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Godiπnje izvjeπÊe o radu za 2013. godinu prikazuje aktivnosti i rad Ureda pravobraniteljice za djecu
te daje pregled podataka o prijavljenim povredama djeËjih prava tijekom protekle godine. Podnosi
se temeljem Ëlanka 18. Zakona o pravobranitelju za djecu. NaËin izrade i prikaz podataka slijedi me-
todologiju koja je koriπtena i ranijih godina pa je tako moguÊe pratiti povrede djeËjih prava i uspo-
reivati njihovu  pojavnost kroz dulje razdoblje. 

Tekst IzvjeπÊa podijeljen je u viπe dijelova. Na poËetku je prikaz prijava pojedinaËnih povreda
prava djece, zatim prikaz rada Mreæe mladih savjetnika pravobraniteljice za djecu MMS te op-
Êih inicijativa Ureda, odnosno prijedloga i preporuka za izgradnju cjelovitog sustava zaπtite
djeËjih prava. Nakon toga slijedi dio koji se odnosi na upozorenja, prijedloge i preporuke za
spreËavanje πtetnih djelovanja, zatim naπi prijedlozi za izmjene i dopune propisa, prikaz obila-
zaka institucija, susreta s djecom i meunarodnih aktivnosti te, na kraju, prikaz rada regional-
nih ureda.

Neke teme kojima smo se bavili tijekom godine izabrali smo sami,  prateÊi dogaanja i æivot djece
ili æivot pojedinih skupina u naπem druπtvu i smatrajuÊi svojom obvezom aktivno se ukljuËiti na stra-
ni djece - ponekad samo raspravljajuÊi o njima, a ponekad poduzimajuÊi ili koordinirajuÊi konkretne
aktivnosti. No, na mnoge teme nismo mogli utjecati, veÊ su nam se one nametale same, bilo kroz
pojedinaËne prijave koje smo primali, bilo na inicijativu pojedinih institucija ili grupa, odnosno slije-
deÊi meunarodne standarde i ciljeve u zaπtiti djece.

IzvjeπÊe o radu za 2012. prihvaÊeno je na 9. sjednici Hrvatskoga sabora 18. listopada 2013., jedno-
glasno s 120 glasova,  a radna tijela  Hrvatskoga sabora (Odbor za obrazovanje, znanost i kulturu,
Odbor za ljudska prava i prava nacionalnih manjina, Odbor za obitelj, mlade i sport, Odbor za rav-
nopravnost spolova) o njemu su raspravljala u svibnju i lipnju 2013. 

Zbog opπirnosti izvjeπÊa, u tekstu koristimo akronime i kratice, objaπnjene u legendi na kraju izvjeπ-
Êa. Iako smo svjesni vaænosti rodne ravnopravnosti, radi lakπe Ëitljivosti rijeËi i izrazi koriπteni u tek-
stu izvjeπÊa podjednako se odnose i na æenski i na muπki spol.

U 2013. godini otvoreno je 2659 novih predmeta, od kojih su 1436 prijave povreda pojedinaËnih
prava djece, a 1223 opÊe inicijative Ureda. PojedinaËnim povredama prava djece u 2013. obuhvaÊe-
no je 2435 djece. U ukupnom broju pojedinaËnih predmeta nije iskazano davanje informacija, sav-
jeta i uputa strankama u neposrednom kontaktu u prostorijama Ureda ili putem telefona, kojih je u
2013. bilo ukupno 1999.

Broj novih predmeta u odnosu na prethodnu godinu veÊi je za 208. 

Uvod 1
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Uvod

U uvodu smatramo vaænim navesti  da je u jesen 2013. godine proteklo deset godina od donoπe-
nja Zakona o pravobranitelju za djecu i uspostave Ureda pravobranitelja za djecu kao samostalne
institucije. Stoga smo u povodu desetog roendana Pravobranitelja za djecu u Hrvatskoj, a u godi-
ni pristupa Republike Hrvatske Europskoj uniji, zatraæili vanjsku evaluaciju desetogodiπnjeg rada
Ureda, s naglaskom na posljednjih pet godina (buduÊi da smo prije pet godina zatraæili sveobuh-
vatnu evaluaciju koju su izradili domaÊi i inozemni eksperti). Evaluaciju je napravila prof. dr. sc. Ma-
rina AjdukoviÊ, struËnjakinja u podruËju djeËjih prava, koja je i konzultantica i evaluatorica mnogih
nacionalnih strategija i dokumenata. Ona se koristila podacima iz naπih izvjeπÊa o radu i drugih do-
kumenata, stavovima i miπljenjima struËnjaka koji prate rad ove institucije te izjavama djece, Ëlano-
va Mreæe mladih savjetnika pravobraniteljice za djecu. Cilj izrade evaluacije u oba navrata bio je do-
biti ocjenu dosadaπnjeg rada, ali i poticaje za buduÊi. Rezultat evaluacije objavili smo u prigodnoj
publikaciji i dostavili je svima koje bi ona mogla zanimati, a dostavili smo ju i svim zastupnicima Hr-
vatskoga sabora. 

Rezultate evaluacije prethodno smo predstavili u Hrvatskome saboru, u raspravi pod nazivom „DjeË-
ja prava u Hrvatskoj danas“, u kojoj su sudjelovala i djeca i mladi obje generacije Mreæe mladih sav-
jetnika, kao i Ëlanovi razliËitih predstavniËkih tijela djece i mladih u Hrvatskoj. Mladi sudionici ove ras-
prave govorili su o aktualnim teπkoÊama u ostvarivanju svojih prava te su ponudili svoja vienja rje-
πenja. U istoj prigodi prikazali smo svoja postignuÊa, ali i naznaËili brojne zadaÊe i izazove koji nas
Ëekaju i obvezuju u buduÊnosti.

Kao i u dosadaπnjim izvjeπÊima i u ovome detaljno govorimo o brojnim krπenjima djeËjih pra-
va koja se, naæalost, dogaaju u svim segmentima njihova æivota. Prednost smo kao i do sa-
da davali pojedinaËnim povredama djeËjih prava, ali smo se paralelno s time bavili i opÊim ini-
cijativama sa æeljom i namjerom stvaranja boljih uvjeta za æivot djece u Republici Hrvatskoj.  I
dalje po brojnosti prijava pojedinaËnih povreda prednjaËe povrede koje proistjeËu iz obiteljskih
odnosa i nepovoljnih situacija obiteljskog æivota, a iza njih, kao i prethodnih godina, slijede
povrede djeËjih prava vezane uz nasilje. BuduÊi da na ovo upozoravamo veÊ godinama i traæ-
imo veÊi angaæman institucija u poduzimanju uËinkovitijih mjera i aktivnosti, zabrinjava Ëinje-
nica da nema velikih pomaka na bolje. Stoga se postavlja pitanje koliko se naπa upozorenja,
preporuke i prijedlozi uopÊe doæivljavaju ozbiljno i koliko je snaæna volja u druπtvu da se pos-
tojeÊi problemi rijeπe.

Svjesni smo Ëinjenice da rjeπenja nisu laka ni jednostavna, da treba puno energije i truda da se ost-
vare pomaci, no ogluha odgovornih za rjeπavanje ovih pitanja dovodi u pitanje koncept djeËjih pra-
va opÊenito i samim time autoritet ove institucije. 

Moramo i ovom prilikom spomenuti siromaπtvo, kao lokalni i kao globalni problem. Osiromaπenje
stanovniπtva, uzrokovano gospodarskom krizom i opÊim stanjem u druπtvu, negativno se odraæa-
va na kvalitetu æivota djece i ugroæava brojna njihova prava, ponekad Ëak i pravo na preæivljava-
nje. Siromaπtvo poveÊava brojne rizike za djecu, ponajprije od zanemarivanja i zlostavljanja te ote-
æava pristup zdravstvenim, socijalnim, obrazovnim i kulturnim uslugama vaænim za razvoj djece.
Djeca ne mogu Ëekati bolja vremena da bi ostvarila svoja prava na zdrav i cjelovit razvoj. Poseb-
no na to ne mogu Ëekati ranjive skupine, kao πto su djeca bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi, dje-
ca s poremeÊajima u ponaπanju, ærtve nasilja, pripadnici nacionalnih manjina, djeca s teπkoÊama
u razvoju, bolesna djeca i djeca Ëiji su roditelji u zatvoru. Zato je nuæno prepoznati njihove potre-
be, uoËiti teπkoÊe i prepreke u ostvarivanju njihovih prava, poveÊati socijalnu osjetljivost lokalne
zajednice i dræave te iznaÊi rjeπenja i resurse koji su potrebni da bi im se pruæilo bolje uvjete i mo-
guÊnosti odrastanja.   

Djecu trebamo prepoznati i kao aktivne i punopravne Ëlanove druπtva i otvoriti im πire prostore za
sudjelovanje u svim podruËjima æivota. I sami smo o tome mnogo nauËili od Ëlanova naπe Mreæe
mladih savjetnika prilikom njihovog ukljuËivanja u rasprave o kljuËnim problemima mladih. Vjeruje-
mo da su njihove rijeËi nadahnule i sve druge koji su ih Ëuli, da drukËije promiπljaju o mjestu i po-
tencijalima mladih u druπtvenim promjenama.
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Uvod

U nastavku slijede podaci o primljenim prijavama pojedinaËnih povreda prava djece i opÊim inicijati-
vama Ureda pravobraniteljice za djecu od poËetka njegova djelovanja. 

Broj prijava pojedinaËnih povreda prava djece (DP) i opÊih inicijativa (DPR) od 2003. do 2013.
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Ured pravobraniteljice za djecu je tijekom 2013. godine razmatrao 2742 pojedinaËne povrede prava
djece. U 2013. godini zaprimljeno je 1436  novih prijava u kojima se ukazivalo na povredu prava 2435
djece. Uz predmete koji su zaprimljeni tijekom izvjeπtajnog razdoblja, postupalo se i u 1289 predmeta
koji su, kao aktivni predmeti, preneseni iz prethodnih godina. S obzirom na specifiËnost i sloæenost pro-
blematike vrlo veliki broj predmeta zahtijeva viπegodiπnje praÊenje, osobito u domeni obiteljskopravnih
odnosa (373) zbog izrazito naruπenih i dinamiËnih obiteljskih odnosa, Ëestog opetovanog obraÊanja
stranaka te  dugotrajnosti postupaka pri nadleænim tijelima s neizvjesnim ishodom. Viπegodiπnje pra-
Êenje Ëesto je prisutno i u podruËju zaπtite djece od nasilja (362), ekonomskih prava djece (129), kao
i u podruËju obrazovanja (186), u kojem se prati postupanje nadleænih tijela po upuÊenim preporuka-
ma za unapreenje prava djece u obrazovnom sustavu.  

Savjeti, davanje informacija i uputa u neposrednom osobnom kontaktu sa strankama u prostorijama
Ureda ili telefonskim putem, unatoË njihovom velikom broju od gotovo 2000  i znatnom utroπenom
vremenu, nisu iskazani u ukupnom broju pojedinaËnih predmeta, buduÊi da je najËeπÊe rijeË o jedno-
kratnim upitima ili dolascima koji nisu zahtijevali daljnje postupanje. 

U najveÊem broju prijave su podnosili roditelji djece, i to majke u 547 sluËajeva, oËevi u 304, a oba ro-
ditelja zajedno u 59 sluËajeva. Djeca su nam se osobno obratila u  39 sluËajeva. U 43 sluËaja obratili

PraÊenje pojedinaËnih 
povreda prava djece

2

Povrede pojedinaËnih prava djece
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su nam se bake i djedovi, a prijave smo primali i od drugih djetetovih srodnika (9) i susjeda (11). Obra-
Êali su nam se i  anonimni prijavitelji (76), institucije (163) i razne druge kategorije prijavitelja (153). U
32 sluËaja Ured pravobraniteljice zapoËeo je postupanje na vlastitu inicijativu, najËeπÊe na temelju pra-
Êenja medija. 

Od 1436  prijava zaprimljenih u 2013. godini najveÊi broj (701) odnosio se na prijave povreda osobnih
prava djece. Ponovno je najviπe prijava povezanih s problemima u ostvarivanju roditeljske skrbi (371)
te s nasiljem nad djecom i zanemarivanjem djece (273). U velikom broju prijavljivane su i povrede obra-
zovnih prava (262), povrede ekonomskih prava (90), povrede prava djece u pravosudnom postupku
(81) te povrede socijalnih prava (55). U odnosu na prethodne godine u porastu je broj prijava povre-
da zdravstvenih prava djece (107). Manje su zastupljene prijave povreda kulturnih prava djece (26),
prava na sigurnost i zaπtitu (25), prijave diskriminacije (25) te prava djece kao Ëlanova druπtvene zajed-
nice (11). 

2.1 OSOBNA PRAVA 

Od ukupno 701 prijave vezane za ostvarivanje osobnih prava djece, koje su zaprimljene u 2013. godi-
ni, najveÊi broj (371) odnosio se na pravo na æivot uz roditelje i roditeljsku skrb. Po brojnosti slijede pri-
jave povreda prava na zaπtitu od nasilja (218), zanemarivanja (55) te prava na djetetovu privatnost
(21). Ostale prijave povreda osobnih prava bile su zastupljene u manjem broju te su se odnosile na
udomiteljstvo (8), saznanje vlastitog podrijetla (6), posvojenje (6), osobno ime (5), prijavu roenja (4),
æivot (3), stjecanje dræavljanstva (3) te se jedna odnosila na oËuvanje djetetove osobnosti.

Osim ovih prijava, u praÊenju je bilo i 797 sluËajeva povreda prava, prenesenih iz prijaπnjih godina, ko-
je su se takoer u najveÊem broju odnosile na pravo na æivot uz roditelje i roditeljsku skrb (373) te na
zaπtitu od nasilja (307).

Prijavama je bilo obuhvaÊeno 1161 dijete. U najveÊem broju sluËajeva obraÊale su nam se majke (269)
te oËevi (184), dok su roditelji zajedniËki uputili 16 prijava. Djeca su nam osobno takoer uputila 16
prijava. Od drugih Ëlanova obitelji najËeπÊe su nam se obraÊale bake (21), djedovi (9) i roaci (4) te u
jednom sluËaju brat djece. U velikom broju prijava (76) kao podnositelji oznaËeni su ostali (Ëesto su to
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odvjetnici), a zabiljeæeno je i 44 obraÊanja institucija, 38 anonimnih prijava, 16 sluËajeva povreda pra-
Êenih na inicijativu Ureda pravobraniteljice za djecu te sedam obraÊanja susjeda.

PPrraavvoo  nnaa  ææiivvoott

Prijave povreda djetetovog prava na æivot uglavnom se odnose na djecu koja su pokuπala ili izvrπila sui-
cid te na sluËajeve u kojima su djetetova prava na æivot i zdravlje bila ugroæena zbog stila æivljenja i
postupaka roditelja ili okoline (primjerice, ugroæenost djece koja prose).

Pratili smo zaπtiÊenost prava i dobrobiti djeteta koje je pokuπalo suicid te koje je, zbog psihiËkih poteπ-
koÊa, i dalje u tretmanu psihijatra. Zamijetili smo da se, unatoË suradnji roditelja i dobroj informiranos-
ti i suradnji institucija, i dalje javlja nesigurnost u njihovom reagiranju na djetetove naglaπene reakcije
i ispade, pogotovo u πkoli. UoËavamo potrebu edukacije i osnaæivanja djelatnika πkole te potrebu da
im se pruæi kontinuirana podrπka u suoËavanju sa stresnim situacijama i primjerenom reagiranju, kako
u odnosu na djecu sa psihiËkim smetnjama, tako i u odnosu na uËenike koji svjedoËe ispadima svojih
πkolskih kolega. Djelatnici πkole trebali bi dobiti i jasne smjernice za komunikaciju s roditeljima. Osim
educiranja i osnaæivanja djelatnika πkola, potrebnim su se ukazali i timski sastanci struËnjaka (tzv. kon-
ferencije sluËaja) iz razliËitih institucija ukljuËenih u rad s djetetom i djetetovom obitelji, radi razmjene
informacija, koordinacije i meusobne podrπke. 

22..11..11  SSttaattuussnnaa  pprraavvaa  ddjjeeccee

U ovu grupu prava spada pravo na saznanje vlastitog podrijetla, na prijavu roenja, na osobno ime i
pravo na stjecanje dræavljanstva, kao i reguliranje boraviπnog statusa djece stranaca. 

ObraÊanja stranaka koja se odnose na djetetovo pprraavvoo  nnaa  ssaazznnaannjjee  vvllaassttiittoogg  ppooddrriijjeettllaa (ukupno πest) i
dalje ukazuju na poteπkoÊe s kojima se roditelji i djeca susreÊu u pokuπaju utvrivanja oËinstva, a koje
su uzrokovane nespretnim i nedovoljno efikasnim zakonskim odredbama kojima se presumira bbrraaËËnnoo
ooËËiinnssttvvoo. Ova presumpcija u veÊini sluËajeva doista odraæava stvarno stanje. Meutim, u sluËaju da maj-
Ëin suprug nije bioloπki otac djeteta, njezina primjena zahtijeva pokretanje i voenje parniËnog postup-
ka radi osporavanja braËnog oËinstva majËinom suprugu, kako bi bioloπki otac mogao priznati svoje
oËinstvo. VeÊ niz godina ukazujemo na potrebu izmjene odredbe koja presumira oËinstvo majËinog su-
pruga te iznosimo primjere i sluËajeve kako bismo potkrijepili inicijativu za promjenom propisa. UnatoË
tome, nadleæna ministarstva nisu se do sada upuπtala u izmjene zakona, a tek nacrt prijedloga novog
Obiteljskog zakona, koji je joπ uvijek u proceduri donoπenja, predvia neke konkretne i efikasnije pro-
mjene. 

Postoje i poteπkoÊe u utvrivanju oËinstva djeci koja su rrooeennaa  uu  iizzvvaannbbrraaËËnniimm  vveezzaammaa roditelja, kao
i nesnalaæenje i/ili nedovoljni angaæman centara za socijalnu skrb (CZSS). U dva sluËaja upit se odno-
sio na situacije u kojima se postupak radi utvrivanja oËinstva pokreÊe nakon smrti jednog roditelja.
Tako smo doznali za sluËaj 15-godiπnjeg djeteta koje je i dalje neutvrenog oËinstva, iako je majka
veÊ prilikom odreivanja osobnog imena djetetu naznaËila ime oca. Djetetova majka nije za æivota po-
duzimala radnje kako bi se upisalo oËinstvo djetetu, a nakon majËine smrti nadleænom CZSS-u se us-
meno obratila djetetova baka te im dostavila potvrdu matiËnog ureda iz koje je razvidno koga je maj-
ka naznaËila kao djetetovog oca. Meutim CZSS sve do naπeg obraÊanja nije poduzimao radnje koji-
ma bi pomogao u ostvarivanju ovog djetetovog prava. 

U drugom sluËaju obratila nam se majka 16-godiπnjeg djeteta Ëiji je otac joπ za majËine trudnoÊe oti-
πao æivjeti u inozemstvo. Kako nije dolazio u Hrvatsku, kad je dijete imalo πest godina, iz inozemstva
je poslao izjavu ovjerenu kod javnog biljeænika kojom priznaje oËinstvo te izjavljuje kako je suglasan
s upisom u rodni list. Meutim, po hrvatskim propisima takva se izjava nije mogla uvaæiti kao valjani
dokument kojim se priznaje oËinstvo. Djetetov otac preminuo je 2012. godine, a majka je tek nakon
njegove smrti pokrenula sudski postupak radi utvrivanja oËinstva. Iako iz njezinog obraÊanja proiz-
lazi da se i ranije obraÊala institucijama, zaËuuje kako ju nitko veÊ ranije nije uputio na moguÊnost
pokretanja sudskog postupka. Na poteπkoÊe u utvrivanju oËinstva djetetu, kao i na nesnalaæenje in-
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stitucija, naiπla je i obitelj novoroenog djeteta Ëija je majka strana dræavljanka, koja nije mogla dati
suglasnost na priznanje oËinstva djeteta u Hrvatskoj, navodno zato πto nema osobne dokumente. Ni
ovdje se CZSS nije dosjetio pokrenuti sudski postupak radi utvrivanja oËinstva, Ëime bi se regulirala
i ostala statusna prava koja bi dijete moglo ostvariti po ocu (dozvola boravka, dræavljanstvo, zdrav-
stvena skrb i dr.).

Nesnalaæenje djelatnika CZSS-a u sloæenijim sluËajevima reguliranja statusnih prava djeteta nerijetko do-
vodi do naruπavanja djetetovih temeljnih prava. U situacijama kad, zbog nemoguÊnosti roditelja da
postignu dogovor vezano uz bitna statusna prava djeteta ili je takav dogovor zbog objektivnih okol-
nosti nemoguÊe postiÊi u razumnom vremenu (nepoznat boravak jednog od roditelja, dulja odsutnost,
boravak na podruËju druge dræave i sl.), kao i situacijama kada su roditelji maloljetni ili kada nemaju
valjane isprave, sustav ne reagira brzo i efikasno u rjeπavanju statusnih prava djece te najbolji interes
djeteta nije zaπtiÊen. 

S inercijom sustava suoËila se i majka djeteta koje ni s navrπenih godinu dana nije imalo osobno ime,
buduÊi da u trenutku prijave djetetovog roenja nije postojao sporazum roditelja o tome. Bez spora-
zuma roditelja matiËar nije mogao upisati osobno ime, a prezime djeteta te podaci o imenu i prezime-
nu oca upisani su po sili zakona, temeljem presumpcije o braËnom oËinstvu. Bez upisanog imena dje-
tetu se nisu mogli izdati ni drugi dokumenti pa oni ni godinu dana nakon prijave roenja nije imalo do-
movnicu, rodni list ni regulirano pravo na zdravstveno osiguranje. MatiËar je odmah po upisu djeteta
u maticu roenih zatraæio od CZSS-a odreivanje imena djeteta, sukladno odredbi Zakona o osobnom
imenu, no to se ni nakon godinu dana nije dogodilo. Iako je obiteljska zajednica prestala znatno prije
zaËeÊa djeteta zbog obiteljskoga nasilja te se ovdje radilo o presumiranom ocu, CZSS je inzistirao na
njegovom sasluπanju na okolnost odreivanja osobnog imena djeteta. Kako je on boravio na majci ne-
poznatoj adresi na podruËju druge dræave, cijela godina dana protekla je u pokuπaju ishoenja poda-
taka o adresi njegovog boraviπta te na diplomatsku dostavu poπte u koju su bila ukljuËena dva minis-
tarstva (MSPM i MVEP). 

ZaËuuje ovakvo postupanje CZSS-a koje, inzistiranjem na formalnom sasluπanju stranke u postupku,
naruπava pravo djeteta da od roenja ima svoje ime, kako je to propisano Ëlankom 7. Konvencije o
pravima djeteta. Uloga CZSS-a u ovakvim sluËajevima je da prije svega πtiti interes djeteta te da svo-
jom odlukom zamijeni volju roditelja. Ukoliko ovi postupci nisu æurni i uËinkoviti, u pitanje dovode cije-
li sustav zaπtite statusnih prava djeteta. Inzistiranje na sasluπanju odsutne strane te dostava poziva di-
plomatskim putem uzrokuje odugovlaËenje postupka. Pridræavanjem krutih pravila prioritet se daje zaπ-
titi interesa roditelja u postupku, a na uπtrb djetetovog prava. Zakon o upravnom postupku jasno odre-
uje da se u upravnim stvarima mora postupati πto je moguÊe jednostavnije, bez odgode i uz πto ma-
nje troπkova, ali tako da se utvrde sve Ëinjenice i okolnosti bitne za rjeπavanje o upravnoj stvari te da
javnopravna tijela moraju poπtovati naËelo razmjernosti u zaπtiti prava stranaka i javnog interesa. Ovo
naËelo zahtijeva da se strankama mora omoguÊiti da πto lakπe zaπtite i ostvare svoja prava, ali pazeÊi
pritom da ostvarivanje njihovih prava ne bude na πtetu prava treÊih osoba niti u protivnosti s javnim in-
teresom. U ovom sluËaju inzistiranjem na sasluπanju roditelja naruπeno je pravo djeteta na osobno ime
od samog roenja koje mu jamËi Konvencija o pravima djeteta. Naruπen je i javni interes u koji spada
ispunjavanje obveza preuzetih meunarodnim ugovorima.

U nekoliko sluËajeva razlog obraÊanja pravobraniteljici bila je pprroommjjeennaa  pprreezziimmeennaa djeteta u situaciji
kada roditelji o tome nemaju dogovor; poteπkoÊe oko realizacije statusnih prava,  poput uuppiissaa  uu  mmaa--
ttiiccuu  rrooeenniihh  ii  uuppiissaa  uu  kknnjjiigguu  ddrrææaavvlljjaannaa za dijete koje je hrvatska dræavljanka rodila izvan RH; te po-
teπkoÊe s kojima se u RH susreÊu ddjjeeccaa  ssttrraannoogg  ddrrææaavvlljjaannssttvvaa u situaciji kada je roditelj djeteta hrvat-
ski dræavljanin, s kojim djeca æive na temelju odluke nadleænog tijela. Neovisno o prethodnoj duljini
boravka, Zakon o strancima predvia moguÊnost odobrenja stalnog boravka djetetu Ëija oba rodite-
lja u trenutku njegova roenja imaju odobren stalni boravak, odnosno djetetu samohranog roditelja
kojem je odobren stalni boravak. Ovo meutim ne vrijedi u sitaucijama kad je dijete stranog, a nje-
gov roditelj hrvatskog dræavljanstva. Naime, zakon vezuje status djeteta iskljuËivo uz boraviπni status
roditelja, presumirajuÊi tako da je i roditelj djeteta stranac. Dolazi do apsurdne sitaucije, jer roditelj hr-
vatski dræavljanin nije u potrebi ishoditi boravak za sebe, a ne moæe odmah regulirati stalni boravak
za svoju djecu. U takvoj situaciji, a s ciljem stjecanja prava na stalni boravak, moraju godinama pro-
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duæavati privremeni boravak, uz plaÊanje troπkova prijevoda,  pristojbi, ali i troπkova zdravstvenog osi-
guranja za djecu. 

Pravobraniteljica za djecu je, u procesu izmjena Zakona o strancima, upozorila na ove probleme, ali
njezini prijedlozi nisu uvaæeni. U gore opisanom sluËaju privremeni boravak djeci strancima odobren je
u svrhu spajanja obitelji s majkom koja je hrvatska dræavljanka. Kako su sredstva za uzdræavanje uvjet
za stjecanje tog prava, majka se s pravom pita πto bi bilo da ona nema zaposlenje i da nije stambeno
situirana. Propisi koji onemoguÊuju sjedinjenje obitelji zbog nedostatka materijalnih sredstava zaista ko-
lidiraju s pravom djeteta na æivot s roditeljima i roditeljsku skrb. 

Sa sliËnim problemima suoËila se i obitelj u kojoj su otac i dijete hrvatski dræavljani, a majka strankinja,
koja ne moæe dobiti dozvolu boravka jer nema dovoljno sredstava za uzdræavanje, buduÊi da su suprug
i ona nezaposleni. Prema Uredbi o naËinu izraËuna i visini sredstava za uzdræavanje stranaca u RH stra-
nac mora imati osigurano mjeseËno 2.000 kn prihoda (400% osnovice na temelju koje se utvruje vis-
ina pomoÊi za uzdræavanje). Na ovaj naËin se, sukladno Direktivi VijeÊa 2003/86/EZ o pravu na spaja-
nje obitelji, spajanje obitelji uvjetuje posjedovanjem stabilnih i redovitih novËanih sredstava za uzdræa-
vanje, meutim pitanje je koliko se pritom πtiti najbolji interes djeteta i njegovo pravo da se ne odvaja
od roditelja. Pitanje je i ispunjava li se preuzeta obveza dræave da zahtjev djeteta ili njegovih roditelja,
za ulazak u dræavu radi obiteljskog sjedinjenja, razmatra povoljno, humano i πto æurnije.

Uvjetovanje dozvole boravka osiguranjem sredstva za uzdræavanje zasigurno predstavlja zaπtitu dræav-
nog interesa na uπtrb zaπtite interesa djeteta, koje Êe, zbog trenutaËne teπke gospodarske situacije i ne-
moguÊnosti roditelja da nae zaposlenje, biti uskraÊeno za prisutnost roditelja u svome æivotu. Ovakvo
razmatranje zahtjeva stranog dræavljanina za spajanje obitelji zasigurno ne predstavlja humani pristup,
onako kako to zahtijeva Konvencija o pravima djeteta na Ëije provoenje se dræava obvezala. Stoga je
nuæno Zakonom o strancima drugaËije regulirati uvjete za spajanje obitelji s hrvatskim dræavljaninom kad
je jedan od Ëlanova obitelji dijete.

22..11..22  PPrraavvoo  nnaa  ooËËuuvvaannjjee  oossoobbnnoossttii

SSppoollnnii  ii  rrooddnnii  iiddeennttiitteett  - U 2013. godini nastavili smo  pratiti ostvarivanje prava i interesa djece s ut-
vrenim poremeÊajem rodne uloge (transseksualizam). VeÊ smo u prethodnim godinama, prateÊi ovu
problematiku, zakljuËili da javnost  nije senzibilizirana za prihvaÊanje osoba koje æive u drugom rodnom
identitetu. To potvruju i rasprave o uvoenju zdravstvenog odgoja, o Ëemu piπemo u drugom dijelu
ovog izvjeπÊa, koje govore o potpunom negiranju rodno disforiËne djece, πto svakako upuÊuje na po-
trebu senzibilizacije i edukacije unutar odgojno-obrazovnoga sustava. 

Nedostaje struËnjaka koji bi mogli djetetu pruæiti medicinsku i terapijsku podrπku i tretman, pravni sav-
jet ili savjet vezan uz svakodnevni æivot. Meutim, u 2013., u odnosu na prethodne godine, iako ne pos-
toji zakon koji bi cjelovito regulirao sva pitanja i omoguÊio skrb za transeksualne i transrodne osobe, iz-
mjenama Zakona o dræavnim maticama, ipak su stvorene pretpostavke za reguliranje pravnog statusa
transseksualnih i transrodnih osoba. Pristupilo  se i izradi novoga Pravilnika o naËinu prikupljanja medi-
cinske dokumentacije i utvrivanju uvjeta i pretpostavki za promjenu spola ili æivota u drugom rodnom
identitetu, u Ëiju izradu smo, uz pravobraniteljicu za ravnopravnost spolova, udruge TransAid, Zagreb
Pride i Kontra te eminentne struËnjake iz podruËja psihijatrije, endokrinologije  i psihologije, od listopa-
da 2013. i mi ukljuËeni.

22..11..33  PPrraavvoo  nnaa  pprriivvaattnnoosstt  

U 2013. postupali smo u 77 sluËajeva povreda prava na privatnost, od Ëega je 21 prijava bila pojedi-
naËna, a u preostalih 56 sluËajeva postupali smo u povodu prijavljene povrede drugoga prava, pri Ëe-
mu je doπlo i do povrede prava na privatnost. Javljali su nam se roditelji, predstavnici ustanova, djeca
i graani obavjeπtavajuÊi nas o povredama privatnosti djece u djeËjim vrtiÊima, πkolama, zdravstvenim
ustanovama, sportskim klubovima i udrugama, obitelji te najviπe u medijima (o Ëemu detaljnije piπemo
u poglavlju o medijima). U pravilu se radilo o neovlaπtenom raspolaganju osobnim podacima i eviden-
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cijama o djeci, najËeπÊe objavljenim fotografijama ili video snimkama te osobnim podacima djece na
druπtvenim mreæama. Zaprimljen je veÊi broj telefonskih upita i komentara stranaka o pojedinim sluËa-
jevima o kojima se izvjeπtavalo u medijima te obavijesti o sumnji na povredu prava na privatnost, uz
zamolbu za reagiranjem pravobraniteljice za djecu. Iako je brojnim zakonima ureena pravna zaπtita
djece od nezakonitog napada na njihovu Ëast i ugled, sudeÊi prema prijavama instrumenti zaπtite joπ
nisu dovoljno uËinkoviti. UoËeni su: nedovoljna informiranost o naËinima zaπtite privatnosti djece i ne-
poznavanje propisa; neprofesionalno ponaπanje odraslih koji ne poπtuju dijete kao osobu i ne πtite dje-
tetovu privatnost; krutost sustava u reguliranju specifiËnih situacija u kojima se dijete nalazi; nedosta-
tak odgojnog rada s djecom (u obitelji i odgojno-obrazovnim ustanovama) o vaænosti prava na privat-
nost i  uvaæavanje privatnosti drugih. Stoga, iako Agencija za zaπtitu osobnih podataka (AZOP) prido-
nosi zaπtiti osobnih podataka, vaæno je i dalje kontinuirano raditi na osvjeπÊivanju javnosti o vaænosti
zaπtite i Ëuvanja privatnosti djece u svim segmentima njihovog æivota. 

FFoottooggrraaffiirraannjjee  ii  vviiddeeoo  ssnniimmaannjjee - Najviπe upita odnosilo se na fotografiranje i objavljivanje fotografija
djece, dolazili su od predstavnika vrtiÊa i πkola, dok su povrede prava djece prijavljivali, u pravilu, rodi-
telji. U dva  sluËaja dobili smo upit smiju li roditelji snimati djecu tijekom predstave jer su obavijeπteni
o stajaliπtu pravobraniteljice za djecu o zabrani fotografiranja djece. Informirali smo ih kako je uvijek u
prvom planu spreËavanje zlouporabe fotografija djece, a ne spreËavanje osoblja vrtiÊa da pohranjuje
fotodokumentaciju o svome radu, niti spreËavanje roditelja da snime djetetov nastup na priredbi, ro-
endanskoj proslavi ili nekom vaænom dogaaju u djetetovu æivotu. Bilo je upita i o nuænim mjerama
opreza i zaπtite djece prilikom snimanja i objavljivanja njihovih fotografija ili snimki. Majka djevojËice
koja pohaa jaslice æeljela je da se aktivnosti djece u jaslicama redovito fotografiraju i πalju roditeljima
e-mailom pa je predloæila da bi ona sama mogla organizirati razmjenu fotografija u suradnji s odgoji-
teljicom jer to smatra vrijednim, a i roditelji trebaju znati πto djeca rade u vrtiÊu. Izrazili smo neslaga-
nje s tom inicijativom i ponovili stajaliπte o rizicima. 

Stajaliπte je i preporuka pravobraniteljice za djecu da je za svaku objavu fotografija ili videozapisa dje-
teta i podataka o djetetu potrebno osigurati: da i dijete, primjereno dobi, i roditelji budu upoznati o
Ëemu je rijeË, da dobiju priliku izjasniti se jesu li suglasni s time te da svoju suglasnost potvrde potpi-
som. Pritom i djeca i roditelji trebaju biti obavijeπteni gdje Êe se i na koji naËin snimke prikazivati/obja-
viti. Podrazumijeva se da se snimljenim materijalom ni na koji naËin ne smije naruπiti dostojanstvo dje-
teta, primjerice, prikazati ga u poniæavajuÊem poloæaju ili na bilo koji drugi naËin kojim bi ga se dove-
lo u neugodnu situaciju. Primili smo prijavu majke djeteta s TUR zabrinute za sigurnost svojeg djeteta
kojega, iz neobjaπnjivih razloga, susjed fotografira dok πeÊe po terasi. Majka je morala zatraæiti zaπti-
tu policije zbog neovlaπtenog snimanja njezinog djeteta.

VViiddeeoo  nnaaddzzoorr - Primali smo upite roditelja i odgojno-obrazovnih ustanova o postavljanju video-nadzora
u prostorima πkola i vrtiÊa, kojima smo davali osnovne informacije o propisima koji reguliraju moguÊ-
nost, uvjete i naËin uvoenja i provedbe video nadzora (tehniËkog naËina zaπtite osoba i imovine) u
πkolama te o nadleænim tijelima za nadzor nad zakonitoπÊu uvoenja takvog nadzora i njegove pro-
vedbe, kao i prikupljanja i raspolaganja osobnim podacima u takvom sustavu nadzora. Naglasili smo
kako je video nadzor u uËionicama opravdan samo iznimno, u sluËaju jako ugroæene sigurnosti djece
i πkolske imovine i tek kad su iscrpljene sve druge moguÊnosti zaπtite djece. 

WWeebb  ssttrraanniiccee  ii  ddrruuππttvveennee  mmrreeææee - Zaprimali smo prijave povrede prava djece na privatnost na interne-
tu. Prijave su stizale od roditelja, djece, predstavnika institucija i graana. UpuÊivali smo ih da od ad-
ministratora zahtijevaju skidanje neprimjerenih sadræaja, a da policiji proslijede informacije o klevetama
i uvredama radi pokretanja postupaka protiv poËinitelja. Upozoravali smo kako je osobit oprez nuæan
pri objavi podataka na internetskim stranicama i druπtvenim mreæama, zbog πiroke dostupnosti i rizi-
ka od zlouporabe. U jednom sluËaju  smo upozoreni na to da se djeca u dobi od 11 do 15 godina sve
viπe sluæe druπtvenom mreæom, Ask.fm koristeÊi vulgarne izraze i prijetnje, a administratori na to ne
reagiraju. Mreæa se kasnije  spominjala u kontekstu samoubojstva mlade djevojke. 

U nekoliko sluËajeva obratili su nam se roditelji s upitom o primjerenosti postupanja nastavnika i rav-
natelja koji traæe od njihove djece kreiranje Facebook profila radi praÊenja πkolskih i aktivnosti u πkoli.
Obavijestili smo ih kako nastavnici nikako ne bi smjeli uvjetovati komunikaciju s uËenicima i izvrπavanje
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πkolskih obveza putem druπtvenih mreæa, veÊ moraju osigurati dostupnost informacija djeci obvezno i
drugim putem, upravo zato πto sva djeca nemaju, niti moraju imati profile na ovoj druπtvenoj mreæi,
bilo jer to predstavlja djetetov izbor, zajedniËku odluku djeteta i roditelja ili postoji neki drugi razlog.
Nepotrebno je i neprimjereno da nastavnici na Facebooku budu „prijatelji“ sa svojim uËenicima i dijele
s njima sadræaje iz svoga privatnog æivota. 

Konvencija o pravima djeteta u Ëlanku 16. propisuje da dijete ne smije biti podvrgnuto samovoljnom
ili nezakonitom mijeπanju u njegov privatni æivot, obitelj, dom ili dopisivanje. Zbog toga smatramo da
zadiranje u privatnost uËenika, obvezivanjem da kreira svoj profil na druπtvenoj mreæi, pritiskom od
strane nastavnika da ga uËenik uvrsti kao prijatelja na Facebooku, kao i posljedice koje bi uËenik trpio
zbog nekreiranja profila i neprihvaÊanja nastavnikova zahtjeva za virtualnim druæenjem ili zbog iznoπe-
nja sadræaja privatne komunikacije uËenika pred osobama kojima sadræaj nije namijenjen, nije prihvat-
ljivo s odgojnog stajaliπta. Takvo postupanje predstavlja neprofesionalan i neetiËan odnos prema uËe-
niku i ulaæenje u privatni prostor djeteta i njegovo pravo na izbor osoba s kojima Êe i kako Êe dijeliti in-
formacije. 

S druge strane dobrim primjerima smatramo praksu u kojoj πkola i putem svog Facebook profila, na
opÊoj razini, obavjeπtava one uËenike koji se tom mreæom koriste o vaænim sadræajima u vezi s dræav-
nom maturom, upuÊuje ih na izvore znanja ili komuniciraju s njima u vezi s ostvarivanjem nekog zajed-
niËkog πkolskog projekta, u pripremama za natjecanja ili smotre i sliËno. To znaËi da su prepoznali no-
vi uËinkoviti medij, za informiranje uËenika, koji veÊina mladih danas rado prihvaÊa. Meutim, i u ovom
sluËaju nastavnik mora voditi raËuna o tome da nemaju svi uËenici Facebook profile te da ih neki uop-
Êe ne æele imati, stoga on mora osigurati informiranje i drugim uËinkovitim sredstvima, pazeÊi na to
da nijedan uËenik ne bude uskraÊen za vaæne informacije, da se ne osjeÊa iskljuËenim iz komunikacije
πkole s uËenicima i da se ne osjeÊa kaænjenim i poniæenim. 

ZZaaππttiittaa  pprriivvaattnnoossttii  ddjjeeccee  nnaa  tteemmeelljjuu  ppoosseebbnniihh  zzaakkoonnaa --  Bilo je upita i prijava o ugroæavanju privatnosti
djece prema posebnim zakonima, primjerice krπenju: Zakona o obveznim odnosima, Zakona o odgo-
ju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj πkoli, Zakona o predπkolskom odgoju i obrazovanju, Zakona o
kaznenom postupku, Zakona o pravu pristupa na informacije, Zakona o dræavnim maticama, Zakona
o medijima i Zakona o elektroniËkim medijima, u korelaciji s Kaznenim zakonom i Zakonom o zaπtiti
osobnih podataka. Pritom je bila rijeË o nedovoljno profesionalnom postupanju pojedinaca i nerazumi-
jevanju potrebe i prava djece na privatnost, Ëuvanja njihovog dostojanstva i ugleda te o nedovoljnoj
senzibiliziranosti za rjeπavanje posebno rijetkih sluËajeva koji traæe iznimke u postupanju. 

U jednom sluËaju zaprimili smo molbu roditelja za miπljenje o postupanju osnovne πkole u dostavi opo-
mena zbog kaπnjenja s uplatom naknade za πkolsku prehranu u πkoli, sukladno Zakonu o obveznim od-
nosima. Postupanje πkole, na naËin da opomene πalje preko djeteta i pri tome proziva dijete pred cije-
lim razredom, nije u skladu s najboljim interesom djeteta niti u skladu s naËelom poπtovanja djetetova
prava na privatnost te zaπtite osobnog i obiteljskog æivota, Ëasti i ugleda. Naime, Ëlankom 3. Konvenci-
je o pravima djeteta propisano je da u svim postupcima, bez obzira radi li se o zakonodavnim, uprav-
nim, sudskim postupcima ili postupanjima bilo kojih drugih tijela i institucija, najbolji interes djeteta mo-
ra imati prednost pred svim drugim interesima. Legitimno je pravo πkole da roditelju πalje obavijest ili
opomenu zbog kaπnjenja s uplatom naknade za πkolsku prehranu, ali je ona trebala biti uruËena rodi-
telju osobno ili putem poπte, vodeÊi raËuna o poπtovanju djetetove privatnosti i osobnih podataka. Sma-
tramo da obvezni odnos izmeu roditelja i πkole koji je nastao zbog obveze plaÊanja πkolske prehrane,
mora ostati iskljuËivo odnos izmeu odraslih osoba, πkole i roditelja (vjerovnika i duænika). 

U odgojno-obrazovnim ustanovama, unatoË naπim preporukama o zaπtiti privatnosti djece i obvezi poπ-
tovanja Kaznenog zakona, joπ ima krπenja prava djece na privatnost. Roditelji s pravom propituju traæ-
enje podataka o djeci, smatrajuÊi da se time ulazi u domenu privatnoga i naruπava pravo na privatnost.
Iz zaprimljenih prijava doznajemo kako zaposlenici πkola nisu dovoljno upoznati s odredbama Zakona
o zaπtiti osobnih podataka, naroËito kad im se obraÊaju roditelji traæeÊi podatke o drugoj djeci, pozi-
vajuÊi se na pravo na informaciju, sukladno Zakonu o pravu na pristup informacijama. Stoga je potreb-
no da se vrtiÊi i πkole ËeπÊe obraÊaju AZOP-u za miπljenje, u vezi s pojedinaËnim zahtjevima roditelja,
svojih zaposlenika ili graana o nekom osobnom podatku o djetetu. Bilo da je rijeË o podacima o vla-
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danju djece, objavi zapisnika sa sjednica kolegijalnih tijela πkole ili, primjerice, uvidu u rezultate testira-
nja djece za polazak u prvi razred osnovne πkole. AZOP redovito objavljuje miπljenja i rjeπenja na web
stranici www.azop.hr, a i dostupan je za pravne savjete telefonom.

Predstavnici πkola nisu upoznati ni s pravilima sudskog postupka te, s tim u vezi, o obvezi suradnje sa
sudskim tijelima. Susreli smo se s pitanjem je li πkola duæna opÊinskom sudu dostaviti podatke o uËe-
nicima svjedocima prometne nezgode te hoÊe li se u tom sluËaju povrijediti njihova privatnost. Uputili
smo ih u obvezu dostave podataka sudu prema odredbama Zakona o kaznenom postupku  i poziva-
nju te naËinu ispitivanja djece svjedoka.  

Drugi se sluËaj odnosio na zaπtitu privatnosti posvojene djece, u odnosu na Zakon o odgoju i obrazo-
vanju u osnovnoj i srednjoj πkoli, Zakon o dokazivanju steËene πkolske spreme te Zakon o dræavnim
maticama. Obratila nam se predstavnica MZOS-a obavjeπtavajuÊi nas o pokrenutoj inicijativi pri MSPM-
u za rjeπavanje problema zaπtite prava na privatnost posvojene djece u nastavku obrazovanja. Naime,
u ovom trenutku joπ uvijek ne postoji moguÊnost da se posvojenoj djeci, radi zaπtite njihove privatnos-
ti, retroaktivno izdaju svjedodæbe, pod novim imenom, o prethodno zavrπenom obrazovanju prije pos-
vojenja. Stoga je nuæno u posebnim zakonima u podruËju obrazovanja, analogno postupku upisa u
dræavne matice, u pedagoπkoj dokumentaciji, odnosno matiËnim knjigama πkola, predvidjeti moguÊ-
nost da se na temelju rjeπenja o posvojenju i promjeni podataka o imenu djeteta i njegovih roditelja te
u buduÊnosti i OIB-u, djetetu omoguÊi izdavanje prijepisa (duplikata) svjedodæbe pod novim imenom,
uz zabiljeæbu u matiËnoj knjizi πkole. Provjera istinitosti podataka iz svjedodæbe vrπila bi se iz matiËnih
knjiga πkole, a informacija o posvojenju bila bi dostupna samo ovlaπtenim osobama. 

Osim u podruËju obrazovanja privatnost djece krπila se i u situacijama neophodnog lijeËenja djece.
Roditelji sve ËeπÊe pribjegavaju prikupljanju sredstava potrebnih za lijeËenje u inozemstvu putem hu-
manitarnih akcija, sukladno Zakonu o humanitarnoj pomoÊi. Pri tome se podaci o bolesti i potrebi po-
jedine djece objavljuju u novinama, na Facebooku, elektroniËkoj poπti i na druge naËine. Organizira-
ju su akcije prikupljanja sredstava prodajom predmeta na trgovima i ulicama, u organizaciji udruga ili
individualno, pri Ëemu je odaziv graana u pomaganju bolesnoj djeci doista hvalevrijedan. Medijski
su popraÊeni i sluËajevi sumnje u zakonitost provedbe prikupljanja i koriπtenja sredstava. U brojnim
sluËajevima i najosjetljiviji podaci o djeci i njihovim tegobama bili su izloæeni javnosti, pri Ëemu je upit-
no bilo uvaæavanje miπljenja i osjeÊaja samoga djeteta. Zbog sumnje u motive onih koji provode ak-
ciju, graani koji su uplaÊivali pomoÊ osjeÊali su se prevarenima. OËito je da i na podruËju prikuplja-
nja novËanih sredstava radi pomoÊi djeci treba razvijati svijest o primjerenosti i naËinu „oglaπavanja“
te zaπtiti dostojanstva djeteta.

22..11..44  PPrraavvoo  nnaa  ææiivvoott  uuzz  rrooddiitteelljjee  ii  rrooddiitteelljjsskkuu  sskkrrbb

Povrede prava djece na æivot uz roditelje i roditelj-
sku skrb i ove godine su najËeπÊi razlog obraÊanja
Uredu. Primili smo 371 prijavu koja se odnosi na
547 djece. Djeca su bila prijavitelji u sedam sluËa-
jeva. Meu prijaviteljima su najbrojnije majke
(161) i oËevi (126), u tri sluËaja oba roditelja, a
obraÊali su nam se i bake (10) i djedovi (4). Prija-
ve su dolazile i iz anonimnih izvora te od instituci-
ja, roaka i drugih graana (53). Ured je samoini-
cijativno postupao u sedam sluËajeva. NajveÊi broj
prijava zabiljeæen je za djecu s prebivaliπtem u
Gradu Zagrebu (22%). 

Od 371 sluËaja u ovoj cjelini, njih 33 (9%) odnosi
se na ograniËavanje ili oduzimanje prava na rodi-
teljsku skrb i njima je obuhvaÊeno 69 djece. U po-
gledu prava na uzdræavanje biljeæimo 78 prijava
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(21%) koje se odnose na 119 djece. I dalje se najveÊi broj prijava u ovom podruËju, Ëak 260 (70%),
odnosi na pitanja u vezi s ostvarivanjem sadræaja roditeljske skrbi, kojima je pogoeno ukupno 359 dje-
ce svih dobnih skupina. 

U problematici koja obuhvaÊa pravo na roditelje i roditeljsku skrb ni ove godine ne vidimo znaËajnih
pomaka usmjerenih boljoj zaπtiti djece i ostvarivanja njihovih prava. Prijave se uglavnom odnose na ne-
zadovoljstvo radom institucija koje vode postupke i provode struËne intervencije radi zaπtite djece (cen-
tre za socijalnu skrb i sudove), nepovjerenje u njihov rad i struËne procjene te na nezadovoljstvo odno-
som „drugog“ roditelja prema djetetu. Ovo posebno dolazi do izraæaja u sluËajevima prekida braËne
ili izvanbraËne zajednice roditelja. Odreeni broj prijavitelja, najËeπÊe roditelja i Ëlanova uæe obitelji, ni-
je spreman preuzeti vlastiti dio odgovornosti za situaciju u kojoj se dijete nalazi niti æeli Ëuti i razmotri-
ti drugaËije stavove i miπljenja o poloæaju djeteta i njegovim potrebama u obitelji. To dijete stavlja u te-
æak poloæaj i nepovoljno se odraæava na njegov razvoj.

PraÊenjem ovog podruËja zaπtite prava djeteta, uoËavamo  nedostatak savjetovaliπta koja bi  pruæala
savjetodavne usluge i podrπku roditeljima i djeci u vezi s pitanjima roditeljske skrbi, odnosa u obitelji i
poteπkoÊa s kojima se suoËavaju tijekom odrastanja djece. Koncept zajedniËke roditeljske skrbi nije na
zadovoljavajuÊi naËin promoviran od strane struËnjaka. Brojni problemi vezani su za susrete i druæenja
djeteta s roditeljem s kojim ne æivi nakon prekida zajednice æivota roditelja. ZabrinjavajuÊi je broj djece
izloæene manipulativnim oblicima ponaπanja roditelja, koji rezultiraju otuenjem djeteta od roditelja i
razvojem niza emocionalnih poteπkoÊa djeteta. U centrima za socijalnu skrb (CZSS) nema dovoljno
struËnjaka, a postojeÊima je potrebno ojaËati kompetencije i osigurati im edukacije i superviziju. Sud-
ski postupci su dugotrajni te joπ uvijek nisu osnovani specijalizirani obiteljski sudovi koji bi uËinkovitije
rjeπavali ovakve sluËajeve. UoËavamo da je sucima potrebno dodatno struËno usavrπavanje iz podruËja
razvojne psihologije i razvojnih potreba djeteta, posebno kad je rijeË o djeci koja odrastaju u uvjetima
koji su ugroæavajuÊi za njihov psihofiziËki razvoj. Veliki problem predstavlja neizvrπavanje odluka done-
senih radi zaπtite dobrobiti i prava djeteta, pri Ëemu je sankcioniranje roditelja za njihovo krπenje bla-
go i neuËinkovito, zbog Ëega dijete ne dobiva potrebnu i pravodobnu zaπtitu svojih prava. Potrebno je
organizirati radionice o primjeni zakonskih odredbi koje se odnose na zaπtitu dobrobiti djece u sudskim
postupcima, na kojima bi zajedno sudjelovali djelatnici razliËitih institucija, radi poticanja i jaËanja su-
radnje meu razliËitim tijelima te njihovog koordiniranog djelovanja, razmjene iskustava i ujednaËava-
nja prakse.

U sluËajevima nezakonitog odvoenja i zadræavanja djeteta uoËen je problem dugotrajnosti postu-
paka i oteæano provoenje odluka o povratku djeteta u zemlju iz koje je nezakonito odvedeno. 

22..11..44..11  OOggrraanniiËËaavvaannjjee  iillii  oodduuzziimmaannjjee  pprraavvaa  nnaa  rrooddiitteelljjsskkuu  sskkrrbb  ii  oossttvvaarriivvaannjjee  ssaaddrrææaajjaa  
rrooddiitteelljjsskkee  sskkrrbbii

Od 33 sluËaja koji se odnose na ograni-
Ëavanje ili oduzimanje prava na roditelj-
sku skrb, 26 se odnosi na povjeravanje
djeteta na Ëuvanje i odgoj zbog oduzi-
manja prava roditeljima da æive s djete-
tom i odgajaju ga, Ëetiri sluËaja se od-
nose na izricanje mjere liπenja prava na
roditeljsku skrb, dok se tri sluËaja odno-
se na povjeravanje na Ëuvanje i odgoj
ustanovi za socijalnu skrb djeteta s po-
remeÊajima u ponaπanju, kojeg roditelji
ili udomitelji nisu u moguÊnosti valjano
odgajati. 

NajËeπÊe su nam se obraÊali roditelji i
Ëlanovi obitelji djeteta koje je izdvoje-
no iz obitelji, a koji se teπko nose s od-
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lukom nadleænog tijela. Neki od njih nezadovoljni su odabirom osobe, ustanove ili udomiteljske obite-
lji koja treba preuzeti skrb o djetetu. Obratilo nam se dvoje djece koje je izraæavalo æelju za promjenom
smjeπtaja ili nezadovoljstvo odlukom o izdvajanju iz obitelji. Biljeæimo i obraÊanja CZSS-a zbog poteπko-
Êa u izvrπavanju odluka koje su od strane suda izreËene za zaπtitu djece, uslijed Ëega djeca ostaju æiv-
jeti u okruæenju koje je procijenjeno loπim po njihov psihofiziËki razvoj. Za ilustraciju, navodimo primjer
djece samohranog roditelja kojem je prije dvije godine oduzeto pravo da æivi s djecom i odgaja ih te je
osuen radi kaznenog djela zapuπtanja i zlostavljanja djece. UnatoË izuzetnim naporima CZSS-a koji se
obraÊao pravosudnim tijelima ukazujuÊi na potrebu izvrπavanja donesenih odluka, one niti nakon ne-
koliko pokuπaja, nisu provedene. Djeca se i dalje nalaze kod neodgovornog i nekompetentnog rodite-
lja, ne pohaaju nastavu, jedno od njih je razvilo poremeÊaje u ponaπanju. Roditelj u odnosu na njih
nema nikakav odgojni utjecaj, a ne pokazuje ni motivaciju za promjenom svojega ponaπanja. CZSS je
poduzeo sve mjere za zaπtitu prava djece koje su u njegovoj ovlasti te i dalje bezuspjeπno pokuπava ut-
jecati na roditelja. Dugotrajna neuËinkovitost drugih sustava pridonijela je tome da ni roditelj ni djeca
ne prihvaÊaju savjete ni upozorenja CZSS-a. 

VeÊ smo ukazivali na potrebu pojaËanog i kontinuiranog struËnog rada s roditeljima kojima je oduze-
to pravo na æivot s djetetom. Roditelji bi u tom procesu trebali bolje sagledati i osvijestiti vlastiti dio od-
govornosti za smjeπtaj djeteta izvan obitelji i uz struËnu pomoÊ raditi na razvoju roditeljskih kompeten-
cija i poboljπanju æivotnih uvjeta s ciljem povratka djeteta u obitelj. Zbog preoptereÊenosti CZSS-a, ne-
postojanja savjetovaliπta u nekim sredinama, njihovog nedostatnog broja ili orijentacije samo na rad s
dobrovoljnim, visokomotiviranim klijentima, izostaje aktivni rad s roditeljima pa oni slabo napreduju u
procesu ostvarivanja uvjeta za povratak djece u obitelj. Bez kontinuiranog i pojaËanog struËnog rada i
pruæanja pomoÊi roditeljima, smjeπtaj djeteta izvan obitelji se prolongira na viπe godina, πto nije u skla-
du s djetetovim najboljim interesom. RijeË je o viπegodiπnjem problemu, a zbog aktualne gospodarske
krize bojimo se da se on joπ dugo neÊe moÊi rijeπiti, πto svakako ide na πtetu djece.

OOssttvvaarriivvaannjjee  ssaaddrrææaajjaa  rrooddiitteelljjsskkee  sskkrrbbii  --  Meu 260 sluËajeva koji se odnose na ostvarivanje sadræaja rodi-
teljske skrbi i ove su godine najbrojnije prijave krπenja prava na zajedniËku roditeljsku skrb, kojih ima 218
(84%) dok se preostalih 37 (14%) prijava odnosilo na donoπenje odluke o roditeljskoj skrbi, a bilo je i pet
upita (2%) o susretima i druæenju djece s Ëlanovima obitelji. Prijave su se odnosile na ukupno 359 djece. 

Aktivnosti Ureda u tim sluËajevima ukljuËuju pra-
Êenje stanja zaπtite prava djeteta, upuÊivanje
preporuka i upozorenja, traæenje obavijesti o
postupanju i dostavu relevantne dokumentacije,
najËeπÊe od nadleænog CZSS-a i policije, komuni-
kaciju s ministarstvima nadleænima za socijalnu
skrb i pravosue te komunikaciju s roditeljima i
djecom koja nam se neposredno javljaju za po-
moÊ. U naπem radu susreÊemo se najËeπÊe sa
sluËajevima tzv. visokokonfliktnih prekida braka
ili izvanbraËne zajednice roditelja (radi kratkoÊe i
preglednosti u tekstu Êemo koristiti pojmove raz-
vod roditelja ili prekid zajednice æivota). Naπe re-
akcije i prijedlozi odnose se upravo na njih, bu-
duÊi da nam se rijetko javljaju roditelji koji su i na-
kon prekida zajednice æivota nastavili izvrπavati
roditeljsku skrb zajedniËki i sporazumno. 

Visokokonfliktni prekidi obiljeæeni su izrazitim problemima u postizanju dogovora izmeu roditelja o dalj-
njoj roditeljskoj skrbi za dijete, prebacivanjem odgovornosti za postojeÊe stanje na bivπeg partnera i insti-
tucije, nesagledavanjem vlastite odgovornosti i doprinosa postojeÊem stanju. U tim sluËajevima, djeca su
bez izuzetka u æariπtu sukoba i njihov je psihofiziËki razvoj ugroæen.

Godina je obiljeæena oËekivanjem donoπenja novog Obiteljskog zakona, kojim je  najavljeno uvoenje
mehanizama djelotvornije zaπtite djece, koja su ærtve manipulacije roditelja u ovim sluËajevima. U ras-
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pravi smo aktivno sudjelovali te smo Ministarstvu socijalne politike i mladih (MSPM) dostavljali prijed-
loge i sugestije za koje vjerujemo da mogu pridonijeti boljoj zaπtiti djece u ovom segmentu. Na potre-
bu unapreivanja zaπtite djece suoËene s visokokonfliktnim razvodima roditelja upozoravamo godina-
ma, buduÊi da je dosadaπnji naËin zaπtite djece u provedbi bio loπ i neuËinkovit. O prijedlozima detalj-
nije govorimo u poglavlju Sudjelovanje u izradi propisa i poticaji za donoπenje i izmjenu propisa.  

Tijekom ovog izvjeπtajnog razdoblja, problemi vezani za donoπenje odluka o roditeljskoj skrbi i krπenje
prava na zajedniËku roditeljsku skrb, na koje su nailazili roditelji i djeca, ostali su nepromijenjeni. Prija-
ve su se odnosile uglavnom na nezadovoljstvo roditelja sudskim odlukama, prijedlogom i miπljenjem
CZSS-a o tome s kim Êe dijete æivjeti i u pogledu koliËine vremena koje Êe provoditi s drugim rodite-
ljem, dugotrajnost sudskih postupaka, nemoguÊnost ostvarivanja susreta i druæenja s djetetom, poteπ-
koÊe u ostvarivanju drugih sadræaja roditeljske skrbi, nezadovoljstvo naËinom provoenja mjere nadzo-
ra nad izvrπavanjem roditeljske skrbi. 

Jedan od izrazitih problema prilikom prekida braËne ili izvanbraËne zajednice roditelja je nneeppoossttoojjaannjjee
pprriivvrreemmeennee  ooddlluukkee kojom bi bila regulirana pitanja o tome ss  kkiimm  ÊÊee  ddiijjeettee  ææiivvjjeettii, te o ssuussrreettiimmaa  ii  ddrruuææ--
eennjjuu  ss  ddrruuggiimm  rrooddiitteelljjeemm, kao i o visini uuzzddrrææaavvaannjjaa. 

U sluËajevima smjeπtaja djece, najËeπÊe s majkama, u sigurne kuÊe za ærtve obiteljskoga nasilja, ukoli-
ko je procijenjeno da su susreti i druæenja djece s drugim roditeljem u interesu djeteta, privremenim
odlukama bi, uz jasno definiranje vremenskog okvira susreta, trebalo biti odreeno i mjesto susreta s
roditeljem, a po potrebi i osoba u pratnji djeteta, kako adresa skloniπta ne bi bila otkrivena te kako bi
se prevenirali problemi koji se javljaju u ovim sluËajevima. 

Postojanje privremene odluke neophodan je mehanizam zaπtite djeteta u sluËajevima u kojima se ro-
ditelji, ni sami ni uz pomoÊ struËnjaka, ne mogu dogovoriti o navedenim pitanjima roditeljske skrbi. Ti
su roditelji u izrazitom meusobnom sukobu u kojem nerijetko sudjeluju i ostali Ëlanovi obitelji. Radi
nepostojanja odluke, roditelj uz kojeg se dijete nalazi u potpunosti si prisvaja pravo na izvrπavanje ro-
diteljske skrbi, umanjujuÊi vaænost drugog roditelja u æivotu djeteta. Takav roditelj najËeπÊe poduzima
sve kako bi dijete prekinulo kontakt s drugim roditeljem te se od njega u potpunosti otuilo. 

Mehanizam nastanka otuenja je sloæen. Do njega dolazi uslijed Ëitavog niza verbalnih i neverbalnih
poruka manipulativnog roditelja, koje postupno mijenjaju djetetov doæivljaj i sliku drugog roditelja. Ia-
ko za to ne postoje razlozi koji proizlaze iz neposrednih neugodnih iskustava djeteta s roditeljem, dije-
te ga zbog izloæenosti manipulaciji poËinje doæivljavati kao prijetnju, negativca, smetnju, osobu koja je
nepoæeljna u njegovom æivotu. Ovdje je rijeË o situacijama u kojima, prema procjeni struËnjaka, nema
razloga za prekid kontakta izmeu djeteta i drugog roditelja, koji je takoer ærtva manipulacije. 

Prema podacima MSPM-a u 2012. godini 1319 djece nije ostvarilo svoje pravo na susrete i druæenje s
drugim roditeljem ili ga je ostvarivalo u opsegu manjem od onoga odreenog sudskom odlukom, zbog
manipulativnog ponaπanja roditelja s kojim djeca æive. Isti se problem javlja i u vrijeme susreta i druæe-
nja s roditeljem s kojim dijete ne æivi, a koji takoer pokuπava manipulirati njime. Prema podacima
MSPM-a u 2012. godini 564 djece je bilo izloæeno takvom neprimjerenom ponaπanju roditelja. U eks-
tremnim sluËajevima ovakvo ponaπanje rezultira stvaranjem loπe slike o roditelju s kojim dijete æivi i „pre-
laskom“ djeteta manipulativnom roditelju, uz snaæno odbijanje povratka roditelju s kojim æivi, otpor,
snaæne manifestacije straha, ljutnje i sliËno. 

Navedeni podaci su porazni. Oni su odraz nedjelotvornosti sustava i neosjetljivosti manipulativnih
roditelja na potrebu djece da imaju i zadræe odnos i komunikaciju s oba roditelja i nakon njihovog
razvoda.

Poseban problem, iako rjei, predstavlja zaπtita prava djece Ëiji roditelji nakon razvoda odbijaju izvrπa-
vati svoje roditeljske duænosti i obveze prema djetetu. Oni ne pokazuju interes za dijete i u potpunos-
ti ignoriraju njegovo postojanje. Osim πto ne sudjeluju u uzdræavanju djeteta, takvi roditelji ne pokazu-
ju potrebu niti za susretima i druæenjem s djetetom. U ovakvim sluËajevima vaæno je ponovno utvrditi
najbolji interes djeteta, Ëije potrebe i osjeÊaji moraju biti u fokusu. Osim poduzimanja odgovarajuÊih
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mjera u odnosu na roditelja, dijete svakako treba dobiti podrπku i pomoÊ u prevladavanju situacije u
kojoj mu roditelj poruËuje da ono za njega ne postoji. 

SljedeÊi problem na koji godinama nailazimo je dduuggoottrraajjnnoosstt  ddoonnooππeennjjaa  pprraavvoommooÊÊnnee  ooddlluukkee o pitanji-
ma roditeljske skrbi. BuduÊi da je rijeË o roditeljima u sukobu, taj se sukob pojaËava tijekom trajanja
postupka i dijete mu je izloæeno cijelo vrijeme. Sve dok postupak traje roditelji se nadaju da Êe odluka
biti donesena u njihovu korist, pri Ëemu oboje nastoje dijete pridobiti na svoju stranu, a u tome neri-
jetko sudjeluju i drugi Ëlanovi obitelji. Ova situacija za dijete je ugroæavajuÊa i πtetna.

Sve ËeπÊe smo suoËeni sa zahtjevima roditelja za ravnopravnom podjelom vremena koje bi dijete tre-
balo provesti s jednim i s drugim roditeljem, πto ponekad temelje na preciznom matematiËkom izraËu-
nu i podjeli tog vremena. Iako se roditelji redovito pozivaju na dobrobit i interes djeteta, oni Ëesto u
fokus stavljaju sebe i svoje potrebe, ponajviπe potrebu lakπeg suoËavanja s odvojenoπÊu od djeteta. Od-
vojenost roditelja i djeteta jedna je od psihosocijalnih posljedica razvoda braka s kojom se i dijete i ro-
ditelji najteæe nose. Dijete, koje najËeπÊe takoer teπko doæivljava odvojenost od roditelja, ima svoje
razvojne potrebe, koje moraju biti u fokusu pri donoπenju odluke o pitanjima roditeljske skrbi, ukljuËu-
juÊi i raspodjelu vremena koje Êe provoditi s roditeljima. Umjesto na raËunanju vremena, naglasak pri-
tom mora biti na temeljitoj, paæljivoj i kompetentnoj procjeni potreba djeteta, okolnosti njegovog
odrastanja i roditeljskih kompetencija. Takvu procjenu mogu donositi samo dobro educirani struËnjaci,
koji se kontinuirano struËno usavrπavaju i imaju kontinuiranu superviziju. Uz znanje, takva procjena za-
htijeva odreeno vrijeme posveÊeno radu s roditeljima i djetetom, prikupljanje podataka iz svih rele-
vantnih izvora te paæljivu procjenu najboljeg interesa ssvvaakkoogg  ppoojjeeddiinnoogg  ddjjeetteettaa. Nakon uËinjene proc-
jene,  roditelji moraju dobiti jasnu povratnu informaciju o argumentima u prilog odreenom prijedlo-
gu struËnjaka, kao i jasno obrazloæenje odluke suda. Povratnu informaciju, na naËin primjeren svojoj
dobi i zrelosti, treba dobiti i dijete.

Suradnja suda i struËnjaka koji sudjeluju u procjeni te izradi prijedloga i miπljenja koje dostavljaju sudu,
trebala bi se temeljiti na meusobnom povjerenju i meusobnom uvaæavanju kompetencija. 

Nakon πto pravomoÊne sudske odluke budu donesene, a primjenom drugih mjera se ne moæe osigu-
rati njihovo provoenje, nastupa problem ovrha, meu kojima je najteæi onaj vezan za oovvrrhhee  rraaddii  pprree--
ddaajjee  ddjjeetteettaa. Svjedoci smo da institucije nemaju brz i uËinkovit odgovor na nepoπtovanje sudskih odlu-
ka. Pokuπaji ovrha Ëesto ostaju bez uspjeha. Time se obezvrjeuje vaænost poπtovanja odluka nadleæ-
nih tijela, stvara se atmosfera bezakonja i, πto je najgore, πteti se djeci. BuduÊi da naËin provoenja
ovrhe i cijela atmosfera u vezi s time djecu uznemiruje i plaπi, ona se tijekom provoenja ovrhe joπ vi-
πe imaju potrebu „stisnuti“ uz roditelja koji ih protupravno zadræava i odbija se ponaπati sukladno sud-
skoj odluci. Neuspjeli pokuπaji ovrha takvoga roditelja dodatno potkrepljuju u nezakonitome ponaπa-
nju, on se nada da Êe se predstavnici institucija umoriti i posustati te u konaËnici, zbog reakcija teπko
izmanipuliranog djeteta, i posve odustati od provoenja odluke. Dodatno ga potkrepljuje i nekritiËna
podrπka neupuÊene javnosti iskazana i u medijima.

Smatramo da bi brzo i djelotvorno utvrivanje kaznene odgovornosti roditelja i drugih osoba koje ne
poπtuju pravomoÊne odluke radi zaπtite djeteta ili neki drugi modalitet djelotvornog sankcioniranja
ovakvoga ponaπanja pridonijeli boljoj zaπtiti djece u sluËajevima protupravnog postupanja roditelja ili
drugih odraslih osoba.

Kako bi djeca u sluËajevima visokokonfliktnih razvoda, koje karakteriziraju neprimjerene reakcije ro-
ditelja, ipak dobila odreenu zaπtitu, a roditelji sustavniju struËnu pomoÊ, CZSS ih najËeπÊe upuÊuje
u savjetovaliπta i „πkole“ za roditelje te im odreuje mmjjeerruu  nnaaddzzoorraa  nnaadd  iizzvvrrππaavvaannjjeemm  rrooddiitteelljjsskkee  sskkrr--
bbii..  Uz podrπku djetetu, roditeljima se nudi struËna pomoÊ u  prevladavanju poteπkoÊa i u odvajanju
partnerske od roditeljske uloge, pomaæe im se u prepoznavanju πtetnih uËinaka meusobnih suko-
ba na djecu te im se pruæa podrπka u razvijanju roditeljskih vjeπtina i izvrπavanju roditeljske uloge.
Zahtjevan posao voditelja mjere nadzora nad izvrπavanjem roditeljske skrbi proteklih godina nije bio
dovoljno vrednovan. Stoga je kao dodatni udarac na zaπtitu prava djece doæivljena odluka o sma-
njenju naknade za provoenje toga nadzora, koja je rezultirala odustajanjem velikog broja voditelja
od provoenja ove mjere i njezinim obustavljanjem. Odluka je naknadno promijenjena, no prethod-
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no je, naæalost, doπlo do naruπavanja kontinuiteta u zaπtiti mnoge djece za koju je procijenjeno da
im je zaπtita potrebna. 

Vjerujemo kako bi poboljπanju provoenja mjere nadzora, uz primjerenu naknadu, pridonijelo defini-
ranje struËnih kompetencija voditelja i formiranje liste struËnjaka motiviranih za njezino provoenje, ko-
jima bi bila osigurana i podrπka. Osim supervizije, jedan od oblika podrπke trebali bi biti redoviti timski
sastanci voditelja i Ëlanova struËnog tima CZSS-a te po potrebi i ostalih struËnjaka ukljuËenih u rad s
obitelji.

Ova mjera zahtijeva redovito preispitivanje uËinkovitosti, no njezino se trajanje ne bi trebalo temeljiti
na birokratskim odlukama i raspoloæivim financijskim sredstvima, veÊ na struËnoj procjeni potrebe i naj-
boljeg modaliteta zaπtite djeteta koje odrasta u riziËnim uvjetima.

Koncept rraavvnnoopprraavvnnee,, zzaajjeeddnniiËËkkee  ii  ssppoorraazzuummnnee  rrooddiitteelljjsskkee  sskkrrbbii,,  kakvu predvia Obiteljski zakon, nije
na oËekivani naËin zaæivio u praksi. Tome je pridonijela neupuÊenost dijela struËnjaka koji rade s rodite-
ljima i djecom te nedovoljna informiranost roditelja. Prekid zajednice roditelja sam po sebi ne znaËi da
roditelji ne mogu postiÊi dogovor o ostvarivanju roditeljske skrbi. Jednako tako, niti sudske odluke s kim
Êe dijete æivjeti ne podrazumijevaju da je pravo zakonskog zastupanja dano iskljuËivo roditelju s kojim
dijete æivi. Problemi najËeπÊe nastaju oko nemoguÊnosti postizanja dogovora roditelja oko upisa djeteta
u odreenu πkolu ili djeËji vrtiÊ, putovanja djeteta u inozemstvo, izdavanja putovnice i sliËno. Razrjeπe-
nje spora roditelja zahtijeva æurnu sudsku odluku, a ona nije uvijek æurna, pa se roditeljski sukob ponov-
no prelama na djetetu. 

U vezi s moguÊnoπÊu i pravom djeteta na ssuussrreettee  ii  ddrruuææeennjjaa  ss  ËËllaannoovviimmaa  oobbiitteelljjii, obraÊaju nam
se uglavnom bake i djedovi, koji su, zbog obiteljskih sukoba, uskraÊeni za druæenje s unucima.
ObraÊaju nam se i roditelji, nezadovoljni ponaπanjem i utjecajem baka i djedova na djecu. U ovim
sluËajevima jako je vaæno da odrasli djecu zaπtite od meusobnih sukoba. U pogledu susreta i
druæenja, vaæna je spremnost odraslih na kompromise, posebno u situacijama u kojima su djeca
emocionalno vezana za Ëlanove obitelji pa tuguju i pate ako im je uskraÊena komunikacija i kon-
takt  s njima.

Na kraju ovog poglavlja moæemo reÊi kako smo nezadovoljni postojeÊom razinom zaπtite djece suoËe-
ne s visokokonfliktnim razvodom braka roditelja i prekidom izvanbraËne zajednice roditelja. StruËnjaci
i donositelji odluka koji rade u ovom podruËju zaπtite su preoptereÊeni ili ih nema dovoljno, nije osigu-
rano njihovo kontinuirano struËno usavrπavanje, niti sustavna podrπka, πto sloæenost problematike s ko-
jim se suoËavaju svakako zahtijeva. Donoπenje odluka traje predugo. Institucije nemaju brz i uËinkovit
odgovor na nepoπtovanje sudskih odluka u odnosu na roditelje koji odbijaju suradnju te ustraju u πtet-
nom ponaπanju prema djetetu. 

Nadamo se da Êe donoπenje novog Obiteljskog zakona pridonijeti poboljπanju zaπtite djece te da Êe
uslijediti i osiguranje dovoljnog broja struËnjaka, kao i njihova temeljita priprema za provedbu zakona.

O pravu djeteta na sudjelovanje u postupcima obiteljskopravne zaπtite govorimo u poglavlju Prava dje-
ce kao Ëlanova druπtvene zajednice.

22..11..44..22  UUzzddrrææaavvaannjjee

Tijekom 2013. primili smo 78 pisanih prituæbi koje su se odnosile na pravo na uzdræavanje i naËine nje-
gova ostvarivanja za ukupno 119 djece. Od toga je bilo 15 upita o ostvarivanju prava na uzdræavanje,
46 prituæbe na parniËni postupak, 10 prituæbi na ovrπni, dvije na kazneni postupak, a pet na postupak
priznavanja prava na privremeno uzdræavanje. Zabiljeæeno je i desetak upita o uzdræavanju punoljetne
djece koja se joπ πkoluju. Zabiljeæeno je i 166 telefonskih i osobnih obraÊanja stranaka u vezi s pravom
na uzdræavanje djeteta. U svim sluËajevima davali smo obavijesti o moguÊnostima ishoenja besplatne
pravne pomoÊi i uputu o zakonskim odredbama. I dok broj pisanih obraÊanja zbog ovoga prava bilje-
æi lagani pad u odnosu na prethodnu godinu (4,87% manje nego u 2012.), broj telefonskih obraÊanja
znatno je porastao (za 38,33 %).
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Prijave u odnosu na ostvarivanje uzdræavanja 

U najveÊem broju sluËajeva prijaviteljice su bile majke (57), oËevi su nam se obraÊali osam puta, a dje-
ca dva puta. ObraÊali su nam se i odvjetnici, roaci, institucije te brat, baka i oËuh djeteta. Ured je sa-
moinicijativno pratio Ëetiri sluËaja povreda prava djece na uzdræavanje. 

Manji broj prituæbi odnosio se na sadræaj odredbi kojima su regulirani parniËni, ovrπni i kazneni
postupci, kao i uloga CZSS-a u postupcima uzdræavanja, a kao glavni problem istiËe se njihova ne-
dosljedna primjena. NajËeπÊe su bile primjedbe na odredbu Ëlanka 352. Obiteljskog zakona, koja
propisuje djetetovo pravo na privremeno uzdræavanje. Iz prituæbi ponekad proizlazi nesnalaæenje
i nedovoljan angaæman roditelja i institucija u pojedinim situacijama, kao i nedovoljna informira-
nost roditelja o pravima i zakonskim moguÊnostima.

Stranke koje su nam se obraÊale obavjeπtavali smo o zakonskim odredbama i moguÊnostima zaπtite
djeËjih prava. UpuÊivali smo ih na moguÊnost sklapanja nagodbi, pokretanja parniËnog postupka ra-
di uzdræavanja, na odredbe koje obvezuju sud na donoπenje rjeπenja o privremenoj mjeri, na pokre-
tanje ovrπnih postupaka i upuÊivanja kaznenih prijava, na obveze i nadleænosti CZSS-a, na moguÊnost
obraÊanja CZSS-ima radi privremenog uzdræavanja, na obraÊanje sudu radi utvrivanja obveze uzdræ-
avanja baki i djedu, moguÊnost zaπtite prava na suenje u razumnom roku i na naËine ostvarivanja
uzdræavanja primjenom Konvencije o ostvarivanju alimentacijskih zahtjeva u inozemstvu. PraktiËne in-
formacije o ostvarivanja uzdræavanja primjenom Konvencije objavljene su i na web stranicama Ureda
pravobraniteljice za djecu. Uputa strankama uvijek je sadræavala i obavijest o moguÊnostima obraÊa-
nja HOK-u ili uredima dræavne uprave u æupaniji odnosno uredu Grada Zagreba radi ostvarivanja pra-
va na besplatnu pravnu pomoÊ. Stranke joπ uvijek nisu dovoljno informirane o ovoj moguÊnosti te se
dodatno iscrpljuju angaæiranjem odvjetnika kako bi ostvarili ovo elementarno djeËje pravo. 

Prema izvjeπÊu HOK-a o ostvarivanju besplatne pravne pomoÊi u postupcima radi uzdræavanja
maloljetnog djeteta doznajemo da je HOK od 1. sijeËnja do 31. prosinca 2013. godine zapri-
mio 261 takvu molbu od Ëega je 250 molbi rijeπeno imenovanjem punomoÊnika.

UnatoË tome πto besplatna pravna pomoÊ naËelno omoguÊava strankama bræe i lakπe snalaæenje i vo-
enje postupaka, i protekle godine zaprimali smo pprriittuuææbbee  nnaa  rraadd  ooddvvjjeettnniikkaa koji stranke zastupaju pu-
tem ovog instituta. 

Neke stranke istiËu svoje ogorËenje i ljutnju na obveznika uzdræavanja koji ne izvrπava pa i svjesno iz-
bjegava svoju roditeljsku duænost, ali i na sustav koji u tim okolnostima djeci ne pruæa efikasnu zaπti-
tu. Meutim, sve ËeπÊi su pozivi roditelja koji ukazuju na stvarno loπu materijalnu situaciju obveznika
uzdræavanja koji ne doprinose za uzdræavanje jer  su bez posla, prihoda i sami u stanju socijalno-zaπtit-
ne potrebe, ali na sve druge naËine ipak sudjeluju u æivotu djeteta. U tim situacijama roditelji zovu i
traæe savjet, optereÊeni vlastitim dvojbama. S jedne strane izraæavaju potrebu poduzeti radnje za zaπ-
titu djeteta, a s druge strane strahuju da bi takve njihove radnje za posljedicu imale kaænjavanje dru-
gog roditelja. »esto navode kako njihova namjera nije „strpati“ roditelja-neplatiπu u zatvor i liπiti dijete
njegove prisutnosti. Ipak, i sami suoËeni s teæinom ekonomske situacije u takvim sluËajevima sve se Ëeπ-
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Êe odluËuju na pokretanje postupaka. U svim tim sluËajevima roditelje upuÊujemo da je uzdræavanje
duænost i pravo roditelja kojeg se radno sposoban roditelj ne moæe osloboditi niti ga se moæe u ime
djeteta odreÊi jer takvo odricanje nema pravnog uËinka.

Veliki problem je i dugotrajnost ppaarrnniiËËnniihh  ppoossttuuppaakkaa, u kojima suci Ëak ni u sitaucijama viπegodiπnjeg
sudovanja, ne izriËu privremene mjere πto je njihova zakonska obveza. Tako i sudovi doprinose krπenju
prava djeteta da na vrijeme primi uzdræavanje od roditelja s kojim ne æivi.

Stranke nam se obraÊaju i zbog postupaka radi ssmmaannjjeennjjaa  uuzzddrrææaavvaannjjaa  --  roditelji koji æive s djetetom
nezadovoljni su zbog takvih postupaka, a obveznici uzdræavanja ukazuju na potrebu pokretanja ovak-
vih postupaka buduÊi da iznos uzdræavanja utvren u ranijoj presudi utjeËe na uzdræavanje naknadno
roene obveznikove djece. U jednom sluËaju majka djeteta s teπkoÊama u razvoju iznosi prituæbe na
rad suda koji je, u postupku pokrenutom po tuæbi oca, donio odluku kojom je odredio smanjeni iznos
uzdræavanja za dijete od dana podnoπenja tuæbe te je time majku obvezao na povrat preplaÊenih
sredstava. Majka je bila povrijeena takvom presudom jer je novac troπila za potrebe bolesnog djete-
ta, ali i ogorËena postupcima oca, tvrdeÊi da se on prema djetetu i u svim ostalim segmentima rodi-
teljstva ponaπa neodgovorno. U konkretnom sluËaju sud nije iskoristio zakonsku moguÊnost odrediti
smanjeni iznos uzdræavanja od nekog drugog dana nakon dana podnoπenja tuæbe kako bi olakπao maj-
ci koja jedina skrbi za svakodnevne djetetove potrebe, niti je majka iskoristila svoje pravo na æalbu. 

Kod oovvrrππnniihh  ppoossttuuppaakkaa znatan je problem nemoguÊnost realizacije ovrhe zbog toga πto ovrπenik ne-
ma sredstava niti imovine koja bi se u takvom postupku mogla plijeniti. Vrlo Ëesto je roditelj koji æi-
vi s djetetom prepuπten sam sebi u ishoenju relevantne informacije o imovini ili prihodima ovrπeni-
ka. Darivanje imovine svojim roditeljima, novim partnerima, kupovina luksuznih nekretnina i pokret-
nina na ime vlastite firme, isplaÊivanje plaÊa svojim djelatnicima, ali ne i sebi, samo su neki od pos-
tupaka kojima se sluæe obveznici uzdræavanja kako bi izbjegli svoju obvezu i sprijeËili drugog rodite-
lja u pokuπaju namirenja dospjelih iznosa uzdræavanja. Pojedini obveznici-neplatiπe, iako su u radnom
odnosu i imaju prihod, radije odsluæe zatvorsku kaznu nego da plate uzdræavanje za dijete. Primjer
za to je roditelj zaposlen u tvrtki Ëije je sjediπte u dræavi koja nije potpisnica Konvencije o ostvariva-
nju alimentacijskih zahtjeva u inozemstvu i kojemu prihodi ne sjedaju na raËun u Hrvatskoj. U nemo-
guÊnosti da sama pokrene ovrπni postupak i namiri dospjele iznose uzdræavanja kroz ovrhu, majka
je pokrenula kazneni postupak te je otac sudskom odlukom kaænjen zatvorskom kaznom, a ona je
koristila privremeno uzdræavanje. 

U 2013. godini susreli smo se i s problemom kolizije odredbi koje su se odnosile na pprreeddsstteeËËaajjnnuu  nnaaggoodd--
bbuu s pravima djece na uzdræavanje. U konkretnom sluËaju ovrha je, radi namirenja novËane traæbine ovr-
hovoditelja, odreena na novËanim sredstvima ovrπenika po svim raËunima i oroËenim novËanim
sredstvima u svim bankama prema OIB-u ovrπenika. Uzdræavanje se ovrhom naplaÊivalo s oËevog raËu-
na, sve dok za njegov obrt, koji se vodi po istom OIB-u nije bio otvoren postupak predsteËajne nagod-
be. FINA je tada prestala izvrπavati sve osnove za plaÊanje evidentirane u OËevidniku redoslijeda osno-
va za plaÊanje na teret duænika pa tako i uzdræavanje. Obratili smo se Ministarstvu financija i Financij-
skoj agenciji te im ukazali na moguÊu koliziju odredbi Zakona o financijskom poslovanju i predsteËajnoj
nagodbi s odredbama Obiteljskog zakona. Nadleæno je Ministarstvo koliziju odredbi rijeπilo donoπenjem
Uredbe o izmjenama i dopunama Zakona o financijskom poslovanju i predsteËajnoj nagodbi na naËin
da od dana objave Rjeπenja o otvaranju postupka predsteËajne nagodbe nad duænikom pojedincem FI-
NA prestaje izvrπavati one osnove za plaÊanje koje se odnose na traæbine proizaπle iz ili traæbine vezane
uz obavljanje djelatnosti tog duænika, a nastavlja izvrπavati one osnove za plaÊanje koje nisu proizaπle iz
ili nisu vezane uz obavljanje djelatnosti duænika pojedinca, gdje spada i uzdræavanje za djecu.

KKaazznneennii  ppoossttuuppccii  i dalje su dugotrajni i neuËinkoviti, posebice kod izricanja zatvorskih kazni za rodite-
lje koji ne izvrπavaju svoju obvezu uzdræavanja. Takva sankcija ne jamËi istodobno realizaciju djeteto-
vog prava na uzdræavanje, veÊ posredno i oteæava djetetu namirenje njihove traæbine. Naime, kao po-
Ëinitelju kaznenog djela na πtetu djeteta, nezaposlenom Êe roditelju biti joπ teæe naÊi zaposlenje, a ono-
ga koji je otprije u radnom odnosu zatvorska kazna pak onemoguÊava u stjecanju zarade kojom bi mo-
gao namiriti svoju obvezu uzdræavanja. RijeË je o „zaËaranom krugu“ koji u konaËnici djetetu ne dono-
si zaπtitu. 
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Prema podacima MUP-a u 2013. godini prijavljeno je 934 kaznena djela povrede duænosti uzdræ-
avanja, πto je za 31% viπe u odnosu na prethodnu godinu, kada ih je prijavljeno 713. Broj prijav-
ljenih kaznenih djela povrede duænosti uzdræavanja u 2013. predstavlja 24% od ukupnog broja
prijavljenih kaznenih djela na πtetu djece.

NajËeπÊe prituæbe stranaka vezane za pprriivvrreemmeennoo  uuzzddrrææaavvaannjjee koje priznaje CZSS odnose se na sadræaj
zakonske norme, kojom je propisano da CZSS priznaje pravo na privremeno uzdræavanje tek nakon πto
roditelj ne udovoljava svojoj obvezi duæe od πest mjeseci neprekidno. Nadalje, isplata takvog uzdræava-
nja ograniËava se na tri godine, a ograniËen je i njegov iznos na polovicu minimalnog iznosa za uzdræ-
avanje, koji Obiteljski zakon odreuje u postotku od prosjeËne mjeseËne isplaÊene neto plaÊe po za-
poslenome u pravnim osobama RH za proteklu godinu (za dijete do 6 godina 17% prosjeËne plaÊe, za
dijete od 7 do 12 godina 20% prosjeËne plaÊe, za dijete od 13 do 18 godina 22% prosjeËne plaÊe).
Stoga smo u dosadaπnjim izvjeπÊima, kao i u inicijativama upuÊenim nadleænim ministarstvima, isticali
potrebu skraÊivanja roka nakon kojeg je CZSS obvezan osigurati plaÊanje uzdræavanja umjesto obvez-
nika uzdræavanja te traæili da se odredba, kojom se pravo na privremeno uzdræavanje ograniËava na tri
godine, stavi izvan snage kao i da se poveÊa iznos privremenog uzdræavanja sa sadaπnjih 50% iznosa
koji je Obiteljskim zakonom propisan kao minimalni iznos uzdræavanja, na 50 do 100% toga iznosa,
ovisno o financijskim prilikama obitelji. 

Roditelju koji sam æivi s djetetom teπko je podmiriti sve djetetove potrebe bez kontinuiranog financij-
skog doprinosa na ime uzdræavanja. Ponekad obveznici uzdræavanja ne plaÊaju redovito dosueni iz-
nos uzdræavanja, veÊ svakih nekoliko mjeseci uplaÊuju manje iznose na ime uzdræavanja - najËeπÊe upra-
vo toliko koliko je dovoljno da „izigraju“ odredbu Ëlanka 352. i onemoguÊe priznavanje prava na priv-
remeno uzdræavanje djetetu. Naæalost, institucije ne postupaju odluËno u suzbijanju ovakvog namjer-
nog izigravanja zakonskih obveza.

Saznajemo da neki CZSS-i priznaju pravo na privremeno udræavanje djeteta tek nakon πto roditelj koji
æivi s djetetom ne uspije u ovrπnom postupku, pokrenutom temeljem postojeÊe sudske presude, od-
nosno u kaznenom postupku, dok drugi CZSS-i to pravo uvjetuju samim pokretanjem ovih postupaka.
Iako moæemo razumijeti intenciju CZSS-a da utvrdi jesu li prethodno iscrpljene moguÊnosti naplate od
strane obveznika uzdræavanja, smatramo da CZSS nakon stupanja na snagu odredbi Obiteljskog zako-
na iz 2007. godine nije u poziciji priznavanje prava na privremeno uzdræavanje uvjetovati pokretanjem
ovrπnog i kaznenog postupka, jer je od tada utvrena i njihova obveza pokretanja tih postupaka. Sma-
tramo da, u sluËaju kada su ispunjene sve zakonske pretpostavke, pravo na privremeno uzdræavanje
treba priznati neovisno o tijeku i eventualnom ishodu ovrπnog i kaznenog postupka, jer je svrha ovog
instituta pruæanje zaπtite djetetu. Takvo je miπljenje, u svojem naputku upuÊenom CZSS-ima u stude-
nome 2012., izrazilo i Ministarstvo socijalne politike i mladih, navodeÊi da nije pravno utemeljeno za-
htijevati od roditelja pokretanje kaznenog postupka protiv obveznika uzdræavanja kao uvjet za isplatu
privremenog uzdræavanja. 

SliËno stajaliπte iznosili smo i prijaπnjih godina nadleænom MSPM-u u vezi s priznavanjem prava na
privremeno uzdræavanje u sluËaju da oobbvveezznniikk  uuzzddrrææaavvaannjjaa  ææiivvii  uu  iinnoozzeemmssttvvuu, a nakon saznanja da
neki CZSS-i u tim sluËajevima na priznaju ovo pravo veÊ stranke upuÊuju na postupanje sukladno
Konvenciji o ostvarivanju alimentacijskih zahtjeva u inozemstvu“. Dræimo da je u takvim sluËajevi-
ma rijeË o pogreπnom tumaËenju odredbe Ëlanka 352. Obiteljskoga zakona te da primjena odred-
bi Konvencije o ostvarivanju alimentacijskih zahtjeva u inozemstvu ne iskljuËuje i primjenu odredbi
Obiteljskoga zakona radi zaπtite dobrobiti djece. Za priznavanje prava na privremeno uzdræavanje
ne bi se smjelo Ëekati ishod ovrπnoga postupka Ëak ni onda kad se taj postupak, sukladno Konven-
ciji, vodi u inozemstvu, tim viπe πto njegov ishod i trajanje mogu biti neizvjesni. Dræimo da okolnost
da je obveznik uzdræavanja dræavljanin druge dræave ili da u drugoj dræavi ima prebivaliπte ne bi
smjela ni na koji naËin utjecati na duænost i potrebu zaπtite prava i dobrobiti djece od strane nad-
leænog CZSS-a. Ovakvi pojedinaËni sluËajevi i dalje ukazuju na nedosljednu i neujednaËenu praksu
CZSS-a. Nacrt novog Obiteljskog zakona predvia ureivanje instituta privremenog uzdræavanja po-
sebnim propisom. Nadamo se da Êe njime biti otklonjene uoËene nedosljednosti, kao i ograniËenja
u realizaciji ovoga prava. 
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22..11..55  UUddoommiitteelljjssttvvoo,,  ddeeiinnssttiittuucciioonnaalliizzaacciijjaa  ii  ppoossvvoojjeennjjee

ImajuÊi na umu da je obitelj temeljna druπtvena skupina i prirodno  okruæenje za razvoj, dobrobit i zaπtitu
djece, potrebno je, u skladu sa Smjernicama UN-a za alternativnu skrb o djeci, napore prvenstveno usred-
otoËiti na to da se djeci omoguÊi ostanak u obitelji ili povratak na skrb  roditeljima ili drugim bliskim Ëlanovi-
ma obitelji. Navedenim se Smjernicama utvruje da svako dijete i mlada osoba trebaju æivjeti u okruæenju
koje im pruæa podrπku, zaπtitu i brigu te potiËe razvoj njihovih punih potencijala. Djeca koja nemaju odgo-
varajuÊu roditeljsku skrb ili æive u neodgovarajuÊem okruæenju uskraÊena su za brojna pozitivna iskustva. 

Nadalje se u Smjernicama navodi da, ako vlastita obitelj nije u moguÊnosti, ni uz potporu drugih insti-
tucija, skrbiti o djetetu na odgovarajuÊi naËin ili kad ga napusti, tada dræava postaje odgovorna za zaπ-
titu prava i dobrobiti djeteta osiguravajuÊi mu adekvatnu alternativnu skrb kroz nadleæna tijela i orga-
nizacije civilnoga druπtva. Konvencija o pravima djeteta navodi da je za potpun razvitak osobnosti dje-
teta potrebno omoguÊiti mu rast u poticajnom obiteljskom okruæenju. Istraæivanje provedeno u Repu-
blici Hrvatskoj pod nazivom „Problemi u ponaπanju i emocionalni problemi djece prema vrsti izvandom-
ske skrbi u Hrvatskoj“ (AjdukoviÊ, M. i Franz, B.) pokazuje da djeca koja æive u domovima iskazuju znat-
no viπe problema u ponaπanju i emocionalnih problema od drugih skupina djece koja æive izvan insti-
tucija ili u bioloπkim obiteljima. Brojna istraæivanja potvruju da su mala djeca bez roditelja, koja æive u
domovima, izloæena veÊem riziku poremeÊaja privræenosti i kaπnjenja u razvoju.

Institucije RH prepoznaju vaænost obiteljskog okruæenja za odrastanje djece, u prilog Ëemu govore do-
neseni zakoni i drugi strateπki dokumenti, poput Plana deinstitucionalizacije i transformacije domova
socijalne skrbi i drugih pravnih osoba koje obavljaju djelatnost socijalne skrbi u Republici Hrvatskoj
2011. - 2016. (2018.), Ëija je osnovna svrha smanjenje smjeπtaja djece u institucije i poveÊanje smjeπ-
taja u drugim oblicima skrbi. Prema ovom planu, omjer smjeπtaja djece bez odgovarajuÊe roditeljske
skrbi u institucijama i izvaninstitucijskom obliku skrbi nuæno je promijeniti tako da se u institucijama osi-
gura smjeπtaj za najviπe 20% djece, a svu ostalu djecu zbrinuti izvaninstitucijskim oblicima skrbi. 

Kao dodatno nastojanje da se unaprijedi udomiteljstvo djece i mladih u Hrvatskoj Ministarstvo socijal-
ne politike i mladih (MSPM) provodilo je od svibnja do studenog 2013., u okviru projekta IPA (I. kom-
ponente Instrumenta pretpristupne pomoÊi - IPA - PomoÊ u tranziciji i jaËanje institucija), u suradnji s
Uredom za mlade i obitelj grada BeËa te saveznim Ministarstvom gospodarstva, obitelji i mladih Repu-
blike Austrije, twinning light projekt „Unapreivanje udomiteljstva za djecu i mlade u Republici Hrvat-
skoj“. Cilj projekta bio je poboljπati zaπtitu i dobrobit djece i mladih, a svrha podræati daljnji razvoj udo-
miteljstva djece i mladih jaËanjem kapaciteta CZSS-a i MSPM-a te podizanjem svijesti πire javnosti i re-
levantnih dionika u vezi s udomiteljstvom djece i mladih. U sklopu projekta, Ured pravobraniteljice za
djecu pozvan je dati svoje vienje stupnja zaπtite prava i interesa djece smjeπtene u udomiteljskim obi-
teljima te prijedloge o naËinima unapreenja kvalitete udomiteljske skrbi.

I dalje smo nezadovoljni obuhvatom i kvalitetom udomiteljske skrbi o djeci, unatoË brojnim nastojanji-
ma da se ona potakne i poboljπa, meu ostalim i putem kampanja. U DubrovaËko-neretvanskoj, Split-
sko-dalmatinskoj, Poæeπko-slavonskoj i Istarskoj æupaniji gotovo da nema udomiteljskih obitelji, osim
srodniËkih. Ponovno kao primjer dobre prakse istiËemo Dom za djecu „Izvor“ u Selcu koji, osim sudje-
lovanja u kampanji za unapreivanje udomiteljstva za djecu, kontinuirano doprinosi promociji udomi-
teljstva na podruËju Primorsko-goranske æupanije, provodi superviziju i savjetovanje s udomiteljskim
obiteljima i udomljenom djecom, a u planu je i organizacija mobilnih timova koji bi pruæali podrπku udo-
miteljskim obiteljima na podruËju æupanije. I dalje nedostaju specijalizirane udomiteljske obitelji za dje-
cu do treÊe godine æivota,  meu ostalim i zato πto udomitelji ne mogu koristiti porodiljni dopust æele
li udomiti sasvim malo dijete, kao i za djecu s poremeÊajima u ponaπanju i za djecu sa specifiËnim tje-
lesnim ili mentalnim poteπkoÊama. Problem je i nedostatak udomiteljskih obitelji u gradovima. Tako od
198 udomiteljskih obitelji u gradu Zagrebu gotovo 80% Ëini srodniËko udomiteljstvo, zbog Ëega je tim
za udomiteljstvo CZSS Zagreb organizirao kampanju za pronalaæenje novih udomiteljskih obitelji.

U 2013. godini Ured pravobraniteljice za djecu primio je osam prijava koje su se odnosile na problema-
tiku udomiteljstva, kojima je bilo obuhvaÊeno 21 dijete. No, roditelji i udomitelji ËeπÊe  se javljaju telefo-
nom ili dolaze u naπe urede, prituæujuÊi se na neadekvatnu udomiteljsku skrb te traæeÊi savjet ili infor-
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macije o naËinu vraÊanja djeteta u bioloπku obitelj ili o moguÊnostima promjene udomiteljske obitelji, pri
Ëemu ih upuÊujemo da se obrate CZSS-u ili nadleænom ministarstvu. VeÊina prituæbi roditelja i udomite-
lja odnosila se na postupanje nadleænog CZSS-a zbog nepruæanja odgovarajuÊe struËne pomoÊi udomi-
teljima i djeci, buduÊi da je bila rijeË o djeci s raznim teπkoÊama kojima je potrebna dodatna struËna po-
moÊ, o Ëemu udomitelji prilikom udomljavanja djece navodno nisu imali potrebne informacije. 

Prituæbe su se odnosile i na naËin ostvarivanje prava djeteta da izrazi svoju æelju za povratkom u biolo-
πku obitelj, na ostvarivanje prava na susrete i druæenja s roditeljima, na „nesuradljive“ roditelje, koji Ëes-
to uznemiravaju djecu i udomitelje, ali i na udomitelje koji onemoguÊavaju susrete i druæenja djece i
roditelja ili neprimjerenim ponaπanjem naruπavaju odnos dijete-roditelj. Udomitelji nas takoer obavjeπ-
tavaju da djelatnici CZSS-a neredovito obilaze udomljenu djecu (ponekad ih ne obiu i viπe godina) te
da nije uspostavljena odgovarajuÊa suradnja CZSS-a sa zdravstvenim i obrazovnim radnicima koji su ta-
koer ukljuËeni u æivot udomljene djece. 
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Radi praÊenja ostvarivanja Plana deinstitucionalizacije i transformacije domova socijalne skrbi i drugih
pravnih osoba koje obavljaju djelatnost socijalne skrbi u Republici Hrvatskoj 2011.- 2016. (2018.), Ured
pravobraniteljice za djecu je i za ovo izvjeπtajno razdoblje proveo  istraæivanje u 22 institucije: 14 do-
mova socijalne skrbi za djecu bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi Ëiji je osnivaË RH, dva doma socijalne
skrbi drugih osnivaËa, pet vjerskih zajednica i udruga koje pruæaju usluge skrbi izvan vlastite obitelji bez
osnivanja doma (Caritas ZagrebaËke nadbiskupije, Hrvatska provincija KarmeliÊanki Boæanskog srca Isu-
sova, KuÊa milosra Majmajola, Nova BuduÊnost, Samostan Ëasnih sestara Sv. Bazilija Kriæevci) te stam-
benoj zajednici „Breza“, koja je takoer dio sustava socijalne skrbi Ëiji je program odobren od nadleæ-
nog ministarstva, a naËinom rada odstupa od domskog i funkcionira poput proπirene obitelji. Ovo se
istraæivanje odnosi na smjeπtenu djecu, a prema Zakonu o socijalnoj skrbi smjeπtaj moæe biti privreme-
ni, tjedni, stalni i organizirano stanovanje.

Kao πto je iz tablice (na prethodnoj stranici) vidljivo na dan 31. prosinca 2013. u domovima je bilo
smjeπteno 1067 djece i mladih, od kojih 538 djevojËica/djevojaka i 529 djeËaka/mladiÊa. Najviπe je dje-
ce, njih 321, u dobi od 15 do 18 godina, 272 djece u dobi od 11 do 14 godina te 231 dijete u dobi
do sedam godina. 

UsporeujuÊi broj smjeπtene djece u 2013. s podacima iz 2012. uoËavamo da se u ustanovama nala-
zi 21 dijete viπe nego u prethodnom razdoblju. Navedeni nas podatak zabrinjava, s obzirom da Ëuje-
mo o pozitivnim pomacima procesa deinstitucionalizacije.

Broj djece i mladih smjeπtenih u domovima za djecu bez odgovarajuÊe 
roditeljske skrbi na dan 31. prosinca 2013., prema vrstama smjeπtaja

Od 1067 djece i mladih smjeπtenih u domovima za djecu bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi na dan 31.
prosinca 2013. godine, njih 833 nalazi se na stalnom smjeπtaju. Prema podacima dobivenim tijekom
obilazaka ustanova, ovakav smjeπtaj traje prosjeËno viπe od tri godine. 

Tjedni smjeπtaj koji se odobrava djetetu tijekom radnog tjedna radi zadovoljavanja njegovih æivot-
nih potreba, pruæanjem pojedinih socijalnih usluga, kada mu tijekom vikenda nije potrebno osigu-
rati uslugu smjeπtaja, poveÊan je za 90,7% u odnosu na 2012. NajËeπÊi razlog odobravanja tjed-
nog smjeπtaja je nastavak πkolovanja djece, kao i loπa socio-ekonomska situacija u obitelji. Upozna-
ti smo sa sluËajevima u kojima CZSS djeci odobrava tjedni smjeπtaj, a koji je zapravo stalni, budu-
Êi da roditelji nisu u moguÊnosti djeci plaÊati putne troπkove za vikende i πkolske praznike pa dje-
ca, iako im rjeπenjima CZSS-a to nije priznato, ostaju u domovima i tijekom vikenda i praznika. Me-
utim ima i sluËajeva da se zbog loπe prometne povezanosti mjesta u kojem djeca æive s mjestom
u kojem se πkoluju, djeci odobrava tjedni smjeπtaj u ustanovi kako bi mogla nastaviti πkolovanje
(najËeπÊe je rijeË o pomoÊnim zanimanjima). Situacije u kojima roditelji nisu u stanju pruæiti odgo-
varajuÊe uvjete i podrπku djetetu za πkolovanje takoer su u nekim sluËajevima razlog za odobra-
vanje tjednog smjeπtaja. Pri tome se ne gubi povezanost djeteta s obitelji, a i roditelji i djeca lakπe
prihvaÊaju takvu odvojenosti.

PraÊenje
pojedinaËnih 

povreda 
prava 
djece



IzvjeπÊe o radu pravobranitel j ice za djecu za 2013.

(  )28

Tijekom 2013. u ustanove je smjeπteno 476 djece i mladih, πto je za 91 dijete viπe nego u 2012. Od
toga je 132 smjeπteno na temelju Obiteljskog zakona. Sudska odluka temeljem koje su smjeπteni u
ustanovu preispituje se svakih godinu dana, tj. utvruju se eventualne nove okolnosti te se, radi zaπ-
tite prava i dobrobiti djeteta, novom odlukom moæe izreÊi ista ili druga mjera za zaπtitu djeteta. Naæ-
alost, ponovno moramo upozoriti da se prilikom preispitivanja, odnosno produljivanja navedene mje-
re, ne vodi raËuna o tome da nije u interesu djece da se ona izriËe neograniËen broj puta, jer se time
zapravo πtite roditelji koji svoju roditeljsku odgovornost prebacuju na ustanovu. Kao razlog navede-
nom „automatizmu“, tj. donoπenju istih odluka, vidimo nedovoljnu angaæiranost djelatnika CZSS-a na
pronalaæenju novih (alternativnih) oblika smjeπtaja za dijete, pa je jednostavnije predloæiti nastavak
veÊ izreËene odluke.

Meutim, izrazito nas zabrinjava to πto je 344 djece i mladih smjeπteno u domove na temelju Zakona
o socijalnoj skrbi. Na ovaj smo problem ukazivali i u proπlogodiπnjim izvjeπÊima, buduÊi da je u tim slu-
Ëajevima, prema navodima djelatnika ustanova, rijeË o smjeπtaju djece koji se uglavnom ne preispitu-
je. Od 344 smjeπtene djece i mladih, njih 178 nalazi se na privremenom ili tjednom smjeπtaju. Preosta-
lih 166 djece i mladih smjeπteni su ili uz suglasnost roditelja ili prema Ëlanku 103. Obiteljskog zakona,
prema kojem smjeπtaj moæe trajati najdulje 60 dana. Stoga se postavlja pitanje je li smjeπtaj svih 166
djece u skladu sa zakonskom regulativom i nije li za neku od te djece CZSS veÊ trebao pokrenuti sud-
ski postupak oduzimanja prava roditeljima da æive s  djecom i odgajaju ih.

Iako ustanove dva puta godiπnje dostavljaju CZSS-ima izvjeπÊa o svakom smjeπtenom djetetu, uz
eventualno dodatna posebna izvjeπÊa, te se MSPM-u dostavljaju mjeseËna izvjeπÊa o brojnom sta-
nju, kvartalna izvjeπÊa o djeci mlaoj od sedam godina te cjelokupno godiπnje izvjeπÊe, oËito nitko
u tome ne vidi eventualne propuste. ZabrinjavajuÊe je da se ne reagira na propuπtene radnje CZSS-
a Ëija bi glavna zadaÊa trebala biti da djeca ne borave u ustanovama duæe nego πto je nuæno.

Ipak, tijekom obilazaka ustanova u 2013. godini doznali smo da su CZSS-i, u odnosu na prethodne go-
dine, bitno viπe ukljuËeni u izradu planova promjena za svako smjeπteno dijete. I nadalje imamo prigo-
vor na sadræaj individualnog plana promjena, koji je „πablonski“ i nije prilagoen potrebama pojedinog
djeteta. No, za razliku od prethodnih godina, saznajemo da su u izradu individualnog plana sada uglav-
nom ukljuËeni svi dionici - dijete, roditelj, matiËni odgajatelj, struËni tim ustanove, predstavnik CZSS-a,
a ponekad lijeËnik i nastavnik - πto je znatni napredak u odnosu na prijaπnja postupanja. 

PraÊenje
pojedinaËnih 
povreda 
prava 
djece

Zakonski temelji smjeπtaja u
domovima za djecu bez 
odgovarajuÊe roditeljske skrbi
tijekom 2013. 



IzvjeπÊe o radu pravobranitel j ice za djecu za 2013.

(  )29

Posebno zabrinjava podatak da je tijekom 2013. Ëak 231 dijete u dobi do sedam godina bilo
smjeπteno u ustanove, od Ëega 118 djece u dobi do tri godine i 113 djece u dobi od Ëetiri do se-
dam godina. Tijekom 2012. godine u ustanovama je bilo smjeπteno 167 djece te dobi, πto govo-
ri o 64 nova prijema djece u dobi do sedam godina. Taj je podatak u velikom raskoraku s odred-
bom Zakona o socijalnoj skrbi, prema kojoj se djetetu mlaem od sedam godina priznaje pravo
na smjeπtaj u udomiteljsku obitelj, osim u sluËaju ako mu se u trenutku nastanka potrebe ne moæe
osigurati takav smjeπtaj. Ako, pak, bude smjeπteno u ustanovu, takav smjeπtaj moæe trajati naj-
duæe πest mjeseci. 

Od 476 djece i mladih smjeπtenih tijekom 2013., njih 316 izdvojeno je iz roditeljskog doma, 46
iz bolnice/rodiliπta, 34 iz udomiteljske obitelji, 27 iz drugog doma za smjeπtaj djece bez odgo-
varajuÊe roditeljske skrbi, 25 od rodbine, petero iz skloniπta za æene i djecu ærtve nasilja, za 13
djece prijaπnji smjeπtaj nije naveden, a 10 djece je roeno u domu.

Tijekom 2013. doπlo je do prekida smjeπtaja za 455 djece i mladih.

Razlozi prekida smjeπtaja u 2012. i 2013. godini

Kao πto je vidljivo iz tablice, za 150 djece i mladih (69 djevojËica/dvije djevojke i 79 djeËaka) doπlo je
do prekida smjeπtaja zbog povratka u bioloπku obitelj. Od navedenog je broja njih 49 u dobi od 11 do
14 godina, 37 u dobi u dobi do tri godine te isto toliko u dobi od 15 do 18 godina, 15 djece je u do-
bi od Ëetiri do sedam godina, 10 u dobi od osam do 10 godina, a dvije su djevojke starije od 18 godi-
na. Podatak da se u 2012. godini u bioloπku obitelj vratilo 168 djece upuÊuje na zakljuËak da je tije-
kom 2013. bila smanjena angaæiranost CZSS-a u radu s obiteljima smjeπtene djece, kao i angaæiranost
sudova u okonËanjima postupaka za stvaranje pretpostavki za posvajanje djece. Na to upuÊuje i Ëinje-
nica da je broj posvojene djece u 2013. za sedmero djece manji nego u prethodnome razdoblju. 

Tijekom 2013. godine 87 djece i mladih (44 djevojËice/djevojke i 43 djeËaka) premjeπteno je iz ustano-
va u udomiteljske obitelji, πto predstavlja poveÊanje, u odnosu na 2012., za 13 djece. To ocjenjujemo
pozitivnim uËinkom procesa deinstitucionalizacije, πto je najviπe izraæeno u DjeËjem domu „Svitanje“ u
Koprivnici, koji je prvi zapoËeo s procesom transformacije i koji je skoro upola smanjio broj smjeπtene
djece u odnosu na 2012. Od ukupnog broja premjeπtenih u udomiteljske obitelji, njih 24 bilo je u do-
bi Ëetiri do sedam godina, 21 u dobi do tri godine, 17 u dobi od 11 do 14 godina, 16 u dobi od osam
do 10 godina, sedam u dobi od 15 do 18 godina te dvije djevojke starije od 18 godina. Za sedmero
djece do prekida smjeπtaja doπlo je zbog premjeπtaja kod rodbine, a pri tome je troje djece bilo u do-
bi od 15 do 18 godina, dvoje u dobi od Ëetiri do sedam godina, jedno dijete bilo je u dobnoj skupini
11-14 godina, a jedno je bilo mlae od tri godine. 

Samo je jedno dijete iz ustanove premjeπteno u obiteljski dom.
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U 2013. godini posvojeno je 31 dijete koje je bilo na smjeπtaju u domu, 10 djevojËica i 21 djeËak. Pri
tome je 22 posvojene djece bilo u dobi do tri godine, osmero u dobi od Ëetiri do sedam te jedno dije-
te u dobnoj skupini od osam do 10 godina.

Do prekida smjeπtaja zbog premjeπtaja u drugi djeËji dom ili ustanovu doπlo je za 74 djece.

Prekid smjeπtaja radi premjeπtaja u drugi djeËji dom ili ustanovu

Ukupno je 30 djece premjeπteno u drugi dom za djecu bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi - 12 u
dobi od 11 do 14 godina, devetero u dobi od 15 do 18 godina, petero u dobi od Ëetiri do sedam
godina te Ëetvero u dobi od osam do 10 godina. U domove za djecu s poremeÊajima u ponaπanju
premjeπteno je 34 djece, od kojih 24 djece u dobi 15 do 18 godina, devetero u dobi 11 do 14 go-
dina te jedno dijete iz dobne skupine 8 - 10 godina. 10 je djece premjeπtano u domove za djecu s
teπkoÊama u razvoju, od Ëega petero djece u dobi od 11 do 14 godina, Ëetvero djece u dobi od
15 do 18 godina te jedno dijete u dobnoj skupini 8 - 10 godina. 

Punoljetnost je za 35 mladih bio razlog prekida smjeπtaja, zavrπetak πkolovanja za 36 mladih dok
je za njih 34 neki drugi razlog uvjetovao prekid smjeπtaja (upis fakulteta u drugom gradu, smjeπ-
taj u studentskom domu, zasnivanje vlastite obitelji, zapoπljavanje, navrπena 21. godina æivota i
drugo).

StruËni djelatnici ustanova smatraju da bi, s obzirom na vrstu oπteÊenja ili smetnji, 47 djece trebalo bi-
ti premjeπteno u drugu ustanovu, pri Ëemu je u 26 je sluËajeva rijeË o djeci s poremeÊajima u ponaπa-
nju, a u 21 sluËaju o djeci s teπkoÊama u razvoju.

Od 889 djece i mladih koja su se tijekom 2013. nalazili na stalnom smjeπtaju i organiziranom stanova-
nju, njih 34 dospjelo je u ustanove iz udomiteljskih obitelji. NajËeπÊe se smjeπtaj kod udomitelja preki-
dao na zahtjev udomitelja, koji bi isticali nemoguÊnost da izau na kraj s promjenama u ponaπanju dje-
ce u vrijeme puberteta, kao i poteπkoÊe u ponaπanju koje su najËeπÊe posljedica ranije traumatizacije,
ali i teπko naruπene odnose s bioloπkim roditeljima udomljenog djeteta te nedovoljnu podrπku CZSS-a
u tome. CZSS-i traæe prekid smjeπtaja u situacijama kada postoji sumnja na neprimjerene odgojne pos-
tupke udomitelja ili na tjelesno kaænjavanje djece. Upoznati smo i sa sluËajem da je dijete traæilo pre-
kid smjeπtaja te premjeπtaj u ustanovu zbog neslaganja s udomiteljima.

Vaæno podruËje zaπtite djeËjih prava odnosi se i na maloljetne trudnice i majke s djetetom/djecom kod
kojih postoji potreba smjeπtaja izvan vlastite obitelji. PomoÊ i podrπku potrebno im je pruæiti kroz os-
naæivanje postojeÊih kapaciteta za smjeπtaj, poticanje razvoja stambenih zajednica, kroz srodniËko i
specijalizirano udomiteljstvo te omoguÊavanje smjeπtaja i nakon πto dijete navrπi πest mjeseci, iznimno
godinu dana. Tijekom 2013. u ustanovama je bilo zbrinuto 12 maloljetnih trudnica, po Ëetiri u dobi od
14 do 15 i 16 do 17 godina, tri u dobi od 15 do 16 godina te jedna u dobi od 17 do 18 godina. Tri
su se malodobne trudnice tijekom trudnoÊe vratile u vlastitu obitelj. Deset je mladih majki djecu mlau
od godinu dana ostavilo u ustanovama, dok su one samovoljno napustile smjeπtaj. Samo jedna od njih
je dala suglasnost za posvojenje djeteta.

Na dan 31. prosinca 2013. u ustanovama za skrb o djeci bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi nalazilo se
65 djece koja imaju ispunjene zakonske uvjete za posvojenje. Od toga je bilo 30 djevojËica i 35 djeËa-
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ka. NajveÊi broj djece s ostvarenim uvjetima za posvojenje u dobi je od 11 do 14 godina. U odnosu na
2012. broj djece koja ispunjavaju uvjete za posvojenje smanjen je za devetero.

Broj djece koja ispunjavaju uvjete za posvojenje

Miπljenja smo da bi broj djece  koja imaju uvjete za posvojenje mogao biti veÊi kada bi CZSS provodili
zakonski propisane mjere prema roditeljima, tj. kad bi sankcionirali njihovo zanemarujuÊe i zlostavlja-
juÊe ponaπanje. Naæalost, neki joπ uvijek smatraju da je povremeni telefonski poziv roditelja dovoljan
razlog da se produljuje mjera povjeravanja, Ëuvanja i odgoja djeteta u domu, usprkos izvjeπÊima usta-
nova koje upozoravaju na neprimjereno i zanemarujuÊe ponaπanje roditelja, koje bi trebalo biti razlo-
gom za donoπenje odluke o liπenju roditeljske skrbi. 

Tijekom 2013. pokrenuta su 43 postupka liπavanja prava roditelja na skrb o djetetu, od kojih su 23
okonËana, dok je 20 postupka joπ u tijeku, kao i dva postupka koja su pokrenuta prije 2013. godine.

Od 862 djece koja se nalaze na privremenom i stalnom smjeπtaju te u organiziranom stanovanju, za
437 djece postoji sudska odluka o dopuπtenim ili nedopuπtenim susretima s roditeljima, pri Ëemu 33
djece zbog sudske zabrane nema susrete s roditeljima. Od 437 djece samo 183 odræavaju susrete i
druæenja s roditeljima u cijelosti, sukladno sudskoj odluci. Veliki se broj roditelja ne pridræava sudske
odluke o susretima i druæenju s djecom, domovi o tome izvjeπtavaju CZSS, ali nema daljnjih postupa-
nja CZSS ni sudova.

PPoossvvoojjeennjjee  --  U ovom podruËju smo primili πest prijava, koje su se odnosile na devetero djece. Javili su
nam se potencijalni posvojitelji i osobe koje su veÊ posvojile djecu. Njihove primjedbe se odnose na pro-
ces obrade potencijalnih posvojitelja, postupak posvojenja, iskustva sa struËnim radnicima u CZSS-u. Iz-
nose i poteπkoÊe na koje nailaze u brizi o posvojenom djetetu. Ukazano nam je na problem zaπtite pri-
vatnosti posvojene djece u sustavu obrazovanja, o Ëemu viπe govorimo u poglavlju Pravo na privatnost.  

RH je u prosincu 2013. pristupila Haπkoj konvenciji o zaπtiti djece i suradnji u vezi s meudræavnim pos-
vojenjem, koja Êe u odnosu na RH stupiti na snagu 1. travnja 2014., πto smatramo vrlo vaænim.

ObraÊanja potencijalnih posvojitelja upuÊuju na zakljuËak kako joπ nije u dovoljnoj mjeri osvijeπteno da
uu  ssrreeddiiππttuu  ppoossvvoojjeennjjaa  mmoorraa  bbiittii  ddiijjeettee i njegove potrebe. RijeË je o obliku obiteljskopravne zaπtite koja
djetetu bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi pruæa najbolji i najdugoroËniji oblik zaπtite. Posvojenje je pro-
ces, a ne jednokratan dogaaj u kojem potencijalni posvojitelji postaju roditelji djeteta, stoga on zahti-
jeva odreeno vrijeme i uzajamnu razmjenu informacija izmeu potencijalnih posvojitelja, struËnjaka u
CZSS-u i djeteta u periodu upoznavanja. No, posvojitelji to Ëesto ne razumiju te ponekad neopravdano
smatraju da taj proces traje predugo.

Realizaciji posvojenja mora prethoditi temeljita i ssttrruuËËnnaa  pprrooccjjeennaa  ppoottrreebbaa  ddjjeetteettaa, uz sistematiziranje
podataka o tijeku djetetova razvoja, iskustvima iz bioloπke obitelji, iskustvima i reakcijama u udomitelj-
skoj obitelji ili ustanovi. Jednako tako i proces uuttvvrriivvaannjjaa  ppooddoobbnnoossttii  zzaa  ppoossvvoojjeennjjee potencijalnih pos-
vojitelja mora biti temeljit, slojevit i mora sadræavati pripremu posvojitelja za izazove koji ih oËekuju u
ovoj sloæenoj i zahtjevnoj æivotnoj ulozi. Vaæno je da potencijalni posvojitelji tijekom obrade dobiju jas-
nu informaciju o njezinom tijeku, kao i osobama koje njome mogu biti obuhvaÊene, ukljuËujuÊi infor-
maciju o sudjelovanju bioloπke ili veÊ posvojene djece u tom procesu. Naime, djeca koja veÊ æive u obi-
telji su njezini vaæni Ëlanovi. Posvojenje i promjene u obiteljskoj dinamici, do kojih Êe neizbjeæno doÊi
dolaskom novog Ëlana, u velikoj se mjeri tiËu i njihova æivota. Upravo iz tog razloga, ona imaju pravo
sudjelovati u procesu obrade i posvojenja i CZSS bi im, na dobi primjeren naËin, trebao omoguÊiti pra-
vo sudjelovanja, koje im je zajamËeno Konvencijom o pravima djeteta. Uz moguÊnost izraæavanja sta-
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vova i miπljenja, djeci se na ovaj naËin iskazuje poπtovanje kao Ëlanovima obitelji u koju Êe, temeljem
odluke roditelja, moæda doÊi novi Ëlan.

S obzirom na sloæenost posvojiteljske uloge, posvojiteljima je nuæno osigurati odgovarajuÊu pripremu.
Osim toga, i djeci i njihovim posvojiteljima vaæno je osigurati odgovarajuÊu struËnu pomoÊ i podrπku,
kako u periodu prilagodbe, tako i kasnije, πto je do sada uglavnom izostajalo. Nadamo se da Êe dono-
πenjem novog Obiteljskog zakona ove pretpostavke biti ispunjene u praksi.

U djetetovom je interesu da odrasta u poticajnoj sredini, okruæeno ljubavlju i paænjom. Stoga dræimo
da je zabrinjavajuÊi broj djece koja pprreedduuggoo  oossttaajjuu  uu  uussttaannoovvaammaa  za djecu bez odgovarajuÊe roditelj-
ske skrbi ili udomiteljskoj obitelji. Ako se procijeni da povratak djeteta u bioloπku obitelj nije u njegovu
interesu, tada je  nedopustivo zadræavati ga i dalje u ustanovi ili kod udomitelja. Nuæno je bez odgode
i æurno ostvariti pretpostavke za posvojenje i provesti postupak posvojenja te dijete na taj naËin trajno
zbrinuti. 

Zabrinjava i to πto, zbog raznih razloga, u ustanovama i udomiteljskim obiteljima borave i djeca koja
imaju ispunjene sve zzaakkoonnsskkee  pprreettppoossttaavvkkee  zzaa  ppoossvvoojjeennjjee. Prema Godiπnjem statistiËkom izvjeπÊu
MSPM-a, u 2012. godini, na dan 31. prosinca 2012., ukupno 252 djece imalo je ispunjene pretpostav-
ke za posvojenje. Ukupan broj posvojene djece tijekom 2012. godine je tek 111, od toga samo osme-
ro djece s TUR. Iz navedenih podataka proizlazi da 141 dijete koje ima pretpostavke za posvojenje, ni-
je dobilo zaπtitu kroz ovaj najcjelovitiji i trajan oblik obiteljskopravne zaπtite djeteta bez odgovarajuÊe
roditeljske skrbi. Iz istog izvjeπÊa proizlazi kako je tijekom 2012. godine u dobnoj skupini 11-18 godi-
na posvojeno samo sedmero djece, dok 132 djece iste dobi nije dobilo tu æivotnu πansu. 

Poznato nam je da su posvojitelji skloni posvajanju zdrave i πto je moguÊe mlae djece. Ne zadire-
mo u njihovo pravo na izbor, buduÊi da je rijeË o teπkoj æivotnoj odluci, no, zabrinjava nas to πto
postojeÊe zakonsko rjeπenje ne predvia zaπtitu starije djece koja ostvaruju pretpostavke za posvo-
jenje. Izostanak mmaakkssiimmaallnnoogg  ooggrraanniiËËeennjjaa  ddoobbnnee  rraazzlliikkee izmeu posvojitelja i posvojenika, ne ide u
prilog djeci, o Ëemu govore i navedeni podaci. Pored manjeg interesa za posvojenje starije djece, ot-
vorena je moguÊnost da se sasvim maloj ili tek roenoj djeci biraju posvojitelji starije dobi, umjesto
osoba koje su u æivotnoj dobi optimalnoj za roditeljstvo. Tako se naruπava interes djeteta da posvo-
jiteljski odnos bude najsliËniji bioloπkom roditeljstvu. Osim uvoenja maksimalnog ograniËenja dob-
ne razlike posvojitelja i posvojenika, i dalje se nameÊe potreba intenzivnijeg angaæmana CZSS-a u
pronalaæenju moguÊnosti za posvojenje „starije“ i „teπko posvojive“ djece. Ako veÊ ne postoji inte-
res posvojitelja za njihovo posvojenje u Hrvatskoj, svakako bi trebalo istraæiti moguÊnost njihova pos-
vojenja u inozemstvu.

S obzirom na raspravu koja se vodi u pogledu bbrraaÊÊee  ii  sseessttaarraa koji ostvaruju pretpostavke za posvoje-
nje, ponavljamo naπ stav da u situacijama u kojima je to moguÊe i gdje je procijenjeno da je to u nji-
hovom interesu, braÊa i sestre trebaju biti posvojena zajedno. 

Ako to nije moguÊe, primjerice, zbog veÊeg broja braÊe i sestara ili kad je rijeË o djeci koja imaju po-
trebe ili osobitosti koje zahtijevaju potpunu predanost posvojitelja djetetu ili zbog nekog drugog oprav-
danog razloga, tada je vaæno naÊi posvojitelje koji Êe pokazati spremnost za njegovanje obiteljskih ve-
za izmeu braÊe i sestara i nakon zasnivanja posvojenja. Nikako se ne smije dogoditi da se teπko ost-
varivoj æelji, da sva djeca budu posvojena zajedno, ærtvuje moguÊnost djeteta da u æivotu dobije dru-
gu πansu, u obitelji posvojitelja koji Êe ga voljeti, biti mu posveÊeni, pruæiti mu sigurnost i kvalitetnu
skrb te Êe biti spreman podræati ga u njegovanju bratskih i sestrinskih odnosa. Ne bi se smjelo dogo-
diti da zbog nemoguÊnosti realizacije posvojenja sve braÊe i sestara iz jedne obitelji kod istih posvojite-
lja, ona u konaËnici, ostanu smjeπtena u udomiteljskoj obitelji ili ustanovi, koji im ne nude dugoroËnu
zaπtitu i zbrinjavanje.

U procesu donoπenja odluke o posvojenju djeteta, u centru paænje struËnjaka koji vode postupak pos-
vojenja moraju biti potrebe i osobitosti svakog djeteta pojedinaËno. Izbor posvojitelja, kao i odluka o
tome hoÊe li dijete biti posvojeno s braÊom ili sestrama, uvijek mora slijediti naËelo postupanja prema
procjeni najboljeg interesa odreenog djeteta i to nikako ne smijemo izgubiti iz vida. 
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22..11..66  PPrraavvoo  zzaa  zzaaππttiittuu  oodd  nnaassiilljjaa

Ured pravobraniteljice za djecu je tijekom 2013. zaprimio 273 prijave nasilnog i zanemarujuÊeg pona-
πanja prema djeci i nasilja kojem su djeca svjedoËila, πto je 7% manje u odnosu na proπlu godinu ka-
da je bilo 295 prijava. Od toga se 218 prijava odnosilo na nasilje nad 427 djece, a 55 na zanemariva-
nje skrbi o 98 djece.

Prijave nasilja i zanemarivanja 2005. - 2013.

Od 218 prijava nasilja nad djecom, njih 85 odnosi se na nasilje u obitelji, kojem je bilo izloæeno ukup-
no 142 djece, na nasilje u odgojno-obrazovnim ustanovama odnosilo se 76 prijava kojima je obuhva-
Êeno 158 djece, a devet prijava na nasilje u drugim ustanovama zbog kojega je trpjelo 13 djece. Pre-
ostalih 48 prijava odnosi se na sve ostale oblike i mjesta izvrπenja nasilja, ukljuËujuÊi i internet, kojima
je bilo izloæeno ukupno 114 djece.  

U odnosu na prethodno razdoblje, smanjen je broj prijava nasilja u obitelji, dok je broj prijava nasilja u
odgojno-obrazovnim ustanovama poveÊan. Broj prijava zanemarivanja je takoer smanjen.

Najviπe prijava nasilnog i zanemarujuÊeg ponaπanja odnosilo se  na djecu  koja imaju prebivaliπte na
podruËju Grada Zagreba. Po brojnosti slijede Primorsko-goranska, ZagrebaËka, Splitsko-dalmatinska i
OsjeËko-baranjska æupanija. U 16 sluËajeva prijavitelj nije naznaËio mjesto prebivaliπta djeteta. 

Podnositelji prijava su najËeπÊe roditelji, u 83 sluËaja majke, a u 47 sluËajeva oËevi. Ured je u sedam
sluËajeva postupao na vlastitu inicijativu, traæeÊi izvjeπÊa nadleænih tijela ili upuÊujuÊi preporuke. Djeca
su nam se osobno obratila u devet sluËajeva.

22..11..66..11  NNaassiilljjee  ii  zzaanneemmaarriivvaannjjee  uu  oobbiitteelljjii  

Broj prijava nasilnog ponaπanja u obitelji u padu je za 21%  u odnosu na proπlu godinu, kada ih je za-
primljeno 108.  U  godini 2013.primljeno je 85 prijava, kojima je obuhvaÊeno 142 djece.

Vrste nasilja u obitelji - broj djece

U najveÊem broju sluËajeva prijavitelji su bili roditelji, u 27 sluËajeva majke, a u 14 oËevi. Zaprimljeno
je 10 anonimnih prijava, πest prijava institucija te po tri prijave baka, djedova i susjeda. Djeca su nam
se obratila u dva sluËaja. 
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Bitno veÊi broj upita o zaπtiti djece od nasilja u obitelji zabiljeæen je kroz svakodnevne telefonske pozive,
u kojima se prijavitelji prituæuju na ne/postupanje CZSS-a i policije, na njihovu pristranost u odnosu na jed-
nog roditelja, sporost, nesenzibiliziranost u postupanju te prijavitelji uËestalo traæe informacije o procedu-
ri prijavljivanja te naËinima kako zaπtititi djecu od svjedoËenja pred nadleænim sudovima. Osim davanja
uputa o proceduri, prijavitelje upuÊujemo na obraÊanje CZSS-u, MUP-u ili dræavnom odvjetniπtvu.

Najviπe se prijava odnosi na psihiËko i fiziËko nasilje u obitelji, u kojem su djeca ærtve, ali  ËeπÊe svje-
doci nasilnog ponaπanja meu roditeljima. Posebno nas je zabrinuo sluËaj fiziËkog zlostavljanja i za-
nemarivanja djeteta mlae æivotne dobi od strane oba roditelja, od kojih je jedan psihiËki bolesna
osoba, veÊ ranije osuivana zbog kaznenog djela zanemarivanja i zlostavljanja djeteta s TUR, koje
je izdvojeno iz obitelji i smjeπteno u instituciju, kao i dvoje starije djece. Tek nakon πto je Ured upu-
tio preporuku CZSS-u, koji je veÊ bio upoznat s dogaanjima u obitelji, odreeno je provoenje mje-
re nadzora nad izvrπavanjem roditeljske skrbi. O navedenom smo propustu CZSS-a obavijestili
MSPM, koji nije utvrdio propuste u radu CZSS-a.

Viπe oËeva se prituæivalo na postupanje CZSS-a, policije i skloniπta za æene i djecu ærtve nasilja. Po-
jedini oËevi u svojim obraÊanjima tvrde da su prijave majki bile laæne te se æale na, navodno, povr-
πne procjene CZSS-a i policije, zbog kojih su oni bez detaljnih provjera upuÊivali æene s djecom u
skloniπta, vjerujuÊi samo iskazima majki. Nekim se oËevima i u takvim okolnostima omoguÊuje odræ-
avanje susreta i druæenja s djecom, buduÊi da im to nije sudskom odlukom zabranjeno. Meutim,
zbog neujednaËenosti u postupanju nekih skloniπta dogaa se da oËevi, na temelju procjene dje-
latnika skloniπta, mjesecima ne viaju svoju djecu dok traje sudski postupak, a tada vrlo Ëesto, zbog
manipulativnog ponaπanja majki kojem su djeca bila izloæena za vrijeme trajanja smjeπtaja, djeca
odbijaju susrete s oËevima. Upoznati smo sa sluËajem u kojem je majka prijavila navodno nasilno
ponaπanje supruga u prisutnosti djece, smjeπtena je u skloniπte te je po zavrπetku sudskog postup-
ka razvoda braka napustila skloniπte, a djecu ostavila ocu bez obzira na presudu da djeca nastave
æivjeti s njom.

Kao podnositelji neutemeljenih prijava zbog nasilnog ponaπanja prema djeci javljaju nam se i druge
osobe: bake, djedovi, roaci, susjedi i dr. Iza takvih prijava Ëesto stoje nerazrijeπeni imovinsko-pravni
odnosi ili sukobi druge vrste. Prijave susjeda, kao svjedoka zlostavljajuÊeg ponaπanja roditelja, ponekad
se pokaæu utemeljenima te rezultiraju postupanjem nadleænih institucija i zaπtitom djece.

Velik broj prijava koje podnose roditelji koji ne æive s djecom, Ëesto su neutemeljene jer roditelji koris-
te djecu kao instrument osveÊivanja bivπem partneru. Te su se prijave odnosile na fiziËko, psihiËko i sek-
sualno zlostavljanje djece od strane roditelja ili njihovih novih partnera. Roditelji pritom ne razmiπljaju
o posljedicama koje takvo laæno prijavljivanje ima za djecu, s obzirom da ono podrazumijeva ukljuËiva-
nje djeteta u postupak i njegovo svjedoËenje pred raznim institucijama, πto pokazuje da u fokusu ro-
ditelja nije dobrobit djeteta, veÊ samo „osveta“ prema bivπem partneru. 

Upoznati smo i sa sluËajevima nasilja  kojem svjedoËe djeca u trenucima preuzimanja, odnosno
vraÊanja sa susreta, kad jedan od roditelja fiziËki onemoguÊava preuzimanje djeteta, πto je uvijek
popraÊeno i verbalnim nasiljem, ali i sa sluËajevima verbalnog nasilja u prisutnosti djece prema vr-
πiteljima mjere nadzora, koji prisustvuju odræavanju susreta i druæenja.

Ured se bavio i prijavama seksualnog zlostavljanja djece, od kojih je za dvije utvreno da su neosnova-
ne, dok je postupak povodom treÊe prijave u tijeku.

I u ovom izvjeπÊu moramo naglasiti da i dalje nedostaju ustanove za pravovremeno pruæanje pomoÊi
djetetu, ærtvi nasilja, kojem je potrebna multidisciplinarna obrada i daljnji terapijski tretman, buduÊi da
djeca predugo Ëekaju na obrade, vjeπtaËenja i terapije. Viπe o ovome biti Êe rijeËi u poglavlju Briga za
mentalno zdravlje djece.

TTjjeelleessnnoo  kkaaæænnjjaavvaannjjee  --  Ured je tijekom 2013. zaprimio Ëetiri prijave o tjelesnom kaænjavanju, kojima je
bilo obuhvaÊeno petero djece. Pratili smo sluËaj djece koja su bila izloæena tjelesnom kaænjavanju od
strane roditelja, koji je zbog toga bio prekrπajno sankcioniran, a odlukom suda djeca su izdvojena iz
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obitelji. Posljedice dugotrajne izloæenosti djece tjelesnom kaænjavanju manifestirale su se kroz naglaπe-
ne psihiËke smetnje, zbog Ëega su djeca ukljuËena u intenzivan terapijski tretman.

Iz prijava, kao i kroz telefonske kontakte, uoËavamo da je tjelesno kaænjavanje i dalje prisutno kao „me-
toda odgoja“, πto naæalost potvruju i neka istraæivanja. Zbog toga smatramo da je i dalje potrebno
senzibilizirati, educirati i osposobljavati roditelje za roditeljstvo u svim njegovim aspektima.

ZZaanneemmaarriivvaannjjee --  Tijekom 2013. zaprimili smo 53 prijave o zanemarivanju brige o djeci u obitelji, kojima
je bilo obuhvaÊeno 94 djece. NajveÊi broj prijava uputili su nam anonimni prijavitelji i institucije (πkole,
djeËji vrtiÊi, lijeËnici i uËeniËki domovi), oËevi i majke. Dijete nam se obratilo u jednom sluËaju, dok je
Ured samoinicijativno postupao u dva predmeta.

U nekim sluËajevima prijava zanemarivanja djece u obitelji u „pozadini“ ima kompleksnu obiteljsku si-
tuaciju i konfliktne odnose Ëlanova obitelji. Ponekad motiv prijavitelja nije zaπtita dobrobiti djeteta veÊ
pokuπaj da se napakosti drugom roditelju, kako bi sebe i svoje roditeljsko funkcioniranje prikazao u po-
zitivnijem svjetlu. Takve se situacije javljaju ËeπÊe kod konfliktnih razvoda roditelja ili prekida obiteljske
zajednice. 

Roditelji koji ne uspijevaju uspostaviti dogovor i primjerenu roditeljsku suradnju po svim pitanjima ko-
ja se tiËu djece, u situaciji kada se javi i poteπkoÊa, primjerice loπiji uspjeh djeteta u πkoli, skloni su od-
govornost projicirati na drugog roditelja niti ne pokuπavπi sagledati svoj udio odgovornosti za nastalu
situaciju. Takav roditelj Ëesto nije svjestan da svojim postupcima naruπava djetetovu dobrobit. 

Prituæbe na zanemarivanje djetetovih potreba ponekad su, uz meusobne konflikte roditelja, kao i kon-
flikte roditelja s drugim Ëlanovima obitelji, dodatno optereÊene i loπim materijalnim i stambenim statu-
som te ograniËenim roditeljskim kapacitetima.

Ponekad roditelji djece s TUR ne znaju ili nemaju kapaciteta odgovoriti na potrebe djeteta te za-
nemaruju njegove zdravstvene potrebe, potrebe posebne njege i skrbi, medicinske rehabilitacije
ili ne uoËe promjene u djetetovom funkcioniranju koje mogu biti posljedica stagniranja psihiËkog
i fiziËkog razvoja djeteta. Jedan od razloga je nedostatak struËne podrπke roditeljima djece s
TUR, posebice podrπke u ranom djetinjstvu. Ranu intervenciju kao podrπku praÊenja ranog djeË-
jeg razvoja, ali i podrπku obiteljima s malom djecom, ne mogu u jednakoj mjeri ostvariti sve obi-
telji kojima je ona potrebna. Za πirenje usluga rane intervencije neophodno je razvijati sveobuh-
vatan pristup djetetu s TUR, koji u fokus stavlja i dijete i roditelja, odnosno obitelj. Za postizanje
sveobuhvatnosti, potrebno je uloæiti dodatne napore u povezivanje i jaËanje suradnje meu raz-
liËitim sustavima koji reguliraju prava i potrebe djece s TUR. Ponekad se dogaa da roditelj za-
nemaruje djetetove potrebe i onda kada ga na to obvezuje ostvarivanje prava na status rodite-
lja-njegovatelja. Nedovoljna informiranost o uvjetima stjecanja ovoga prava te o moguÊnosti nje-
gova gubitka, kao i neuvaæavanje koncepta statusa roditelja-njegovatelja, dovodi do toga da ro-
ditelji-njegovatelji ponekad odbijaju svome djetetu pruæiti usluge pomoÊi i njege nakon Ëetiri sa-
ta provedena u predπkolskoj, πkolskoj ili zdravstvenoj ustanovi, domu socijalne skrbi ili kod dru-
gog pruæatelja usluga boravka.

Iako se neplaÊanje smjeπtaja i prehrane za uËenike smjeπtene u uËeniËke domove ponekad doæivljava
kao zanemarivanje skrbi o djeci, smatramo da to valja promotriti i kroz prizmu loπe materijalne situa-
cije roditelja. CZSS-i su u takvim situacijama pruæali materijalnu pomoÊ obiteljima u skladu s pravima iz
Zakona o socijalnoj skrbi. 

SluËaj koji nas je posebno zabrinuo odnosi se na zanemarivanje brige o zdravlju, u kojem roditelj koji
boluje od zarazne bolesti odbija lijeËenje, a pritom sustav koji je nekoordiniran pokazuje nemoÊ.

Kao i prijaπnjih godina, i u 2013. smo obavjeπtavani o sluËajevima u kojima roditelji djece pripadnika
romske nacionalne manjine ne vode brigu o redovitom polaæenju nastave i izvrπavanju πkolskih obve-
za svoje djece. Viπe Êe o ovoj problematici biti rijeËi u poglavlju Prava djece pripadnika nacionalnih
manjina.
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DDjjeeccaa  zzaatteeËËeennaa  uu  nneeddooppuuππtteenniimm  nnooÊÊnniimm  iizzllaasscciimmaa  --  U proπlogodiπnjim smo izvjeπÊima ukazivali na
problematiku nedopuπtenih noÊnih izlazaka djece mlae od 16 godina. PraÊenje navedene proble-
matike pokazuje da su i u 2013. godini mnoga djeca vrijeme od 23 sata do pet sati ujutro provodi-
la na ulicama, po parkovima i drugim javnim mjestima te u kafiÊima i klubovima. Ured je i ove go-
dine od MUP-a i CZSS Zagreb zatraæio podatke o broju djece zateËene u nedopuπtenim noÊnim iz-
lascima na podruËju cijele Hrvatske i grada Zagreba za 2013. godinu. 

Iz podataka MUP-a koji se odnose na cijelu Hrvatsku, vidljivo je da je policija postupala u 2488
sluËajeva, πto predstavlja smanjenje od 9,1% u odnosu na 2012. godinu, kada je bilo evidentira-
no 2738 postupanja (tada je zabiljeæeno smanjenje od 9% u odnosu na 2011.). NajËeπÊi razlog
propuπtanja roditeljske skrbi i zatjecanja djece u noÊnim izlascima je dopuπtenje roditelja u 1348
sluËajeva, neposluπnost roditelju u 1050 sluËajeva, prepuπtenost sebi u 27 sluËajeva i ostali razlo-
zi u 63 sluËaja.

Zabrinjava podatak da je 260 djece zateËene u nedopuπtenim noÊnim izlascima, njih 10,5% bilo mlae
od 14 godina. Od ukupnog broja zateËene djece njih 865 (34,8%) bile su djevojËice, a 1623 (65,2%)
djeËaci. Za 160 djece (njih 6,4%) utvreno je da se prema njima veÊ postupalo zbog poËinjenja kaænji-
vih radnji ili nekih drugih razloga, dok je za troje djece utvreno da su bili ærtve kaznenog djela Povre-
da djetetovih prava (zapuπtanje ili zlostavljanje od strane roditelja ili skrbnika).

Iz podataka MUP-a, koji se odnose na postupanje policijskih sluæbenika po Ëlanku 95. Obiteljskog
zakona vidljivo da je na podruËju I. - VIII. Policijske postaje Zagreb i Policijske postaje Sesvete u ne-
dopuπtenim noÊnim izlascima zateËeno 226 djece mlae od 16 godina. NajuËestaliji razlog propuπ-
tanja roditeljske skrbi bio je u 134 sluËaja neposluπnost djece prema roditeljima, izlazak uz dopuπte-
nje roditelja u 76 sluËajeva, prepuπtenost sebi u dva sluËaja i ostali razlozi (uglavnom avanturizam)
u 14 sluËajeva. 

Od 226 djece, koja su nakon 23 sata zateËena u noÊnom izlasku bez pratnje roditelja ili u pratnji
druge odrasle osobe, njih 70 je bilo mlae od 14 godina. Od sveukupnog broja djece 24 je veÊ
ranije bilo u postupku pred policijom, radi bjegova, udaljenja, prekrπaja, kaznenih djela i drugih
razloga.

Ured je zatraæio podatke i od CZSS Zagreb o postupanju podruænica u odnosu na djecu zateËenu u ne-
dopuπtenim noÊnim izlascima.

Broj djece grada Zagreba zateËene u nedopuπtenim noÊnim izlascima

Iz podataka 11 podruænica vidljivo je da se postupalo prema 352 djece, πto predstavlja smanjenje od
22,8% u odnosu na 2012. godinu, meu kojima je bilo 125 djevojËica i 227 djeËaka. Od toga 225 dje-
ce æivi u potpunim obiteljima, a 116 s jednim roditeljem, dok za 11 djece podaci nisu poznati, jer se
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roditelji nisu odazvali pozivu CZSS ili je postupak pred CZSS-om u tijeku. Iz priloæene je tablice vidljivo
da je porast broja djece zateËene u nedopuπtenim noÊnim izlascima zabiljeæen samo na podruËjima Tr-
nja, Sesveta i PeπËenice.    

BuduÊi da policija ne sankcionira navedeno ponaπanje djece, veÊ provodi obavijesni razgovor s djete-
tom i roditelj, kojim im se ukazuje na odredbe Obiteljskog zakona o zabrani noÊnih izlazaka, o utvre-
nom se obavjeπtava nadleæni CZSS, koji u okviru svojih ovlasti moæe izricati mjere obiteljsko-pravne zaπ-
tite ili predloæiti mjere pred nadleænim sudom.

Podaci pokazuju da su struËni djelatnici CZSS Zagreb nakon razgovora s djetetom i roditeljem/ima, u
262 sluËaja usmeno, a u 17 sluËaja pismeno upozorili roditelje na pogreπke i propuste u skrbi i odgo-
ju djeteta, obavili 279 savjetodavnih razgovora te u 24 sluËaja odredili mjeru nadzora nad izvrπavanjem
roditeljske skrbi. Od ukupnog broja zateËene djece, 79 je veÊ bilo u tretmanu CZSS-a, 10 ih je ukljuËe-
no u psihoterapijski tretman, 10 ih je zajedno s roditeljima upuÊeno u obiteljski centar, dok je za de-
vetero djece predloæeno izdvajanje iz obitelji.

Moæe se uoËiti da se podaci MUP-a za podruËje Zagreba i Sesveta ne podudaraju s podacima CZSS Za-
greb, koji je, kako se navodi, postupao temeljem zaprimljenih obavijesti policije. Razlika u iskazanim
brojevima odnosi se na 126 djece te upuÊuje na neujednaËeno voenje evidencije πto dovodi do ne-
postojanju toËnih pokazatelja o raπirenosti pojave nedozvoljenih noÊnih izlazaka djece mlae od 16 go-
dina, a πto moæe utjecati na pogreπnu sliku u javnosti kao i na uËinkovitost planiranja strategija usmje-
renih na suzbijanje ugroæavajuÊeg ponaπanja djece.

Svjesni Ëinjenice da iskazani brojevi ne prikazuju stvarno stanje u vezi s nedopuπtenim noÊnim izlasci-
ma, uvjereni smo da je broj djece koja noÊi provodi izvan svojih domova znatno veÊi. Ipak ohrabruju
pokazatelji trenda kontinuiranog smanjenja broja djece zateËene izvan svojih domova u vremenu od
23 do pet sati, πto ukazuje da roditelji u sve veÊem broju prihvaÊaju odgovornost za odgoj i ponaπa-
nje djeteta. Takoer ohrabruje Ëinjenica da nadleæne institucije prepoznaju problem noÊnih izlazaka
djece kao problem druπtva te se u svrhu zaπtite dobrobiti djece provode i policijske preventivne akcije
s ciljem zaπtite djece od opijanja, konzumiranja droga te rizika da noÊu budu izloæena nasilnom pona-
πanju drugih, ali i da sami postanu potencijalni poËinitelji kaznenih djela.

22..11..66..22  NNaassiilljjee  uu  ooddggoojjnnoo--oobbrraazzoovvnniimm  uussttaannoovvaammaa

Tijekom 2013. godine Ured je zaprimio 76 prijava povreda prava djece na zaπtitu od svakog oblika na-
silja u odgojno-obrazovnim ustanovama, πto je neπto viπe nego u prethodnoj godini. Kao i proπlih go-
dina, pravom djeteta na zaπtitu od svih vrsta nasilja bavili smo se kroz pojedinaËne prituæbe, opÊe ini-
cijative, medije i sudjelovanja na struËnim raspravama i konferencijama.

Djeca su nasilje doæivljavala od svojih vrπnjaka i odraslih osoba. Godinu su obiljeæile prijave nasilja
prema vrπnjacima i djelatnicima πkole od strane uËenika niæih razreda osnovne πkole koja manifesti-
raju poteπkoÊe u ponaπanju. Dio prijava odnosio se na nasilje u kojem su sudionici bili djeca s TUR,
istovremeno i kao ærtve i kao poËinitelji. Prijavljeno nam je i nasilje koje je organizirala grupa djece
protiv jednoga djeteta. I dalje su aktualne prijave meuvrπnjaËkog nasilja koje se iz odgojno-obra-
zovnih ustanova nastavljalo na internetu i/ili mobitelu. U pojedinim sluËajevima roditelji i odgojno-
obrazovni radnici izraæavaju nemoÊ u nastojanjima da sprijeËe nasilje te nezadovoljstvo rezultatima
poduzetih mjera. 

Prijavitelji u svojim prituæbama, kao obrasce nasilnog ponaπanja, najËeπÊe navode sustavno vrijeanje,
laganje, praÊenje, ruganje, ismijavanje, guranje, udaranje po licu, bacanje na pod, gaanje kamenjem.

Od ukupno 76 prijava, 47 se odnosilo na nasilje meu djecom u πkoli, tri na nasilje meu djecom u
djeËjem vrtiÊu, a 26 na nasilje odraslih nad djecom u πkoli i vrtiÊu. Jedan dio prijava nasilja koje su po-
Ëinili djelatnici odgojno-obrazovnih ustanova evidentiran kao neprimjereno i neetiËno postupanje
odraslih prema djeci (11) te povreda prava na dostojanstvo djeteta u odgojno-obrazovnom procesu (5)
i spominje se u dijelu izvjeπÊa koje se odnosi na obrazovna prava djece.
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Nasilje u odgojno-obrazovnim ustanovama - prijave Uredu pravobraniteljice za djecu

NajveÊi broj povreda prava djece na zaπtitu od svakog oblika nasilja dogodio se u πkolama (71), a
u djeËjim vrtiÊima bilo je pet takvih sluËajeva. NajveÊi broj prijava bio je na podruËju Grada Zagre-
ba, potom Primorsko-goranske te Splitsko-dalmatinske æupanije. U 31 sluËaju nasilje je prijavila maj-
ka, u 12 otac, πest sluËajeva prijavili su roditelji zajedno, sedam institucije (πkole i vrtiÊi), dvije pri-
jave podnijela su sama djeca, u dva sluËaja Ured je postupao na vlastitu inicijativu, bilo je i deset
anonimnih te πest prijava ostalih prijavitelja. Prema prijavama Uredu, neki od oblika nasilja u odgoj-
no-obrazovnim ustanovama doæivjelo je ukupno 107 djece. Kako se dio prijava odnosio na nasilje
nad veÊom grupom djece ili razredom, ukupni broj djece obuhvaÊene nasiljem bio je veÊi. Rodite-
lji i predstavnici odgojno-obrazovnih ustanova kontinuirano su nam se obraÊali za savjet i pomoÊ
telefonom (64). 

Prema podacima MZOS-a u πkolskoj godini 2012./2013. zabiljeæeno je 178 sluËajeva nasilja, od to-
ga u osnovnim πkolama 159, a u srednjim πkolama 19. zabiljeæeni su sluËajevi tjelesnog ozljei-
vanja, nasilniËkog ponaπanja, seksualnih delikata, tuËnjave, krae, oπteÊenja tue stvari, prijetnje,
posjedovanja vatrenog ili drugog oruæja, oπteÊenja πkolske imovine, naruπavanja javnog reda i mi-
ra, elektroniËkog i verbalnog nasilja. Odgojno-obrazovne ustanove razliËito su reagirale na prijav-
ljene dogaaje te su poduzimale razliËite mjere, poput savjetodavnog rada s uËenicima i roditelji-
ma, radionica i osnaæivanja uËenika, restitucije uËenika, kao i pedagoπke mjere: opomenu, ukor,
strogi ukor, opomenu pred iskljuËenje, odgojno-obrazovni tretman produæenog struËnog postup-
ka, preseljenje u drugu πkolu te iskljuËenje iz srednje πkole. Temeljem Protokola o postupanju u slu-
Ëaju nasilja meu djecom i mladima i Protokola o postupanju u sluËaju obiteljskog nasilja, odgoj-
no-obrazovne ustanove prijavljivale su sluËajeve nasilja sljedeÊim institucijama: policiji, CZSS-u, lijeË-
niku ili medicinskim ustanovama, obiteljskom centru, nadleænom gradskom uredu za odgoj i obra-
zovanje i/ili uredu dræavne uprave, Poliklinici za zaπtitu djece, MZOS-u te pravobraniteljici za djecu.

NNaassiilljjee  mmeeuu  ddjjeeccoomm - Od ukupnog broja prijava 50 se odnosilo na vrπnjaËko nasilje, od toga 47 na na-
silje u πkolama, a tri prijave na nasilje u djeËjim vrtiÊima. Prijavitelji povreda prava djece na zaπtitu od
nasilja u odgojno-obrazovnim ustanovama u najveÊem broju sluËajeva su roditelji, potom djelatnici od-
gojno-obrazovnih ustanova. 

Jednu skupinu prijavitelja Ëine roditelji i djelatnici odgojno-obrazovnih ustanova koji traæe informacije o
moguÊnostima zaπtite djece od nasilja. Takve prijave upuÊuju na nedovoljnu informiranost o naËinima
i postupcima zaπtite djece, nepoznavanje zakonskih propisa i Protokola o postupanju u sluËaju nasilja
meu djecom te ovlasti institucija. Prijavitelji Ëesto traæe kaznu i premjeπtaj djeteta poËinitelja u drugu
sredinu, razred ili πkolu te æurnu zaπtitu djece ærtava. Nerijetko pri tome imaju nerealna oËekivanja u
odnosu na ovlasti pravobraniteljice.

U drugoj skupini su prijave roditelja i radnika odgojno-obrazovnih ustanova koji su nam se obraÊali na-
kon niza poduzetih mjera u pokuπaju rjeπavanja problema, koje nisu dale rezultata. U takvim smo slu-
Ëajevima traæili postupanje AZOO-a i ureda dræavne uprave u æupaniji te koordinirali suradnju na rela-
ciji CZSS-a, roditelja i πkole, kako bi se postojeÊi problemi rijeπili u najboljem interesu djeteta. 

Primali smo prituæbe roditelja na neodgovarajuÊe postupanje πkole prema djetetu koje se nasilno po-
naπalo. UpuÊivali smo ih da se, u sluËaju sumnje u nezakonito ili nestruËno postupanje πkole obrate
prosvjetnoj inspekciji MZOS-a i AZOO-u (koji provodi struËno-pedagoπki nadzor nad radom πkola) ili
smo sami traæili provoenje nadzora nad radom πkola i struËno-pedagoπku procjenu od strane tih tije-
la je li πkola postupila na odgovarajuÊi naËin u pojedinom sluËaju. 
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Dio prijava odnosio se na sluËajeve u kojima su πkole nastojale ukljuËiti pravobraniteljicu u meusektor-
sku suradnju, traæeÊi od nje da sudjeluje na sastancima i izravno rjeπava pojedinaËne sluËajeve nasilja
meu djecom. RijeË je o sluËajevima u kojima se πkole ne snalaze u postupanju sa sloæenim oblicima
nasilja meu djecom ili izostaje pravovremeno djelovanje i podrπka drugih sustava nadleænih za zaπti-
tu djece. Pozivi πkola pravobraniteljici upuÊivani su i u situacijama u kojima su πkole bile nemoÊne smi-
riti sukobe roditelja. 

Dogaalo se da roditelji neprimjerena ili agresivna ponaπanja djece predπkolske dobi proglaπavaju na-
siljem, zlostavljanjem ili bullyingom, a rijeË je o ponaπanju djece koja joπ nisu svladala vjeπtine nenasil-
nog rjeπavanja sukoba niti ovladala samoregulacijom u emocionalno obojenim situacijama ili joπ nisu
ovladala produktivnim socijalnim i komunikacijskim vjeπtinama. Naæalost, u izvjeπÊima odgojitelja, struË-
nih suradnika i ravnatelja naglaπavaju se vrlo Ëesto samo neprimjerena ponaπanja, a ne djetetove svr-
sishodne reakcije i njegove sposobnosti ili vjeπtine. Odgojitelji pri tome rijetko navode da su primijenili
struËne postupke usmjerene socijalizaciji djece koja pokazuju neprimjerene reakcije, a to, pak, upuÊu-
je na potrebu njihove potpunije edukacije. 

Zaprimali smo prijave roditelja koji su traæili  intervenciju pravobraniteljice u sluËaju kad je dijete, zbog
nepostupanja ili neodgovarajuÊeg odgovora πkole na nasilje te neefikasnosti sustava zaπtite od nasilja,
bilo prisiljeno promijeniti πkolu, ponekad Ëak i prema savjetu struËnjaka. Roditelji ispravno uoËavaju sla-
bosti odgojno-obrazovnog sustava, ali i sustava socijalne skrbi koji nema odgovarajuÊe mehanizme ko-
jima bi mogao trenutaËno zaπtititi djecu, koja se ponaπaju nasilno nerijetko potaknuta neprimjerenim
utjecajem roditelja. Ponekad roditelji djeteta-ærtve pristaju da ono promijeni πkolu, meutim druga πko-
la, u koju roditelj æeli upisati dijete, ne æeli ga primiti. Tako je djetetu, koje dugo trpi nasilje vrπnjaka i
izloæeno je i riziku od trajnih psihiËkih posljedica, istodobno onemoguÊeno Ëak i da „pobjegne“ od na-
silja u drugu πkolu.

VrπnjaËko nasilje manifestira se i kao neprihvaÊanje i odbacivanje djeteta koje ne udovoljava kriterijima
odreene skupine vrπnjaka. Ovakvoj su vrsti nasilja viπe izloæene djevojËice u osnovnoj πkoli. Nerijetko
takvo ponaπanje rezultira i meusobnim sukobima roditelja. Roditelji se u takvim sluËajevima prituæuju
pravobraniteljici na πkolu i ponaπanje roditelja druge djece oËekujuÊi da pravobraniteljica rijeπi svau
meu djecom i odraslima. U takvim situacijama tijela nadzora, od kojih traæimo postupanje, ponekad
vrlo teπko mogu utvrditi jesu li djeca ærtve vrπnjaËkoga nasilja ili su odnosi meu djecom dugotrajno
naruπeni zbog nekritiËkog roditeljskog pristupa problemu i sukoba odraslih.

Prijavljeno nam je uhoenje i zastraπivanje djeteta od strane skupine od desetak djece. Osim u πkoli,
sluËajevi fiziËkog nasilja dogaaju se na putu iz πkole te u autobusu. Djeca su u strahu i boje se reÊi
πto se sve dogodilo, a u strahu su i roditelji, koji su u jednom sluËaju traæili policijsku pratnju kada dje-
ca idu iz πkole u popodnevnoj smjeni.

Najsloæenije prijave odnosile su se na nasilje meu djecom u koje su ukljuËena djeca s TUR i kao ærtve
i kao poËinitelji nasilja. Kada se dijete s TUR neuspjeπno pokuπa ukljuËiti u razred te ostane neprihva-
Êeno od drugih uËenika i izloæeno je najËeπÊe verbalnom i psihiËkom nasilju, ono i samo moæe postati
poËinitelj nasilja te svoje nezadovoljstvo i nemoÊ izraziti verbalnim pa i fiziËkim nasilnim ponaπanjem.
U pojedinim sluËajevima se, unatoË angaæmanu struËne sluæbe πkole u odnosu na djecu i roditelje ra-
di prevencije i modifikacije neprimjerenog ponaπanja, ne uspiju postiÊi pomaci. Neki roditelji tada, u po-
kuπaju da zaπtite svoje dijete, ulaze u okrπaje s drugom djecom koja se neprimjereno i nasilno ponaπa-
ju te, posve neprimjereno, na nasilje odgovaraju nasiljem. Takvi primjeri pokazuju da je u sklopu pre-
ventivnog programa vaæno i aktivno ukljuËivanje roditelja te rad s njima na usvajanju pozitivnih meha-
nizama rjeπavanja sukoba. 

I u 2013. godini zaprimali smo prijave o sluËajevima u kojima bi jedan uËenik svojim ponaπanjem ugro-
æavao vlastitu, a i sigurnost druge djece te radnika odgojno-obrazovnih ustanova. Ovi sluËajevi ukazu-
ju na izostanak ranih intervencija, nepravovremeno uoËavanje problema i neprimjereno reagiranje na
nasilno rjeπavanje sukoba, koji je stoga prerastao u nasilje. NeujednaËenost postupanja, nesigurnost
struËnjaka i dvojbe oko izricanja pedagoπkih mjera i odreivanja primjerenog oblika πkolovanja za dije-
te, nepravovremena prijava sluËaja nadleænim sluæbama rezultirala je grubim nasiljem djece te pojaËa-
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nim pritiscima drugih roditelja. Neefikasnost sustava i dugotrajnost rjeπavanja problema umnoæava nje-
gove loπe posljedice, kako za ærtve, tako i za djecu koja se nasilno ponaπaju, ali i za djecu promatraËe
nasilja. Ovakve situacije detaljnije opisujemo u poglavlju Prava djece s problemima u ponaπanju. 

NNaassiilljjee  ooddrraasslliihh  nnaadd  ddjjeeccoomm --  U 2013. godini u ukupnom broju prijava koje su se odnosile na nasilje u
odgojno-obrazovnim ustanovama 26 se odnosilo se na nasilje odraslih nad djecom. Prijave se u najve-
Êem broju odnose na verbalno i psihiËko nasilje uËitelja nad uËenicima. Primali smo i prituæbe zbog sek-
sualnog nasilja i uznemiravanja djece od strane odgojno-obrazovnih radnika o Ëemu piπemo viπe u po-
glavlju o zaπtiti djece od spolnog iskoriπtavanja i spolne zlouporabe, u poglavlju Pravosudno zaπtitna
prava. 

Neke πkole, neznajuÊi da postoji Protokol o postupanju u sluËaju seksualnog nasilja koji razrauje
naËin postupanja odgojno-obrazovnih ustanova u sluËaju seksualnog nasilja nad djecom, obraÊaju
se pravobraniteljici sa zahtjevom da rjeπava konkretan sluËaj. Neke πkole traæe pomoÊ kad se suoËe
s nemoguÊnoπÊu suspenzije odgojno-obrazovnog radnika za kojeg πkola ima saznanja da je poËinio
seksualno nasilje nad djetetom, a joπ nije  pokrenut kazneni postupak koji je zakonska pretpostav-
ka za suspenziju. UnatoË naπim nastojanjima da se unaprijede odredbe o zabrani rada i suspenziji
radnika u odgojno-obrazovnim ustanovama, postojeÊe zakonsko rjeπenje i dalje im omoguÊava da
rade u πkoli u razdoblju dok se Ëeka pokretanja kaznenog postupka, πto izravno πteti djeci koja su
ærtve njegova nasilja. 

»esto se uËenicima zamjera prijavljivanje nasilja odrasloj osobi od povjerenja (najËeπÊe struËnim surad-
nicima ili razrednicima) te, umjesto da ih se dodatno zaπtiti, oni trpe pojaËan pritisak, kako od strane
vrπnjaka (kao tuæibabe) tako i od strane djelatnika πkole (kao oni koji rade probleme i bacaju ljagu na
razred). U sluËaju u kojem je dijete s TUR bilo ærtva nasilja od strane djelatnika πkole, promijenio se i
odnos roditelja prema πkoli te je naruπen dotadaπnji suradniËki odnos. Stoga je nuæno da struËna sluæ-
ba πkole izradi strategije analize i praÊenja situacija u razrednim odjelima tijekom cjelokupnog πkolova-
nja kako bi se preveniralo o nasilje djelatnika πkole nad djecom te moguÊe posljediËne pojave poveÊa-
nog obrazovnog neuspjeha, izostajanja uËenika s nastave i ispadanja iz sustava obrazovanja. 

U dva sluËaja prijavljenog nasilja uËitelja nad uËenicima s TUR Ured pravobraniteljice zatraæio je postu-
panje nadleænih institucija, a one nisu utvrdile poËinjenje nasilja. No, u oba sluËaja bila je rijeË o odgoj-
no-obrazovnim radnicima koji su bili zaposleni kao nestruËne zamjene na odreeno vrijeme te nisu pos-
jedovali profesionalne kompetencije za struËni rad s djecom s TUR.  Ured je tada zatraæio struËno miπ-
ljenje edukacijsko-rehabilitacijske struke Ëiji je naËelni stav da zapoπljavanje edukacijsko-rehabilitacijskih
struËnjaka neovisno o specijalistiËkom usmjerenju ili struËnjaka drugih profila nije u najboljem interesu
djece s TUR te je pokazatelj zanemarivanja i slabog poznavanja struËnih pitanja edukacijske rehabilita-
cije. Stupanjem Zakona o edukacijsko-rehabilitacijskoj djelatnosti na snagu (Narodne novine
124/2011.), ovakvi se primjeri novog zapoπljavanja ne bi trebali tolerirati i pojavljivati u praksi. 

U jednom sluËaju roditelji djece s TUR prijavili su psihiËko i fiziËko nasilje djelatnika centra za odgoj i
obrazovanje nad djecom. Prituæili su se da djelatnici tuku djecu, udaraju ih nogama i vuku za kosu i uπi
te da meu sobom ismijavaju njihova ponaπanja i nesvjesne reakcije koje su posljedice njihovih teπko-
Êa. Zatraæili smo æurno preispitivanje postupanja djelatnika od AZOO i prosvjetne inspekcije. StruËno-
pedagoπki nadzor nije mogao sa sigurnoπÊu utvrditi poËinjenje fiziËkog nasilja prema djeci s TUR jer je
moguÊe da je, zbog zaπtite druge djece, samog djeteta koje je autoagresivno te samog djelatnika, bi-
lo potrebno upotrijebiti fiziËku silu. Problem nedostatne komunikacije djelatnika s roditeljima, posebi-
ce nakon primjene fiziËke prisile, nedostatak protokola za postupanje u incidentnim situacijama te ne-
postojanje struËnih timova koji bi radili s djecom na ublaæavanju nepoæeljnih oblika ponaπanja, pogo-
duju krπenju djeËjih prava. 

Dvije prijave odnosile su se na nasilje roditelja prema uËiteljima u πkoli pred drugom djecom. Takve vrs-
te nasilja najËeπÊe su uzrokovane nezadovoljstvom πkolskim uspjehom djece ili odnosom uËitelja pre-
ma njima. Prijave neprimjerenog ponaπanja i nasilja drugih osoba, najËeπÊe roditelja, u odgojno-obra-
zovnim ustanovama ukazuju na nepoznavanje i nepoπtovanje kuÊnog reda πkole, kao i nesigurnost od-
gojno-obrazovnih djelatnika koji oklijevaju prijaviti takve sluËajeve policiji.
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NNaassiillnnoo  ppoonnaaππaannjjee  ddjjeeccee  pprreemmaa  ooddrraasslliimmaa  --  Naæalost, u viπe prijava u kojima je rijeË o djeci s teπkoÊa-
ma i poremeÊajima u ponaπanju prisutno je i nasilje prema djelatnicima πkole, πto kod njih izaziva os-
jeÊaj nemoÊi i frustracije. O tim problemima viπe piπemo u poglavlju Prava djece s problemima u pona-
πanju. 

SSttrruuËËnnaa  ppoommooÊÊ  ii  pprreevveenncciijjaa  --  Rjeπavanju problema nasilja, kao najuËestalijeg problema u ponaπanju u
odgojno-obrazovnim ustanovama, ne pristupa se sustavno. Problemi u ponaπanju djece Ëesto se ne
prepoznaju na vrijeme, zanemaruju se riziËni faktori u djetetovu æivotu te izostaju rane intervencije pre-
ma obitelji i djetetu. ©kola propuπta na vrijeme poduzeti mjere koje su u njezinoj nadleænosti ili ih ne
poduzima kontinuirano, πto dovodi do daljnjeg razvoja problema u ponaπanju i nasilja. UoËen je i ne-
dostatak uËinkovitih i evaluiranih preventivnih programa, nedovoljna koordinacija nadleænih sustava
odnosno suradnja s drugim nadleænim institucijama, izostanak kontinuiranog rada i tretmana, kako sa
ærtvama, tako i s poËiniteljima i promatraËima nasilja, a izostaje i redovita komunikacija s roditeljima
ukljuËene djece. 

Djeca i roditelji Ëesto nisu upoznati s mjerama koje su πkola i druge sluæbe duæne poduzeti u sluËaju
nasilja, kao ni s naËinima zaπtite djece. Stoga preporuËujemo da se roditelje upozna sa sadræajem Pra-
vilnika o naËinu postupanja odgojno-obrazovnih radnika πkolskih ustanova u poduzimanju mjera zaπti-
te prava uËenika te prijave svakog krπenja tih prava nadleænim tijelima (Narodne novine, 132/2013.)
te Protokola o postupanju u sluËaju nasilja meu djecom i mladima, da im se objasne aktivnosti koje
Êe zajedniËki provoditi roditelji, uËenici i odgojno-obrazovni radnici u sluËaju pojave nasilja meu dje-
com. PreporuËujemo da se ovi akti uËine dostupnima na internetskoj stranici ili oglasnoj ploËi πkole.
Dræimo da je nuæno uujjeeddnnaaËËiittii  kkrriitteerriijjee  ppoossttuuppaannjjaa  odgojno-obrazovnih ustanova kada je rijeË o prijavi
nasilja sukladno navedenom Protokolu. 

Neke πkole prijavljuju nadleænim sluæbama i sluËajeve u kojima je rijeË o djeËjim prepirkama ili nasilnom
rjeπavanju sukoba te time oteæavaju rjeπavanje problema. Neke i od njih pritom ne odrade svoje zada-
Êe, veÊ oËekuju od vanjskih institucija da rijeπe problem nasilja u njihovoj πkoli. S druge strane, ima πko-
la koje ne prijavljuju ni grublje oblike nasilja pa nadleæne sluæbe za njih doznaju iz medija ili iz prijave
tjelesne ozljede djeteta. 

OËekujemo da Êe spomenuti Pravilnik, donesen 2013., pridonijeti zaπtiti prava djece od svakog obli-
ka nasilja u odgojno-obrazovnim ustanovama. Osim toga nuæno je kontinuirano eedduucciirraattii  odgojno-
obrazovne radnike za provoenje programa prevencije nasilja, ukljuËujuÊi i metodu medijacije, ali
ih i osnaæiti da bi se mogli uhvatiti u koπtac s pojedinim problemima s kojima Êe se nuæno susreta-
ti u radu s uËenicima. Nuæan je i dodatni individualni rad s djetetom koje se nasilno ponaπa kao i
s djetetom ærtvom. Zato smatramo vaænim u svakom pojedinom sluËaju izraditi iinnddiivviidduuaallnnii  ppllaann  iinn--
tteerrvveenncciijjee, odnosno rada s uËenikom, kako bi on promijenio svoje ponaπanje. Ako postupanje πko-
le i nadleænih institucija ne daje rezultate, πkola treba zatraæiti dodatnu struËnu pomoÊ. Dræimo da
bi posebni mmoobbiillnnii  ttiimmoovvii  ssttrruuËËnnjjaakkaa mogli πkolama pruæiti superviziju i pomoÊ u sloæenim sluËaje-
vima nasilja. 

U nedostatku struËne pomoÊi za djecu s TUR, πkole ponekad predloæe da roditelj djeteta s TUR bude
s njime u razredu ili na hodniku za vrijeme odmora. Prisutnost roditelja trebala bi pridonijeti djeteto-
vom osjeÊaju sigurnosti te umanjiti moguÊe sukobe s drugom djecom. No, nepripremljen roditelj ili ro-
ditelj bez kapaciteta za tu ulogu moæe joπ viπe pogorπati situaciju jer, iz roditeljskog aspekta djeluje po-
najprije zaπtitniËki prema vlastitom djetetu, ne vodeÊi raËuna o pravima i potrebama druge djece. Pri-
sutnost roditelja moæe biti samo pomoÊni i privremeni mehanizam, koji mora biti unaprijed isplaniran
i podræavan od strane struËnog tima, a nikako trajni i jedini mehanizam na kojem se æeli graditi uËin-
kovita strategija smanjivanja nepoæeljnih oblika ponaπanja kod djeteta s TUR. 

U jednom sluËaju, premda je πkola poduzela mjere iz svoje nadleænosti, nije uspjela razviti dobru surad-
nju s roditeljima πto je rezultiralo pobunom roditelja drugih uËenika iz razreda i zahtjev za premjeπta-
jem djeteta s TUR u drugu πkolu. Ured pravobraniteljice zatraæio je da AZOO provede struËno-pedago-
πki nadzor u πkoli te je AZOO predloæio premjeπtaj uËenika u drugi razredni odjel, uz potrebnu pripre-
mu drugih uËenika i roditelja za njegov prihvat.
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No, neki nasilni dogaaji meu djecom rezultat su nneeoorrggaanniizziirraannoossttii  ππkkoollee  i odsutnosti deæurnih uËite-
lja. MMeeddiijjsskkii  pprroossttoorr svakodnevno pune senzacionalistiËki napisi o sluËajevima nasilja u πkolama, Ëime
se pojaËava dojam o nemoÊi sustava u rjeπavanju ove problematike. Mediji, kao i obrazovna politika
moraju poticati aktivnu ulogu odgojno obrazovnog sustava u primarnoj prevenciji te promovirati ppoozzii--
ttiivvnnee  pprriimmjjeerree  ii  pprreevveennttiivvnnee  pprroojjeekkttee koji mogu pridonijeti smanjivanju nasilja. Fokus djelovanja treba-
la bi biti prevencija i rana intervencija.

Potencijal ddjjeeccee  kkaaoo  rraavvnnoopprraavvnniihh  ppaarrttnneerraa u borbi protiv nasilja i dalje nije prepoznat niti je dovoljno
iskoriπten. Umanjuje se vrijednost kapaciteta djece iako je dokazana uËinkovitost vrπnjaËkoga djelova-
nja i u prevenciji i u intervenciji. Stoga je nuæno kontinuirano ukljuËivati djecu u sve aktivnosti kao rav-
nopravne partnere u borbi protiv nasilja.

22..11..66..33  NNaassiilljjee  uu  ddrruuggiimm  uussttaannoovvaammaa  ii  oossttaalloo  nnaassiilljjee

Prema statistiËkim podacima MUP-a za 2013., 706 djece pretrpjelo je tjelesne ozljede kao posljedice
kaznenih djela, od toga 89 djece teπke tjelesne ozljede. 

Prijavljeno je 45 sluËajeva nasilja nad djecom izvan obitelji i πkole. Saznanja o nasilju dobivali smo i kroz pri-
jave o krπenju drugih prava s kojima je nasilje bilo povezano. Prijavljivano nam je nasilje poËinjeno od strane
policijskih sluæbenika (o Ëemu govorimo u zasebnom poglavlju), u domovima socijalne skrbi, institucijama
pravosua (istraæni zatvor i odgojni zavod), u okolici πkole, na ulici, stadionu, sportskom klubu, æupnim pros-
torijama, susjedstvu. Prijavljuje se nasilje koje Ëine vrπnjaci, ali i odrasli nad djetetom, najËeπÊe susjedi. Iako se
nisu sve prijave pokazale osnovanima, zaprimljeni podaci ukazuju na uËestalo i πiroko podruËje krπenja pra-
va djece na zaπtitu od svih oblika nasilja. 

NNaassiilljjee  uu  uussttaannoovvaammaa  iinnssttiittuucciioonnaallnnoogg  ssmmjjeeππttaajjaa  ii  ttrreettmmaannaa  ddjjeeccee  --  Zaprimili smo sedam prijava nasilja
u domovima za djecu, domovima za odgoj i odgojnom zavodu te u udomiteljskoj obitelj. Djeca osob-
no i/ili roditelji prijavljivali su fiziËko i verbalno nasilje. »etiri prijave koje su se odnosile na fiziËko nasil-
je djelatnika i neprimjereno kaænjavanje djece od strane udomitelja, pokazale su se neutemeljenima. 

Djeca - odgajanici u domovima prijavljuju uglavnom fiziËko vrπnjaËko nasilje i krae svojih predmeta.
Ustanove za djecu s poremeÊajima u ponaπanju obavjeπtavaju nas o postojanju vrπnjaËkoga nasilja ko-
je je nerijetko jedno od obiljeæja ponaπanja ove populacije te o  poduzetim mjerama i programima pre-
vencije koje provode. Djeca koja trpe nasilje ujedno su najËeπÊe i provocirajuÊe ærtve, i same sklone na-
silnom ponaπanju, ponekad veÊ i prije stegovno tretirana upravo zbog toga. U kontaktu s djecom pri-
likom obilazaka ovih institucija saznajemo da je nasilje dio njihove svakodnevnice, a, zbog visokog stup-
nja tolerancije prema nasilju i nepovjerenja u njegovo otklanjanje, Ëesto ga ne prijavljuju odgajateljima.
Naæalost, i odgojno osoblje sklono je toleriranju vrπnjaËkog nasilja, posebice verbalnoga.

Rijetki su oblici teπkog fiziËkog nasilja i nanoπenja teπkih tjelesnih ozljeda veÊ je uglavnom rijeË o bla-
æem fiziËkom i/ili verbalnom nasilju. No, to ne umanjuje emocionalne posljedice po djecu, a apatiË-
no prihvaÊanje situacije uËi ih da je u redu trpjeti i Ëiniti nasilje. Zato je nuæno daljnje ulaganje u pre-
ventivne programe kroz grupni  i individualni rad s djecom. Jednako je vaæna klima i stav cjelokup-
ne ustanove o neprihvatljivosti ovog ponaπanja kao i nuænost da se  na svako nasilno ponaπanje
adekvatno i usuglaπeno reagira - i prijavom policiji, ako je rijeË o kaznenom djelu. IstiËemo da sama
djeca u domovima dræe vaænim da svaki odgajatelj u svakoj situaciji jednako reagira na neprimjere-
no ponaπanje. Ustanovljena pravila i posljedice djeci daju sigurnost i pozitivan okvir za uËenje pro-
socijalnih vjeπtina.

Zaprimili smo i dvije prijave nnaassiilljjaa  uu  oossttaalliimm  iinnssttiittuucciijjaammaa. Prijavljeno nam je ppoonnaaππaannjjaa  ææuuppnniikkaa za vri-
jeme æupne kateheze za krizmenike koji je u verbalnom sukobu gurao dijete i stiskao ga za vrat. Æup-
nik je tvrdio da sukob s djetetom nije imao elemenata fiziËkog nasilja te da je uslijedio nakon djeteto-
vog neprihvatljivog ponaπanja i nepoπtovanja autoriteta. S druge strane, prijavitelj ne spominje djete-
tovo neprihvatljivo ponaπanje niti potrebne roditeljske mjere za poticanje poπtovanja pravila i osjeÊaja
odgovornosti za njihovo krπenje. No, bez obzira na iskazan neposluh djeteta, ne podræavamo eksces-
no i nekontrolirano ponaπanje odraslih koji bi im zbog svoje odgojne uloge morali biti primjer. Nuæno
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je da upravo odgojni autoriteti staloæenim djelovanjem te odreivanjem razumnih posljedica djecu uËe
primjerenom socijalnom ponaπanju u situaciji konflikta.  

Zaprimili smo i prijavu o  neprimjerenom kaænjavanju djece od strane odraslih  uu  ssppoorrttsskkoomm  kklluubbuu. Tre-
ner u jednom klubu, zbog krivo izvedene vjeæbe, ostavio je jedanaestogodiπnje dijete dva sata samo u
hladnom kombiju kluba u πumi, naknadno obrazloæivπi da i svoju djecu tako kaænjava i da se to poka-
zalo kao dobra odgojna mjera. Klub je odgovornost prebacio na dijete etiketiravπi ga kao hiperaktivno
i ometajuÊe. Osim neprimjerenog i grubog kaænjavanja djeteta, inspekcijskim nadzorom i uvidom u sta-
tut i poslovnik ustanovljen je i niz  nepravilnosti u poslovanju kluba, od neodgovarajuÊe struËne kvali-
fikacije i ugovornog odnosa trenera, neusuglaπenosti akata sa Zakonom o sportu do neprimjerenog
prijevoza djece. Klub je pod „pritiskom“ inspekcije, stegovno sankcionirao trenera opomenom, no on
je i dalje ostao u istom svojstvu u klubu. 

Zabrinjava naËin reagiranja rukovodstva kluba koji ponaπanje trenera opravdava sportskim rezultatima
i uspjeπnoπÊu te ni u jednom trenutku ne dovodi u pitanje neprihvatljiv naËin kaænjavanja djeteta, veÊ
svu odgovornost prebacuje na „hiperaktivno“ dijete. Time su pokazali da nisu svjesni vaænosti struËnog
pristupa u cjelokupnom radu s djecom jer im je vaæno jedino postizanje vrhunskih sportskih rezultata.
Primjer ukazuje i na joπ uvijek nedovoljno regulirano i nadzirano podruËje provoenja organiziranog
slobodnog vremena i sporta djece, zbog Ëega je moguÊe krπenje niza njihovih prava.

NNaassiilljjee  nnaa  ddrruuggiimm  mmjjeessttiimmaa --  Prijavljeno je 36 sluËajeva nasilja nad djecom na raznim mjestima. Dio pri-
java pokazao se neutemeljenima, najËeπÊe u situaciji susjedskog konflikta.  

Prijavljeno je nasilje djelatnika u udruzi i ustanovi socijalne skrbi prema djeci s teπkoÊama u razvoju. Ia-
ko nije potvreno, prijave ukazuju na iznimnu ranjivost djece s TUR te nuænost pojaËanog nadzora ra-
da institucija i udruga za djecu s teπkoÊama u razvoju. 

Prijavljeno je i nanoπenje tjelesnih ozljeda djeci od ssttrraannee  mmaajjkkee  ddrruuggoogg  ddjjeetteettaa zbog vrπnjaËkog suko-
ba djece u niæim razredima πkole. Jednu  djevojËicu je ispred πkole nekoliko puta pljusnula i „Ëupala“
joj kosu, a djeËaka udarila viπe puta zatvorenom πakom po licu nanijevπi mu otekline i  rasjekotinu us-
nice. Protiv nje je podignuta optuænica za kazneno djelo povrede djetetovih prava. Ovakve situacije za-
sigurno su se mogle sprijeËiti uËinkovitijim postupanjem πkole u rjeπavanju sluËajeva vrπnjaËkog nasilja,
ukljuËujuÊi i edukacije roditelja.

O tome da odrasli moraju promisliti o naËinu kaænjavanja djece koja se neprihvatljivo ponaπaju, ali i o de-
legiranju odgojne odgovornosti osobama kojima pripada, upozorili smo  u situaciji kada je vozaË, kojem
su djeca kamenom razbila vjetrobransko staklo, istukao trinaestogodiπnjeg djeËaka i tek potom pozvao
policiju. Nedvojbena odgovornost djeteta za  incident i nastalu πtetu nikako ne opravdava fiziËko nasilje
nad djetetom u situaciji u kojoj institucije moraju preuzeti mjere u odnosu na dijete i njegove roditelje, a
oπteÊenika upuÊuju na moguÊnosti naknade πtete.

Susreli smo se i s obraÊanjima roditelja djece Ëiji je ddrruuggii  rrooddiitteelljj  uu  zzaattvvoorruu, izloæenih prijetnjama i pri-
tiscima osoba koje su bile povezane sa zatvorenikom u izvrπenju kaznenog djela (razne usluge, novËa-
na dugovanja, svjedoËenje u postupku). O ovim smo sluËajevima izvijestili policiju i traæili njihovo æur-
no postupanje u situaciji moguÊe ugroæene sigurnosti djeteta. 

Najviπe prijava i ove godine odnosilo se na nasilno ppoonnaaππaannjjee  ssuussjjeeddaa prema djeci, kao posljedica du-
gogodiπnjih naruπenih odnosa i sukoba odraslih. Zbog neefikasnosti institucija u rjeπavanju svojih suko-
ba roditelji nerijetko istiËu djecu kao posredne ærtve, oËekujuÊi da Êe pravobraniteljica „presuditi“ u su-
kobu, preπuÊujuÊi pritom svoj dio odgovornosti za naruπene odnose. Ovakvi sukobi uglavnom se za-
dræavaju na verbalnoj razini, u πto su ukljuËena i djeca, primajuÊi uvrede, prijetnje i psovke, koje neri-
jetko i sama izriËu susjedima. Roditelje u ovim situacijama upozoravamo na πtetnost izlaganja i ukljuËi-
vanja djece u sukobe i na nuænost njegova mirnog rjeπavanja. 

Prijavljeno nam je i fiziËko nasilje susjeda prema djetetu koje je verbalno uzvratilo na provokacije.
Naæalost, policija je i ovaj put udaranje djeteta ocijenila kao naruπavanje javnog reda i mira. O πtet-
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nosti ovakvog postupanja i zanemarivanja nasilja nad djecom viπe puta smo ukazivali policiji i pravo-
suu. Zbog nedostatne zaπtite, vrijeanje i zastraπivanje djeteta od strane susjeda se nastavilo. Pri-
javljivano nam je i dugotrajno neprimjereno ponaπanje susjeda koji na viπe naËina sitnim provokaci-
jama uznemiruju cijelu obitelj, ukljuËujuÊi i djecu, a za koje policija ne pronalazi elemente za kaænja-
vanje. ObraÊali su nam se i odrasli zbog glasnog druæenja adolescenata na ulici u veËernjim satima,
ali i roditelji male djece kojima susjedi zbog glasnije igre ne dopuπtaju boravak na ulici ili u zajedniË-
kom dvoriπtu. 

ObraÊaju nam se i prijavitelji koji zbog osvete maliciozno i llaaæænnoo  pprriijjaavvlljjuujjuu  ssuussjjeeddee  zzaa  zzaanneemmaarriivvaannjjee  ii
zzlloossttaavvlljjaannjjee  ddjjeeccee. Ponekad su prijave anonimne, no prijavljeni lako prepoznaju osobu i motiv prijave.
Prijave u pravilu πalju u viπe institucija koje su u okviru svog djelovanja duæne provjeriti dojave o sum-
nji na krπenje prava i interesa djece. Prijave su se, nakon iscrpih provjera, pokazale neutemeljenima. 

Od CZSS doznajemo da su neosnovane prijave postale uËestala praksa u susjedskim konfliktima, zbog
Ëega se  nepotrebno troπe ionako ograniËeni vremenski i kadrovski resursi CZSS-a. Osim πto angaæira-
ju cijeli sustav razliËitih dionika (πkola, policija, dræavno odvjetniπtvo, CZSS), provjere institucija, koliko
god bile diskretne, uznemiruju obitelj, posebice djecu. Informirani smo i o laænom prijavljivanju djeËa-
ka od 16 godina za seksualno nasilje nad djevojËicom - susjedom, koje je prijavila njezina majka. Kaz-
neni postupak koji je uslijedio rezultirao je obustavom postupka, no vrlo je stresno djelovao na laæno
optuæenog djeËaka, zbog Ëega je i njemu trebala pomoÊ i zaπtita. Miπljenja smo da ovakva ponaπanja
treba tretirati kao kazneno djelo laænog prijavljivanja ili πirenja laænih i uznemirujuÊih glasina te ga na
taj naËin i rjeπavati. Na takvo postupanje upuÊujemo i stranke.

VVrrππnnjjaaËËkkoo  nnaassiilljjee --  Obratila nam se majka πesnaestogodiπnjakinje kojoj je bivπi deËko prijetio ubojstvom
nakon prekida veze. Zbog ranijeg verbalnog nasilja i straha djevojËica nije æeljela prijetnju prijaviti poli-
ciji. Majku smo osnaæili da prijavi poËinitelja te da pruæi potpunu podrπku djevojËici u procesu koji Êe
uslijediti. 

U komunikaciji  s djecom u raznim situacijama i putem naπe Mreæe mladih savjetnika (MMS) saznaje-
mo da je, naæalost, tamna brojka nnaassiilljjaa  uu  aaddoolleesscceennttsskkiimm  vveezzaammaa izrazito velika. Adolescenti su u
ovakvim odnosima posebno nezaπtiÊeni o Ëemu govore i podaci istraæivanja (CESI, 2007.)  da je dvije
treÊine ispitanih adolescenata u vrπnjaËkoj intimnoj vezi doæivjelo neki oblik nasilja i osjetilo se potpu-
no nezaπtiÊeno, te da njih tri Ëetvrtine smatra da je nasilje u adolescentskim vezama ozbiljan problem.
SuoËeni s tim saznanjima, kao i s nevoljkoπÊu prijavljivanja ove vrste nasilja, zbog dugotrajnog i po ært-
vu iscrpljujuÊeg kaznenog procesa, joπ 2009. smo predloæili da se nasilje u intimnim vezama, ukljuËu-
juÊi i adolescentske, uvrsti u Zakon o zaπtiti od nasilja u obitelji, po uzoru na neke druge dræave. Pred-
loæili smo da se ovaj oblik bliskih odnosa poistovjeti s obiteljskim odnosom jer ga definira upravo intim-
nost izmeu dvoje ljudi u privatnoj sferi. Uvrπtenjem u Zakon, druπtvo bi na ovu vrstu nasilja moglo
bræe i uËinkovitije reagirati i bolje zaπtititi ærtve. Naπ prijedlog nije prihvaÊen.

Iako se najviπe prijava vvrrππnnjjaaËËkkoogg  nnaassiilljjaa odnosi na πkolsku situaciju, o Ëemu govorimo u zasebnom po-
glavlju, primili smo i viπe prijava vrπnjaËkoga nasilja u blizini πkole, u πkolskom autobusu, na stadionu i
na ulici. UkljuËena djeca su nerijetko od ranije sukobu koji prerasta u pravo fiziËko nasilje, ponekad s
teπkim i ozbiljnim ozljedama. Prijavljen je i dugotrajni bullying grupe djece koja su sustavno maltretira-
la mlae uËenike prilikom povratka iz πkole i u πkolskom autobusu. UËestalost i ozbiljnost vrπnjaËkoga
nasilja upozorava na nuænost sustavne i kontinuirane edukacije djece za nenasilje te pruæanje individu-
alne pomoÊi i podrπke djeci ærtvama, ali i djeci koja iskazuju nasilne oblike ponaπanja, u promjeni po-
naπanja.

Upravo zbog nedostatne zaπtite djece od nasilja, veÊ niz godina ukazujemo na potrebu donoπe-
nje zakona kojim bi se u posebnom prekrπajnom postupku omoguÊilo sankcioniranje svih oblika
nasilja prema djeci, neovisno o mjestu poËinjenja i poËinitelju nasilja. Kao πto je nasilje u obitelji
prepoznato kao ozbiljan druπtveni problem te je donesen i Zakon o zaπtiti od nasilja u obitelji, ta-
ko i nasilje prema djeci, kada se dogaa izvan obitelji i nema kvalifikaciju kaznenog djela, mora
biti obiljeæeno kao negativna pojava i sankcionirano. Time bismo omoguÊili djeci da se osjeÊaju si-
gurno i zaπtiÊeno.
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22..11..66..44  NNaassiilljjee  ppuutteemm  iinntteerrnneettaa  ii  mmoobbiitteellaa

Problematikom nasilja putem interneta i mobitela bavili smo se kroz pojedinaËne prijave povreda prava dje-
ce i kroz opÊe inicijative. Pojedine prijave povreda prava djece putem interneta i mobitela kao i opÊe inici-
jative spominjemo i u poglavljima koja se odnose na  nasilje meu djecom u odgojno-obrazovnim ustano-
vama, medije, privatnost, pravo na zaπtitu od spolnog iskoriπtavanja i zloupotrebe, kulturna prava, pravo-
sudno zaπtitna prava, izlaganja i sudjelovanja te preporuke za poduzimanje mjera za sprjeËavanje πtetnih
djelovanja koja ugroæavaju prava i interese djece.

Tijekom 2013. godine postupali smo u 12 pojedinaËnih prijava povreda prava djece na zaπtitu od na-
silja putem interneta i mobitela. Od toga se osam prijava odnosilo na nasilje putem interneta, a Ëetiri
prijave na nasilje putem mobitela. U osam prijava rijeË je o nasilju meu djecom, a u Ëetiri o nasilju
odraslih nad djecom. Na aktualnost ove problematike, osim pisanih prijava ukazuju i brojni pozivi rodi-
telja i struËnjaka koji traæe savjet, kao i Ëesti upiti novinara.

Prijave se najËeπÊe odnose na  vrijeanja, izrugivanja i poniæavanja djece putem Facebooka te stvara-
nja tzv. grupa mrænje usmjerenih protiv pojedine djece, pri Ëemu je uglavnom rijeË o vrπnjaËkom nasil-
ju. Takoer nam se prijavljuju sluËajevi u kojima je na djetetovo ime otvoren laæni Facebook profil na
kojem su objavljene uvrede protiv druge djece ili nastavnika, pa je dijete zbog toga bilo izloæeno nega-
tivnim reakcijama u svojoj sredini. Pritom nas naroËito zabrinjava pojava da i djeca mnogo mlaa od
13 godina imaju svoje profile na Facebooku jer su im ih otvorili roditelji ili su ona sama dala laæne po-
datke o svojim godinama. Nasilje putem mobitela i interneta Ëesto je povezano s izravnim nasiljem me-
u djecom na ulici ili u πkoli. 

Takve sluËajeve, osobito kad je rijeË o prijetnjama, u pravilu prijavljujemo policiji. Usto preporuËujemo od-
gojno-obrazovnim ustanovama da osiguraju pouËavanje i savjetovanje sve djece, kako ærtava tako i poËi-
nitelja i promatraËa, o sigurnijim naËinima koriπtenja interneta, o moguÊnostima zaπtite privatnosti, pra-
vilima ponaπanja na internetu itd. PreporuËujemo i da se u πkolama redovito provode programi prevenci-
je vrπnjaËkog nasilja, koji trebaju ukljuËiti i prevenciju cyberbullyinga. Roditelje i struËnjake, meu ostalim,
upuÊujemo na stranice Centra za sigurniji Internet http://www.sigurnijiinternet.hr/ te Centra za nestalu
i zlostavljanu djecu http://www.cnzd.org/site2/, gdje postoji i moguÊnost prijave zlouporaba i nasilja pu-
tem interneta. Ujedno ih informiramo o  broπuri Zaπtitite privatnost na Facebooku koju je objavilo Nacio-
nalno srediπte za raËunalnu sigurnost CERT. Pozivamo i medije da pomognu u informiranju djece, rodite-
lja i nastavnika o mjestima gdje mogu naÊi primjerene informacije o moguÊnostima zaπtite na internetu.

O nedovoljnoj informiranosti djece o posljedicama koje mogu izazvati njihovi nepromiπljeni postupci na
internetu svjedoËi i sluËaj koji nam je prijavio roditelj djeteta, uËenika 6. razreda osnovne πkole, na Ëi-
je ime je otvoren laæni profil na Facebooku s kojeg su slane prijetnje vrπnjacima. Dijete uopÊe nema Fa-
cebook profil jer mu roditelji to nisu dopustili. Pokazalo se da je laæni profil otvorio djeËak iz razreda
da bi imao joπ jedan s kojeg bi mogao igrati igrice, a, znajuÊi da dotiËni djeËak nema svoj profil, uzeo
je njegovo ime. U zaprimljenim izvjeπÊima navodi se kako su „prijetnje“ bile tek πala meu djecom, a
ne stvarna ugroza. Obavijeπteni su roditelji, a πkola je provela razgovore s uËenicima. DjeËak poËinitelj
shvatio je posljedice koje je nepromiπljeno izazvao te nije bilo potrebe za poduzimanjem drugih mjera.  

Obratilo nam se viπe roditelja i zabrinutih graana zbog neprimjerenih sadræaja i objavljivanja fotogra-
fija na Facebook stranici grupe nazvane „VinkovaËke ku...“. Iz podneska prijavitelja i medija, saznali
smo o neprimjerenim i uvredljivim komentarima o djevojËicama i njihovim fotografijama koje su koris-
nici stavljali na ovaj profil. Ovi dogaaji izazvali su nelagodu i patnju kod djevojËica te uznemirenost
kod njihovih roditelja i javnosti. Roditelji su se obratili administratoru Facebooka i zahtijevali uklanjanje
stranice te policiji, radi utvrivanja identiteta osobe koja je oformila stranicu. Meutim, Ëim bi adminis-
trator ugasio uvredljivu stranicu otvorila bi se nova istog sadræaja pa su tako uslijedile stranice „Vinko-
vaËke dro..“, „VinkovaËke dro.. 2“ i „VinkovaËke noÊne dame“, na kojima se poËinitelj ruga policiji jer
ga ne mogu pronaÊi. Policija nas je izvijestila da u navedenom ponaπanju nije utvreno postojanje os-
novane sumnje da je poËinjeno kazneno djelo Ëiji progon se provodi po sluæbenoj duænosti jer su slike
djevojaka skinute legalno s njihovih Facebook profila. Meutim, reakcije struËne javnosti ukazuju na
moguÊnost i drugaËijeg tumaËenja, da ovo ponaπanje ima elemente kaznenog djela  iz Ël. 178. Kazne-
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nog zakona, za koje se kazneni progon vrπi po sluæbenoj duænosti. Zatraæili smo od opÊinskog dræav-
nog odvjetniπtva (ODO) da nas obavijesti o tome jesu li ovim ponaπanjem ostvareni samo elementi kaz-
nenog djela iz Ël. 150. Kaznenog zakona, je li utvren identitet poËinitelja, kako bi, u sluËaju da je
osumnjiËenik maloljetan, dræavni odvjetnik za mladeæ mogao po sluæbenoj duænosti poduzeti mjere na
temelju Zakona o sudovima za mladeæ. U trenutku pisanja ovog izvjeπÊa ODO joπ radi izvide i nije do-
nio odluku, a policija joπ nije otkrila poËinitelja te se ne zna je li punoljetan ili maloljetan, πto je u ovom
sluËaju vaæna informacija. UnatoË novim odredbama u Kaznenom zakonu, navedeni sluËaj svjedoËi ne-
uËinkovitosti sustava u ovom podruËju zaπtite djece zbog razliËitog tumaËenja zakonskih odredbi.

Upozoreni smo i na to da se djeca u dobi od 11 do 15 godina sluæe druπtvenom mreæom Ask.Fm, ko-
risteÊi vulgarne izraze i prijetnje, a administratori na to ne reagiraju. RijeË je o inozemnoj mreæi te su
moguÊnosti interveniranja male. Problem je zapaæen i u susjednim zemljama. Upravo ova mreæa spo-
minjala se u kontekstu samoubojstva 15-godiπnje djevojke na podruËju Zagorja.

U jednom sluËaju obratila nam se odvjetnica srednjoπkolca sportaπa te nas obavijestila o uznemirava-
nju i povredi privatnosti djeteta od strane nastavnice u srednjoj πkoli, koja je na svojem blogu iznijela
osobne podatke o uËenicima sportaπima, koji su ujedno razredni kolege njenog sina. Na svome blogu
ona kritizira i dovodi u pitanje njihove sportske rezultate i status te kritizira indvidualizirani pristup u
πkoli prema djeci sportaπima.

Saznali smo i da neki nastavnici, vjerouËitelji i ravnatelji zahtijevaju od djece da kreiraju Facebook pro-
fil radi praÊenja πkolskih i vjerskih obveza i aktivnosti. Jedan upit odnosio se na tzv. Facebook prijatelj-
stva srednjoπkolaca i nastavnika, pri Ëemu smo naveli kako smatramo nepotrebnim i neprimjerenim da
profesori na Facebooku budu prijatelji sa svojim uËenicima i dijele s njima sadræaje iz svoga privatnog
æivota. Ipak, dobrim primjerima smatramo praksu u kojoj profesori i putem Facebooka obavjeπtavaju
uËenike o vaænim sadræajima u vezi s dræavnom maturom, upuÊuju ih na izvore znanja ili komuniciraju
s njima u vezi s ostvarivanjem nekog zajedniËkog πkolskog projekta, o pripremama za natjecanja ili
smotre i sliËno. To znaËi da su prepoznali novi uËinkoviti medij za informiranje uËenika, koji veÊina mla-
dih danas rado prihvaÊa. Meutim, nastavnik mora voditi raËuna o tome da nemaju svi uËenici Face-
book profile te da ih neki uopÊe ne æele imati, stoga on mora osigurati informiranje i drugim uËinko-
vitim sredstvima, pazeÊi na to da nijedan uËenik ne bude uskraÊen za vaæne informacije i da se ne os-
jeÊa iskljuËenim iz nastavnikove komunikacije s razredom.

Zaprimili smo i upit o zakonitosti otvaranja Facebook grupe za roditelje i odgojitelje jedne odgojne sku-
pine djeËjeg vrtiÊa. Podnositelja smo uputili na Agenciju za zaπtitu osobnih podataka, a buduÊi da je
pitanje vrlo vaæno i vjerujemo da zanima mnoge odgojitelje i uËitelje, smatramo da bi stajaliπte ili pre-
poruku o tome trebao definirati i MZOS. Nisu sasvim jasni motivi pokretanja takve grupe na Faceboo-
ku ni moguÊa korist za djecu ili odgojno-obrazovni rad. Ako je cilj poboljπati suradnju i povezanost iz-
meu roditelja i djelatnika vrtiÊa, prednost bi trebalo dati drugim, neposrednim oblicima suradnje. Pos-
toji i moguÊnost da pojedini vrtiÊi na svojim internetskim stranicama imaju dijelove koji su dostupni sa-
mo uz lozinku, gdje se onda mogu nalaziti slike djece u aktivnostima u vrtiÊu, odnosno drugi sadræaji
koji su dostupni ograniËenom krugu korisnika. Sadræaji se mogu razmjenjivati i na zatvorenom forumu
dostupnom samo roditeljima. Naravno, pritom je djeËji vrtiÊ odgovoran za sadræaje na stranici i naËin
komunikacije na zatvorenom forumu.

Vezano za povrede prava djece putem mobitela u tri prijave ukazano nam je na SMS poruke vulgar-
nog i opscenog sadræaja koje djeca primaju na mobitel. Ne zna se je li poπiljatelj doπao do broja djete-
tovog mobitela sluËajnim odabirom ili je dijete samo nehotice omoguÊilo pristup broju. Zatraæili smo
izvjeπÊa MUP-a, HAKOM-a i Agencije za zaπtitu osobnih podataka. Iz izvjeπÊa proizlazi da djeca koris-
nici sami aktiviraju ove usluge, iako dobiju SMS poruku da se radi o sadræajima namijenjenim odrasli-
ma, informaciju o cijeni usluge i naËinu naplate te naputak za odjavu. Svaki roditelj moæe za odreeni
pretplatniËki/korisniËki broj od svog operatora zatraæiti besplatnu zabranu primanja i slanja SMS poru-
ka koje se odnose na usluge s posebnom tarifom te zabranu pozivanja brojeva s posebnom tarifom
(06X brojeva). To je navedeno u opÊim uvjetima poslovanja svakog operatora, kao dijelu korisniËkog
ugovora, ali iskustvo je pokazalo da ove informacije treba pruæiti na sve raspoloæive naËine kako bi do-
prle do roditelja koji djeci daju mobilne ureaje na koriπtenje.
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OpÊenito je funkcije tzv. roditeljske zaπtite u koriπtenju usluga televizije, interneta i mobitela nuæno raz-
vijati i poboljπavati. Naime, nerijetko od roditelja dobivamo prituæbe da postojeÊi mehanizmi zaπtite u
blokiranju pristupa tv-kanalima te pojedinim uslugama za odrasle putem mobitela nisu uvijek djelotvor-
ni i ne znaËe stvarnu zaπtitu za djecu. Naravno, blokiranje pristupa sadræajima neprimjerenim za djecu
nije dovoljna niti jedina mjera za zaπtitu djece na internetu. Razvoj medijske pismenosti djece, a narav-
no i roditelja, odnosno odgoj za kritiËki i odgovoran odnos prema medijima i medijskim sadræajima, du-
goroËno se pokazuju boljom zaπtitom.

Da je broj djece koja doæivljavaju neku vrstu nasilja putem interneta i mobitela daleko veÊi, a pro-
blematika zaπtite djece na internetu sloæenija ukazuju nam i relevantni rezultati istraæivanja o is-
kustvima i ponaπanju djece na internetu koje je u 2013. godini provela Poliklinika za zaπtitu dje-
ce grada Zagreba i Hrabri telefon. Istraæivanja pokazuju da Ëak 93% ispitane djece ima otvoren
Facebook profil, a 18% ima i viπe profila, te da je 68% djece svoj profil otvorilo prije 13-te godi-
ne. Svako peto dijete na Facebooku provodi viπe od tri sata dnevno, a polovica pregledava svoje
profile i za vrijeme nastave. U  78% obitelji djeci nisu postavljena pravila o koriπtenju Facebooka,
samo 17% djece kaæe da takva pravila u njihovoj obitelji postoje te da ih se ona i pridræavaju, a
5% djece priznaje da ih krπe. 

Obiteljska pravila za koriπtenje Facebooka nema 93% djece koja Ëine nasilje putem Faceboo-
ka, kao ni 88% djece koja nasilje na Facebooku i doæivljavaju i Ëine. U ukupnom uzorku dje-
ce ukljuËene u istraæivanje njih 12,1% je doæivjelo nasilje na Facebooku, a 9,6% ponaπalo se
nasilno. Analizom skupine djece koja su na bilo koji naËin ukljuËena u nasilje na Facebooku
dobiven je postotak od 44,4% njih koji doæivljavaju nasilje, 29,7% koji se ponaπaju nasilno te
25,9% djece koji i doæivljavaju i Ëine nasilje na Facebooku. Djeca koja su ukljuËena u nasilje
putem Facebooka ËeπÊe izjavljuju da bi bila spremna otiÊi na susret s nepoznatom osobom ko-
ju su upoznali na Facebooku, Ëemu su najsklonija djeca koja nasilje i doæivljavaju i Ëine. 

Svako peto dijete izjavljuje da je nekoliko puta ili Ëesto primalo uvredljive poruke ili komentare pu-
tem Facebooka, svako drugo dijete je to doæivjelo barem jedanput, a 9% djece priznaje da je to
viπe puta Ëinilo. O svakom Ëetvrtom djetetu su putem Facebooka πirili laæi, a sedam posto djece
priznaje da je to i samo Ëinilo. Da je na Facebooku namjerno blokiralo ili iskljuËivalo drugu djecu
iz neke grupe s ciljem da ih izolira, priznaje 13% djece. Njih je 3% otvorilo grupu na Facebooku
s ciljem ismijavanja ili vrijeanja druge djece. Prijetnje je putem Facebooka dobilo 15%, dok ih 7%
priznaje da su sami upuÊivali prijetnje drugoj djeci. Jedno od desetero djece smatra da zbog in-
terneta zanemaruje svoje svakodnevne obaveze. Istovremeno svako treÊe dijete misli da bi treba-
lo manje vremena provoditi na internetu. 

Na internet 15% djece odlazi kad se osjeÊaju loπe, 12% da bi pobjegli od tuge ili neugodnih
osjeÊaja. Svako πesto dijete nastoji πto bræe rijeπiti domaÊu zadaÊu da bi moglo πto bræe na in-
ternet. VeÊina djece na Facebooku ima izmeu 300 i 500 prijatelja, a najËeπÊe informacije ko-
je objavljuju na svom profilu su privatne fotografije i poveznice na razliËite sadræaje. »ak 85%
djece na svojim Facebook profilima dijeli puno ime i prezime. U sluËaju da ih nepoznata osoba
pozove na sastanak putem Facebooka 18% djece navodi da bi moæda pristalo. 

UnatoË tome, na pitanje kako bi najradije provodili svoje slobodno vrijeme samo 5% djece od-
govara da bi ga htjelo provoditi na internetu, dok bi se ostalih 95% radije druæilo s prijateljima
ili se bavilo nekom slobodnom aktivnoπÊu. U stvarnosti zapravo 26% djece svoje slobodno vri-
jeme najËeπÊe provodi na internetu. VeÊina od te djece, njih 83%, svoje slobodno vrijeme radi-
je bi provodilo drugaËije: 62% bi se radije druæili s prijateljima, a 21% bi se radije bavilo spor-
tom i slobodnim aktivnostima (preuzeto s http://www.poliklinika-djeca.hr/).

Ured pravobraniteljice za djecu snaæno podræava i potiËe nastojanja struËnjaka koji istraæuju i osmiπlja-
vaju razliËite oblike zaπtite djece na internetu. »etiri πkole iz RH sudjeluju u EU projektu „Sigurnost dje-
ce na internetu“ u sklopu kojeg uËitelji razvijaju i primjenjuju πkolski kurikulum o sigurnosti djece na in-
ternetu u sklopu Hrvatskog kvalifikacijskog okvira. U pripremi je πkolski kurikulum za sve razrede os-
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novne πkole, sa svim potrebnim obrazovnim sadræajima - priruËnicima, radnim materijalima, multime-
dijskim sadræajima, interaktivnim igrama - koji Êe biti besplatno dostupni za koriπtenje. OËekujemo da
Êe se kurikulum primijeniti u veÊem broju πkola i da Êe pripremljeni sadræaji pomoÊi u edukaciji djece,
roditelja i uËitelja te pridonijeti prevenciji elektroniËkog nasilja. 

©iroka dostupnost interneta je uz izvanredne poticajne moguÊnosti uËenja i druæenja, donijela nove ri-
zike i opasnosti za djecu. Dosad smo u viπe prilika apelirali i na Vladu RH i Hrvatski sabor da se, poseb-
no putem sustava odgoja i obrazovanja, ali i putem drugih nadleænih institucija, primijene sustavne
mjere za prevenciju ugroæavanja prava djece putem interneta. Proteklih godina na tom je podruËju pos-
tignut stanoviti napredak, ali joπ uvijek te mjere ne doseæu do svakog djeteta u svim sredinama, oso-
bito u manjim mjestima. 

UnatoË mnogim inicijativama i preventivnim programima u Hrvatskoj nema jasne politike zaπtite pra-
va djece na internetu i u medijima opÊenito. Stoga smo u 2013. inicirali tematsku sjednicu „Medijska
pismenost za sigurnost djece u svijetu medija i interneta“, koju su u povodu Dana sigurnijeg interne-
ta, na naπu inicijativu, organizirali Odbor za informiranje, informatizaciju i medije, Odbor za obrazova-
nje, znanost i kulturu te Odbor za obitelj, mlade i sport Hrvatskoga sabora. Sjednica je odræana 10. ve-
ljaËe 2014. 

Sudjelovali smo i na konferenciji Mreæe pravobranitelja za djecu u JugoistoËnoj Europi - CRONSEE u No-
vom Sadu, na kojoj su prikazani rezultati istraæivanja „Eksploatacija djece putem interneta“, provedenog
u sklopu regionalnog projekta „Prevencija eksploatacije djece u JugoistoËnoj Europi“, ostvarenog u su-
radnji pravobraniteljskih institucija JugoistoËne Europe i organizacije Save the Children International. 

PojedinaËne prijave povreda prava djece putem interneta i mobitela, koje primamo, kao i Ëesti upiti ro-
ditelja i struËnjaka o moguÊnostima i naËinima zaπtite djece, ukazuju na ozbiljnost problema i nesnala-
æenje odraslih u njihovoj zaπtiti. Sve to upuÊuje na potrebu aktivnijeg djelovanja cjelokupnog druπtva u
praÊenju pojavnosti problema, prevenciji  i u poduzimanju mjera zaπtite djece od zlouporaba i nasilja
putem interneta.

2.2 PRAVA DJECE KAO »LANOVA DRU©TVENE ZAJEDNICE

Broj prijava koje se odnose na prava djece kao Ëlanova druπtvene zajednice (11), u odnosu na ukupan
broj prijava zaprimljenih u 2013. godini, predstavlja najmanji broj obraÊanja Uredu pravobraniteljice za
djecu vezano za neko podruËje djeËjih prava. To nuæno ne znaËi da se ovo pravo djece u druπtvu uvaæ-
ava. Mali broj prijava vjerojatnije su odraz toga πto krπenje ovog prava djece manje pogaa odrasle,
koji se inaËe najËeπÊe obraÊaju Uredu. Istodobno, kako saznajemo iz neposrednih kontakata, djeca ga,
zbog reakcija odraslih, uglavnom doæivljavaju kao deklarativno, a ne stvarno pravo. 

Ovo podruËje ukljuËuje pravo na sudjelovanje/participaciju djece koja su sposobna oblikovati vlastito miπ-
ljenje (u obiteljskopravnim pitanjima, πkoli, sportskom klubu, mjestima obavljanja izvanπkolskih aktivnos-
ti i na drugim mjestima), pravo na pristup informacijama, pravo na slobodu misli, savjesti i vjeroispovije-
di, na slobodno udruæivanje i mirno okupljanje i pravo na zaπtitu od potencijalno πtetnih informacija.

ObraÊala su nam se djeca koja su pitala gdje se mogu obratiti radi anonimnog savjetovanja u pogledu
dvojbi s kojima se suoËavaju tijekom odrastanja, djeca koja su iskazala potrebu za kvalitetnijom ponu-
dom sadræaja slobodnog vremena za srednjoπkolce u njihovoj lokalnoj zajednici ili su izrazila podrπku
radu i pozivala u posjet pravobraniteljicu. ObraÊali su nam se i odrasli koji su traæili tumaËenje πto sve
podrazumijeva pravo djece na sudjelovanje u druπtvu. Biljeæimo i problematiËnu praksu hotela i turis-
tiËke agencije koji ograniËavaju pristup djece njihovim uslugama, bez jasnih argumenata u prilog tak-
voj odluci.

U pogledu potrebe za savjetodavnom pomoÊi i podrπkom u vezi s pitanjima odrastanja, djecu smo upu-
Êivali na moguÊnost komunikacije sa struËnjacima kojima se mogu obratiti i anonimno, telefonom ili
putem chat-a.
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Srednjoπkolci su nas upozoravali na nedostatne ili nedostupne sadræaje za mlade u njihovom slobod-
nom vremenu, te ukazivali na potrebu otvaranja tzv. centra za mlade u njihovoj sredini, u kojem bi i
djeci njihove dobi bilo omoguÊeno sudjelovanje u kreiranju sadræaja slobodnog vremena. Upozorili su
kako im predstavlja problem to πto veÊina organiziranih sadræaja i aktivnosti slobodnog vremena zahti-
jeva plaÊanje Ëlanarina, odnosno ulaznica. Ostali dostupni sadræaji primjereni su mlaoj djeci, ne i sred-
njoπkolcima. U takvim okolnostima, u nedostatku  dostupnih sadræaja, izlasci mladih se svode na od-
laske u kafiÊe, πto se ne moæe smatrati kvalitetnim provoenjem slobodnog vremena. Lokalnu zajed-
nicu smo, stoga, upozoravali na potrebu otvaranja centra za mlade, kao i poticanja i promocije sudje-
lovanja djece i mladih u osmiπljavanju i kreiranju sadræaja njihova slobodnog vremena.

U pogledu prakse hotela i turistiËke agencije, koji bez jasnih argumenata ograniËavaju pristup djece nji-
hovim uslugama, odgovorne smo upoznali s naπim stajaliπtem da bi kriteriji ograniËavanja koji se pos-
tavljaju s obzirom na dob, trebali biti transparentni i obrazloæeni. Razlozi zbog kojih je koriπtenje tih us-
luga ograniËeno samo na punoljetne osobe i zbog kojih se usluge i aranæmani smatraju nepodobnima
za djeËju dob moraju biti nedvosmisleno i jasno obrazloæeni. U protivnom se ovakvo iskljuËivanje dje-
ce u pristupu uslugama moæe smatrati diskriminacijom Ëitave skupine djece po osnovi dobi.

ObraÊali su nam se odrasli koji rade s djecom, a  koji nisu na odgovarajuÊi naËin informirani o pra-
vu djece na sudjelovanje te pogreπno doæivljavaju ovo pravo kao zahtjev da se djeci toleriraju pos-
tupci koji nisu u skladu s opÊeprihvaÊenim normama uljudnog ponaπanja. Naglaπavamo kako dje-
ca, kao ni odrasli, ne mogu Ëiniti sve πto æele te da i ona trebaju preuzeti odgovornost za svoja po-
naπanja, odluke i reakcije i snositi posljedice koje iz njih proizlaze. Pritom ne smiju biti izloæena na-
silju ni drugim neprimjerenim i ugroæavajuÊim postupcima. Svako dijete stjeËe djeËja prava roe-
njem, no osjeÊaj odgovornosti ono tek treba  razviti, a u tom procesu potrebni su mu pomoÊ i pod-
rπka odraslih. 

Poseban problem predstavlja nerazumijevanje i loπa informiranost o pravu djeteta na sudjelovanje u
ppoossttuuppcciimmaa  oobbiitteelljjsskkoopprraavvnnee  zzaaππttiittee s Ëime se suoËavamo i u komunikaciji sa struËnjacima. RijeË je
o pravu djeteta da, u postupcima u kojima se odluËuje o nekom segmentu njegova æivota, ima pra-
vo na naËin primjeren svojoj dobi i zrelosti saznati kakav se postupak vodi, izraziti svoje miπljenje,
stav i vienje situacije te dobiti povratnu informaciju o odluci. Dijete prilikom ostvarivanja ovoga pra-
va mora biti maksimalno zaπtiÊeno. Pravo sudjelovanja se nikako ne bi smjelo okrenuti protiv djete-
ta na naËin da dijete u tom procesu budu povrijeeno, izloæeno neprimjerenim komentarima ili pri-
tiscima odraslih - Ëlanova obitelji ili profesionalaca, iz njihovog neznanja i potrebe da se u donoπe-
nju odluka „sakriju“ iza iskazanog miπljenja djeteta.

Zbog toga je vaæno da svi struËnjaci koji rade s djecom i za djecu te donose odluke o nekom segmen-
tu djetetovog æivota budu educirani o ovom pravu djeteta, sukladno preporukama koje proizlaze iz Op-
Êeg komentara br.12 (2009) Pravo djeteta da ga se sasluπa, Odbora za prava djeteta UN-a.

U skupini prava djece kao Ëlanova druπtvene zajednice nalazi se i pravo na zaπtitu od potencijalno πtet-
nih informacija. BuduÊi da su prijave vezane uglavnom za medijske sadræaje, o tome izvjeπÊujemo u po-
glavlju o medijima.

O prijavama povreda prava na slobodu misli, savjesti i vjeroispovijedi, govorimo u poglavlju o kulturnim
pravima djece.

2.3 OBRAZOVNA PRAVA

U 2013. primili smo 262 prijave pojedinaËnih povreda prava 423 djeteta na odgoj i obrazovanje, πto
predstavlja 18,3% od ukupnog broja primljenih prijava pojedinaËnih povreda prava djece u Uredu. Pri-
jave pojedinaËnih povreda prava djece na odgoj i obrazovanje na treÊem su mjestu po brojnosti, iza
prijava povreda prava na roditeljsku skrb i zaπtitu od nasilja, a postotak njihove zastupljenosti u ukup-
nom broju prijava veÊi je za 5,3% u odnosu na prethodnu godinu. Prijave su se odnosile na cijele od-
gojno-obrazovne skupine, razrede ili ustanove, zbog Ëega nije bilo moguÊe odrediti toËan broj djece. 
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Uz povrede obrazovnih prava, djeca su u odgojno-obrazovnom sustavu doæivljavala i povrede drugih
prava, kao πto su povrede prava na zaπtitu od nasilja, na zaπtitu od diskriminacije, povrede kulturnih
prava, prava na privatnost i zdravstvenih prava, o Ëemu piπemo u drugim dijelovima izvjeπÊa. NajveÊi
broj prijava odnosi se na povrede prava u osnovnoπkolskom obrazovanju (150) i u srednjoπkolskom
obrazovanju (60), a potom slijede prijave koje se odnose na predπkolski odgoj i obrazovanje (52). Od
ukupnog broja prijava povreda prava djece na odgoj i obrazovanje 34% prijava odnosilo se na poje-
dinaËne povrede prava djece s teπkoÊama u razvoju (89). 

Najviπe prijava bilo je iz Grada Zagreba (79) i iz Splitsko-dalmatinske æupanije (27). Slijede prijave za ko-
je nije bilo podataka o æupaniji (24) te prijave iz Primorsko-goranske (20) i ZagrebaËke æupanije (18).

Prijave pojedinaËnih povreda prava djece po æupanijama

Prema sadræaju prijave su se odnosile na:
•  dostupnost odgoja i obrazovanja,
•  sigurnosne, prostorne i organizacijske uvjete odgoja i obrazovanja,
•  kadrovske uvjete te programe i sadræaje odgoja i obrazovanja,
•  meusobne odnose roditelja i radnika odgojno-obrazovnih ustanova,
•  primjereno πkolovanje djece s teπkoÊama u razvoju.
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22..33..11  DDoossttuuppnnoosstt  ooddggoojjaa  ii  oobbrraazzoovvaannjjaa

NajveÊi broj prijava koje su se odnosile na dostupnost ranog i predπkolskog odgoja djece ukazuje na
nedostatak djeËjih vrtiÊa i odgovarajuÊih programa, sve skromnije sufinanciranje djeËjih vrtiÊa od stra-
ne nekih osnivaËa (æupanija, gradova, opÊina) zbog teπke gospodarske situacije na lokalnoj i dræavnoj
razini i na nejednakost uvjeta u kojima djeca pohaaju predπkolske programe. 

Iz prijava roditelja proizlazi da u nekim vrtiÊima postoje nejasnoÊe oko uuppiissaa  ddjjeetteettaa, oko koriπtenja
pravnih lijekova, da izostaje informacija o odluci o æalbi u vezi s upisom djeteta te da roditeljima nisu
poznati kriteriji i konaËni ishodi upisnog postupka. Pravobraniteljica je mnogim osnivaËima i pojedinim
djeËjim vrtiÊima preporuËila  da roditelje detaljno obavijeste o kriterijima upisa i upisnih ishoda. Mnogi
osnivaËi predπkolskih ustanova, unatoË zakonskoj obvezi, ne odgovaraju Uredu na upite niti dostavlja-
ju izvjeπÊa. Zato istiËemo objedinjeno izvjeπÊe gradonaËelnika Osijeka vezano uz nekoliko prijava koje
sadræi niz interventnih i preventivnih aktivnosti i namjera za unapreivanje uvjeta i dostupnosti pred-
πkolskog odgoja u Osijeku. Ove aktivnosti Grada Osijeka odnose se na: asistente u nastavi, plaÊanje us-
luga vrtiÊa, prehranu, suradnju gradske uprave i vrtiÊa kroz uporabu papira i njegovo recikliranje, igra-
liπta, alternativne programe, sigurnost djece i krizne intervencije, osiguravanje sredstava za ËiπÊenje te
smanjenje uniπtavanja vrtiÊkih prostora.

U nekim su lokalnim zajednicama, zbog nedostatka financijskih sredstava za ssuuffiinnaanncciirraannjjee  pprrooggrraammaa
pprreeddππkkoollsskkoogg  ooddggoojjaa ii  oobbrraazzoovvaannjjaa, propisani novi uvjeti pod kojima djeca mogu pohaati djeËji vrtiÊ.
Tako, primjerice, roditelji djece s prebivaliπtem u drugoj jedinici lokalne i podruËne samouprave moraju
izdvajati dodatna sredstva za pohaanje vrtiÊa u odnosu na one koji imaju prebivaliπte na podruËju djeË-
jeg vrtiÊa. U jednom je sluËaju iz obrazloæenja osnivaËa vrtiÊa (grad) vidljivo da je on prethodno pozvao
susjedne jedinice lokalne samouprave da sudjeluju u sufinanciranju troπkova vrtiÊa koji pohaaju djeca
s njihova podruËja, meutim, one su to odbile. OsnivaË stoga obrazlaæe da nije bilo drugog rjeπenja veÊ
propisati nove uvjete sudjelovanja u cijeni predπkolskog odgoja za roditelje iz podruËja drugih jedinica
lokalne samouprave. 

Naæalost, prema napisima iz medija i u 2013. je bila upitna odræivost djeËjeg vrtiÊa u Hrvatskoj Kostaj-
nici, zbog teπkoÊa u financiranju osnovnog programa i uvjeta boravka djece. Kako je to dugotrajni pro-
blem, a rijeË je o djeci najmlae dobi i to na podruËju od posebne dræavne skrbi, u sijeËnju 2013. obra-
tili smo se Vladi RH s molbom da poduzme korake za njegovo rjeπavanje, ali nismo dobili odgovor. Doz-
najemo da je naporom SisaËko-moslavaËke æupanije potkraj godine postignuto rjeπenje za koje se na-
damo da Êe potrajati.  

U 2013. konaËno je donesen Zakon o dadiljama, Ëime se prvi put regulira djelatnost dadilja koja bi treba-
la izvaninstitucionalno dopuniti skrb o djeci rane i predπkolske dobi. Nemamo saznanja o tome kako je
Zakon zaæivio u praksi, no iz izjava dadilja u medijima saznajemo da im je rad oteæan zbog nuænog izdva-
janja znatnih financijskih sredstava za pokretanje ove djelatnosti.

Vaæna novost je najavljeno uvoenje oobbvveezznnee  pprreeddππkkoollee  za svu djecu u godini dana prije polaska u osnov-
nu πkolu, πto je predvieno izmjenama i dopunama Zakona o predπkolskom odgoju i obrazovanju. Po-
haanje programa predπkole propisano je kao obvezno od 31. kolovoza 2014., odnosno od poËetka pe-
dagoπke godine 2014./2015. No, nije posve jasno na koji naËin Êe se financirati taj, sada obvezni pro-
gram, buduÊi da Zakon o predπkolskom odgoju i obrazovanju predvia da se samo dio sredstava za pro-
grame predπkolskog odgoja osigurava iz dræavnoga proraËuna, a da je program predπkole za roditelje
besplatan. Ako financiranje obveznoga programa predπkole, u dijelu u kojem se ne financira iz dræavnog
proraËuna, bude prepuπteno osnivaËima predπkolskih ustanova, to bi moglo dovesti do nejednakih uvje-
ta za djecu, zbog nejednakih financijskih kapaciteta osnivaËa. Smatramo da dræava mora preuzeti brigu
za organizaciju i osiguravanje odgovarajuÊih kapaciteta za provedbu obvezne predπkole jednako za svu
djecu. 

Dodatni razlog za zabrinutost je usklaivanje pravilnika koji propisuje naËin raspolaganja sredstvima iz
dræavnog proraËuna i mjerila za sufinanciranje pojedinih programa s novim zakonskim rjeπenjem o
uvoenju predπkole, koje iziskuje dodatna financijska sredstva. Zabrinjava i to πto je rok za donoπenje
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pravilnika o sadræaju i trajanju predπkole kraj srpnja 2014. pa se nameÊe pitanje hoÊe li biti dovoljno
vremena za pripremu organizacije i osiguravanje dostupnosti programa predπkole svoj djeci u predsto-
jeÊoj pedagoπkoj godini.

U oossnnoovvnnoomm  oobbrraazzoovvaannjjuu,, glavni problemi su nemoguÊnost premjeπtaja djece iz jedne u drugu πkolu, Ëe-
mu je razlog Ëesto bila popunjenost razreda, neorganiziranje produæenog boravka u πkoli i nepostojanje
prijevoza ili neprilagoena organizacija πkolskog prijevoza potrebama uËenika.

Roditelji se nerijetko obraÊaju pravobraniteljici radi pomoÊi u pprreemmjjeeππttaajjuu djeteta u drugu πkolu izvan po-
druËja njihova prebivaliπta. Premjeπtaj djeteta u drugu πkolu ovisi prvenstveno o tome ima li slobodnih
mjesta πkoli, buduÊi da πkola, prema postojeÊim propisima, ne moæe primiti dijete ako ima popunjen ka-
pacitet. Zato smo roditelje upuÊivali da se prvo obrate πkoli u koju æele premjestiti dijete ili osnivaËu, radi
provjere ima li πkola kapaciteta za prijem djeteta ili smo upuÊivali preporuke nadleænima da ispitaju mo-
guÊnosti premjeπtaja. Naæalost, u nekim je sluËajevima zahtjev za premjeπtajem djeteta u drugu πkolu bio
posljedica neprimjerenog postupanja odgojno-obrazovnog radnika prema djetetu ili nasilja koje je dijete
pretrpjelo u dosadaπnjoj πkoli.

PPrroodduuææeennii  bboorraavvaakk  se, ovisno o financijskoj moÊi osnivaËa, u nekim osnovnim πkolama organizira sa-
mo za uËenike prvog razreda, u nekim za uËenike prvog i drugog razreda, a u nekima od prvog do
treÊeg razreda. PrimjeÊujemo da je potreba za produæenim boravkom sve izraæenija, ne samo u veli-
kim gradskim srediπtima, veÊ i u manjim gradovima i opÊinama, a roditelji taj oblik odgojno-obrazov-
nog rada doæivljavaju kao sastavni dio obveznog obrazovanja i oËekuju da πkola organizira takav pro-
gram. U sluËajevima takvih prijava upuÊivali smo preporuke osnivaËima osnovnih πkola. U vezi s time
bili smo obavijeπteni da πkola za to nema prostornih uvjeta ili da se poduzimaju aktivnosti radi osigu-
ravanja dodatnog prostora za produæeni boravak, no u nekim sluËajevima nismo dobili jamstva da os-
nivaË poduzima potrebne aktivnosti za organizaciju produæenog boravka. 

Prituæbe pravobraniteljici oko oorrggaanniizzaacciijjee pprriijjeevvoozzaa uuËËeenniikkaa ukazuju da djeca Ëesto moraju pjeπaËiti viπe
kilometara do πkole ili stanice javnog ili organiziranog prijevoza, u opasnim uvjetima na cesti, Ëesto i bez
nogostupa. U jednom smo sluËaju obavijeπteni od roditelja da njegovo dijete mora pjeπaËiti 1,3 km ili 20
minuta do autobusne stanice, cestom kroz πumu na kojoj se Ëesto mogu susresti divlje æivotinje. U nekim
sluËajevima postoji organizirani prijevoz do πkole, koji zbog neodgovarajuÊih uvjeta na cesti nije dostupan
svoj djeci. U jednom sluËaju otac nam se poæalio da autobus ne dolazi u selo u kojem æivi njegova obitelj
pa ga dijete mora Ëekati na neprimjerenom mjestu, izloæenom loπim vremenskim uvjetima. U povodu pre-
poruke koju smo uputili prijevozniku i osnivaËu, prijevoznik nas je obavijestio da je spreman stati na sta-
jaliπtu u selu kad se ono propisno obiljeæi i kad se stvore uvjeti za neometano i sigurno okretanje autobu-
sa. Naveo je da, u suprotnom, ne moæe preuzeti odgovornost za zaustavljanje na neobiljeæenom i nedo-
voljno velikom prostoru za okretanje autobusa jer bi time doveo u opasnost i drugu djecu. 

Zakonska je obveza osnivaËa financirati prijevoz uËenika osnovnih πkola i organizirati prijevoz uËenici-
ma razredne nastave koji æive na udaljenosti od najmanje tri kilometra od πkole i uËenicima predmet-
ne nastave koji æive na udaljenosti od najmanje pet kilometara od πkole. No, u okolnostima posebnih
i oteæanih prometnih uvjeta, radi veÊe sigurnosti uËenika, osnivaË bi morao osigurati prijevoz svim uËe-
nicima, bez obzira na udaljenost, u skladu s Dræavnim pedagoπkim standardom, πto smo naglasili i u
naπem proπlogodiπnjem izvjeπÊu. Isto tako, osnivaË bi morao osigurati odgovarajuÊe infrastrukturne i
prometne uvjete kako bi sva djeca mogla nesmetano i sigurno koristiti prijevoz do πkole.

Problem nneeppoossttoojjaannjjaa  pprriijjeevvoozzaa do osnovne πkole posebno je izraæen u manjim mjestima i na otocima.
U jednom sluËaju s otoka na kojem æivi obitelj ne postoji organizirani prijevoz ni trajektom ni brodom
do susjednog otoka, gdje dijete pohaa vrtiÊ i gdje treba krenuti u osnovnu πkolu. Roditelji zato mo-
raju dijete voziti u vrtiÊ malom barkom, πto traje oko 45 minuta, a smatraju da je rjeπenje u poveziva-
nju otoka brzom brodskom vezom.

Zabrinjava najavljeno zzaattvvaarraannjjee  ππkkoollaa u mjestima i na otocima u kojima πkolu pohaa mali broj
uËenika. Ukidanjem tzv. „malih“, podruËnih πkola, zbog sve teæe gospodarske situacije, obvezno
osnovno obrazovanje postat Êe djeci joπ udaljenije i nedostupnije, πto Êe u pojedinim mjestima
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ugroziti obrazovna prava djece, osobito ako im nije osiguran besplatan prijevoz ili nema organizi-
ranog prijevoza.

U ssrreeddnnjjooππkkoollsskkoomm  oobbrraazzoovvaannjjuu glavni problemi su naËin donoπenja, sadræaj i primjena Odluke o ele-
mentima i kriterijima za izbor kandidata za upis u srednje πkole, postupak elektroniËkog upisa u sred-
nje πkole (e-upisa) i organiziranje i financiranje prijevoza srednjoπkolaca.

UËenicima i roditeljima Ëesto nije jasan naËin donoπenja Odluke o elementima i kriterijima za izbor
kandidata za uuppiiss  uu  ssrreeddnnjjee  ππkkoollee te nisu svjesni da njezine odredbe po svojoj sadaπnjoj strukturi ni-
su nuæno trajnog karaktera. Roditelji smatraju da se pojedini sadræaji, primjerice, izborni predmeti
koje nisu sva djeca imala moguÊnost ili æelju izabrati u osnovnoj πkoli, ne bi trebali vrednovati kod
upisa u srednju πkolu, a prituæuju se i na naËin raspodjele bodova za sudjelovanje na natjecanjima. 

Odluka o elementima i kriterijima za izbor kandidata za upis u srednje πkole, u sadaπnjem obliku, bu-
duÊi da se donosi za svaku πkolsku godinu, dovodi do promjena u naËinu dodjeljivanja i raspodjele bo-
dova te do neizvjesnosti u pogledu njezina sadræaja u svakoj godini. Iako sadræaj i smisao obrazovanja
treba biti stjecanje znanja i vjeπtina u skladu s moguÊnostima, sposobnostima i interesom svakog po-
jedinog uËenika, a ne samo uËenje i pohaanje programa i sadræaja iskljuËivo radi stjecanja bodova,
smatramo da bi djeca i roditelji trebali biti pravovremeno informirani o promjenama elemenata i krite-
rija za izbor kandidata za upis u srednje πkole, veÊ u trenutku kad dijete treba donijeti odluke o svo-
jem daljnjem πkolovanju i kad odluËuje o odabiru izbornih predmeta i ostalih sadræaja koji se vrednuju
za upis u srednju πkolu. Smatramo, takoer, svrsishodnim detaljnije obrazloæiti razloge primjene poje-
dinih elemenata i kriterija za upis u srednju πkolu.

Konvencijom o pravima djeteta propisano je pravo djeteta na slobodno izraæavanje miπljenja o svim
pitanjima koja se na njega odnose i uvaæavanje tog miπljenja u skladu s dobi i zreloπÊu. U obrazloæe-
nju ove odredbe Odbor za prava djeteta UN-a navodi da dræave moraju osigurati da sva djeca dobi-
ju sve potrebne informacije i savjete kako bi donijela odluku koja je u njihovu najboljem interesu. Sma-
tramo da neupoznavanje djece s uvjetima i kriterijima upisa u vrijeme kad trebaju donositi odluke ko-
je se tiËu njihova daljnjeg obrazovanja i prelaska na viπu razinu obrazovanja, izravno naruπava ostva-
renje prava djece na sudjelovanje. Miπljenja smo da primjena elemenata i kriterija u trenutku upisa
djeteta u srednju πkolu s kojima dijete nije bilo upoznato u trenutku kad je u osnovnoj πkoli trebalo
donositi odluke koje Êe imati posljedice na njegovo obrazovanje u buduÊnosti (primjerice odluku o to-
me koji Êe izborni predmet izabrati u osnovnoj πkoli), utjeËe i na pristup obrazovanju i moæe ugroziti
jednakost obrazovnih πansi i dostupnost djetetu srednjoπkolskog obrazovanja u skladu s njegovim
sposobnostima.

Koliko su djeci i roditeljima vaæni upisi u æeljenu srednju πkolu, najbolje oslikava primjer roditelja koji
je fiziËki napao uËiteljicu i njezinu malodobnu djecu zbog nezadovoljstva kÊerinim uspjehom na kra-
ju πkolske godine, odnosno zbog toga πto je uËiteljica djevojËici zakljuËila pozitivnu ocjenu na kraju
osmog razreda osnovne πkole. Roditelji, naime, nisu djevojËicu puπtali u πkolu, kako bi ona zbog ne-
opravdanih izostanaka izgubila πkolsku godinu, a sve s namjerom da sljedeÊe godine upiπe drugu πko-
lu te pokuπa ostvariti bolje ocjene i time moguÊnost upisa u æeljenu srednju πkolu. Meutim, uËitelji-
ca je pozitivno ocijenila djevojËicu na kraju πkolske godine i time je „propao“ plan roditelja da ona po-
navlja razred. 

Od 2013./2014. πkolske godine provedeni su e-upisi u srednje πkole te su djeca upisivala obrazovne
programe posredstvom mreæne stranice Nacionalnoga informacijskog sustava prijava i upisa u srednje
πkole (NISpuS©), a djeci i roditeljima dostupna je informativna broπura kako bi se ovaj upis olakπao.
UnatoË tome, tijekom postupka e-upisa u srednje πkole pojavile su se nejasnoÊe i nesnalaæenja djece,
roditelja i πkola. Roditelji su se za pomoÊ u rjeπavanju nastalih problema izravno obraÊali pravobranite-
ljici koja nije nadleæna rjeπavati prituæbe na ljestvice poretka u postupku upisa te smo prituæbe rodite-
lja upuÊivali MZOS-u, koji je samostalno ili u suradnji s Hrvatskom akademskom i istraæivaËkom mreæ-
om (CARNet) rjeπavao probleme i teπkoÊe u postupku upisa. Bilo je i sluËajeva u kojima se, zbog pro-
pusta πkole da uËenike na vrijeme informira o programima koji se ukidaju zbog nedostatka interesa,
uËenici nisu na vrijeme prijavili u druge æeljene programe pa su se morali upisati u programe koje nisu
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æeljeli. Ove prituæbe ukazuju na potrebu boljeg informiranja djece, roditelja i odgojno-obrazovnih rad-
nika.

Prituæbe vezane uz problem ssuuffiinnaanncciirraannjjaa  pprriijjeevvoozzaa  za uËenike srednjih πkola pokazuju da nije doπlo
do poboljπanja u naËinu financiranja prijevoza srednjoπkolaca. Radi provedbe Konvencije o pravima dje-
teta, koja obvezuje dræave da srednje obrazovanje uËine raspoloæivim i dostupnim svakom djetetu, joπ
u 2012. godini preporuËili smo, u postupku izmjena i dopuna ZOOS©, da se propiπe pravo na bespla-
tan prijevoz za srednjoπkolce, a prilikom donoπenja Odluke o sufinanciranju meumjesnog javnog pri-
jevoza za redovite uËenike srednjih πkola, preporuËili smo MZOS-u i Vladi da preispitaju moguÊnosti su-
financiranja troπkova prijevoza za sve uËenike srednjih πkola. Odluke o sufinanciranju meumjesnog
javnog prijevoza za redovite uËenike srednjih πkola, koje je Vlada RH donijela u sijeËnju 2013. (za raz-
doblje od sijeËnja do lipnja 2013.) i kolovozu 2013. (za razdoblje od rujna do prosinca 2013.), kao i
odluka iz 2012. i ona iz sijeËnja 2014., predviaju samo sufinanciranje meumjesnog, ali ne i mjesnog
prijevoza srednjoπkolaca, i to samo ako je udaljenost od kuÊe do πkole veÊa od pet kilometara, zbog
Ëega brojni uËenici ostaju bez sufinanciranog prijevoza.

Prema podacima Hrvatskog zavoda za zapoπljavanje (HZZ), tijekom 2013. zabiljeæeno je 514 no-
voprijavljenih maloljetnika u evidenciju HZZ-a, od Ëega bez πkole i s nezavrπenom osnovnom πko-
lom 175, a sa zavrπenom osnovnom πkolom 339 maloljetnika. Tijekom 2013. zaposlen je 51 ma-
loljetnik. U mjere aktivne politike zapoπljavanja koje provodi HZZ, tijekom 2013. je ukljuËeno 18
maloljetnika s nezavrπenom te zavrπenom osnovnom πkolom.

U proπlogodiπnjim izvjeπÊima pisali smo o najavama financiranja prijevoza uËenika srednjih πkola od
strane MZOS, ukazujuÊi na to da takva mjera ne smije ostati jedina poticajna mjera za osiguravanje
dostupnosti srednjeg obrazovanja. Iako je Programom Vlade RH za mandat 2011.-2015. predvieno
uvoenje obveznog srednjoπkolskog obrazovanja do stjecanja prve kvalifikacije, joπ uvijek nisu osigura-
ni materijalni uvjeti niti potrebna financijska sredstva za provedbu te mjere za sve uËenike. 

22..33..22  SSiigguurrnnoossnnii,,  pprroossttoorrnnii  ii  oorrggaanniizzaacciijjsskkii  uuvvjjeettii  ooddggoojjaa  ii  oobbrraazzoovvaannjjaa

U pprreeddππkkoollsskkoomm  ooddggoojjuu  ii  oobbrraazzoovvaannjjuu sadræaj prituæbi i upita bile su promjene odgojitelja u djeËjem vr-
tiÊu i promjene prostora, broj djece u odgojno-obrazovnim skupinama i njihova struktura, prehrana dje-
ce, neodgovarajuÊi uvjeti prostora i opreme te zaπtita zdravlja i sigurnosti djece. 

Promjene odgojitelja u djeËjem vrtiÊu Ëest su uzrok nesporazuma izmeu roditelja i vrtiÊa te nezado-
voljstva roditelja. Roditelji Ëesto ne uvaæavaju objektivne razloge promjene odgojitelja, primjerice u slu-
Ëaju bolovanja, a prituæuju se i na organizaciju rada vrtiÊa odnosno spajanje skupina ili premjeπtanje
djece u druge objekte za vrijeme praznika i blagdana ili graevinskih radova. Takve promjene ne mo-
raju πtetiti djeci, veÊ mogu jaËati njihove kapacitete za prilagodbu i doprinositi njihovu razvoju. No ro-
ditelji moraju biti na vrijeme obavijeπteni o premjeπtaju, o tome u kakvim Êe uvjetima djeca boraviti ne-
ko vrijeme, a ponajprije o tome koji odgojitelji Êe biti s djecom. U sluËajevima takvih prituæbi upuÊivali
smo roditelje da se prvenstveno obrate vrtiÊu radi dobivanja potrebnih objaπnjenja i postizanja rjeπenja
povoljnijeg za djecu, a u nekim sluËajevima slali smo preporuke vrtiÊu i osnivaËu radi bolje organizaci-
je rada vrtiÊa usklaene s potrebama roditelja i djece.

Preveliki broj djece u odgojnim skupinama i prisutnost samo jednog odgojitelja u dijelu dana i dalje je
izvor zabrinutosti mnogih roditelja, posebice u periodu prilagodbe na vrtiÊ. Iako je kraj 2013. bio rok
u kojem je trebalo uskladiti broj djece s Dræavnim pedagoπkim standardom  predπkolskog odgoja i na-
obrazbe, to nije ostvareno te je i dalje u veÊini vrtiÊa broj djece u skupinama veÊi od propisanoga za-
to πto su kapaciteti lokalne zajednice, koja osigurava predπkolski odgoj i obrazovanje, nedostatni za
potrebe roditelja i obitelji. OËekujemo izvjeπÊe MZOS-a i Gradskog ureda za obrazovanje, kulturu i sport
Grada Zagreba (kao najveÊeg osnivaËa djeËjih vrtiÊa u Hrvatskoj) o tome kako se ostvaruje standard u
odnosu na rokove i obveze.

VeÊ godinama primamo upite odgojno-obrazovnih radnika i ravnatelja o tome moæe li, uz pristanak
roditelja, stariji brat ili sestra, odnosno dijete πkolske dobi, odvoditi dijete predπkolske dobi iz vrtiÊa.

PraÊenje
pojedinaËnih 
povreda 
prava 
djece



IzvjeπÊe o radu pravobranitel j ice za djecu za 2013.

(  )55

Na temelju odredbe Obiteljskoga zakona da roditelj ne smije dijete predπkolske dobi ostaviti bez
nadzora odrasle osobe, ponovno smo preporuËili MZOS-u da uputi vrtiÊe kako su duæni poπtovati
ovu zakonsku odredbu. MZOS nas je obavijestio da je preporuËio vrtiÊima da pri izradi sigurnosno-
zaπtitnih i preventivnih programa i protokola postupanja vode raËuna o tom pitanju te da u cijelos-
ti poπtuju Obiteljski zakon i preporuke MZOS-a i pravobraniteljice. 

Roditelji su nas obavjeπtavali o neodgovarajuÊim i za djecu Ëesto ugroæavajuÊim uvjetima prostora i
opreme u vrtiÊu, kao πto su: dotrajalost objekta i stolarije, nepostojanje vanjskog prostora vrtiÊa za
djeËju igru, neureenost igraliπta u sklopu vrtiÊa i opasnosti koje prijete djeci zbog oπteÊenja i uniπte-
nja vanjskih prostora. UpuÊivali smo preporuke vrtiÊima i osnivaËima za otklanjanje rizika za sigurnost
djece, za dodatna ulaganja u prostor i opremu i odræavanje vanjskih prostora, a obraÊali smo se i pros-
vjetnoj inspekciji radi nadzora nad vrtiÊima u pogledu osiguravanja odgovarajuÊih sigurnosnih uvjeta u
vrtiÊu. 

Posebno zabrinjava sluËaj ugroæavanja djetetova zdravlja zbog uboda na odbaËenu iglu za ubrizga-
vanje droge u dvoriπtu vrtiÊa. Iz izvjeπÊa MZOS-a saznajemo da je stav Upravnog vijeÊa vrtiÊa da je
„…vrtiÊ poduzeo sve potrebne mjere, odnosno smatraju da nisu krivci odgojiteljice, nego osoba ko-
ja je bacila iglu na mjesto gdje je pronaena…“. Zabrinjava ovakav zakljuËak jer bi vrtiÊ trebao po-
kazati stvarni, a ne formalni interes za sigurnost djece. Svi vrtiÊi imaju sigurnosno zaπtitne i preven-
tivne programe koji ukljuËuju protokol postupanja u razliËitim situacijama, kao πto su: preuzimanje
i predaja djeteta roditelju, bijeg djeteta iz vrtiÊa, ozljede, bolesti i prve pomoÊi, nadzor kretanja
odraslih osoba u objektu i oko objekta vrtiÊa, nasilje u obitelji, nasilje meu djecom, nasilje na rela-
ciji roditelj-odgojitelj i situacija razvoda. PreporuËili smo veÊem broju vrtiÊa da u ovaj program uklju-
Ëe i moguÊe riziËne situacije kao πto su: potres, poæar, uporaba oruæja ili eksplozivnih naprava, ta-
laËka kriza, napadi pasa, ugroæenost djeteta od drugih roditelja, naglo razbijeno prozorsko staklo,
uruπavanje zida i sliËno. Predloæili smo da ovaj program bude radnog i otvorenog tipa, tako da se
moæe prema potrebi nadopunjavati i mijenjati te da se detaljnije razradi hodogram postupanja u po-
jedinim sluËajevima.

U oossnnoovvnnooππkkoollsskkoomm  ii  ssrreeddnnjjooππkkoollsskkoomm  obrazovanju roditelji su se æalili na promjene uËitelja, smanjenje
razrednih odjela, formiranje novih razreda, promjenu u organizaciji smjenskog rada πkole te na to πto
nisu pravovremeno obavijeπteni o promjenama. U svim sluËajevima naglaπavamo da je nuæno da πko-
le, pri planiranju rada, uvaæavaju kontinuitet rada uËitelja i nastavnika s djecom tijekom πkolovanja, da
sve organizacijske promjene trebaju biti uvjetovane opravdanim objektivnim razlozima, a πkole o tome
moraju pravovremeno informirati roditelje i djecu i pripremiti ih na promjene. 

U pogledu pprroossttoorrnniihh  ii  ssiigguurrnnoossnniihh  uuvvjjeettaa prituæbe roditelja odnosile su se na dotrajalost postoje-
Êih πkolskih objekata, fasade i stolarije, na to da πkolski objekti nisu izgraeni ili graevinski i dru-
gi radovi nisu zavrπeni u predvienim rokovima, na nepostojanje osnovnih higijenskih potrepπtina
u πkolama (toaletnog papira, ubrusa za ruke, sapuna), nepostojanje dvorana za tjelesnu i zdrav-
stvenu kulturu, neureenost πkolskih igraliπta i dvoriπta te na opasnost od stradavanje djece u pro-
metu u okolici πkole.

Dotrajalost πkolskih objekata najbolje se vidi na primjeru πkole u kojoj djeca zimi sjede u uËionicama u zim-
skim jaknama jer im je hladno zbog dotrajale i neodræavane vanjske stolarije. Nailazimo i na sluËajeve u
kojima se nastava odræava u pomoÊnim i zamjenskim objektima. U jednom sluËaju obavijeπteni smo da
se nastava odræava u montaænom objektu kojem je istekao rok valjanosti i koji je za vrijeme Domovinskog
rata pretrpio teπka oπteÊenja. Prema naπim saznanjima, unatoË kontinuiranim ulaganjima u obnovu, ta
πkola ne zadovoljava potrebne sigurnosne i tehniËke uvjete, kao ni pedagoπki standard te je jedino rjeπe-
nje izgradnja novog objekta.

Doznajemo i za πkolu koja nema sportsku dvoranu te se veÊ viπe od 50 godina, otkako πkola postoji, nas-
tava tjelesne i zdravstvene kulture zimi izvodi na hodniku ispred zbornice. Prema informacijama kojima
raspolaæemo planira se izgradnja sportske dvorane, πkola ima i vaæeÊu graevinsku dozvolu za tu namje-
nu, no unatoË tome joπ nisu predviena financijska sredstva za njenu izgradnju, zbog Ëega smo uputili
preporuke MZOS-u i nadleænim tijelima æupanije i opÊine. 
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Roditelji se prituæuju na organizaciju rada πkola koje se obnavljaju, dograuju i ureuju za vrijeme dok
traje nastava. Izraæavaju nezadovoljstvo πto djeca u tim sluËajevima moraju pohaati nastavu u drugim
πkolama pa i drugim institucijama te se, iako su svjesni da je rijeË o privremenom rjeπenju, prituæuju na
uvjete odvijanja nastave u zamjenskim objektima, na organizaciju prijevoza do zamjenske lokacije, na
promjenu smjena i druga organizacijska pitanja. IstiËu da nisu na vrijeme informirani o radovima i or-
ganizaciji nastave te upozoravaju na dugotrajnost radova i oteæano pohaanje izvanπkolskih aktivnos-
ti djece zbog promjene smjene u kojoj se odræava nastava u zamjenskim prostorima. UpuÊivali smo
πkole i osnivaËe da o svim promjenama, razlozima za promjene i novim okolnostima oko odvijanja nas-
tave, pravovremeno obavijeste roditelje i djecu. U nekim sluËajevima roditelji prijete „bojkotom“ nasta-
ve i tvrde da neÊe dopustiti djeci pohaanje nastave sve dok se radovi ne okonËaju. U jednom takvom
sluËaju, radovi nisu bili zavrπeni zbog financijskih poteπkoÊa izvoaËa te smo osnivaËu πkole, MZOS-u i
πkoli uputili preporuku da sprijeËe moguÊe daljnje kaπnjenje radova.

Zabrinuo nas je sluËaj nepoπtovanja propisa o gradnji od strane πkole koja je, u zajedniËkom prostoru
koji dijeli s drugom πkolom, izvrπila graevinske radove u etaæi potkrovlja i zatvorila zraËni prostor iz-
meu ruba hodnika i nosivog zida te je time onemoguÊen prodor svjetla i zraka u niæu etaæu. Rjeπe-
njem graevinske inspekcije naloæeno je πkoli, koja je izvela radove protivno propisima o gradnji, da
ukloni nepropisano postavljene materijale, a ako to ne uËini u predvienom roku, izvrπit Êe se njihovo
uklanjanje u ovrπnom postupku, putem treÊe osobe i na troπak πkole, neovisno o eventualno izjavlje-
noj æalbi protiv rjeπenja. O ovom sluËaju i nepostupanju πkole po rjeπenju graevinske inspekcije, oba-
vijestio nas je ravnatelj druge πkole koja se nalazi u istom prostoru . Iako smo uputili viπe preporuka
graevinskoj inspekciji te MGPU i MZOS-u za rjeπavanje ovog problema, nemamo obavijesti da je pro-
blem rijeπen. Iako MZOS i osnivaË πkole nisu nadleæni za nadzor nad gradnjom, zabrinjava nas da to-
leriraju nezakonito postupanje vodstva πkole, koja je izvrπila radove za koje je aktom graevinske in-
spekcije utvreno da su protivni propisima.

Kao i proteklih godina, i dalje nailazimo na deæurstva uËenika u πkolama na ulaznim vratima πkole, ia-
ko smo MZOS i πkole obavijestili da za deæurstvo uËenika koje je postalo uobiËajena praksa u πkolama
ne postoji zakonsko uporiπte, a sigurnost djece je ugroæena. ©kole opravdavaju takvu praksu nedostat-
kom financijskih sredstava za zapoπljavanje portira, meutim  pronalaæenje rjeπenja kojim Êe se nadom-
jestiti nedostatak odgovarajuÊeg kadra ne smije biti na πtetu sigurnosti djece. 

Roditelji nam se obraÊaju i zbog ugroæene sigurnosti na πkolskim igraliπtima i dvoriπtima πkola na koji-
ma se Ëesto parkiraju osobna vozila. U takvim sluËajevima upuÊivali smo πkoli i osnivaËu πkole prepo-
ruke da πkolski prostor, igraliπta i dvoriπte ograde odgovarajuÊim ogradama. »esto se javlja problem
nerijeπenih imovinsko-pravnih odnosa Ëije dugotrajno rjeπavanje izravno πteti djeci, a na πto ni pravo-
braniteljica ne moæe utjecati jer je, nerijetko, rijeË o sudskim postupcima vezanim uz vlasniËka i druga
imovinska prava.

Obavijeπteni smo i o nepostojanju obiljeæenih pjeπaËkih prijelaza nasuprot ulaza u πkolu zbog Ëega dje-
ca, nakon izlaska iz autobusa na stanici, pretrËavaju cestu prema πkoli. U jednom od sluËajeva u kojem
su djeca izloæena opasnosti zbog prometnog raskriæja u neposrednoj blizini πkole, preporuËili smo da
se postavi semafor kako bi se smanjila opasnost i poboljπali uvjeti na cesti. No, semafor nije postavljen
zato πto cesta, koja Ëini jedan trak kriæanja, nema uporabnu dozvolu nego je asfaltirana prigodno, ra-
di sveËanog dogaaja. Joπ uvijek nisu rijeπeni svi imovinsko-pravni sporovi, niti osigurana sredstva za
ureenje ceste, a ona je unatoË tome u funkciji i predstavlja dodatnu opasnost za djecu. 

Ravnatelji osnovnih πkola ukazuju nam na problem sigurnosti djece koja za vrijeme velikog odmora od-
laze u obliænje trgovine i kioske po uæinu. U jednom sluËaju ravnateljica πkole je najavila da sljedeÊe
πkolske godine uËenici neÊe smjeti izlaziti tijekom odmora iz zgrade jer dvoriπte nije ograeno te rodi-
telj koji nam se obratio to smatra ograniËavanjem slobode kretanja. Iako su osnovne πkole duæne or-
ganizirati prehranu uËenika u πkoli u skladu s propisanim normativima, veliki broj πkola joπ nema πkol-
sku kuhinju, niti organiziranu podjelu uæine pa djeca za vrijeme velikog odmora odlaze kupiti hranu iz-
van πkole, pri Ëemu ponekad pretrËavaju opasne prometnice. Smatramo da bi πkole, umjesto ograni-
Ëenja kretanja uËenicima, trebale pokuπati organizirati neki oblik prehrane u πkoli, ali i provoditi inten-
zivne preventivne aktivnosti usmjerene na uËenje djece o ponaπanju u prometu.
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Djeca nisu sigurna ni tijekom prijevoza autobusom od kuÊe do πkole i obratno te smo se obraÊa-
li πkolama, osnivaËima i prijevoznicima radi poduzimanja mjera za zaπtitu djece. U jednom sluËa-
ju graanin nas obavjeπtava o neprimjerenom ponaπanju vozaËa autobusa i navodi:“…srednja vra-
ta πkolskog autobusa su bila otvorena, a uËenici iznutra vikali su automobilima koji su tu prolazi-
li i vozaËima: „Recite mu da zatvori vrata, recite mu da zatvori vrata!“… Mi smo naravno trubili
vozaËu, ali nije nas baπ razumio. Nakon toga smo stali na semaforu da bi nas taj isti vozaË ogrom-
nom brzinom preπao i skrenuo ulijevo u zavoj…i to tako da se straænji kraj autobusa poπteno za-
nio…Taj vozaË je vozio protivno svim propisima svoje struke!...“. Susretali smo se i sa sluËajevima
neprimjerenog ponaπanja vozaËa, koji bi, primjerice, na nasilno ponaπanje djece odgovorili nasil-
jem, izbacili dijete iz autobusa, naglo zakoËili, nisu dopuπtali djetetu ulaz u autobus i sliËno. Sma-
tramo svrsishodnim upoznavanje prijevoznika i vozaËa s Protokolom o postupanju u sluËaju nasil-
ja meu djecom te dogovaranje posebnih protokola postupanja u odreenim situacijama pri pri-
jevozu djece kojim bi se osigurala bolja zaπita djece. Mnogi sluËajevi ukazuju i na potrebu izrade
smjernice za sklapanje ugovora o prijevozu djece radi ujednaËenog odreivanja prava i obveza
ugovornih strana.

22..33..33  KKaaddrroovvsskkii  uuvvjjeettii,,  pprrooggrraammii  ii  ssaaddrrææaajjii  ooddggoojjaa  ii  oobbrraazzoovvaannjjaa

Mnoge prituæbe odnose se na nedostatak kadrova u πkolama te nezakonitost, neprofesionalnost i ne-
kompetentnost u postupanju odgojno-obrazovnih radnika i drugih djelatnika prema djeci.

Prilikom posjeta odgojno-obrazovnim ustanovama te iz njihovih pisanih obraÊanja doznajemo o nedos-
tatku struËnih suradnika. ©kolske ustanove iskazuju sve veÊe potrebe za struËnim suradnicima zbog sve
sloæenijih problema u ponaπanju djece i nasilja meu djecom. »esto traæe pomoÊ i intervenciju pravo-
braniteljice radi zapoπljavanja struËnjaka, primjerice psihologa ili struËnjaka edukacijsko-rehabilitacij-
skog profila, angaæiranja pomoÊnika u nastavi za djecu s TUR, ali i pomoÊno-tehniËkog osoblja. Nedos-
tatak odgovarajuÊih profila struËnih suradnika posebno se uoËava na otocima te veÊ nekoliko godina
preporuËujemo MZOS-u da razmotri moguÊnost zapoπljavanja tih profila u otoËnim πkolama ili organi-
ziranja mobilnog tima struËnih suradnika za potrebe djece na otocima, odnosno da se za pomoÊ dje-
ci koriste struËni kapaciteti iz resora zdravstva i socijalne skrbi. 

KarakteristiËno je da πkole nedostatak kadrova pokuπavaju nadomjestiti angaæiranjem osoba putem
programa Hrvatskog zavoda za zapoπljavanje (HZZ), kao πto su program struËnog osposobljavanja za
rad bez zasnivanja radnog odnosa, program „Mladi za mlade“ i program javnih radova. U ovim sluËa-
jevima rijeË je o posebnim naËinima popunjavanja kadrovskih kapaciteta putem programa kojima je cilj
integracija mladih osoba na træiπte rada, osoba bez radnog iskustva u zanimanju za koje su se πkolo-
vale i, uopÊe, osoba kojima se nastoji olakπati pristup træiπtu rada i zapoπljavanje, πto bi trebalo nadom-
jestiti zapoπljavanje na teret MZOS-a. 

NajveÊi broj prituæbi odnosio se na nneepprriimmjjeerreennoo,,  nneepprrooffeessiioonnaallnnoo  ii  nneeeettiiËËnnoo  ppoossttuuppaannjjee  odgojno-obrazov-
nih radnika i drugih djelatnika prema djeci. Zbog neprofesionalnog i neprimjerenog postupanja odgojno-
obrazovnih radnika obraÊali su nam se i uËenici. U svakom sluËaju sumnje na nezakonito ili nasilno, nepro-
fesionalno i neetiËno postupanje prema djeci, traæimo postupanje prosvjetne inspekcije MZOS-a ili AZOO-
a koja obavlja struËno-pedagoπki nadzor nad radom odgojno-obrazovnih radnika, ponekad i osnivaËa us-
tanove ili savjetujemo roditeljima da se s prituæbom obrate ovim tijelima. U nekim sluËajevima podnosimo
prijave policiji i pravosudnim tijelima. 

U pprreeddππkkoollsskkoomm  ooddggoojjuu i obrazovanju neki roditelji se prituæuju na neprofesionalno ponaπanje
odgojiteljica, struËnih suradnica i ravnateljica, posebice kad se neposredno po upisu djeteta u vr-
tiÊ ili tijekom prvih tjedana dijete proglasi „problematiËnim“, a odgajatelji govore roditeljima is-
kljuËivo o njegovom negativnom ponaπanju, pri Ëemu izostaje navoenje djetetovih sposobnos-
ti i usmjerenost njegovoj socijalizaciji. Kroz produktivniju komunikaciju s roditeljima bilo bi mo-
guÊe prikupiti viπe podataka o djetetu te predvidjeti i izbjeÊi buduÊe sukobe roditelja i djelatnika
vrtiÊa. »esto postoji nepovjerenje roditelja u odluke vrtiÊa i nejasnoÊe u tumaËenju pojedinih
struËnih odluka. 
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Ponekad iz izvjeπÊa vrtiÊa proizlazi nemoÊ odraslih u radu s djecom jer se u njima navodi da djeca „…ba-
caju predmete po sobi dnevnog boravka, nemaju usvojene vjeπtine rjeπavanja problema i usvajanja pra-
vila… teπko ostvaruju suradnju s vrπnjacima, ne poπtuju dogovorena pravila, nepredvidivog su ponaπa-
nja, imaju poteπkoÊe pri usmjeravanju i odræavanju paænje, fiziËki i verbalno su agresivni, pokazuju iz-
raziti motoriËki nemir…“. Ovakvi navodi iz vrtiÊa zabrinjavaju jer pokazuju da osoblje vrtiÊa od djece
oËekuje da veÊ imaju razvijene osobine i sposobnosti koje bi zapravo tek trebala razviti uz pomoÊ ro-
ditelja, ali i uz djelovanje odgojitelja. 

U nekim prijavama, uglavnom anonimnima, navodi se niz primjedbi na odluke ili „nepravilnosti“ u ra-
du uprave vrtiÊa ili upravnog vijeÊa. Navode iz ovakvih prijava, vrtiÊi u svojim izvjeπÊima u pravilu de-
mantiraju, a prijave ne sadræe podatke temeljem kojih bi Ured pravobraniteljice mogao upuÊivati pre-
poruke za ispitivanje sluËaja ili promjenu uvjeta ili donesenih odluka. 

Prijave o nasilnim, neprofesionalnim i neetiËnim ponaπanjima radnika  u predπkolskim ustanovama
sadræavaju navode o zabranjivanju djeci pojedinih aktivnosti, prisiljavanju djeteta na sudjelovanje u
drugim aktivnostima za koje ne pokazuje interes, ismijavanju i omalovaæavanju od strane odgojite-
lja, neprimjerenim tjelesnim kontaktima i fiziËkom nasilju (bockanje, stiskanje, πtipanje).

U proπloj godini medijski je bio popraÊen sluËaj prituæbe roditelja na postupanje odgojiteljice u djeËjem
vrtiÊu, koja je, prema navodima roditelja, dvojicu djeËaka kaznila „zatvaranjem“ na tavan. Roditelj je
zatim ukazao i na postupke roditelja druge djece i djelatnika vrtiÊa, koji su potaknuli na stigmatizaciju
i „javni linË“ nestaπnih djeËaka nakon tog dogaaja. Uputili smo djeËjem vrtiÊu preporuku da zaπtiti dje-
cu, MZOS-u i AZOO-u predloæili smo provedbu inspekcijskog i struËno-pedagoπkog nadzora te smo od
policije zatraæili da ispita postojanje sumnje na poËinjenje kaznenog djela od strane odgojiteljice. Iako
u postupku struËno-pedagoπkog nadzora nije bilo moguÊe sa sigurnoπÊu ustanoviti jesu li djeca bora-
vila zatvorena na tavanu ili im je odgojiteljica „zaprijetila“ time, AZOO je utvrdio da se „moæe pretpos-
taviti da je odgojiteljica u postavljanju granica prilikom neprihvatljivog ponaπanja djece koristila neprih-
vatljiv postupak“ te je vrtiÊ odgojiteljici izrekao upozorenje pred otkaz ugovora o radu. Neugodno smo
iznenaeni sluËajevima primjene nasilja u discipliniranju djeteta, kojim odrasli æele sprijeËiti ili kazniti ne-
ko djetetovo ponaπanje. Primjena nasilnih postupaka u odgoju i discipliniranju djece nezakonita je i
struËno-pedagoπki neprihvatljiva, stoga takvi postupci predstavljaju povredu radne obveze odgojno-
obrazovnog radnika, a u odreenim sluËajevima mogu biti kaænjivi i prema Kaznenom zakonu.

Iz prituæbi na ponaπanje, vrednovanje znanja, ocjenjivanje i pedagoπke mjere u oossnnoovvnnoomm  ii  ssrreeddnnjjeemm
oobbrraazzoovvaannjjuu vidljiv je πirok raspon neprimjerenih ponaπanja, nekompetentnosti u struËnom i pedagoπ-
kom radu, nesenzibiliziranosti odgojno-obrazovnih radnika za prava i interese djece te nepoduzimanje
mjera zaπtite prava djeteta na koje su obvezni temeljem ZOOS©-a, ZPOO-a i Obiteljskoga zakona. Naæ-
alost, zbog neodgovarajuÊe kontrole i vrednovanja rada odgojno-obrazovnih radnika unutar same πko-
le te izostanka praÊenja njihova rada i voenja evidencija o tome od ravnatelja i drugih zaduæenih oso-
ba, izostaju materijalni dokazi o radu i ponaπanju radnika kao moguÊi dokaz loπeg i πtetnog postupa-
nja prema djetetu. Time je oteæano i poduzimanje mjera i sankcija zbog povrede prava djece u πkoli.

Poseban problem su sluËajevi u kojima πkole ne prepoznaju na vrijeme teπkoÊe djeteta i ne uvaæavaju
nuænost individualnog pristupa svakom djetetu u odgoju i obrazovanju, osobito pri vrednovanju zna-
nja, πto nerijetko dovodi do krπenja prava pa i do naruπenog zdravstvenog stanja djeteta i pojave tzv.
„socijalne fobije“. Primjer je sluËaj uËenice koja je pala razred zbog jedne negativne ocjene jer nije mo-
gla dobiti prolaznu ocjenu iz jednog dijela nastavnog predmeta. AZOO je u nadzoru utvrdio da „πko-
la nije prepoznala uËenicu kao dijete kojem je potrebna podrπka u emocionalnom smislu iako im je
poznato da je obiteljska pozadina uËenice sloæena… temeljem toga ne bi se moglo reÊi da je ©kola bi-
la senzibilizirana i zainteresirana za pomoÊ uËenici… u πkoli su biljeæeni dogaaji i uoËene su karakter-
ne osobine uËenice, njezina povuËenost, nedovoljna ustrajnost i uspjeπnost, izbjegavanje stresnih situa-
cija ispitivanja i sl. Meutim, to se nije pratilo i podræavalo.“ 

Neki odgojno-obrazovni radnici ne pridræavaju se pravila ocjenjivanja do te mjere da prosvjetna inspek-
cija mora poniπtavati nezakonito zakljuËene ocjene na kraju nastavne godine, kao i ocjene na poprav-
nim ispitima. U jednom takvom sluËaju u kojem je utvren nezakoniti rad nastavnice i formalni propus-
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ti ravnatelja u organizaciji ispita i sastavu povjerenstva, prosvjetna inspekcija je utvrdila da „su povrijee-
ni prava i interesi uËenika πkole, koji su bili prisiljeni viπe puta polagati ispit pred povjerenstvom… uËeni-
ci i njihovi roditelji ne mogu snositi posljedice nezakonitog i nemarnog odnosa odgovornih osoba πkole
u obavljanju svog posla.“ Prosvjetna inspekcija utvrdila je takoer da je nastavnica na ispitu pred povje-
renstvom „samovoljno upisivala u zapisnike o polaganju ispita kao konaËne ocjene na ispitu (ocjene us-
pjeha) one ocjene za koje je smatrala da uËenike treba ocijeniti, a ne one ocjene koje su veÊinom gla-
sova utvrdila povjerenstva na ispitu, πto je postupanje protivno Zakonu o odgoju i obrazovanju u osnov-
noj i srednjoj πkoli i Statutu πkole“, te je prosvjetni inspektor podnio ravnatelju prijedlog da izda nastav-
nici pisano upozorenje na obveze iz radnog odnosa, uz moguÊnost redovitog otkaza ugovora o radu.
Pored toga, prosvjetni inspektor je, zbog povreda propisa, zanemarivanja i nesavjesnog obavljanja ob-
veza poslovodnog i struËnog voditelja, podnio prijedlog za razrjeπenje ravnatelja kao odgovorne osobe
πkole, buduÊi da je utvreno da je do povreda prava uËenika doπlo i zbog propusta ravnatelja u postup-
ku organizacije ispita i sastava povjerenstva. 

Iz prituæbi na vrednovanje znanja, ocjenjivanje i pedagoπke mjere u osnovnom i srednjem obrazovanju
vidljivo je da roditelji i uËenici nisu informirani o zakonskoj proceduri i moguÊnostima podnoπenja pri-
govora protiv ocjene i pedagoπke mjere i moguÊnostima podnoπenja zahtjeva za polaganje ispita pred
povjerenstvom. O tome vrlo Ëesto nisu informirani niti uËitelji i nastavnici, koji bi ih trebali uputiti, pa
roditelji ostaju uskraÊeni za te informacije i propuπtaju rokove ulaganja prigovora i drugih pravnih lije-
kova. 

PreporuËujemo πkolama da uËenike i roditelje na poËetku πkolske godine upoznaju s kriterijima ocjenji-
vanja i odredbama Pravilnika o naËinima, postupcima i elementima vrednovanja uËenika u osnovnoj i
srednjoj πkoli te sa zakonskom procedurom u sluËaju nezadovoljstva uËenika ocjenom ili pedagoπkom
mjerom. Posebno naglaπavamo nuænost zakonitog i odgovarajuÊeg struËno-pedagoπkog postupanja
uËitelja i nastavnika prilikom provoenja ispita pred povjerenstvom i popravnih ispita, kao i nuænost
primjerene komunikacije s uËenicima i podræavajuÊeg pristupa prema uËenicima pri provedbi ispita, ka-
ko bi im se olakπalo pokazivanje znanja iz nastavnog predmeta u toj, za njih stresnoj, situaciji.

Kao problem javlja se i nemoguÊnost podnoπenja prigovora roditelja/zakonskog zastupnika djeteta na
nalaz AZOO o struËno-pedagoπkom nadzoru. Smatramo da uËenik mora imati moguÊnost sudjelovati
u svim dijelovima odgojno-obrazovnog procesa i u postupcima koji se na njega odnose te da bi uËeni-
ku i u postupku nadzora trebalo dati moguÊnost sudjelovanja, buduÊi da rezultati nadzora mogu utje-
cati na daljnja prava i obveze uËenika, a nerijetko i na njegovo daljnje redovno obrazovanje. Sudjelo-
vanje je moguÊe ostvariti pisanom anketom, razgovorom s uËenikom, davanjem prilike uËeniku da iz-
razi svoje miπljenje i stavove, kao i pravom prigovora na rezultat nadzora, na πto smo upozorili MZOS
u preporuci povodom zavrπetka prvog polugodiπta πk. god. 2013./2014.

UoËavamo propuste u komunikaciji odgojno-obrazovnih ustanova s medijima, u prikupljanju podataka
o djeci, uvoenju videonadzora, fotografiranju djece, stavljanju podataka na internetske stranice od-
gojno-obrazovne ustanove, πto ponekad ugroæava dobrobit djece i naruπava odnose πkole i roditelja
oko zaπtite privatnosti djece. Odgojno-obrazovnim radnicima preporuËujemo, uz primjenu Pravilnika o
naËinu postupanja odgojno-obrazovnih radnika πkolskih ustanova u poduzimanju mjera zaπtite prava
uËenika te prijave svakog krπenja tih prava nadleænim tijelima, u sluËaju dvojbi konzultirati i Agenciju
za zaπtitu osobnih podataka. Upozoravamo ih, takoer, da su Kaznenim zakonom kao kaznena djela
zbog povrede privatnosti propisani neovlaπteno otkrivanje profesionalne tajne i povreda privatnosti dje-
teta. 

Primali smo i upite πkolskih ustanova o naËinu postupanja u sluËaju krπenja prava i obveza od strane
odgojno-obrazovnih radnika i tehniËkog i pomoÊnog osoblja πkole. U takvim sluËajevima upuÊivali smo
na radnopravnu odgovornost radnika, izraæavajuÊi stav da osobe koje su povrijedile neku od obveza iz
radnog odnosa ili iz EtiËkog kodeksa ustanove, koja se odraæava na prava i interese djece, ne bi smje-
le raditi s djecom i/ili u blizini djece, o Ëemu je u konaËnici ovlaπten odluËiti ravnatelj kao struËno-pe-
dagoπki voditelj ustanove. ©kole su nam se obraÊale s molbom za savjet i uputu kako postupiti u slu-
Ëaju sumnje na psihiËke poteπkoÊe radnika koje utjeËu ili mogu utjecati na sposobnost odgojno-obra-
zovnog radnika za rad s djecom. UpuÊivali smo na odredbe Zakona o radu koje ovlaπÊuju poslodavca
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da radnika uputi na lijeËniËki pregled i odredbe ZOOS© koje propisuju na koji naËin i u kojim sluËajevi-
ma πkola moæe uputiti radnika na ovlaπtenu prosudbu radne sposobnosti. 

Ponekad, meutim, ovlaπteni lijeËnik koji obavlja prosudbu radne sposobnosti ne utvrdi nesposobnost
za rad odgojno-obrazovnog radnika, iako je oËigledno da radnik svojim postupanjem i ponaπanjem
ugroæava djecu. Primjer za to je sluËaj uËiteljice razredne nastave protiv koje primamo prituæbe zbog
njezina rada, ponaπanja i odnosa prema djeci, a za koju je ovlaπteni lijeËnik utvrdio da je sposobna za
rad, iako je iz navoda roditelja i djece te informacija kojima raspolaæemo, vidljivo da uËiteljica iskazuje
poteπkoÊe u radu, neprimjereno se ponaπa i obraÊa djeci, ostavlja ih bez nadzora i postupa nepedago-
πki. Iako je uËiteljica upozorena na prava i obveze iz radnog odnosa te iako je AZOO izrekao πkoli mje-
re koje treba poduzeti, ukljuËujuÊi i pojaËano praÊenje rada uËiteljice, i dalje nema poboljπanja u njezi-
nome radu. Ovaj primjer ukazuje na neuËinkovitost postojeÊih mehanizama radnog prava i mjera iz
struËno-pedagoπkog nadzora prema odgojno-obrazovnim radnicima te na nuænost uspostave sustava
licenciranja rada odgojno-obrazovnih radnika i periodiËne provjere sposobnosti za rad s djecom. 

Poseban problem koji smo uoËili tijekom posjeta odgojno-obrazovnim ustanovama je neinformiranost
o nuænosti i naËinu pprroovvjjeerree  ppoossttoojjaannjjaa  zzaapprreekkaa  zzaa  zzaassnniivvaannjjee  rraaddnnoogg  ooddnnoossaa pri zapoπljavanju radni-
ka ili pri drugoj vrsti angaæiranja osoba u radu koji ukljuËuje kontakte s djecom. Ponekad se takva prov-
jera ni ne obavlja. Na temelju nekoliko upita odgojno-obrazovnih ustanova, preporuËili smo mjere prov-
jere za privremeno ili trajno angaæiranje ili zapoπljavanje djelatnika radi sigurnosti djece. Zakonom o
predπkolskom odgoju i obrazovanju (ZPOO) i ZOOS©-om i propisane su zapreke za zasnivanje radnog
odnosa i rad u πkolskoj i predπkolskoj ustanovi u sluËaju pravomoÊne osude za neko od kaznenih dje-
la navedenih u tim zakonima, kao i u sluËaju da se protiv osobe vodi kazneni postupak za neko od tih
kaznenih djela. Time je za odgojno-obrazovne ustanove propisana obveza da za svaku osobu koja do-
lazi u kontakt s djecom provjere vodi li se protiv nje kazneni postupak za neko kazneno djelo iz tih za-
kona te je li ona pravomoÊno osuena za kazneno djelo, πto je zapreka za zapoπljavanje i rad u odgoj-
no-obrazovnoj ustanovi. Prema informacijama dobivenim od predπkolskih i πkolskih ustanova, one pri-
je zapoπljavanja ili druge vrste angaæiranja osoba za rad u ustanovi uglavnom traæe od kandidata da
dostave uvjerenje nadleænog opÊinskog suda da se protiv njih ne vodi kazneni postupak i da nije izre-
Ëena nepravomoÊna presuda (kolokvijalno Ëesto nazivano „potvrda o nekaænjavanju“). Meutim, doz-
najemo da te ustanove ne provjeravaju postoji li pravomoÊna osuda koja je zapreka za obavljanje ra-
da u odgojno-obrazovnoj ustanovi. 

Smatramo nuænim da odgojno-obrazovne ustanove, prije zapoπljavanja ili druge vrste angaæiranja oso-
ba u radu koji ukljuËuje redovite kontakte s djecom (zasnivanjem radnog odnosa ili na drugi naËin), po-
red uvjerenja nadleænog opÊinskog suda da nije u tijeku kazneni postupak ili da nije izreËena nepravo-
moÊna presuda za neko od kaznenih djela, provjere postojanje ili nepostojanje pravomoÊne osude za
kaznena djela iz ZOOS©-a i ZPOO-a, ali i za tzv. „spolne delikte“ iz Zakona o pravnim posljedicama osu-
de, kaznenoj evidenciji i rehabilitaciji, odnosno, da od Ministarstva pravosua pribave i podatke o ne-
osuivanosti osobe, odnosno posebno uvjerenje o podacima iz kaznene evidencije iz kojeg je vidljivo
je li odreena osoba pravomoÊno osuena za navedena kaznena djela. 

SusreÊemo se i sa sluËajevima u kojima ravnatelji πkola traæe savjet kako zaπtititi djecu od spolnog
uznemiravanja i zlouporabe, a istovremeno osigurati zakonska prava osumnjiËenog radnika protiv
kojeg joπ nije pokrenut kazneni postupak, a kojeg ustanova prema postojeÊim propisima ne moæe
suspendirati samo zbog sumnje da je poËinio kazneno djelo na πtetu djeteta. ©kole upuÊujemo da
je u tim sluËajevima svrsishodno preispitati radnopravnu i etiËku odgovornost radnika πkole, neovis-
no o postupanju pravosudnih tijela. NaËelno smatramo da je u sluËaju svake sumnje na seksualno
nasilje i/ili seksualno uznemiravanje uËenika od strane radnika πkole, potrebno voditi raËuna o naj-
boljem interesu djeteta i zaπtititi uËenike na naËin da taj radnik ne bi smio nastaviti rad s djecom ni-
ti biti u blizini djece dok se u potpunosti ne otklone sumnje. Naæalost, ova naπa stajaliπta nisu ugra-
ena u propise, o Ëemu viπe piπemo u dijelu izvjeπÊa o pravu djeteta na zaπtitu od spolnog iskoriπ-
tavanja i zlouporabe.

S obzirom na brojnost prituæbi na postupanje radnika i drugih djelatnika odgojno-obrazovnih ustano-
va prema djeci, u naπim izvjeπÊima istiËemo potrebu njihova kontinuiranog struËnog osposobljavanja i
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usavrπavanja u podruËju ljudskih prava i prava djece, ali i upoznavanje djelokruga, ovlasti i obveza dru-
gih nadleænih tijela, posebice CZSS-a, lijeËnika i policije, kako bi se poboljπala njihova meusobna su-
radnja i omoguÊilo pravovremeno i koordinirano poduzimanje aktivnosti radi zaπtite djeteta. IstiËemo
i vaænost struËnog usavrπavanja i dodatnog zapoπljavanja πkolskog administrativnog osoblja pravne
struke radi kvalitetnijeg rjeπavanja radnopravnog statusa radnika, kako problemi iz tog podruËja ne bi
πtetili ostvarivanju prava i interesa djece. 

Prema podacima AZOO-a, u 2013. su provedena 393 nadzora, od Ëega 28 u predπkolskim ustano-
vama, 240 u osnovnoπkolskim ustanovama i 125 u srednjoπkolskim ustanovama. U 64 nadzora za-
traæeno je miπljenje djece (putem razgovora, ankete i sl.). StruËno-pedagoπki nadzori su, u najveÊoj
mjeri, provedeni povodom ocjenjivanja odnosno praÊenja uËenikovih postignuÊa te neprofesional-
nog postupanja odgojno-obrazovnih radnika prema djeci.

Prema podacima Agencije za strukovno obrazovanje i obrazovanje odraslih (ASOO), u 2013. su
provedena 44 struËno-pedagoπka nadzora u πkolama, te se, prema navodima ASOO-a, kod sva-
kog pojedinaËnog nadzora, ako je to moguÊe, razgovara s uËenicima i traæi njihovo miπljenje.

Kako bi se u odgojno-obrazovnom sustavu osigurala sustavna i djelotvorna kontrola rada svih rad-
nika, istiËemo potrebu kontinuiranog osposobljavanja i usavrπavanja te dodatnog zapoπljavanja
prosvjetnih inspektora, kao i struËno-pedagoπkih nadzornika u AZOO-u i ASOO-u. Broj struËno-peda-
goπkih nadzornika i prosvjetnih inspektora i dalje je nedostatan za sustavno praÊenje i nadziranje ra-
da odgojno-obrazovnih ustanova, a nemamo ni informacija da bi se pristupilo sustavnijem popunja-
vanju radnih mjesta inspektora i nadzornika koji bi svojim radom pridonijeli veÊoj zakonitosti i struË-
nosti rada u tim ustanovama te boljoj zaπtiti prava djece. 

IIzzoossttaannaakk  ooddggoovvaarraajjuuÊÊee  rreegguullaattiivvee i nneeddoossttaattnnee  kkoommppeetteenncciijjee  radnika i ostalih djelatnika πko-
la oteæavaju pravovremenu i uËinkovitu zaπtitu djece. Iako je proπlo viπe od tri godine od ka-
da je istekao rok za donoπenje pravilnika kojim bi se trebao propisati program, postupak i na-
Ëin stjecanja, izdavanja i obnavljanja licencije za rad odgojno-obrazovnih radnika i ravnatelja,
nemamo informacija o radu na uspostavi sustava lliicceenncciirraannjjaa  rraaddaa  uËitelja, nastavnika, struË-
nih suradnika i ravnatelja kojim bi se omoguÊila periodiËna provjera ispunjavanja uvjeta za rad
s djecom i bolja kvaliteta odgojno-obrazovnog rada.

PPrrooggrraammii  ii  ssaaddrrææaajjii  ooddggoojjaa  ii  oobbrraazzoovvaannjjaa  --  U osnovnoπkolskom i srednjoπkolskom odgoju i obrazovanju,
prituæbe su se preteæno odnosile na neorganiziranje dopunske i dodatne nastave u πkolama, organiza-
ciju πkolskih izleta i ekskurzija, na promidæbu i prodaju u πkolama, na prava darovite djece, na preop-
tereÊenost i neodgovarajuÊu organizaciju teorijske i praktiËne nastave i vjeæbi u strukovnim πkolama.

I roditelji i djeca upozoravaju na to da se u brojnim πkolama ne provode ddooppuunnsskkaa  ii  ddooddaattnnaa  nnaassttaavvaa.
Nerijetko podsjeÊamo πkole na zakonsku obvezu organiziranja dopunske nastave za uËenike kojima je
potrebna pomoÊ u uËenju. PodsjeÊamo takoer da su, prema ZOOS©, πkole duæne posebnu pomoÊ
pruæati djeci koja imaju pravo na πkolovanje u RH, a ne znaju ili nedostatno poznaju hrvatski jezik te
da su, radi uËinkovite integracije tih uËenika, πkole duæne organizirati individualne i skupne oblike ne-
posrednog odgojno-obrazovnog rada kojima se tim uËenicima omoguÊuje svladavanje hrvatskog jezi-
ka i nadoknauje nedovoljno znanje u pojedinim nastavnim predmetima, i to putem pripremne i do-
punske nastave. Smatramo da su πkole u ispunjavanju ovih obveza duæne zatraæiti odgovarajuÊu ma-
terijalnu i kadrovsku podrπku MZOS-a.

Prijave povreda prava ddaarroovviittee  ddjjeeccee ukazuju nam da neke πkole ne prepoznaju na vrijeme darovitost
kod djeteta, ne prate njegove obrazovne potrebe, ne organiziraju dodatni rad prema djetetovim sklo-
nostima, sposobnostima i interesima, zbog Ëega bi viπe paænje trebalo usmjeriti na uoËavanje, praÊe-
nje i poticanje darovitih uËenika kroz dodatnu nastavu i druge oblike rada. Primali smo i prituæbe na
naËin provedbe natjecanja i vrednovanje rezultata natjecanja u organizaciji AZOO-a. Neureenost po-
druËja prava darovite djece i nepostupanje u skladu s njihovim interesima, dijelom je i posljedica izos-
tanka odgovarajuÊe regulative, buduÊi da su na snazi stari pravilnici o osnovnoπkolskom i srednjoπkol-
skom obrazovanju darovitih uËenika. Novi pravilnik koji bi trebao urediti prava darovite djece joπ nije
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donesen, a od MZOS-a doznajemo da je u pripremi. Smatramo da bi se tim pravilnikom trebala detalj-
nije urediti pitanja uoËavanja, πkolovanja, praÊenja i poticanja darovitih uËenika, kao i pravila postupa-
nja i sudjelovanja djece na natjecanjima.

ObraÊali su nam se roditelji s prituæbama na pprroommiiddææbbuu  ii  pprrooddaajjuu  pprrooiizzvvooddaa u πkolama koji nisu u
skladu s ciljevima odgoja i obrazovanja. Za sada je procjena je li neka prodaja u skladu s ciljevima
odgoja i obrazovanja prepuπtena ravnateljima koji bi trebali sprijeËiti svaku aktivnost u πkoli koja
prema svojoj svrsi ne odgovara ciljevima odgoja i obrazovanja. Meutim, u nekim sluËajevima rav-
natelji ne prepoznaju takve aktivnosti. Primjerice, obavijeπteni smo da je πkola organizirala sajmo-
ve i pozivala roditelje i djecu da u πkolu donesu hranu i piÊe za prodaju na πkolskome sajmu, gdje
su se tako naπla i alkoholna piÊa. Prosvjetna inspekcija MZOS-a je, na naπe traæenje, zabranila pro-
daju alkoholnih piÊa u πkoli. Zakonski propisi bi trebali sadræavati jasne zabrane i ograniËenja pro-
daje u odgojno-obrazovnim ustanovama koja πteti ili moæe πtetiti djeci, o Ëemu piπemo u dijelu iz-
vjeπÊa o naπem sudjelovanju u izradi propisa. 

Proπlu godinu obiljeæile su prijave uËenika ssttrruukkoovvnniihh  mmeeddiicciinnsskkiihh  ππkkoollaa  (za stjecanje kvalifikacije
medicinska sestra/tehiËar opÊe njege), na preoptereÊenost i pretjeranu koliËinu nastavnih obveza
te na neodgovarajuÊi raspored satnice teorijske i praktiËne nastave i vjeæbi. UËenici nas obavjeπ-
tavaju da uz postojeÊi raspored nemaju dovoljno vremena za uËenje i odmor, posebno kad je ri-
jeË o uËenicima putnicima. Primjerice, uËenici jedne srednje medicinske πkole navode da im prak-
tiËna nastava u zdravstvenoj ustanovi poËinje u 7.00 sati i traje do 10.00 sati, da nastava u πkoli
poËinje u 13.00 sati i traje do 19.00 sati, πto znaËi da im tijekom dana ne ostaje vremena ni za
uËenje ni za slobodne aktivnosti. Pri tome, uËenici putnici, uz vrlo rana ustajanja i nedostatak pri-
jevoza, nakon praktiËne nastave borave u πkoli u neprimjerenim uvjetima ËekajuÊi poËetak teorij-
ske nastave. UËenici su odbili pohaati nastavu i zahtijevali rastereÊenje te odvojeno odræavanje
prakse i nastave. 

Uputili smo preporuku MZOS-u da provjeri usklaenost satnice i rasporeda teorijske i praktiËne nasta-
ve i vjeæbi u srednjim medicinskim πkolama s vaæeÊim propisima iz podruËja strukovnog obrazovanja te
da u suradnji s uËenicima pronae rjeπenje koje Êe im omoguÊiti rastereÊenje, uz primjereniji raspored
teorijske i praktiËne nastave i vjeæbi te vrijeme potrebno za uËenje i slobodne aktivnosti. Upozorili smo
na odredbe Zakona o strukovnom obrazovanju, o tome da uËenik ne moæe biti istoga dana i na nas-
tavi u ustanovi za strukovno obrazovanje i na praktiËnoj nastavi i vjeæbama kod poslodavca, osim iz-
nimno, iz opravdanih razloga, uz odobrenje MZOS-a. Upozorili smo i na odredbu DPS-a srednjoπkol-
skog sustava odgoja i obrazovanja o obvezi πkole da osigura boravak uËenicima koji iz objektivnih raz-
loga dolaze u πkolu prije nastave ili moraju Ëekati prijevoz. 

U jednom primjeru struËno-pedagoπkog nadzora u srednjoj medicinskoj πkoli, koji je provela
ASOO, proizlazi da tjedno optereÊenje uËenika treÊih i Ëetvrtih razreda nije usklaeno sa Stru-
kovnim kurikulumom za stjecanje kvalifikacije medicinska sestra opÊe njege - medicinski tehniËar
opÊe njege; da je propisano maksimalno tjedno optereÊenje uËenika treÊih i Ëetvrtih razreda 38
sati, a da su dnevnom realizacijom nastave u trajanju od tri sata vjeæbi u bolnici te sedam sati
struËno-teorijske nastave i vjeæbi u πkoli uËenici optereÊeni s 50 sati. Utvreno je, takoer, da
πkola nema organizirano vrijeme niti skrb o uËenicima u vremenu pauze izmeu praktiËne i teo-
rijske nastave. Prosvjetna inspekcija MZOS-a utvrdila je da je organizacija nastave u πkoli protiv-
na propisima, zbog Ëega je prosvjetna inspekcija predloæila razrjeπenje ravnateljice, a πkola je do-
nijela novu organizaciju nastave.

Radi poboljπanja uvjeta obrazovanja uËenika srednjih medicinskih πkola, MZOS je planirao i sljede-
Êe mjere: provoenje savjetodavnog nadzora od strane povjerenstva, radi utvrivanja stvarnog
stanja u provedbi kurikuluma u svim πkolama koje ga izvode, izradu programa mjera za unapre-
enje kvalitete strukovno-teorijske i kliniËke nastave u svim πkolama, izradu akcijskog plana za
unapreenje uvjeta obrazovanja uËenika koji pohaaju medicinske πkole, unapreenje okvira za
pristup uËenika zavrπnih razreda srednjih medicinskih πkola na visoka uËiliπta, osnivanje radne sku-
pine za sustavno praÊenje implementacije strukovnog kurikuluma i unapreenje zakonskog okvi-
ra. IzvjeπÊe o provedbi tih aktivnosti joπ oËekujemo. 
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U 2013. nastavile su se polemike oko naËina donoπenja i sadræaja programa zzddrraavvssttvveennoogg  ooddggoojjaa
u πkolama te protivljenja pojedinih udruga, roditelja, crkvenih vlasti i nekih odgojno-obrazovnih rad-
nika pojedinim dijelovima tog programa. Stajaliπte pravobraniteljice za djecu prema zdravstvenom
odgoju i svim njegovim sastavnicama je nepromijenjeno od 2007. Naπ temeljni stav koji proizlazi iz
odredbi Konvencije o pravima djeteta je da dijete ima bezuvjetno pravo na znanje i informacije ko-
je se tiËu oËuvanja njegovog zdravlja i nitko, pa ni roditelji ne smije djetetu uskratiti to pravo. Viπe
o tome piπemo u posebnom poglavlju izvjeπÊa.

Od πkolske godine 2012./2013. uvedena je eksperimentalna provedba Kurikuluma graanskog odgo-
ja i obrazovanja u nekoliko osnovnih i srednjih πkola. Smatramo nuænim uvesti ggrraaaannsskkii  ooddggoojj  ii  oobbrraa--
zzoovvaannjjee u sve πkole kao obvezni sadræaj/nastavni predmet. Iz kontakata s uËenicima uoËavamo kako
oni nisu u potpunosti informirani o djeËjim i ljudskim pravima kao ni o odgovornostima. I sama djeca
su nam, prilikom obilazaka odgojno-obrazovnih ustanova, potvrdila da im sadræaji graanskog odgoja
i obrazovanja u πkoli nedostaju te da æele uËiti te sadræaje u πkoli.

22..33..44  MMeeuussoobbnnii  ooddnnoossii  rrooddiitteelljjaa  ii  rraaddnniikkaa  ooddggoojjnnoo--oobbrraazzoovvnniihh  uussttaannoovvaa

Nesporazumi izmeu roditelja i radnika odgojno-obrazovnih ustanova, izostanak primjerene komuni-
kacije, a ponekad i nasilna ponaπanja roditelja prema odgojno-obrazovnim radnicima problemi su koji
se Ëesto javljaju kao dodatni teret, uz osnovni problem ili teπkoÊu kod djeteta, a nerijetko su i glavna
tema prituæbi upuÊenih Uredu. Nerijetko neprimjeren i nesuradniËki odnos roditelja i odgojno-obrazov-
nih radnika imaju za posljedicu pojavu teπkoÊa u uËenju i funkcioniranju djeteta u razrednoj sredini. 

Odnos s roditeljima radnici odgojno-obrazovnih ustanova Ëesto istiËu kao najzahtjevniji dio posla i naj-
slabijom karikom u svome radu. Prituæuju se na prevelika i nejasna oËekivanja roditelja, nezainteresira-
nost, prikrivanje informacija, nerazumijevanje, nepovjerenje, neuvaæavanje struËnosti, optuæivanje za
problem njihovog djeteta pa i na grubo i agresivno ponaπanje roditelja prema njima. 

Roditelji optuæuju odgojno-obrazovne radnike za neprimjeren i neprofesionalan odnos prema njihovu
djetetu, Ëesto inzistirajuÊi na usvajanju njihovih uputa za rad s djetetom; preuzimaju ulogu organizato-
ra rada πkole, smatraju da mogu donositi konaËne odluke samostalno prosuujuÊi πto je zakonito, a
πto nezakonito, ponekad i do mjere koja naruπava normalno funkcioniranje odgojno-obrazovnog pro-
cesa u πkoli. Ponekad roditelji pokreÊu i sudske postupke protiv πkole, ustrajuÊi u svojem vienju pro-
blema i naËina njegova rjeπavanja, ne uviajuÊi da tako naruπeni odnosi πtete prvenstveno djetetu.
Osim toga, roditelji ponekad, frustrirani trenutaËnom situacijom i nerjeπavanjem problema, iznose slu-
Ëaj u medije, oËekujuÊi da „institucije“ rijeπe problem te time ugroæavaju djetetovu privatnost i dodat-
no zaoπtravaju naruπene odnose sa πkolom.

U jednom sluËaju nadzora u πkoli, zbog dugogodiπnjeg naruπenog odnosa roditelja i radnika πkole, ko-
ji su obiljeæile brojne meusobne optuæbe, AZOO je odredila da, zbog izuzetno naruπene komunikaci-
je izmeu roditelja i πkole, πkola treba odrediti jednu osobu od povjerenja s kojom Êe roditelji komuni-
cirati o svemu πto se tiËe djeteta. Nakon toga dijete viπe nije æeljelo razgovarati s radnicima πkole koji
nisu bili „odreeni“ za komunikaciju s njime. NemoguÊnost pojedinih struËnih radnika πkole, primjeri-
ce psihologa, da komuniciraju s djetetom, zbog postojeÊeg sukoba odraslih, znaËi da djetetu u sluËa-
ju potrebe ne mogu biti na raspolaganju svi πkolski resursi jer se tome protive roditelji. Sve to dovodi-
lo je do produbljivanja problema i poteπkoÊa kod djeteta. 

Na drugoj strani, neki odgojno-obrazovni radnici i ravnatelji doista teπko prihvaÊaju primjedbe ro-
ditelja pa iskazuju snaænu uznemirenost i uvrijeenost reakcijama roditelja. Ponekad teπko prih-
vaÊaju prituæbe roditelja, uvjereni da je njihova ustanova nepravedno i neopravdano optuæena ili
napadnuta, umjesto da u problemskoj situaciji pokuπaju kritiËki sagledati i unaprijediti vlastiti
rad. ©kola ili vrtiÊ kojima nije posve jasna njihova odgojno-obrazovna uloga i koji, primjerice,
odustaju od uspostave suradniËke komunikacije, neÊe moÊi ostvarivati ciljeve odgoja i obrazova-
nja ni u odnosu prema pojedinom djetetu ni prema ostaloj djeci. No, u situaciji u kojoj procijeni
da se roditelj ponaπa nekontrolirano, neprimjereno i za dijete ugroæavajuÊe, odgojno-obrazovni
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radnik ne smije dvojiti hoÊe li informaciju prenijeti CZSS-u, a u sluËaju napada i prijetnji duæan je
traæiti i intervenciju policije. 

Roditelji ponekad zahtijevaju od odgojno-obrazovnih radnika informacije o drugim uËenicima, njiho-
vom statusu i obiteljskoj situaciji te se, buduÊi da ih ne mogu dobiti, obraÊaju pravobraniteljici, oËe-
kujuÊi povratnu informaciju o drugom djetetu, o tome je li obitelj u tretmanu CZSS-a i sliËno. Pri to-
me Ëesto ne prihvaÊaju obrazloæenja da je rijeË o osobnim podacima koje πkola i pravobraniteljica mo-
raju πtititi sukladno zakonu i najboljem interesu djeteta. 

Ponekad radnici odgojno-obrazovnih ustanova zaboravljaju da neke informacije nije primjereno
ni pedagoπki opravdano prosljeivati roditeljima posredstvom djece. Primjerice, razrednikova po-
ruka upuÊena djetetu pred cijelim razredom da roditeljima prenese upozorenje kako moraju pla-
titi πkolsku prehranu ili izvanπkolsku aktivnost, primjer su nesmotrenog i neprofesionalnog pos-
tupanja i neprimjerene komunikacije s roditeljima te predstavljaju povredu privatnosti djeteta.
Problemi koji se tiËu odraslih osoba, a koji mogu dodatno opteretiti dijete, moraju se rjeπavati is-
kljuËivo u izravnom odnosu radnika πkole i roditelja. 

Mnogi nesporazumi i nedoumice proizlaze iz nedovoljne informiranosti roditelja, kao i njihove ne-
educiranosti o nadleænostima, obvezama i odgovornostima odgojno-obrazovne ustanove te se mo-
gu preduhitriti i rijeπiti informiranjem roditelja o struËnim i propisanim postupanjima odgojno-obra-
zovne ustanove. Roditelji se moraju prvenstveno obratiti odgojno-obrazovnim radnicima (razredni-
ku, uËitelju, odgajatelju, struËnoj sluæbi πkole) ili ravnatelju, koji bi u svakoj situaciji trebali biti ot-
voreni za komunikaciju s njima. Poæeljno je i operacionalizirati postupke vezane uz komunikaciju s
roditeljima, a odgojno-obrazovni radnici trebaju prihvatiti da roditelj ima pravo na svoj doæivljaj po-
jedinih postupaka u πkoli te da treba dobiti struËne i argumentirane odgovore na svoja pitanja. Po-
nekad je nepruæanje potrebnih informacija roditeljima uzrokovano nepoznavanjem propisanih pra-
vila postupanja πkole i odgojno-obrazovnog radnika pojedinaËno te obveza i odgovornosti πkole
prema djeci i roditeljima. 

Ravnatelji i odgojno-obrazovni radnici trebali bi na poËetku πkolske godine dati roditeljima sve po-
trebne informacije o njihovim pravima, obvezama i odgovornostima u odgojno-obrazovnom proce-
su, pravima i obvezama uËenika, propisima kojima se ureuje odgojno-obrazovni proces te ih upoz-
nati sa πkolskim aktima, kao πto su ©kolski kurikulum, Godiπnji plan i program rada πkole, Statut,
KuÊni red te protokoli po kojima πkola postupa. Potrebno je roditelje na vrijeme upoznati s proce-
durom i svim moguÊnostima zaπtite prava djeteta, s naËinima komunikacije s odgojno-obrazovnom
ustanovom i s obvezom roditelja da ustanovu obavjeπtavaju o svim okolnostima koje su vaæne i ko-
je mogu utjecati na djetetov odgoj i obrazovanje. Takvu preporuku je pravobraniteljica uputila
MZOS-u povodom poËetka drugog polugodiπta πkolske godine 2013./2014. Osim toga, potrebno
je kontinuirano jaËati kompetencije odgojno-obrazovnih radnika i osposobljavati ih za profesionalnu
i primjerenu komunikaciju s roditeljima i mirno rjeπavanje sukoba i teπkoÊa koje se pojave u meu-
sobnim odnosima.

22..33..55  PPrriimmjjeerreennoo  oobbrraazzoovvaannjjee  ddjjeeccee  ss  tteeππkkooÊÊaammaa  uu  rraazzvvoojjuu

U 2013. godini biljeæimo porast prijava pojedinaËnih povreda prava djece s TUR na odgoj i obrazova-
nje, sa 62 prijave u 2012. na 89 prijava, koje se veÊinom odnose na sustav osnovnoπkolskog odgoja i
obrazovanja. 

Hrvatski registar osoba s invaliditetom biljeæi 36.103 djece s teπkoÊama u razvoju πto Ëini 7,1%
od ukupnog broja osoba s invaliditetom (stanje na dan 17. veljaËe 2014.). U ukupnom broju vi-
πe je djeËaka (62%) u odnosu na djevojËice (38%). Najviπe je djece u dobi od 10-14 godina
(47,4%), a najmanje od 0-4 godina (2,8%).

DDjjeeccaa  ss  TTUURR  uu  ssuussttaavvuu  pprreeddππkkoollsskkoogg  ooddggoojjaa  ii  oobbrraazzoovvaannjjaa  --  NajËeπÊe prepreke ostvarivanju prava dje-
ce s TUR na predπkolski odgoj i obrazovanje odnose sa na nedostatne kompetencije odgojitelja za rad
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s djecom s TUR, nedostatnu struËnu podrπku odgojiteljima, ograniËene resurse jedinica lokalne samo-
uprave te negativne stavove odgojitelja prema djeci s TUR. 

NajveÊi broj prijava odnosio se na nneemmoogguuÊÊnnoosstt  uuppiissaa  ddjjeeccee  ss  TTUURR  uu  vvrrttiiÊÊee, ograniËavanje ili skraÊiva-
nje boravka u vrtiÊima i nemoguÊnost ostvarivanja podrπke za dijete u vidu pomagaËa. VrtiÊi najËeπÊe
navode spremnost upisa djece s TUR, uz pretpostavku da imaju ostvarene uvjete za upis, odnosno da
imaju dovoljno zaposlenih odgojitelja i struËnih suradnika te da je vrtiÊ pristupaËan djetetu s obzirom
na prirodu njegove teπkoÊe. No, ponekad su nedovoljni kapaciteti i nedostatan kadar samo izgovori
kojima vrtiÊi nastoje opravdati nedovoljnu spremnost i æelju za ukljuËivanjem djece s TUR. 

Odgojitelj ima najveÊu odgovornost i utjecaj na razinu i kvalitetu djetetove ukljuËenosti jer provodi ve-
Êi dio odgojno-obrazovnog rada s djetetom te je nuæno osigurati mu dodatnu edukaciju i odgovaraju-
Êu struËnu podrπku putem struËnih suradnika u vrtiÊu i pomagaËa za djecu s TUR. Za provoenje kva-
litetnog odgojno-obrazovnog rada s djecom s TUR odgojitelj treba posjedovati viπu razinu profesional-
nih kompetencija te se treba i kontinuirano struËno usavrπavati. Nedovoljno poznavanje teπkoÊa u raz-
voju moæe negativno utjecati na djetetovo napredovanje i odgojiteljevu pogreπnu percepciju djeteta.
Primjerice, odgojitelji ponekad opisuju dijete s ADHD-om kao neposluπno, tvrdoglavo, razmaæeno, lije-
no, svojeglavo… neznajuÊi da je za djecu s ADHD-om karakteristiËna iznimna zaboravljivost u dnevnim
aktivnostima, uËestalo mijenjanje aktivnosti i prelaæenje s jednog nedovrπenog zadatka na drugi, teπ-
koÊe u praÊenju uputa i pridræavanju pravila. Takoer smo se Ëesto susretali i sa stavovima da je dije-
te s poremeÊajima iz autistiËnog spektra nemoguÊe ukljuËiti u grupu jer se ono ne uklapa i ne moæe
funkcionirati u grupi, umjesto razumijevanja da je djetetu potrebno omoguÊiti primanje informacija pu-
tem vizualnih poticaja i potkrepljenja jer mu vizualni poticaji, viπe nego govorni, omoguÊuju usmjera-
vanje na poruku. Valja naglasiti i da pojedini nepoæeljni oblici djetetovog ponaπanja mogu biti dio etiol-
ogije i bioloπkih obiljeæja djece s TUR, no isto tako mogu biti i djetetov odgovor na neodgovarajuÊu
okolinu za igru i uËenje.

Postupali smo u brojnim predmetima koji su se odnosili na nemoguÊnost osiguravanja podrπke u
vidu ppoommaaggaaËËaa//aassiisstteennaattaa  zzaa  ddjjeeccuu  ss  TTUURR.. Mnoge su nas lokalne zajednice izvijestile da zbog ogra-
niËenih proraËunskih sredstava nisu u moguÊnosti zapoπljavati nove struËnjake edukacijsko-rehabi-
litacijskog smjera, dodatne odgojitelje i pomagaËe. NedoreËenost propisa s podruËja odgoja i obra-
zovanja rezultira neujednaËenom praksom pa tako u nekim lokalnim zajednicama djeca nemaju po-
magaËa, u drugim ga imaju samo na nekoliko sati dnevno (najËeπÊe 2-4 sata), a ponegdje i cjelod-
nevno. Neki vrtiÊi rjeπenje pronalaze u zapoπljavanju odgojitelja-pripravnika za struËno osposoblja-
vanje za rad bez zasnivanja radnog odnosa, koji dio svog radnog vremena radi kao pomagaË, a dio
kao odgojitelj. 

NajËeπÊe se djeca s TUR ne ukljuËuju u aktivnosti poput izleta, odlazaka u kino/kazaliπte/muzej, πkolu
plivanja ili klizanja te viπednevne programe odgoja i obrazovanja (ekskurzije, terenska nastava, πkola u
prirodi) jer, ako i imaju pomagaËa kojeg financira osnivaË, financiranje ne pokriva ove aktivnosti. U jed-
nom sluËaju obratila nam se majka kojoj je reËeno da tijekom ljeta, odnosno za vrijeme godiπnjih od-
mora, njezino dijete ne moæe pohaati vrtiÊ. Uz posredovanja Ureda, vrtiÊ je ipak omoguÊio djetetu
dolazak u vrtiÊ i u ljetnim mjesecima.

PostupajuÊi u predmetima ove problematike, Ured je savjetovao vrtiÊe i roditelje na koje sve naËine
mogu ostvariti financiranje pomagaËa, inicirao je aktivitet samih vrtiÊa u traæenju sredstava za finan-
ciranje, u sluËaju da osnivaËi nisu iskazali podrπku u financiranju, poticao ih na moguÊnost koriπte-
nja sredstava EU-a putem apliciranja na natjeËaje koji se odnose na ukljuËivanje djece s TUR. UpuÊi-
vali smo vrtiÊe da veÊ po zavrπetku upisnog roka, prilikom saznanja o zahtjevima za upis djece s TUR,
poduzimaju sve mjere kako bi se i prije polaska djeteta u vrtiÊ ostvarili svi potrebni preduvjeti za nje-
govo ukljuËivanje. Takoer smo upuÊivali vrtiÊe da se, ako osjete potrebu za dodatnom edukacijom
u podruËju odreene razvojne teπkoÊe i/ili prilagodbe metode i naËina rada s djecom s TUR, obrate
za struËnu pomoÊ i podrπku AZOO-u. PreporuËili smo mnogim lokalnim zajednicama da poveÊaju
ulaganja u razvoj  inkluzivne odgojno-obrazovne prakse kao nove socijalne investicije jer unapree-
nje sposobnosti djece s TUR moæe pridonijeti njihovom zapoπljavanju Ëime dugoroËno mogu prido-
nijeti prosperitetu svoje zajednice.
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DDjjeeccaa  ss  TTUURR  uu  ssuussttaavvuu  oossnnoovvnnooππkkoollsskkoogg  ooddggoojjaa  ii  oobbrraazzoovvaannjjaa  --  Problematiku vezanu uz inkluzivno osnov-
noπkolsko obrazovanje djece s teπkoÊama u razvoju moæemo promatrati kroz (ne)zadovoljenje tri osnov-
na preduvjeta uspjeπne inkluzije: subjektivni, objektivni i organizacijski.

SSuubbjjeekkttiivvnnii  preduvjet razvoja inkluzivne prakse pretpostavlja kompetencije odgojno-obrazovnih rad-
nika i pozitivne stavove prema djeci s TUR. U neposrednom radu dolaze do izraæaja i brojni nedos-
taci u praktiËnoj provedbi inkluzije pa smo se susretali s prituæbama: da uËitelji/nastavnici nisu do-
voljno senzibilizirani te ne prilagoavaju pristup, metode i oblike rada djetetovim teπkoÊama; da je
nedovoljno praÊenje uËenika od strane struËne sluæbe i nedostatan angaæman πkole u poduzimanju
mjera za zaπtitu najboljeg interesa uËenika s TUR; da su uËestali pokuπaji roditelja druge djece-vrπ-
njaka da protestom, medijskim istupima ili bojkotom nastave pokuπaju iznuditi prelazak djeteta s
TUR u drugu πkolu. 

Suradnja roditelja i πkole nuæan je preduvjet inkluzije. U praÊenju ove problematike, moæemo zamijeti-
ti da suradnja postoji dok se ne pojave problemi. Kako raste intenzitet problema i nemoguÊnost njiho-
va rjeπavanja, bilo od strane πkole, bilo od strane roditelja, suradniËki odnos sve viπe poprima nijanse
nesuradnje i nepovjerenja. U takvim sluËajevima, veÊinom nam se obraÊaju nezadovoljni roditelji za po-
moÊ. U manjem broju sluËajeva, obratile su nam se πkole kada „viπe nisu mogle s djetetom“ traæeÊi
savjet. U tim sluËajevima upuÊivali smo ih AZOO-u ili smo sami zatraæili postupanje AZOO-a. Nakon pro-
vedenog nadzora AZOO je uoËio problem naruπenog odnosa povjerenja te komunikacije i prijenosa in-
formacija roditeljima preko razrednika. Pojedine πkole nemaju ni izraene planove intervencije za pro-
mjenu nepoæeljnih oblika ponaπanja uËenika s TUR ni individualizirane odgojno-obrazovne programe,
unatoË postojanju rjeπenja o primjerenom programu πkolovanja. ©kole nemaju razvijenu kontinuiranu
suradnju sa CZSS-ima, veÊ se njihovo ukljuËivanje najËeπÊe promatra samo kroz intervencije obiteljsko-
pravne zaπtite, najËeπÊe mjere upozorenja roditeljima. StruËni tim πkole u suradnji s CZSS-om trebao bi
viπe upuÊivati roditelje na ukljuËivanje u oblike pomoÊi za dijete i obitelj, koji postoje u lokalnoj zajed-
nici. Djetetov napredak trebao bi biti zajedniËki cilj koji suradnjom, podrπkom, razmjenom iskustava i
meusobnim uvaæavanjem ostvaruju πkola, roditelji i CZSS. ©kole se Ëesto najprije obraÊaju naπem Ure-
du, percipirajuÊi nas kao subjekt koji Êe bræe doprijeti do nadleænih institucija, odnosno, pod Ëijim Êe
se utjecajem nadleæne institucije uËinkovitije ukljuËiti u rjeπavanje problema. 

U pogledu oobbjjeekkttiivvnniihh  preduvjeta inkluzije, u dva primjera obraÊali su nam se roditelji djece koja idu u
razred s djecom s motoriËkim teπkoÊama (MT), a Ëije πkole nisu arhitektonski prilagoene. ObraÊali su
nam se i roditelji djece koja ponekad preuzimaju ulogu pomoÊnika, pomaæuÊi djeci s MT prijeÊi iz jed-
ne uËionice u drugu i sliËno. ©kole su nedovoljno opremljene suvremenim nastavnim sredstvima te teh-
nologijom potrebnom u radu uËenicima s TUR, poput prilagoenih tipkovnica i miπeva, specifiËnih ra-
Ëunalnih programa, raËunala osjetljivih na dodir i drugih. Takoer, πkole (i institucije) u kojima se πko-
luju djeca s hiperaktivnoπÊu te djeca s viπestrukim teπkoÊama imaju neadekvatne prostore koji ne mo-
gu zadovoljiti specifiËne potrebe tih uËenika. 

I ovu godinu obiljeæile su brojne prituæbe i upiti o naËinima, napose financijskim, ostvarivanja podrπke
pomoÊnika u nastavi πto je nuæan preduvjet inkluzije. U veljaËi 2013. godine, MZOS je izradio Nacrt pri-
jedloga Pravilnika o osnovnoπkolskom i srednjoπkolskom odgoju i obrazovanju uËenika s teπkoÊama.
Do dana pisanja ovog izvjeπÊa prijedlog Pravilnika nije stavljen u proceduru, a prema izjavama iz medi-
ja neÊe ni biti donesen zbog nedostatnog dræavnog proraËuna. OgraniËena sredstva i oteæano zapoπ-
ljavanje novih odgojno-obrazovnih radnika utjeËu i dalje na pomanjkanje ili nepostojanje struËnih su-
radnika u πkolama, na zapoπljavanje struËnih suradnika na pola radnog vremena (iako postoji oprav-
dana potreba za puno radno vrijeme), na zapoπljavanje nestruËnih zamjena i na nemoguÊnost financi-
ranja struËnih usavrπavanja za razvoj struËnih kompetencija za rad s djecom s TUR, ali i za rad s dje-
com - vrπnjacima iz razreda i njihovim roditeljima na stvaranju podræavajuÊeg okruæenja za ukljuËivanje
djece s TUR. 

NajËeπÊi neispunjeni oorrggaanniizzaacciijjsskkii  preduvjeti inkluzije odnosili su se na iskljuËivanje uËenika s TUR iz
poludnevnih, jednodnevnih i viπednevnih odgojno-obrazovnih aktivnosti (izleti, ekskurzije, terenska nas-
tava, πkola u prirodi, odlasci u kino, kazaliπte, galerije i dr.) i πkolskih priredbi. To se opravdava nepos-
tojanjem pomoÊnika u nastavi ili nemoguÊnoπÊu financiranja troπkova smjeπtaja i prijevoza za pomoÊ-
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nika u nastavi. NajËeπÊe, mada ne i najbolje rjeπenje, bilo je da roditelj preuzme ulogu pomoÊnika, kao
i financiranje ovih troπkova. 

Nadalje, prostorna prekapacitiranost i velik broj uËenika u razredu, Ëesto veÊi od preporuËenog prema
DPS-u osnovnoπkolskog sustava odgoja i obrazovanja i Pravilnika o broju uËenika u redovitom i kombi-
niranom razrednom odjelu i odgojno-obrazovnoj skupini u osnovnoj πkoli utjeËe na smanjenu kvalite-
tu neposrednog odgojno-obrazovnog rada. Svi uËenici koji se πkoluju po primjerenom programu πko-
lovanja, nemaju izraene individualizirane odgojno-obrazovne programe (IOOP) ili se IOOP-i ne teme-
lje na procjeni sposobnosti, interesa i potreba uËenika s TUR. U sluËajevima kada smo traæili ukljuËiva-
nje AZOO-a, on bi Ëesto preporuËio da se IOOP izradi u suradnji s roditeljima te da postavljeni ciljevi
budu realni, ostvarivi i vezani za uËenikove potrebe. 

PPoossttuuppaakk  uuttvvrriivvaannjjaa  ppssiihhooffiizziiËËkkoogg  ssttaannjjaa  ddjjeetteettaa  prilikom upisa u πkolu ili predlaganja primjerenog pro-
grama πkolovanja bio je tema mnogih obraÊanja Uredu, kako od strane roditelja tako i od strane πko-
la. Roditelji su se najËeπÊe obraÊali zato πto nisu bili suglasni s predloæenim programom ili nisu bili za-
dovoljni naËinom na koji se vodio postupak. U tim sluËajevima upuÊivali smo ih na podnoπenje æalbe,
a, ako su se prituæbe odnosile na rad povjerenstava za utvrivanje psihofiziËkog stanja djeteta, traæili
smo izvjeπÊe MZOS-a. U jednom sluËaju, na temelju æalbe roditelja, drugostupanjsko povjerenstvo po-
niπtilo je rjeπenje ureda dræave uprave za nastavak πkolovanja po posebnom programu i vratilo prvos-
tupanjskom na ponovno vjeπtaËenje jer su postojale dvije opreËne zakljuËne preporuke nalaza struËnja-
ka: u jednoj je bio predloæen prilagoeni, a u drugoj posebni program. PostupajuÊi u sluËajevima u ko-
jima su nam se roditelji æalili na neuvaæavanje primjerenog programa πkolovanja i/ili primjerenih oblika
pomoÊi te djetetovo teπko snalaæenje i funkcioniranje u πkoli, uviamo da πkole Ëesto nisu dovoljno od-
luËne u pokretanju postupka utvrivanja psihofiziËkog stanja djeteta radi promjene oblika πkolovanja.
U nekoliko sluËajeva, πkole su samoinicijativno provodile individualizaciju u radu s uËenikom s TUR, jer
su to prepoznale kao djetetovu potrebu, ali nisu formalno pokrenule postupak odreivanja primjere-
nog oblika πkolovanja. 

U veÊini sluËajeva u kojima smo postupali πkola je, na naπu inicijativu ili po prijedlogu AZOO-a, pokre-
nula postupak, no u tim radnjama nije uvijek imala suradnju roditelja koji πkoli nisu dostavili djetetove
nalaze potrebne za pokretanje postupka. Takoer smo upuÊivali roditelje na pravo da sami pokrenu
postupak upuÊujuÊi zahtjev uredu dræavne uprave, odnosno Gradskom uredu Grada Zagreba. Informi-
rali smo roditelja da, iako nisu zadovoljni s predloæenim programom, ured dræavne uprave moæe doni-
jeti rjeπenje koje je u skladu s predloæenim programom struËnog povjerenstva. U tim sluËajevima, pov-
jerenstvo je duæno u svom prijedlogu i miπljenju naznaËiti da roditelji nisu suglasni s prijedlogom. U jed-
nom sluËaju, rjeπenje je poniπteno jer je u zapisniku prvostupanjskog povjerenstva nedostajalo miπlje-
nje roditelja o predloæenom programu. 

UoËili smo i neujednaËenu praksu u sadræaju samoga rrjjeeππeennjjaa  oo  pprriimmjjeerreennoomm  pprrooggrraammuu  ππkkoolloovvaannjjaa. Ne-
ki uredi dræavne uprave u rjeπenju uz primjereni program πkolovanja navode i πkole/institucije u kojima
dijete moæe nastaviti ili zapoËeti πkolovanje. AZOO smatra da u rjeπenjima o primjerenom πkolovanja
ne treba navoditi mjesto πkolovanja jer rjeπenje vrijedi na Ëitavom podruËju RH. VeÊina rjeπenja ne sad-
ræi prijedlog koju vrstu propisane pomoÊi uËenik s TUR treba primiti. Osim toga, vaæno je poπtovanje
propisanih rokova za rjeπavanje stvari u upravnom postupku, s posebnim naglaskom na donoπenje pri-
jedloga i rjeπenja u najkraÊem moguÊem roku. 

Opisane probleme prikazat Êemo kroz tri primjera, istiËuÊi dijelove koji se odnose na obrazovanje dje-
ce s TUR.

Prvi primjer odnosi se na pravodobnost pokretanja postupka utvrivanja primjerenog programa πkolo-
vanja kao i na naËin poimanja invaliditeta te ostvarivanja prava djeËaka s TUR. Uredu su se obratili ro-
ditelji djeËaka na poËetku πkolske godine, u rujnu, zato πto djeËak nije s pozitivnim uspjehom zavrπio
prethodni razred, a joπ nisu bili provedeni ispiti pred povjerenstvom. Roditelji istiËu da je djeËaku, zbog
teπkoÊa u Ëitanju i pisanju, potrebna prilagodba ispita. Ured je zatraæio postupanje AZOO-a i prosvjet-
ne inspekcije. Prosvjetna inspekcija je naredila preispitivanje zakljuËnih ocjena, dok je AZOO naredila
poniπtenje ocjena iz spornih nastavnih predmeta i provedbu ispita uz uvaæavanje djeËakovih teπkoÊa.
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Iako je struËni tim πkole tijekom πkolovanja utvrdio postojanje teπkoÊa u Ëitanju i pisanju, nepravodob-
na reakcija πkole i roditelja u pribavljanju medicinske dokumentacije utjecale su na nedonoπenje rjeπe-
nja o primjerenom programu πkolovanja. UnatoË nepostojanju rjeπenja, AZOO je naredila da se uËeni-
ku omoguÊi polaganje ispita uz prilagodbu, buduÊi da je nova πkolska godina u tijeku, a uËenik nema
rijeπen status. U rjeπavanje problematike ukljuËuje se i MZOS, koji smatra da se status uËenika s TUR
stjeËe tek nakon donoπenja formalnog rjeπenja te omoguÊavanje prilagodbe, ako uËenik nema taj sta-
tus, tumaËi kao ozbiljno dovoenje u pitanje prava djeteta. Naπ Ured bio je u stalnom kontaktu s ro-
diteljima, πkolom, AZOO-om i uredom dræave uprave. Takoer smo i organizirali sastanak s ravnatelj-
stvom πkole. PreporuËili smo πkoli da poπtuje mjere AZOO-a te, u najboljem interesu djeteta, uvaæi pos-
tojanje djeËakovih teπkoÊa i provedbu ispita prilagodi njegovim teπkoÊama. DjeËak je uspjeπno poloæio
ispite, uz djelomiËno uvaæavanje predloæene prilagodbe te πkolovanje nastavio u drugoj πkoli. Naglaπa-
vamo da najbolji interes djeteta mora imati prednost pa je stoga neprihvatljivo „kaænjavati“ uËenika or-
ganiziranjem ispita koji nisu prilagoeni njegovim teπkoÊama, zato πto on joπ nema formalno rjeπenje
o tome. Takvo postupanje znaËilo bi povratak napuπtenom medicinskom pristupu invaliditetu, u kojem
se kao polaziπte za uvaæavanje teπkoÊa uzimaju vrsta i stupanj oπteÊenja (medicinski kriterij), a ne dje-
tetovo funkcioniranje.

Drugi primjer oslikava objektivne i organizacijske teπkoÊe u provedbi nastave kada πkola nije u potpu-
nosti pristupaËna uËenicima s MT. Obratila nam se majka djeËaka s MT zbog neispravnog i neprimje-
renog skalamobila te nepostojanja prilagoenog sanitarnog Ëvora na katu gdje se nalazi uËenikov raz-
red. Mi smo se obratili AZOO-u, MZOS-u, Gradskom uredu, kao i samoj πkoli. Pravobraniteljica za oso-
be s invaliditetom je izdala upozorenje u kojem nalaæe premjeπtaj razreda uËenika s MT s kata u pri-
zemlje (gdje se i nalazi prilagoeni sanitarni Ëvor) te istovremeno premjeπtaj jednog razreda razredne
nastave s prizemlja na kat. Nakon te odluke obratila su nam se VijeÊa roditelja uËenika oba razredna
odjela prituæujuÊi se na diskriminaciju uËenika niæih i viπih razreda, a sve su pratili i mediji. 

Mi smo, osim traæenja izvjeπÊa i postupanja nadleænih institucija, odræali i dvije rraaddiioonniiccee  ss  uuËËeenniicciimmaa
obaju razrednih odjela. Takoer smo se sastali s predstavnicima roditelja i aktivno sudjelovali u rjeπava-
nju problema s nadleænim institucijama. Problem je rijeπen tako da su niæi i viπi razred zamijenili uËio-
nice, πto bi trebalo potrajati sve dok se ne izgradi dizalo i joπ jedan prilagoeni sanitarni Ëvor na katu,
πto je obeÊao ostvariti Gradski ured. 

U tijeku rjeπavanja problema nezadovoljni roditelji uËenika niæeg razreda odluËili su da, u znak protes-
ta, njihova djeca dva dana neÊe iÊi u πkolu. Iz naπih razgovora s roditeljima uoËili smo da je njihov re-
volt i nezadovoljstvo proizaπlo iz nedovoljne i nepravodobne informiranosti o premjeπtaju razreda te
posljedicama premjeπtaja, ali i iz straha od oËekivanog nasilja uËenika viπih razreda nad uËenicima ni-
æeg razreda koji je premjeπten na kat. Radionice koje smo proveli s djecom, kako bismo Ëuli i uvaæili
πto ona misle o premjeπtaju razreda, pokazale su da je veÊina djece to doæivjela kao svojevrsno „kaæ-
njavanje“ i „ispaπtanje“ zbog teπkoÊa koje ima uËenik s MT, kao i da su premjeπtaj teæe doæivjeli uËe-
nici niæeg razreda koji se preselio na kat meu starije uËenike, od kojih trpe nasilje: zadirkivanje, ruga-
nje, bacanje torbi, guranje. Ovo ukazuje na problem druge vrste, koji πkola takoer mora respektirati. 

Saznali smo i da uËenici niæeg razreda, otkako su na katu, za vrijeme odmora ne izlaze na hodnik veÊ,
radi sigurnosti, ostaju zatvoreni u uËionici. Kad smo ukazali na taj problem, πkola nas je izvijestila da
zbog organizacijskih i prostornih uvjeta ne moæe drugaËije organizirati nastavu te da je uvela deæurne
nastavnike na hodniku za vrijeme odmora. 

Implementacija inkluzivnog odgoja i obrazovanja predstavlja kontinuirani proces koji neÊe biti uspjeπan
bez zajedniËkog i koordiniranog djelovanja uËenika, roditelja, odgojno-obrazovnih radnika i nadleænih
institucija. Prethodni primjer na odgovarajuÊi naËin obraujemo i u poglavlju o diskriminaciji, buduÊi da
su se prijavitelji prituæili i na diskriminaciju. 

TreÊi primjer predstavlja dugoroËno krπenje prava djeteta na primjereni odgoj i obrazovanje, upuÊuju-
Êi na goruÊi problem nedostatnih ljudskih i prostornih kapaciteta πkola i institucija u kojima se provodi
πkolovanje po posebnom programu. DjeËaku je, prilikom utvrivanja psihofiziËkog stanja prije upisa u
osnovnu πkolu, odreeno πkolovanje po posebnom programu. Ustanove koje provode taj vid πkolova-
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nja, a meu njima i jedan COO, odbile su primiti djeËaka zbog popunjenih kapaciteta grupa, nedostat-
nog kadra i prostornih kapaciteta te programa koji nije sukladan djeËakovim teπkoÊama. Nama se
obratila ogorËena majka jer je, unatoË zapoËetoj πkolskoj godini, njezin sin joπ uvijek bio kod kuÊe.
Ured je suraivao s COO-om, CZSS-om i uredom dræavne uprave (UDU) te je preporuËio MSPM-u i
MZOS-u da æurno, zajedniËkim koordiniranim djelovanjem, poduzmu sve potrebne aktivnosti u rjeπa-
vanju pitanja djeËakova πkolovanja. PreporuËili smo i zapoπljavanje odgojno-obrazovnog radnika, s ob-
zirom da se COO æalio da nema struËnjaka koji bi mogao raditi s djeËakom. Do pisanja ovog izvjeπÊa,
djeËak joπ nije zapoËeo sa πkolovanjem. Naknadno smo obavijeπteni da mu je priznata usluga polud-
nevnog boravka u COO-u te da je MZOS, zbog sumnje u ispravnost mjesne nadleænosti UDU-a koji je
izdao rjeπenje, zatraæio ponovno utvrivanje psihofiziËkog stanja djeteta, u sluËaju da je UDU bio ne-
nadleæan.

DDjjeeccaa  ss  TTUURR  uu  ssuussttaavvuu  ssrreeddnnjjooππkkoollsskkoogg  ooddggoojjaa  ii  oobbrraazzoovvaannjjaa  --  Aktualna tema ove godine bili su elek-
troniËki upisi (e-upisi) u srednje πkole.  Prema toËki XVI. Odluke o elementima i kriterijima za izbor kan-
didata za upis u srednje πkole u πkolskoj godini 2013./2014., kandidati s TUR imaju pravo izravnog upi-
sa u primjerene  programe obrazovanja na osnovi struËnog miπljenja sluæbe za profesionalno usmjera-
vanje HZZ-a, ako prilikom upisa priloæe potrebnu dokumentaciju. Roditelji se prituæuju na nedovoljno
jasnu diferencijaciju prilikom upisa s obzirom na uËenikov izbor programa prema listi prioriteta i pore-
dak preporuËenih programa prema miπljenju profesionalnog usmjeravanja te na nneeddoovvoolljjnnuu  iinnffoorrmmiirraa--
nnoosstt  oo  kkrriitteerriijjiimmaa  ii  nnaaËËiinnuu  oossttvvaarriivvaannjjaa  pprraavvaa  nnaa  iizzrraavvaann  uuppiiss  ddjjeeccee  ss  TTUURR.. Iako smo upoznati da su os-
novne πkole provodile savjetodavno-edukativne aktivnosti s roditeljima i djecom s TUR te da je MZOS
tiskao posebnu publikaciju s ciljem pomoÊi i podrπke prilikom upisa u srednju πkolu „Prijave i upisi u
srednje πkole za πk.god. 2013.-2014. - Idemo u srednju!“, postojeÊe nesnalaæenje roditelja i djece s TUR
prilikom upisa ukazuje na potrebu poboljπanja u pribliæavanju procesa upisa svim korisnicima. Zbog par-
ticipativnih prava djece s TUR te vaænosti stvaranja poticajnog i podræavajuÊeg okruæenja, spomenutu
publikaciju potrebno je tiskati i na prilagoenom tisku (brajica, uveÊani tisak), odnosno prilagoenom
obliku (easy-to-red, CD s hrvatskim znakovnim jezikom).

Odabir srednje πkole predstavlja veliku odluku u djetetovom æivotu. UzimajuÊi u obzir razdoblje adole-
scencije i promjene koje ono nosi, nuæno je uvaæiti ddjjeetteettoovvoo  mmiiππlljjeennjjee  uu  iizzbboorruu  ssrreeddnnjjooππkkoollsskkoogg  pprroo--
ggrraammaa. Uredu su se obraÊali roditelji Ëija se djeca s TUR nisu dobro snaπla u πkoli ili nisu uspjela zavrπi-
ti razred. Iako roditelji najveÊim djelom u ovakvim situacijama krivnju vide u πkolama i odgojno-obra-
zovnim radnicima, Ëiji pristup u radu nije usklaen s potrebama djece s TUR, uvidjeli smo da dio uËe-
nika ima teπkoÊa u svladavanju nastavnih sadræaja, ne zato πto πkole nisu prilagoavale metode i pris-
tup u radu, veÊ zato πto izbor programa nije bio primjeren djetetovim moguÊnostima i sposobnostima.
Prezahtjevan program i djetetova nemoguÊnost da ga slijedi moguÊi su uzroci Ëestih izostanaka s nas-
tave, neredovitog pohaanja praktiËne nastave, gubljenja interesa te neprimjerenog ponaπanja na nas-
tavi. 

Ovakvi sluËajevi iznova ukazuju na vaænost ssuurraaddnnjjee  iizzmmeeuu  rrooddiitteelljjaa  ii  ππkkoollee, kao i veÊe razine ppaarrttiiccii--
ppiirraannjjaa  ddjjeetteettaa  ss  TTUURR  uu  ooddaabbiirruu  ππkkoollee. Kao πto je πkola duæna roditelje informirati o napretku uËenika,
πkole su, kao subjekti najbliæi roditeljima, duæne pruæiti roditeljima sve informacije koje se odnose na
obrazovni proces. Ovo ilustriraju dva sluËaja u kojima su djeca izgubila pravo na obrazovanje, a da ro-
ditelji nisu bili upuÊeni u to. U takvim sluËajevima roditelji nam se obraÊaju za pomoÊ i podrπku. Rodi-
telji iz prvog primjera ispisali su dijete iz πkole nakon πto je pokrenut postupak izricanja pedagoπke mje-
re iskljuËenja uËenika te su ga, po zavrπetku rehabilitacije, æeljeli ponovno upisati u πkolu. U rjeπavanju
sluËaja traæili smo postupanje prosvjetne inspekcije kao i izvjeπÊe MZOS-a i ASOO-a. No, djeËak je ispi-
som iz srednje πkole izgubio status redovitog uËenika, sukladno Ëlanku 66. ZOOS©-a. U drugom primje-
ru, o kojem smo pisali i proπle godine, djeËak je izgubio pravo na πkolovanje temeljem odluke struË-
nog tima COO-a. Prvi primjer ukazuje na nuænu transparentnost podataka i potrebu da informaciju o
gubitku prava πkolovanja roditelji dobiju od πkole. Drugi primjer ukazuje na alarmantnu Ëinjenicu da se,
unatoË ukljuËivanju nadleænih institucija, za djeËaka nije uspio pronaÊi primjereni oblik πkolovanja pa je
on premjeπten u program samozbrinjavanja za osobe s invaliditetom. 

ObraÊanje jednog djeteta s TUR, ukazalo je ponovno na vaænost uvaæavanja djetetovog miπljenja te
stvaranja uvjeta za njegovo izraæavanje. Ponekad stjeËemo dojam da se u startu zanemaruje moguÊ-
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nost da dijete s TUR aktivno sudjeluje u mijenjanju neke odluke, da ga se sasluπa i ispita moguÊnost za
ono πto dijete traæi. Tako se jedan djeËak, zbog opravdanih zdravstvenih razloga i obiteljskih prilika, æe-
lio premjestiti iz πkole koja je udaljena od mjesta stanovanja u πkolu koja se nalazi u njegovom mjestu.
DjeËak se prvo obratio πkoli, koja ga je odbila zbog toga πto nema slobodnih mjesta. Tek posredstvom
naπeg Ureda, prosljeivanja informacija o djeËakovim obiteljskim prilikama i preporuke MZOS-u, djeËa-
ku je omoguÊen prijelaz tako πto se poveÊala upisna kvota za jednog uËenika. Miπljenja smo da se
premjeπtaj djeËaka mogao rijeπiti aktivitetom same πkole.  

U sustavu odgoja i obrazovanja dijete s TUR, nailazi na niz iinnddiirreekkttnniihh  pprreepprreekkaa  u ostvarivanju pra-
va na primjereno obrazovanje. Inkluzivna naËela joπ uvijek nisu zaæivjela u praksi. Potrebno je zakon-
ski regulirati i osigurati kkoonnttiinnuuiitteett  ppooddrrππkkee  zzaa  ddjjeeccuu  ss  TTUURR, u vidu pomagaËa u vrtiÊima i pomoÊni-
ka u nastavi. BuduÊi da to joπ nije osigurano, nuæna su dodatna ulaganja u struËna usavrπavanja od-
gojno-obrazovnih radnika kako bi znali odgovoriti na najrazliËitije potrebe djece. Kvalitetna odgoj-
no-obrazovna inkluzivna praksa mora biti dobro osmiπljena i isplanirana, promiËuÊi multikulturalnost
i toleranciju, za dobrobit sve djece. Podrπka za inkluzivnu praksu ne bi se trebala odnositi samo na
individualnu podrπku djetetu s TUR veÊ je nuæno usmjeriti se na izgradnju cjelokupnog podræavaju-
Êeg okruæenja u ustanovi i u sustavu odgoja i obrazovanja. 

2.4 ZDRAVSTVENA PRAVA

U podruËju zaπtite zdravstvenih prava djece postupali smo u povodu 107 pojedinaËnih prijava koje su
se odnosile na 128 djece te u opÊim inicijativama. NajveÊi broj prijava (59) dobili smo od institucija.
Uglavnom su to bile obavijesti sanitarne inspekcije Ministarstva zdravlja (MZ) o njihovom postupanju
prema roditeljima koji odbijaju cijepiti dijete. Jedno dijete obratilo nam se osobno, roditelji u 26 sluËa-
jeva, dok su nam se Ëlanovi obitelj i ostali obratili u  21 sluËaju.

Najviπe prijava odnosilo se na roditeljsko odbijanje da cijepe dijete protiv bolesti utvrenih Programom ob-
veznog cijepljenja djece πkolske i predπkolske dobi. ObraÊali su nam se roditelji nezadovoljni pruæenom
kvalitetom i opsegom zdravstvenih usluga i informacija dobivenih od zdravstvenih djelatnika, pri Ëemu su
neki roditelji iskazali nepovjerenje prema njihovom radu ili preispitivali opravdanost medicinskih zahvata.
Prijave su se odnosile i na nedostatak odreenih vrsta struËnjaka u zdravstvu (pedijatara, ortodonata, djeË-
jih psihijatara). Obratili su nam se roditelji Ëije dijete nije ostvarilo pravo na lijeËenje u inozemstvu na te-
ret sredstava Hrvatskoga zavoda za zdravstveno osiguranje (HZZO). Bilo je i prituæbi u vezi s pravom dje-
teta na pravilnu prehranu u πkoli. Pratili smo kako se provodi edukacija zdravstvenih radnika o obiteljsko-
me nasilju i obvezama njihovog postupanja, kao i pitanje primjene nekonvencionalnih metoda lijeËenja
djece. 

Nastavili smo pratiti sluËaj nerazjaπnjene smrti djeteta o kojem su nas 2011. obavijestili roditelji djete-
ta. Oni od 2009. godine traæe odgovor o okolnostima pod kojima je dijete preminulo te o odgovorni-
ma za njegovu smrt.

O problemu odbijanja roditelja da cijepe dijete dobivali smo informacije od sanitarne inspekcije MZ-a,
buduÊi da roditelji ovakvim ponaπanjem Ëine prekrπaj prema Zakonu o zaπtiti puËanstva od zaraznih
bolesti. U odnosu na roditelje koji odbiju cijepiti dijete pri Ëemu o tome potpiπu izjavu, praksa nadleæ-
nih je neujednaËena, o Ëemu smo obavijestili MZ, Hrvatski zavod za javno zdravstvo (HZJZ) i Ministar-
stvo socijalne politike i mladih (MSPM). PreporuËili smo da zdravstveni djelatnici, odnosno sanitarni in-
spektori o roditeljskom odbijanju cijepljenja djeteta obavjeπtavaju CZSS. BuduÊi da pravobraniteljica za
djecu nema ovlast izravnog postupanja u pojedinaËnim situacijama odbijanja cijepljenja, preporuËili
smo da zdravstvene djelatnike, sanitarne inspektore i djelatnike iz sustava socijalne skrbi upute u jedin-
stveni predvieni naËin postupanja unutar sustava zdravstva i sustava socijalne skrbi u sluËaju odbija-
nja cijepljenja. 

Informacija o pojavnosti i raπirenosti problema u Hrvatskoj, kao i usporedba s praksom u drugim eu-
ropskim zemljama te stajaliπta i tumaËenje struËnjaka u podruËju zdravlja, omoguÊuju nam praÊenje i
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djelovanje vezano za dobrobit sve djece. U tom smislu nam je dragocjena obavijest o postupanju nad-
leænih tijela. I MSPM i MZ su temeljem naπe preporuke svim CZSS-ima i upravama za sanitarnu inspek-
ciju dostavili uputu/miπljenje o postupanju u sluËajevima kad roditelji odbijaju cijepljenje djece.

Roditeljsko odbijanje cijepljenja djece nije nova pojava. Joπ smo 2008. od HZJZ-a zatraæili struËno miπlje-
nje i stajaliπte o ovoj temi. Dobili smo odgovor da, sve dok postoje nedvojbeni struËni i znanstveni do-
kazi da korist od cijepljenja (spreËavanje bolesti, komplikacija i posljedica bolesti te smrti) nadmaπuje ri-
zike od cijepljenja (nastanak i posljedice nuspojava), pravo na cijepljenje smatra se pravom djeteta na
zdravstvenu zaπtitu prema najviπim zdravstvenim standardima, sukladno Ëlanku 24. Konvencije o pravi-
ma djeteta, na πto smo se, kao dræava potpisnica Konvencije, obvezali. Takvo stajaliπte podræavamo.

Poznato nam je kako u europskim zemljama postoji razliËita praksa u pogledu obvezatnosti cijeplje-
nja protiv odreenih bolesti. Kako bi reakcija Ureda pravobraniteljice za djecu bila i dalje usklaena
sa stavovima struËnjaka, utemeljena na egzaktnim podacima praÊenja nuspojava cijepljenja i pozitiv-
nih efekata po dijete i populaciju te u skladu s najboljim interesom djeteta i pravom na uæivanje naj-
viπe moguÊe razine zdravlja, potaknuti porastom broja prijava raspravljali smo sa struËnjacima o ovoj
temi tijekom veljaËe i oæujka 2014. te planiramo potaknuti i πiru raspravu iz perspektive djeËjih pra-
va. UvaæavajuÊi zabrinutost roditelja, s ciljem pruæanja potpune i jasne informacije o cijepljenju djece,
ukljuËujuÊi i europsku praksu, na raspravu Êe, uz struËnjake, biti pozvani i predstavnici roditelja i udru-
ge pacijenata.

U nekoliko sluËajeva roditelji su bili nezadovoljni ppoossttuuppaannjjeemm  zzddrraavvssttvveenniihh  ddjjeellaattnniikkaa te su dovodili u
pitanje kvalitetu usluge, odnos, struËnost, informacije dobivene od zdravstvenih djelatnika, iznosili ne-
povjerenje u odnosu na njihov rad, preispitivali opravdanost odreenih medicinskih zahvata. Kako Ured
pravobraniteljice za djecu ne moæe donositi zakljuËke o lijeËniËkoj odgovornosti, niti se upuπtati u proc-
jenu potrebe ili opravdanosti odreenog medicinskog zahvata, roditelje upuÊujemo na moguÊnost sla-
nja prijave radi pokretanja disciplinskog postupka Hrvatskoj lijeËniËkoj komori (HLK), Hrvatskoj stoma-
toloπkoj komori ili Hrvatskoj komori medicinskih sestara, kao i na moguÊnost provoenja struËnoga
nadzora, zdravstveno-inspekcijskoga nadzora MZ-a, pokretanja postupka utvrivanja prekrπajne te kaz-
nene odgovornosti lijeËnika, kao i na pravo na naknadu πtete, koje se ostvaruje u graanskoj parnici.
Ured od nadleænih tijela u pravilu traæi izvjeπÊa i po potrebi daje preporuke. 

Iako smo u rujnu 2013. ministru zdravlja, predsjedniku Hrvatskog lijeËniËkog sindikata te predsjednici
Hrvatskog strukovnog sindikata medicinskih sestara - medicinskih tehniËara uputili Preporuku o zaπtiti
djece za vrijeme πtrajka u zdravstvenom sustavu, ukazujuÊi na potrebu da i u uvjetima πtrajka zaπtita
najboljeg interesa djeteta mora imati prednost, u jednom smo sluËaju obavijeπteni o propustu bolnice
da dijete i roditelje na vrijeme obavijesti kako zakazana operacija neÊe biti obavljena upravo zbog ππttrraajj--
kkaa..  Na naπ zahtjev, od ravnatelja bolnice dobili smo potvrdu navoda roditelja kako zbog propusta bol-
nice nisu bili na vrijeme obavijeπteni o promjeni termina operacije, koja je naknadno ipak izvrπena. 

Obratio nam se roditelj bolesnoga djeteta kojem je spec. pedijatrije izdala ddvviijjee  uuppuuttnniiccee  zzaa  vvaaeennjjee  kkrr--
vvii  - na razini primarne zdravstvene zaπtite i u specijalistiËkoj bolnici. Uz izlaganje djeteta dvostrukom
vaenju krvi,  roditeljima je to prouzroËilo i dvostruki troπak jer su dijete vodili na dva mjesta radi pre-
trage koja se moæe obaviti odjednom. Iz odgovora HZZO-a proizlazi kako nije bilo potrebe za dvostru-
kim vaenjem krvi i „πetanjem“ pacijenta. Do navedene situacije je, vjerujemo, doπlo, zbog neinformi-
ranosti i nesnalaæenja lijeËnice. Ovaj primjer ilustrira potrebu informiranja o pravima iz zdravstvenog
osiguranja ne samo roditelja, na πto godinama ukazujemo, veÊ i zdravstvenih djelatnika, koji se oËito
teπko snalaze u nizu propisa. Promjene u sustavu trebale bi biti praÊene izdavanjem informativnih bro-
πura ili letaka i za roditelje i za zdravstvene radnike. 

I dalje uoËavamo nneeddoossttaattaakk  ooddrreeeenniihh  vvrrssttaa  ssttrruuËËnnjjaakkaa,, posebno onih mentalnoga zdravlja - specija-
lista ili subspecijalista djeËje i adolescentne psihijatrije, odjelnih psihologa, socijalnih radnika, radnih te-
rapeuta, medicinskih sestara, pedijatara, ortodonata, logopeda.

Slijedom proπlogodiπnjih primjedbi roditelja s otoka Cresa o nneeddoossttuuppnnoossttii  ppeeddiijjaattrraa djeci na otoku,
HZZO nas je izvijestio kako za podruËje otoka Cresa nije predvien tim u djelatnosti zdravstvene zaπti-
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te predπkolske djece, veÊ su ugovorena dva tima u djelatnosti opÊe/obiteljske medicine. Specijalistica
pedijatrije s Malog Loπinja, temeljem ugovora s lokalnom samoupravom, koja to i financira, dolazi na
podruËje otoka Cresa dva puta mjeseËno. UnatoË ovoj vrijednoj inicijativi, smatramo da je, s dva termi-
na mjeseËno, dostupnost pedijatra na otoku Cresu tek deklarativna. Iz odgovora HZZO-a zakljuËujemo
kako se oslanjaju na moguÊnost da doktor opÊe/obiteljske medicine iznimno moæe ugovoriti i provo-
enje zdravstvene zaπtite iz obveznog zdravstvenog osiguranja za djecu od 0 do 4 godine ako prema
mjestu prebivaliπta, odnosno boravka, djeca navedene dobi nemaju moguÊnost izbora pedijatra. Iz pri-
java roditelja saznajemo i kako su suoËeni s poteπkoÊama oko upisa djeteta kod specijalista pedijatrije
nakon odlaska aktualnog pedijatra u drugo mjesto rada, izvan mjesta prebivaliπta djeteta. Ne æelimo
umanjivati kompetencije lijeËnika opÊe/obiteljske medicine, no razumijemo potrebu roditelja da ostva-
re zdravstvenu zaπtitu na primarnoj razini kod lijeËnika koji je specijaliziran za zdravstvenu skrb o dje-
ci.

Od Hrvatskog logopedskog druπtva saznajemo  kako unutar svih resora veÊ niz godina postoji nneeddooss--
ttaattaakk  llooggooppeeddaa..  S jednim logopedom na 7500 stanovnika hrvatski je prosjek znatno niæi od onoga u
drugim dræavama EU-a. Pritom u Splitsko-dalmatinskoj æupaniji jedan logoped dolazi na 8500 stanov-
nika, a u VirovitiËko-podravskoj na Ëak 43.500 stanovnika. Neke æupanije uopÊe nemaju logopeda za-
poslenih u zdravstvu, druge nijednog logopeda zaposlenog u djeËjem vrtiÊu. Iako oko 25% djece pred-
πkolske dobi ima teπkoÊe komunikacije, govora ili jezika, zaposleni logopedi u djeËjim vrtiÊima pokriva-
ju populaciju od 500 do 2000 djece. SliËna je situacija u osnovnim πkolama, buduÊi da na 887 πkola,
koje pohaa viπe od 330 tisuÊa djece, radi samo 153 logopeda, a procjenjuje se da 8 - 10% djece te
dobi treba pomoÊ logopeda. Da bi se ovi problemi premostili i da se ne bi propustilo pravo vrijeme za
terapiju, roditelje se upuÊuje u privatne logopedske kabinete, πto je mnogima preveliki izdatak. Sazna-
jemo da su u tijeku aktivnosti kojima se nastoji regulirati poloæaj logopeda u sustavu zdravstva te od-
goja i obrazovanja. 

Na sastanku s predstavnicima Hrvatskog druπtva za djeËju i adolescentnu psihijatriju i psihoterapiju
upoznati smo s problemom nneeddoossttaattkkaa  kkaaddrroovvaa  iizz  ddjjeeËËjjee  ii  aaddoolleesscceennttnnee  ppssiihhiijjaattrriijjee. Osim πto ova zdrav-
stvena usluga nije dostupna djeci, nedovoljan broj djeËjih i adolescentnih psihijatara koji su izloæeni pri-
tisku prevelikog broja pacijenata sa psihiËkim smetnjama, predstavlja i rizik od smanjenja kvalitete us-
luge koju djeca dobivaju. 

Na okruglom stolu organiziranom u povodu Dana djeteta oboljelog i lijeËenog od malignih bolesti is-
taknuta je potreba osiguranja dovoljnog broja mmeeddiicciinnsskkiihh  sseessttaarraa na svim hemato-onkoloπkim odjeli-
ma, kao i dovoljnog broja ppssiihhoollooggaa  ii  rraaddnniihh  tteerraappeeuuttaa. Osobito je istaknuta potreba osiguranja zamje-
na za ove struËnjake u sluËajevima njihove odsutnosti, kako djeca kroz duæi vremenski period ne bi bi-
la zakinuta za njihove usluge. 

Problem (ne)dostupnosti oorrttooddoonnaattaa djeci pratimo veÊ nekoliko godina buduÊi da, zbog nedovoljnog
broja ortodonata koji pruæaju usluge djeci iz sredstava HZZO-a, nastaju duge liste Ëekanja pa neka dje-
ca Ëekaju na red po tri pa i pet godina. Tijekom godina ulagani su napori kako bi se poveÊala dostup-
nost ortodonata. Iako su, prema podacima HZZO-a, pojedina podruËja znatno odskakala od utvrenih
standarda za broj ortodonata u odnosu na broj djece, u veÊini æupanija nije zadovoljen ni minimum
dostupnosti ove usluge. Pojedini domovi zdravlja su, usprkos ishoenom specijalistiËkom usavrπavanju,
ostajali bez ortodonata jer bi oni odlazili u privatnu praksu, buduÊi da se potraænja za ovim uslugama
poveÊava. 

Da stanje za djecu postaje joπ sloæenije doznali smo od ortodonata i roditelja koji su nam se obratili
zbog najave uvoenja novog Pravilnika o dentalnoj zdravstvenoj zaπtiti iz obveznog zdravstvenog osi-
guranja, kojim su razgraniËene estetske od funkcionalnih anomalija te odluke HZZO-a da odreenom
broju ortodonata neÊe produæiti ugovor. Prema podacima koje smo dobili od ortodonata, zbog ovih
je promjena veliki broj njihovih pacijenta/djece ostao bez prava na besplatnu ortodontsku terapiju jer
je veÊina ovih anomalija kod djece klasificirana kao estetska, a ne funkcionalna anomalija. 

Pratili smo raspravu koja se u javnosti odvijala izmeu dva ortodontska druπtva koja uvedene promje-
ne vide na opreËan naËin. Dok jedni smatraju da promjene uvode red u sustav i da su liste Ëekanja pu-
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ne djece kojima terapija ne treba te zbog njih ne mogu na red doÊi djeca koja ju doista trebaju, drugi
tvrde kako je rijeË o socijalnoj neosjetljivom i nepravednom naËinu rjeπavanja listi Ëekanja, koje nije na
dobrobit djece. Kao laici ne moæemo se ukljuËiti u raspravu o prednostima i nedostacima klasifikacije
za koju se odluËio donositelj propisa, no istiËemo kako iz obraÊanja roditelja proizlazi da, u vremenu
gospodarske krize, Ëak i zaposlenim roditeljima s prosjeËnim primanjima postaje nemoguÊe odvojiti
sredstva za nabavku ortodonskog aparatiÊa za dijete. 

Kako zakljuËke ne bismo temeljili samo na prituæbama roditelja i tvrdnjama dijela ortodonata, od
HZZO-a smo zatraæili izvjeπÊe i stajaliπte o tome kako Êe se promjene odraziti na prava djece u pogle-
du dentalnoga zdravlja, posebno s obzirom na obvezu financiranja i duljinu Ëekanja na red. Iz izvjeπ-
Êa HZZO-a zaprimljenih prije i nakon donoπenja novog Pravilnika, izdvajamo njihov stav kako se pos-
tojeÊim  naËinom osnivanja ortodontskih timova (prije donoπenja Pravilnika) te „njihovim neracional-
nim ugovaranjem sve dublje tone u nakaradnost ovog stanja“ zbog Ëega su traæena rjeπenja glede
osiguravanja jednake dostupnosti ovog oblika zdravstvene zaπtite na cjelovitom podruËju RH. Uz opis
novosti koje Pravilnik donosi, obavijeπteni smo kako Êe HZZO nastaviti usku suradnju sa svim struË-
nim druπtvima dentalnih djelatnosti, kako bi djeci i ostalim osiguranim osobama „pruæio maksimum
glede oËuvanja zdravlja te pravodobnog lijeËenja dentalne patologije.“ Stanje u ovom podruËju zaπ-
tite djece Êemo i dalje pratiti.

Za sada moæemo reÊi da izjave koje dolaze iz HZZO-a, a o kojima doznajemo iz  medija, o tome da je
prema njihovom blic-testu veÊina djece na listama bila krivo klasificirana te da je noπenje ortodontskog
aparatiÊa pomodarstvo koje HZZO neÊe plaÊati, smatramo posve neprimjerenim u 21. stoljeÊu, u zem-
lji koja je potpisnica Konvencije o pravima djeteta. Djeca su se na listi Ëekanja naπla temeljem procjene
struËnjaka, a ne temeljem vlastite æelje i iz pomodarstva. 

U povodu obraÊanja roditelja djeteta s uroenim nedostatkom zametaka trajnih zubi (oligodoncijom)
kojem je HZZO, sukladno Pravilniku o ortopedskim i drugim pomagalima, priznao pravo na fiksnu or-
todontsku terapiju i veÊi broj krunica na teret sredstava HZZO-a, no ne i na implantate, uputili smo pre-
poruku HZZO-u i MZ-u za postupanje u interesu djeteta, koje se u adolescentskoj dobi teπko suoËava
s nedostatkom zuba. MZ i HZZO su nas izvijestili kako implantoloπka terapija izabrana i zapoËeta u pri-
vatnoj poliklinici nije uvrπtena u opseg prava za izradu dentalnih pomagala u okviru standarda postu-
paka i usluga iz obveznog zdravstvenog osiguranja, o Ëemu su roditelji od strane HZZO-a obavijeπteni
prije zapoËinjanja terapije. U izvjeπÊima nije osporen odabir implantoloπke terapije kao modaliteta lije-
Ëenja za dijete koje boluje od ove rijetke bolesti, veÊ se inzistira na aktualno propisanom opsegu pra-
va iz obveznog zdravstvenog osiguranja. Roditelji su, u konzultaciji sa struËnjacima, odluku o izabra-
nom modalitetu lijeËenja djeteta donijeli iz uvjerenja da na najbolji moguÊi naËin moæe pridonijeti oËu-
vanju psihofiziËkog zdravlja djeteta. 

UoËen je i problem pprreevveenncciijjee  oorraallnnoogg  zzddrraavvlljjaa. Zbog zabrinjavajuÊeg podatka da je u osnovnim πkola-
ma u Rijeci, u sklopu akcije Medicinskog fakulteta u Rijeci, primijeÊeno kako u pojedinim razredima Ëak
90% djece ima karijes, od Fakulteta i MZ-a zatraæili smo stajaliπte o prevenciji i izvjeπÊe o planiranim
mjerama u podizanju svijesti i razine oralnog zdravlja djece. Fakultet nam je dostavio traæeno izvjeπÊe,
a izvjeπÊe MZ-a oËekujemo.

Doznajemo kako neka ddjjeeccaa  ss  tteeππkkooÊÊaammaa  uu  rraazzvvoojjuu (TUR) nailaze na problem nedovoljne educiranos-
ti zdravstvenih djelatnika za rad s djetetom koje ima viπestruke teπkoÊe, zbog Ëega im se meu osta-
lim, ne moæe omoguÊiti lijeËenje u bolnicama u mjestu stanovanja. Takoer se djeca i njihovi roditelji
suoËavaju s nedovoljnom informiranoπÊu lijeËnika opÊe/obiteljske medicine o pravima koje ova djeca
ostvaruju temeljem osnovnog zdravstvenog osiguranja. Radi ostvarenja primjerene zdravstvene skrbi o
djeci s TUR potrebno je dodatno struËno usavrπavanje djelatnika u sustavu zdravstva, timski pristup u
radu, cjelovit odgovor na   potrebe djece i njihovih obitelji te razumijevanje i podrπka lokalne zajedni-
ce u stvaranju najprimjerenijih uvjeta za dijete s TUR u mjestu stanovanja.

Obratili su nam se roditelji djeteta Ëije zdravstveno stanje zahtijeva riziËnu operaciju noge. Imaju saz-
nanja kako takvu operaciju predvieni lijeËnik u Hrvatskoj prvi puta obavlja i kako su metode razliËite
od onih u poznatim europskim klinikama. MoguÊa posljedica neuspjeha operacije je gubitak noge. Od
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HZZO-a su traæili odobrenje plaÊanja lliijjeeËËeennjjaa  ddjjeetteettaa  uu  iinnoozzeemmssttvvuu, ali je njihov zahtjev odbijen, s obraz-
loæenjem da je dijete moguÊe lijeËiti u Hrvatskoj. Na naπ zahtjev, HZZO nas je izvijestio kako odluku te-
melje na ocjeni lijeËniËkog povjerenstva, a povodom æalbe i viπeg lijeËniËkog povjerenstva Direkcije Za-
voda. Postupak je proveden u skladu s Pravilnikom o pravima, uvjetima i naËinu koriπtenja zdravstve-
ne zaπtite u inozemstvu i u njemu se utvruje postoji li moguÊnost lijeËenja u Hrvatskoj. Kako zaklju-
Ëujemo, ne ulazi se u procjenu kompetentnosti ili iskustva lijeËnika koji Êe lijeËenje provoditi te se time
argumenti roditelja o riziku za dijete uopÊe ne razmatraju. 

Proteklih godina uoËavamo apele roditelja koji putem hhuummaanniittaarrnniihh  aakkcciijjaa prikupljaju sredstva za lije-
Ëenje djece u inozemstvu. Podaci o bolesti i potrebama djece objavljuju se putem novina, druπtvenih
mreæa, elektronske poπte, tijekom akcija prikupljanja sredstava prodajom predmeta na trgovima i uli-
cama, u organizaciji udruga ili neovisno o njima, pri Ëemu je odaziv graana u pomaganju bolesnoj
djeci doista hvalevrijedan. SluËajevi ove djece iznova potvruju da je unutar sustava zdravstvene zaπti-
te neophodno osigurati podrπku za pacijente oboljele od teπkih ili rijetkih bolesti, osobito za oboljelu
djecu i njihove roditelje. Roditelji oboljele djece moraju dobiti cjelovite informacije o moguÊnostima li-
jeËenja te o moguÊnostima dobivanja financijske i materijalne potpore za lijeËenje u zemlji i inozem-
stvu. Ukoliko zahtjevi nisu osnovani, vrlo je vaæno roditeljima detaljno obrazloæiti razloge zbog kojih su
odbijeni, te ih ponovno uputiti na moguÊnosti lijeËenja u zemlji.

Iako Zakon o humanitarnoj pomoÊi predvia pravila o naËinu prikupljanja pomoÊi i voenju prikuplje-
nih sredstava, doznajemo za sluËajeve u kojima proces prikupljanja sredstava nije bio transparentan. O
spornim smo sluËajevima zatraæili izvjeπÊa ureda dræavne uprave nadleænih za praÊenje provedbe Zako-
na. BuduÊi da oni nisu uoËili nezakonitosti u radu udruga, o tome smo obavijestili MSPM i preporuËili
praÊenje provedbe prikupljanja sredstava u humanitarnim akcijama, uz zaπtitu interesa djece i poπto-
vanje zakona. 

VeÊ nekoliko godina pratimo stanje u podruËju kkvvaalliitteettee  pprreehhrraannee  u djeËjim vrtiÊima, osnovnim i
srednjim πkolama te ustanovama koje skrbe za djecu. ObraÊali su nam se roditelji nezadovoljni kva-
litetom namirnica koje se daju djeci, jelovnicima i organizacijom prehrane u πkoli, kao i roditelji Ëi-
ja djeca zbog zdravstvenog stanja imaju posebne prehrambene potrebe. Jedan roditelj je predloæ-
io da se u djeËjim vrtiÊima zabrane slatkiπi, a obratio nam se i roditelj nezadovoljan uvoenjem
zdravih namirnica, buduÊi da ih  njegovo dijete odbija konzumirati. 

©kolama smo na temelju prijava uglavnom upuÊivali preporuke o potrebi usklaivanja jelovnika s Nor-
mativima za prehranu uËenika u osnovnoj πkoli i Nacionalnim smjernicama za prehranu uËenika u os-
novnim πkolama, koje sadræe i posebno poglavlje Jelovnici (jesenski, zimski i proljetni). UpuÊivali smo
ih da pri uvoenju pravilne prehrane informiraju djecu i njihove roditelje o vaænosti uravnoteæene pre-
hrane za zdrav psihofiziËki razvoj.

Roditelje nezadovoljne kvalitetom prehrane i one Ëija djeca imaju posebne prehrambene potrebe upu-
tili smo da se izravno obrate upravi πkole. Vjerujemo da bi suradnja roditelja i πkole u struËnom sastav-
ljanju jelovnika, uz primjereno sudjelovanje djece, moglo pridonijeti boljem razumijevanju potreba i po-
boljπanju prehrane djece u πkoli.

IzvjeπÊa πkola upuÊuju i na probleme u organizaciji prehrane, osiguranju odgovarajuÊeg prostora za
πkolsku kuhinju te problem zapoπljavanja dovoljnog broja kuhara i pomoÊnih kuhara jer za zapoπljava-
nje nisu dobili odobrenje MZOS-a. Ravnateljica jedne πkole obavijestila nas je da πkola teπko podmiru-
je obveze prema dobavljaËima za πkolsku kuhinju jer roditelji ne uspijevaju podmiriti troπkove πkolskog
obroka. Upozorila je kako troπak prehrane djece u πkoli ne prate nikakve subvencije, ni od lokalne sa-
mouprave, ni od dræave. Samo za dio uËenika troπak podmiruje lokalna zajednica u okviru socijalnih
programa. 

PrateÊi reakcije roditelja i djece na uvoenje pravilne prehrane u odgojno-obrazovne ustanove, istiËe-
mo kako smo svjesni da je postizanje poæeljnih promjena u ovom podruËju æivota djece vrlo zahtjevan
i izazovan zadatak. On je tim zahtjevniji πto æivimo u vremenu u kojem su djeca, pored vlastitih i vrπ-
njaËkih otpora te otpora manje senzibiliziranih roditelja, svakodnevno izloæena i medijskim sadræajima
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koji ih potiËu na konzumaciju gaziranih napitaka te proizvoda s visokom razinom πeÊera ili masti, koji
su djeci izgledom i okusom privlaËniji od zdravih namirnica. U takvim okolnostima unoπenje promjena,
bez prethodne promjene stavova vaænih odraslih osoba u æivotu djece i odnosa medija prema ovoj te-
mi, Ëini se kao nemoguÊa misija. No, nadamo se da Êe do promjena doÊi, prije svega u interesu zdra-
vog psihofiziËkog razvoja djece.

Iako je u veÊini vrtiÊa u Hrvatskoj prilagoavanje prehrane djetetu oboljelom od cceelliijjaakkiijjee posve uobi-
Ëajena praksa u koju su ukljuËeni uprava vrtiÊa, odgojitelji, kuharice, roditelji i djetetov lijeËnik i dalje
nam se povremeno javljaju roditelji koji nailaze na probleme. Primjerice, da se djeci zbog celijakije skra-
Êuje boravak u vrtiÊu, da se dijete zbog te bolesti premjeπta u drugi objekt te da vrtiÊ ne moæe osigu-
rati odgovarajuÊu prehranu, a roditeljima se ne dopuπta da donose bezglutenske obroke. 

Doznajemo da veÊi vrtiÊi, koji imaju viπe podruËnih odjeljenja, u jednom od njih organiziraju boravak i
prehranu ove djece. Ondje se posebno skladiπte bezglutenski prehrambeni proizvodi i posebno se ku-
ha te se ovakva hrana ne prevozi da ne bi doπla u dodir s ostalom hranom. Neki roditelji ne prihvaÊa-
ju udaljenije lokacije vrtiÊa i inzistiraju na boravku u odreenom objektu pa se hrana dostavlja iz cen-
tralne kuhinje πto poveÊava rizik od kontaminacije. Osim toga, mnogi roditelji nisu upoznati s primje-
nom HACCP ssustava u vrtiÊima (kojim se osigurava kakvoÊa i neπkodljivost hrane te se graani πtite
od bolesti koje se prenose hranom), prema kojem roditeljima nije dopuπteno donositi kuhane obroke
u vrtiÊ.

Obratili su nam se roditelji koji problematiziraju angaæman HIV pozitivne osobe u πkolskoj kuhinji. Ne
æeleÊi dovesti u pitanje zaπtitu privatnosti, dostojanstva i prava osobe Ëiji angaæman u πkolskoj kuhinji
roditelj preispituje, izrazili smo zabrinutost za djecu i zaπtitu njihova zdravlja, vezano za moguÊnost pri-
jenosa virusa. Od MZ-a, MZOS-a, æupanijske sanitarne inspekcije i O© zatraæili smo izvijeπÊe o mjerama
koje su poduzeli za zaπtitu djece od eventualnog prijenosa virusa. Zaprimili smo izvjeπÊe ravnateljice
πkole i MZOS-a iz kog proizlazi kako je, na temelju struËnog miπljenja Referentnog centra za dijagnos-
tiku i lijeËenje zaraze HIV-om Klinike za infektivne bolesti „Dr. Fran MihaljeviÊ“ iz Zagreba i HZJZ-a ko-
je su zatraæili, „razvidno da se HIV ne prenosi druπtvenim kontaktima te da uËenici i djelatnici ©kole ni-
su ni na koji naËin ugroæeni.“ Ostala izvjeπÊa oËekujemo. 

S obzirom na nepromijenjeno stanje u pogledu problema s kojima se pri ostvarivanju zdravstvene zaπ-
tite suoËavaju ddjjeeccaa  ssttrraannii  ddrrææaavvlljjaannii s privremenim boravkom u Hrvatskoj, MZ-u smo poËetkom 2014.
uputili Prijedlog za izmjenu Zakona o obveznom zdravstvenom osiguranju i zdravstvenoj zaπtiti strana-
ca u Republici Hrvatskoj. UoËili smo da, primjenom vaæeÊeg zakona, zdravstveno osiguranje te zdrav-
stvene usluge i skrb nisu na jednak naËin dostupni svoj djeci. Naime, djeca strani dræavljani s privreme-
nim boravkom, odnosno njihovi roditelji, obveznici su plaÊanja doprinosa za obvezno zdravstveno osi-
guranje. Ova djeca nerijetko æive u obiteljima loπih materijalnih prilika i njihovi roditelji nisu u moguÊ-
nosti odvajati sredstva za obvezne mjeseËne doprinose jer bi time ugrozili egzistenciju obitelji. Zbog ne-
plaÊenih raËuna ugroæena je daljnja zdravstvena skrb za djecu, a ponekad i æivot djeteta, buduÊi da dje-
tetova zdravstvena zaπtita, kao i daljnji boraviπni status ovise o podmirenju duga za doprinose. Ovaj
problem posebno dolazi do izraæaja kod djece s ozbiljnim zdravstvenim problemima koja imaju potre-
bu za stalnom i sveobuhvatnom zdravstvenom zaπtitom.

U pogledu zaπtite ddjjeeccee  oobboolljjeellee  oodd  mmaalliiggnniihh  bboolleessttii i u ovom izvjeπÊu ukazujemo na potrebu ulaga-
nja dodatnih napora za poboljπanje uvjeta u kojima se lijeËe djeca, posebno u Klinici za djeËje bolesti
Zagreb. Takoer ukazujemo na potrebu osiguranja dovoljnog broja zdravstvenih djelatnika i suradnika
u zdravstvu, koji svojim znanjem i profesionalnim angaæmanom mogu pridonijeti lijeËenju djece te
pruæanju usluge psihosocijalne pomoÊi roditeljima i djeci suoËenima s malignim oboljenjem. Oboljela
djeca koja se hrabro suoËavaju s boleπÊu trebaju posveÊenost i podrπku odraslih - roditelja i svih djelat-
nika u zdravstvenom sustavu - te nadleænih institucija u osiguranju humanijih uvjeta lijeËenja, u prosto-
ru prilagoenom boravku djece, u uvjetima koji djetetu osiguravaju privatnost i zaπtitu ljudskog dosto-
janstva, uz kvalitetnu psihosocijalnu potporu njihovim roditeljima te odgovarajuÊu podrπku onima koji
sudjeluju u njihovom lijeËenju. Iako u ovom podruËju zaπtite prava djece uoËavamo odreena pobolj-
πanja, promjene su prespore i nedostatne za djecu kojoj je odgovarajuÊe uvjete lijeËenja od teπke i bo-
lesti potrebno pruæiti neizostavno i odmah.
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ZakljuËno moæemo ponoviti da u podruËju zaπtite zdravlja djece i dalje postoji problem nedovoljnog
broja struËnjaka. Podræavamo napore usmjerene uvoenju reda u sustav no ne moæemo prihvatiti da
se taj proces odvija na uπtrb ponude i kvalitete u zdravstvenoj zaπtiti djece. Sve ËeπÊi su apeli roditelja
koji putem humanitarnih akcija prikupljaju sredstva potrebna za lijeËenje teπko oboljele djece, operaci-
je u inozemstvu i sliËno. Takva praksa ne uspijeva uvijek i ne moæe zamijeniti kvalitetna sustavna rjeπe-
nja ovog sloæenog problema. Potrebno je i bolje informirati djecu i roditelje o moguÊnostima ostvari-
vanja prava iz zdravstvenog osiguranja. Podræavamo aktivnosti unapreivanja prehrambenih navika i
prevencije prekomjerne tjelesne teæine djece, u koje bi aktivnije trebali biti ukljuËeni i roditelji, s obzi-
rom na njihovu ulogu u formiranju prehrambenih navika djece. 

2.5 SOCIJALNA I EKONOMSKA PRAVA

Problematika vezana za ostvarivanje djeËjih socijalnih i ekonomskih prava zastupljena je u ukupno 145
sluËajeva, od Ëega se 55 odnosi na socijalna, a 90 na ekonomska prava djece. Ukupan broj ovih prija-
va poveÊan je za 7% u odnosu na 2012., kad je zaprimljeno 135 pojedinaËnih prijava. Prituæbe zapri-
mljene u 2013. odnose se na 252 djece.

Povrede socijalnih i ekonomskih 
prava djece 2011. - 2013.

Utjecaj teπke ekonomske situacije i gospodarske krize razvidan je ne samo u ovdje prikazanim sluËaje-
vima, veÊ i u onima prikazanim u dijelu izvjeπÊa o pravu djece na uzdræavanje te na zaπtitu od nasilja i
zanemarivanja. Naime, nedostatak materijalnih sredstava te zaokupljenost roditelja egzistencijalnim pi-
tanjima Ëesto utjeËu na ukupnu kvalitetu obiteljskih odnosa, a i na odgoj i ponaπanje djece. 

Prijave u podruËju socijalnih prava u najveÊem broju su se odnosile na povrede prava iz sustava
socijalne skrbi, prava na ostvarivanje djeËjeg doplatka ili obiteljske mirovine te rodiljne i roditelj-
ske potpore, dok su u podruËju ekonomskih prava najzastupljenije bile prijave povreda prava na
primjeren æivotni standard. Slijede prijave koje se odnose na zaπtitu imovinskih prava djeteta te
zaπtitu od gospodarskog iskoriπtavanja i obavljanja πtetnih poslova.

22..55..11  SSoocciijjaallnnaa  pprraavvaa  

Posljedice ekonomske krize odraæavaju se na kvalitetu æivljenja obitelji i djece. U tom kontekstu svrha
socijalnih prava je pruæanje pomoÊi djeci koja potjeËu iz obitelji loπijeg materijalnog statusa u ostvari-
vanju potpune integracije u druπtvo, posebice stvaranja jednakih moguÊnosti za sudjelovanje i ostva-
rivanje drugih djeËjih prava, poput obrazovnih, zdravstvenih i kulturnih. Upravo iz te pozicije, s poteπ-
koÊama u ostvarivanju socijalnih prava najËeπÊe se suoËavaju djeca nezaposlenih roditelja ili zaposle-
nih s niskim primanjima. U posebno teπkim prilikama nalaze se djeca iz mnogoËlanih i jednoroditelj-
skih obitelji, kao i djeca s teπkoÊama u razvoju (TUR) iz obitelji s loπim materijalnim prilikama. Njiho-
ve teπkoÊe same po sebi zahtijevaju posebnu skrb, kako bi bila integrirana u zajednicu te kako bi pre-
vladala prepreke u ostvarenju svojih prava, a moguÊnosti njihovih obitelji ne mogu zadovoljiti ni os-
novne djetetove potrebe. NajveÊi broj prijava zaprimljenih u podruËju socijalnih prava odnosio se na
ostvarivanje prava na rodiljne i roditeljske potpore (10), slijede prijave koje se odnose na osobnu in-
validninu (9) te doplatak za djecu (8) dok se ostatak prijava odnosi na poteπkoÊe u realizaciji drugih
prava iz sustava socijalne skrbi te obiteljske mirovine. Prijavama je obuhvaÊeno 70 djece, a prijavitelji
su najËeπÊe majke (37) i oËevi (7). Roditelji su nam se zajedno obratili pet puta, a djeca osobno dva
puta. Ostali sluËajevi odnose se na dvije anonimne prijave, jedno obraÊanje institucije te jedan sluËaj
praÊen na inicijativu Ureda. 
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Prijave povreda socijalnih prava u 2013.

Pravima koja propisuje Zakon o rodiljnim i roditeljskim potporama (ZRRP), ali djelomiËno i Zakon o ra-
du (ZOR), nastoji se zaπtititi majËinstvo i uskladiti obiteljski i poslovni æivot roditelja. Ipak, doznajemo
da poslodavci odreuju smjene zaposlenika ne vodeÊi raËuna o njihovu roditeljstvu i potrebi skrbi o dje-
ci. Javljale su nam se majke kojima su poslodavci po povratku s roditeljskog dopusta mijenjali naËin ra-
da i predvidjeli samo rad u popodnevnoj smjeni te one, zbog jutarnje smjene jaslica, po cijeli dan ne bi
vidjele svoju djecu. 

U jednom smo sluËaju zamolili poslodavca da razmotri moguÊnost usklaivanja radnog vremena maj-
ke, kojoj je priznato pravo na rad s polovicom punog radnog vremena radi njege djeteta s teæim smet-
njama, s potrebama djeteta kojem se zdravstveno stanje pogorπalo. 

»esto je razlog prituæbi donoπenje negativnog rjeπenja u postupcima radi ostvarivanja pojedinog prava.
U jednom sluËaju pravnik HZZO-a je pogreπno uputio roditelja u rok za podnoπenje zahtjeva za promje-
nu naËina koriπtenja roditeljskog dopusta, zbog Ëega ocu ovo pravo nije odobreno. Pojedini roditelji,
zbog nepoznavanja svoje obveze obavjeπtavanja HZZO-a o prestanku statusa osigurane osobe tijekom
koriπtenja rodiljnih i roditeljskih prava, gube pravo na naknade bez moguÊnosti njegova povrata.

Roditeljima koji su nam se obratili zato πto je djeËji doplatak uplaÊen na blokirani raËun, dali smo
uputu o potrebi obraÊanja Fini, sukladno odredbama Ovrπnog zakona. Posredovali smo u reali-
zaciji prava na jednokratnu novËanu pomoÊ za troπkove putovanja osobe u pratnji za teπko pok-
retnu djevojËicu s viπe vrsta oπteÊenja zdravlja. DjevojËica pohaa centar za odgoj i obrazovanje
(COO) udaljen pedesetak kilometara od kuÊe i vrlo joj je vaæno da vikende provodi s obitelji. Naæ-
alost, unatoË pomoÊi CZSS-a, roditelji nisu mogli svakog vikenda prikupiti novac kako bi putova-
li po nju pa bi ona tada ostajala u ustanovi. 

Roditelje koji zbog siromaπtva ne mogu plaÊati smjeπtaj djeteta u djeËjem vrtiÊu, unatoË sufinanciranju
lokalne zajednice, uputili smo na moguÊnost traæenja dodatne pomoÊi na temelju opÊinske odluke o
socijalnoj skrbi. U jednom sluËaju obavijeπteni smo o nerazumijevanju opÊine i odugovlaËenju postup-
ka priznanja prava na podmirenje troπkova stanovanja za samohranu majku i njezino dijete, koji su
podstanari i korisnici stalne novËane pomoÊi CZSS-a. Premda je rijeË o pravu koje sluæi zadovoljenju te-
meljnih æivotnih potreba, postupak ni nakon naπeg obraÊanja opÊini nije bio okonËan. 

U postupku ostvarivanja socijalnih prava djece s TUR zamjetne su teπkoÊe koje se odnose na dduuææii--
nnuu  ttrraajjaannjjaa  ppoossttuuppaakkaa za ostvarivanje prava na osobnu invalidninu i status roditelja-njegovatelja.
Prema Zakonu o socijalnoj skrbi, ako je potrebno provoditi posebni ispitni postupak, CZSS duæan
je donijeti rjeπenje u roku od 30 dana od dana podnoπenja urednog zahtjeva ili pokretanja postup-
ka po sluæbenoj duænosti. U æalbenim postupcima, rok za donoπenje drugostupanjskog rjeπenja je
60 dana od dana predaje æalbe. No, u praksi ponekad æalbeni postupak traje i godinu dana. Pra-
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vobraniteljica nema ovlasti uplitati se u upravni postupak te stoga upuÊuje roditelje na zakonske
odredbe ostvarivanja pojedinih prava i moguÊnost podnoπenja æalbe ili tuæbe, ali i traæi izvjeπÊa od
prvostupanjskih i drugostupanjskih tijela vjeπtaËenja o razlozima dugog trajanja postupka te zahti-
jeva æurnost u njihovu rjeπavanju. 

Iz brojnih upita, uviamo da roditelji djece s TUR nisu dovoljno informirani o naËinima i uvjetima ost-
varivanja pojedinih prava. CZSS-i nedovoljno informiraju korisnike o pravima i uslugama πto dovodi
do pogreπne interpretacije radnji u postupku ostvarivanja prava te posljediËno moæe poveÊati nepov-
jerenje u sustav i nezadovoljstvo radom dræavnih institucija. Potrebu pribavljanja dodatnih nalaza i
miπljenja u svrhu izvoenja dokaza drugostupanjskog tijela vjeπtaËenja roditelji Ëesto shvaÊaju kao
osporavanje djetetovih teπkoÊa. Roditelje smo informirali o postupku stjecanja pojedinih prava, ob-
jaπnjavajuÊi im potrebu traæenja dodatnih vjeπtaËenja te smo im savjetovali da u upravnom postup-
ku, koji se pokreÊe radi rjeπavanja socijalnih prava, budu aktivni sudionici i odmah reagiraju na mo-
guÊe propuste u utvrivanju ËinjeniËnog stanja.

U provoenju ispitnih postupaka, najËeπÊi problem je nedovoljno razumijevanje teπkoÊa u raz-
voju i funkcioniranja djeteta s TUR u svakodnevnom æivotu te nedovoljno poznavanje specifiË-
nosti pojedinih teπkoÊa od strane struËnjaka koji su Ëlanovi tijela vjeπtaËenja.

Iz novog Zakona o socijalnoj skrbi izbaËena je sporna odredba o uvjetovanju iznosa oossoobbnnee  iinnvvaa--
lliiddnniinnee s duæinom boravka djeteta u predπkolskoj, πkolskoj ili zdravstvenoj ustanovi, domu socijal-
ne skrbi ili kod drugog pruæatelja usluga boravka, πto je pozitivan pomak u ostvarivanju prava dje-
teta s TUR. MSPM je izradio Nacrt prijedloga Zakona o jedinstvenom tijelu vjeπtaËenja, prema ko-
jem bi to tijelo provodilo postupak vjeπtaËenja u prvom i drugom stupnju iz podruËja socijalne skr-
bi, mirovinskog osiguranja, zdravstva, obrazovanja, profesionalne rehabilitacije i zapoπljavanja
osoba s invaliditetom, zaπtite ratnih i civilnih ærtava rata te drugim podruËjima u kojima se ostva-
ruju odreena prava na temelju vjeπtaËenja. Do stupanja Zakona na snagu i dalje je prisutna prak-
sa nejednakog postupanja tijela vjeπtaËenja i neujednaËenih kriterija u razliËitim podruËjima prili-
kom odreivanja vrste i teæine invaliditeta.

Prilikom donoπenja novoga Zakona o socijalnoj skrbi Ured pravobraniteljice za djecu predloæio je
da uvjet za ostvarivanje prava na ssttaattuuss  rrooddiitteelljjaa  nnjjeeggoovvaatteelljjaa//ssttaattuuss  nnjjeeggoovvaatteelljjaa bude potreba dje-
teta i njegova ovisnost o potrebi i njezi druge osobe pri zadovoljavanju osnovnih æivotnih potreba,
a ne vrijeme koje dijete dnevno provede u predπkolskoj, obrazovnoj ili zdravstvenoj ustanovi, do-
mu socijalne skrbi ili kod drugog pruæatelja usluga boravka (do Ëetiri sata). Na taj je naËin djeteto-
vo pravo na obrazovanje, igru i druæenje s vrπnjacima uvjetovano pravom roditelja na ostvarivanje
statusa roditelja njegovatelja. OgraniËavanje prava djeteta na odgoj i obrazovanje, kako bi ono mo-
glo ostvariti pravo na pomoÊ i njegu druge osobe, nije u najboljem interesu djeteta. MSPM kao do-
nositelj Zakona nije prihvatio naπ prijedlog. 

PrateÊi ovu problematiku u medijima saznajemo kako je MSPM uputio naputak o postupanju MZOS-u
s ciljem rjeπavanja problema na koje roditelji nailaze u praksi. Naime, roditelji Ëije dijete boravi i viπe od
Ëetiri sata dnevno u predπkolskoj, πkolskoj ili zdravstvenoj ustanovi mogu ostvariti pravo na status ro-
ditelja njegovatelja, uz uvjet da oni pruæaju usluge pomoÊi i njege djetetu. U praksi se pruæanje usluge
pomoÊi i njege iznad Ëetiri sata provedena u ustanovi, omoguÊavalo roditeljima samo u ustanovama
pod ingerencijom MSPM-a, ali ne i u ustanovama pod ingerencijom MZOS-a, πto kao posljedicu moæe
imati ukidanje statusa. U praksi uoËavamo da roditelji djece s poremeÊajima iz autistiËnog spektra teπ-
ko uspijevaju ostvariti  pravo na ovaj status.

Kada je dijete dugotrajno ili uËestalo smjeπteno u ustanovu i/ili ako je ustanova udaljena od mjesta sta-
novanja, roditelji moraju pronaÊi dodatna financijska ssrreeddssttvvaa  zzaa  ppoossjjeett  ddjjeeccii. Stoga smo Ministarstvu
pomorstva, prometa i infrastrukture uputili preporuku da oslobode roditelje plaÊanja cestarine prilikom
posjeta djetetu smjeπtenom u ustanovi.

U pogledu ostvarivanja prava na ssoocciijjaallnnee  uusslluuggee u ustanovama koje pruæaju takve usluge posto-
ji problem nedovoljnih kapaciteta i manjka kadra. PrimjeÊujemo da se promjena pruæatelja usluge
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psihosocijalne podrπke (struËne pomoÊi u obitelji - patronaæe) i rane intervencije moæe negativno
odraziti na dijete jer se, za ostvarivanje istoga prava, dijete kod drugog pruæatelja usluga moæe
naÊi na listi Ëekanja. Usluga rane intervencije nedovoljno je diferencirana i nedovoljno definira ob-
veze i usluge koji pruæatelji trebaju osigurati korisnicima. 

22..55..22  EEkkoonnoommsskkaa  pprraavvaa  

Iz grupe ekonomskih prava najveÊi broj prijava odnosio se na primjeren æivotni standard, a bilo ih je
39, zatim slijedi 26 prijava vezanih uz zaπtitu imovinskih prava djece te prijave gospodarskog iskoriπta-
vanja, obavljanja πtetnih poslova i neprimjerenog oglaπavanja, kojih je bilo ukupno 25. Prijave su se od-
nosile na 182 djece. 

NajËeπÊe su nam se obraÊale majke (36), institucije (16), oËevi (13) i ostali (10). Anonimnih je prijava
bilo pet, u tri navrata sluËaj je praÊen na inicijativu Ureda, a po jedanput su nam se obratili dijete, ro-
ditelji zajedno, baka, djed, roaci, djetetova punoljetna sestra i susjedi.

22..55..22..11  PPrraavvoo  nnaa  pprriimmjjeerreenn  ææiivvoottnnii  ssttaannddaarrdd

Broj prijava zbog ugroæavanja prava na primjereni æivotni standard djece (39) u 2013. je bio manji ne-
go u 2012. godini (52). Prijave se odnose na postupke ovrhe, deloæaciju, egzistencijalnu ugroæenost
djece povezanu s ugroæavajuÊim stambenim uvjetima u kojima obitelji æive te nemoguÊnost ostvarenja
uzdræavanja. Smanjeni broj prijava ne znaËi poboljπanje stanja jer se ekonomska kriza odraæava i u
mnogim drugim podruËjima djetetovih prava πto pratimo u ovom izvjeπÊu

I tijekom 2013. Uredu pravobraniteljice za djecu obratio se velik broj roditelja traæeÊi savjet i pomoÊ te
iskazujuÊi nesnalaæenje u situacijama kad su im raËuni bili blokirani te nisu mogli raspolagati novËanim
sredstvima neophodnima za egzistenciju obitelji i maloljetne djece. U vezi s tom problematikom Ured
pravobraniteljice organizirao je sastanak s predstavnicima Ministarstva financija i Financijske Agencije
(FINA), koji su izvijestili o poduzetim aktivnostima i daljnim moguÊnostima radi pomoÊi graanima u
zaπtiti ovih primanja jer se navedeno izravno odnosi i na æivotni standard djece. Uputili smo i preporu-
ku MSPM-u, Ministarstvu uprave (MU), HZMO-u, HZZO-u, Hrvatskoj udruzi banaka (HUB) i Hrvatskoj
udruzi poslodavaca (HUP) radi zaπtite primanja, naknada i iznosa izuzetih od ovrhe.

Vezano za uËestale deloæacije obitelji, Ëak i u sluËaju obitelji sa πestero djece, bez moguÊnosti osigura-
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nja privremenog smjeπtaja, uËinilo se potrebnim predloæiti naËin provedbe ovrhe na nekretnini kojim
se ne bi onemoguÊavalo vlasnika nekretnine u stupanju u posjed, ali uz uvaæavanje stvarnih okolnosti
i teπkoÊa u kojima se neke obitelji nalaze. S tim u vezi  oËitovali smo se i na Nacrt prijedloga Zakona o
izmjenama i dopunama Ovrπnog zakona iz studenoga 2013., dostavljajuÊi svoje miπljenje i inicijativu
za njegovu dopunu, naroËito u cilju ostvarenja uËinkovitog ovrπnog postupka, i otklanjanja „nepraved-
nih“ ovrha i zaπtite dostojanstva ovrπenika. 

U pogledu ovrπnih postupaka na nekretninama koje predstavljaju dom obitelji s djecom, nadamo se da
Êe izmjene Ovrπnog zakona pridonijeti zaπtiti ovrπenika i osoba koje je po zakonu duæan uzdræavati, te
da Êe sudovi u svojem postupanju voditi raËuna o zaπtiti dostojanstva ovrπenika i naËelu proporcional-
nosti, sukladno praksi Europskog suda za ljudska prava u zaπtiti prava na dom kao ljudskog prava. Nai-
me, zaπtita vjerovnika je legitiman cilj, no sud treba odluËiti je li naËin njegova postizanja proporciona-
lan cilju, imajuÊi u vidu da je ovrha na jedinoj nekretnini uvijek posljednja mjera kojoj se pribjegava. 

U predmetima ugroæavanja egzistencijalnih uvjeta djece, stambenog zbrinjavanja i ovrha  preporuËiva-
li smo ukljuËivanje CZSS-a, radi davanja struËne i materijalne pomoÊi ugroæenim obiteljima. U viπe slu-
Ëajeva vidjelo se da zbog siromaπtva obitelji æive u ugroæavajuÊim uvjetima, bez stalnih prihoda i pod
teretom dugova te da su im  jedini oslonac pomoÊi i mjere iz sustava socijalne skrbi, koje su ipak ne-
dostatne za pokriÊe æivotnih potreba. Odreene oblike pomoÊi ostvaruju i putem jedinica lokalne sa-
mouprave, najËeπÊe kroz subvencije troπka elektriËne energije, vode i grijanja.   

Roditelji su nam se javljali traæeÊi pomoÊ u postupcima dodjele stana na listama jedinica lokalne samo-
uprave ili u odgaanju deloæacije. U jednom sluËaju preporuËili smo dræavnom odvjetniπtvu da produlji
rok za iseljenje obitelji Ëije dijete ima 100% oπteÊenje donjih ekstremiteta, kako bi roditelji mogli prona-
Êi novi smjeπtaj u skladu s potrebama djeteta (bez arhitektonskih barijera), πto je i prihvaÊeno. Javila nam
se i mlada majka koja je rodila dijete kao maloljetnica te je s njim bila smjeπtena u domu do svoje pu-
noljetnosti, kada je morala napustiti dom i odvojiti se od djeteta. Na zamolbu nadleænoga CZSS-a pre-
poruËili smo lokalnoj zajednici da s osobitom paænjom razmotri njezinu situaciju i pomogne joj, kako se
ne bi morala odvajati od djeteta. 

Upoznati smo sa sluËajem prikupljanja novËane pomoÊi za poboljπanje stambenih uvjeta za samohranu
majku i dijete, putem humanitarne akcije volontera jedne udruge, koju majka nije traæila. Nakon zavr-
πetka akcije, zbog koje je izgubila pravo na humanitarnu pomoÊ u Caritasu, majka nje imala pristup pri-
kupljenim sredstvima te je iskazala sumnju u dobre namjere volontera. Nadleænom CZSS-u smo prepo-
ruËili da ispita okolnosti i moguÊnost  raspolaganja prikupljenim sredstvima i da pomogne majci u ost-
varivanju djetetovih prava iz sustava socijalne skrbi. 

Produæenje ekonomske krize i u 2013. godini, uz daljnje poveÊanje broja nezaposlenih i smanjenje re-
dovnih prihoda Ëlanova obitelji, kao i smanjenje proraËunskih prihoda lokalne zajednice, izravno utje-
Ëu na osiguranje primjerenog æivotnog standarda djece u svim podruËjima æivota. Siromaπtvo ugroæa-
va πanse za razvoj djece, uzrok je krπenja njihovih prava te ostavlja dugoroËne negativne posljedice.
Stoga ponovo naglaπavamo potrebu za uspostavu djeËjega proraËuna na dræavnoj i lokalnoj razini, kao
izdvojene stavke za financiranje potreba djece, Ëime bi se djelotvornije zaπtitila djeËja prava, osobito u
vremenu gospodarske krize. Vjerujemo kako Êe utvrivanje Strategije borbe protiv siromaπtva i socijal-
ne iskljuËenosti u RH (2014. - 2020.) omoguÊiti sustavan pristup u rjeπavanju problema siromaπtva uz
osiguravanje minimalnog æivotnog standarda najugroæenijem dijelu druπtva, osobito djeci u obiteljima
nezaposlenih roditelja te zaposlenih s malim ili neredovitim primanjima.   

22..55..22..22  ZZaaππttiittaa  oodd  ggoossppooddaarrsskkoogg  iisskkoorriiππttaavvaannjjaa  ii  oobbaavvlljjaannjjaa  ππtteettnniihh  ppoosslloovvaa

U podruËju zaπtite djece od gospodarskog iskoriπtavanja i obavljanja πtetnih poslova primili smo 14 po-
jedinaËnih prijava, od kojih se pet odnosi na povredu prava uËenika pri obavljanju struËne prakse, πest
na nezakoniti rad ili zapoπljavanje djece u podruËju radnih odnosa kod poslodavaca, dvije na sudjelo-
vanje djece u kulturnim ili umjetniËkim aktivnostima i jedna na sudjelovanje djece u sportskim aktivnos-
tima. Graani su nam se obraÊali s prituæbama i upitima o sudjelovanju djece u umjetniËkim i promi-
dæbenim aktivnostima i o zaπtiti djece na radu i struËnoj praksi kod poslodavaca. UpuÊivali smo ih na
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relevantne odredbe propisa o zaπtiti djece u ovom podruËju te smo tijelima nadzora i Hrvatskoj obrt-
niËkoj komori upuÊivali preporuke za poduzimanje mjera za zaπtitu djece. Povodom obavijesti Dræav-
nog inspektorata o povredi prava djece na radu kod poslodavaca i u obavljanju struËne prakse upuÊi-
vali smo preporuke nadleænim tijelima, kao πto su policija i CZSS i traæili od njih izvjeπÊa o poduzetim
mjerama zaπtite djece. U cilju podizanja javne svijesti o πtetnosti prosjaËenja za djecu izradili smo infor-
mativni letak „Zaπtitimo djecu koja prose - ona trebaju naπu pomoÊ“ i dostavili ga trgovaËkim centri-
ma, velikim trgovaËkim lancima, Hrvatskoj obrtniËkoj komori i drugima.

Iako se, prema Konvenciji o pravima djeteta, svaka osoba mlaa od 18 godina smatra djetetom, u dalj-
njem tekstu, kod navoenja podataka iz djelokruga inspektora rada u podruËju radnih odnosa i inspek-
tora rada u podruËju zaπtite na radu, koristimo izraz maloljetnik, u skladu s terminologijom propisa ko-
ji ureuju ovo podruËje.

PPoovvrreeddaa  pprraavvaa  uuËËeenniikkaa  pprrii  oobbaavvlljjaannjjuu  pprraakkttiiËËnnee  nnaassttaavvee  ii  ssttrruuËËnnee  pprraakkssee  - Problemi koji se posebno is-
tiËu u ovom podruËju su neisplata nagrade uËenicima na praktiËnoj nastavi ili naukovanju kod poslo-
davca, nepostojanje odgovarajuÊih sankcija za povrede prava uËenika od strane poslodavaca te preop-
tereÊenost uËenika i neodgovarajuÊa organizacija teorijske i praktiËne nastave.

U sluËajevima u kojima su nam se uËenici i njihovi roditelji obraÊali za pomoÊ zbog povrede prava uËeni-
ka na struËnoj praksi, upuÊivali smo ih u moguÊnosti zaπtite njihovih prava sudskim ili drugim putem (pred
sudovima Ëasti Hrvatske obrtniËke komore i Hrvatske gospodarske komore) te smo tijelima nadzora pre-
poruËivali provedbu nadzora nad poslodavcima. Iako je isplata ugovorene nagrade vaæeÊim propisima
odreena kao obveza poslodavca, nisu propisane prekrπajne sankcije za poslodavce koji tu obvezuju ne
izvrπavaju. Jedino sankcioniranje takvih poslodavaca moguÊe je putem sudova Ëasti nadleænih komora.
Primjerice, Sud Ëasti HOK-a moæe obrtniku privremeno ili trajno oduzeti pravo primanja nauËnika na nau-
kovanje, ako povrijedi ugovorom preuzete obveze prema nauËniku, no u tom sluËaju je potrebno podni-
jeti pisanu prijavu Sudu Ëasti HOK-a koja mora biti potpisana, πto iskljuËuje moguÊnost postupanja po ano-
nimnoj prijavi. Roditelji zbog toga ponekad odustaju od prijave sluËaja komori te im jedino preostaje da
isplatu nagrade ostvare sudskim putem. U jednom sluËaju ObrtniËka komora Zagreb obavijestila nas je
da su razlog neisplate nagrade nauËniku bile gospodarske teπkoÊe obrtnika, zbog kojih sa zakaπnjenjem
realizira svoje obveze, ukljuËujuÊi i one prema nauËniku. TeπkoÊe obrtnika u podmirenju financijskih ob-
veza, meutim, ne bi smjele biti na πtetu prava i interesa djeteta. 

Zbog toga smo joπ u 2011. i 2012. godini uputili MZOS-u preporuke da se u Zakonu o strukovnom obra-
zovanju detaljnije i jasnije regulira zaπtita uËenika, odnosno da se propiπu detaljnije odredbe o primjeni
opÊih propisa o radnim odnosima, sigurnosti i zaπtiti na radu u praktiËnoj nastavi i vjeæbama, da se pro-
piπu prekrπajne, odnosno kaznene odredbe za krπenje odredbi tog zakona od strane poslodavaca te jas-
nije definiraju odredbe o nadzoru i nadleænosti za provedbu inspekcijskog nadzora nad poslodavcima u
segmentu zaπtite prava uËenika. Iako je MZOS prihvatio naπe preporuke s obrazloæenjem da Êe o tome
voditi raËuna kod eventualne izrade novog Zakona o strukovnom obrazovanju i drugih propisa iz svoje
nadleænosti, nemamo informaciju da se pristupilo unapreivanju propisa kako bi se naπe preporuke rea-
lizirale. 

U preporuci koju smo uputili MZOS-u, u povodu poËetka drugog polugodiπta πkolske godine
2013./2014., ukazali smo i na potrebu da strukovne πkole veÊ na poËetku πkolske godine informiraju
roditelje i uËenike o pravima uËenika za vrijeme praktiËne nastave, vjeæbi i struËne prakse kod poslo-
davca, kao i o moguÊnostima zaπtite uËenika, zatim da pomognu uËenicima pri odabiru poslodavaca
i da prate njihov rad kod poslodavaca kako bi pravovremeno mogle zaπtititi njihova prava.

U pogledu najviπeg dnevnog i tjednog optereÊenja uËenika, u 2012. godini preporuËili smo MZOS-u i
ASOO-u da pri izradi strukovnih kurikuluma vode raËuna o tome da oni budu usklaeni sa Zakonom o
strukovnom obrazovanju i Dræavnim pedagoπkim standardom srednjoπkolskog sustava odgoja i obra-
zovanja (DPS). Prituæbe uËenika nekih srednjih medicinskih πkola za stjecanje kvalifikacije medicinska
sestra/tehniËar opÊe njege na preoptereÊenost i organizaciju teorijske i praktiËne nastave, ukazuju na
praktiËnu neusklaenost optereÊenja uËenika s propisima, o Ëemu viπe piπemo u poglavlju o obrazov-
nim pravima.
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NNeezzaakkoonniittii  rraadd  ii  zzaappooππlljjaavvaannjjee  ddjjeeccee  uu  ppooddrruuËËjjuu  rraaddnniihh  ooddnnoossaa  kkoodd  ppoossllooddaavvccaa  - Povrede prava malo-
ljetnika na radu kod poslodavaca odnosile su se na: uskratu prava na dnevni i tjedni odmor, odreiva-
nje prekovremenog i noÊnog rada, neuruËivanje pisanih potvrda o sklopljenom ugovoru o radu u slu-
Ëaju kad ugovor o radu nije bio sklopljen u pisanom obliku, neprijavljivanje na obvezno mirovinsko i
zdravstveno osiguranje u propisanom roku te zapoπljavanje maloljetnika bez obveznog prethodnog ut-
vrivanja zdravstvene sposobnosti. Povrede propisa o zaπtiti maloljetnika na radu kod poslodavaca bi-
le su: samostalno obavljanje poslova s posebnim uvjetima rada, neosiguravanje odgovarajuÊe zaπtitne
opreme maloljetnom nauËniku i neËuvanje propisane dokumentacije od strane poslodavca. 

Zakonom o radu (ZOR) i drugim propisima iz podruËja rada i zapoπljavanja, kao i sigurnosti i zaπtite na
radu, regulirano je podruËje rada i zapoπljavanja djece. U 2013. godini nadzor nad provedbom tih pro-
pisa provodili su inspektori rada u podruËju radnih odnosa i inspektori rada u podruËju zaπtite na radu
Dræavnog inspektorata (DI). Ukidanjem DI-a kao samostalnog dræavnog tijela inspekcijski poslovi u po-
druËju rada i zaπtite na radu su, od 1. sijeËnja 2014. godine, u djelokrugu Ministarstva rada i mirovin-
skoga sustava (MRMS). 

Prema izvjeπÊu MRMS-a o inspekcijskim nadzorima i poduzetim aktivnostima DI-a u 2013. godi-
ni, inspektori rada u podruËju radnih odnosa obavili su ukupno 14.143 nadzora nad provedbom
propisa iz podruËja rada i zapoπljavanja. Od navedenog broja u 15 nadzora otkrivene su neza-
konitosti poËinjene u odnosu na 20 maloljetnika, i to postojanje osnovane sumnje da su poËinje-
ne ukupno 33 povrede prekrπajno sankcioniranih odredaba propisa koje se odnose na rad i za-
poπljavanje maloljetnika, od kojih πest spada u grupu tzv. „teæih prekrπaja“ iz ZOR-a, 21 spada u
grupu tzv. „najteæih“ prekrπaja iz ZOR-a, a πest se odnosi na odredbe Zakona o Dræavnom in-
spektoratu.

U 2013. utvren je manji broj povreda na πtetu maloljetnika nego u 2012., kada su u istom broju nad-
zora otkrivene ukupno 42 povrede odredaba propisa poËinjene nad 16 maloljetnika. Najviπe nezako-
nitosti poËinjenih u odnosu na maloljetnike utvreno je u djelatnosti ugostiteljstva, no bilo ih je i u dru-
gim djelatnostima (trgovini, pekarstvu i turizmu). 

Protiv poslodavaca i odgovornih osoba podneseno je 16 optuænih prijedloga prekrπajnim sudovima. In-
spektori rada poduzeli su upravne mjere, odnosno donijeli ukupno 13 rjeπenja, i to Ëetiri o zabrani odre-
ivanja prekovremenog rada maloljetnicima, osam o zabrani odreivanja noÊnog rada maloljetnicima
i jedno rjeπenje o zabrani rada maloljetnika na poslovima koje obavlja bez prethodno utvrene zdrav-
stvene sposobnosti za njihovo obavljanje. Inspektori su u Ëetiri sluËaja usmenim rjeπenjima u zapisniku
poslodavcima zabranili obavljanje djelatnosti u nadziranom poslovnom objektu, odnosno prostoru, dok
ne otklone nedostatke u poslovanju. 

Inspektori rada u podruËju zaπtite na radu u 39 nadzora zatekli su ukupno 53 maloljetnika (37 malo-
ljetnika i 16 maloljetnica). To je 60 nadzora manje nego u 2012. godini, kada su u 99 nadzora zatek-
li ukupno 189 maloljetnika. Utvrdili su postojanje osnovane sumnje da su poËinjene nezakonitosti u od-
nosu na maloljetne radnike, i to sljedeÊe povrede Zakona o zaπtiti na radu: da je poslodavac dopustio
maloljetnom nauËniku samostalno obavljanje poslova strojobravara, kao poslova s posebnim uvjetima
rada; da poslodavac nije osigurao odgovarajuÊu zaπtitnu opremu maloljetnom nauËniku na poslovima
automehaniËara i nije Ëuvao propisanu dokumentaciju. 

Obavljeni su inspekcijski nadzori povodom ozljeda na radu za dvoje maloljetnika, i to kod poslodavca
u djelatnosti popravka i instaliranja strojeva i opreme, gdje je jedan maloljetni nauËnik zadobio teæu oz-
ljedu prsta radeÊi strojobravarski posao te kod poslodavca u djelatnosti smjeπtaja, gdje je maloljetna
nauËnica zadobila lakπu ozljedu lijeve πake prilikom obavljanja poslova pripreme hrane. Inspektori rada
donijeli su tri rjeπenja kojima je nareeno poslodavcima: udaljavanje maloljetnog nauËnika s obavljanja
poslova s posebnim uvjetima rada; udaljavanje maloljetnog nauËnika s obavljanja poslova automeha-
niËara dok mu poslodavac ne osigura osobnu zaπtitnu opremu i njeno ispravno koriπtenje; otklanjanje
utvrene nepravilnosti u voenju dokumentacije o zaπtiti na radu u odreenom roku. Protiv posloda-
vaca i odgovornih osoba podnesena su dva optuæna prijedloga za ukupno tri poËinjena prekrπaja zbog
osnovane sumnje da su poËinili prekrπaje iz Zakona o zaπtiti na radu. 
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DDjjeeccaa  kkoojjaa  pprroossee  - Prema podacima MUP-a, u 2013. su evidentirana i procesuirana 47 sluËaja prosjaËe-
nja djece ili maloljetnika (samostalno ili u druπtvu s odraslima). Od toga je 11 djece bilo „kaænjivo odgo-
vorno“, a 21 dijete „kaænjivo neodgovorno“. Prijavljeno je ukupno 16 roditelja, devetero za kazneno dje-
lo zapuπtanja i zlostavljanja djeteta ili maloljetne osobe povezano s prosjaËenjem, Ëetiri prekrπajno zbog
poticanja na prosjaËenje te troje zbog loπeg odgoja i zanemarivanja nadzora. U prosjaËenju je zajedno
s maloljetnicima zateËeno 26 punoljetnih osoba. Sedam je sluËajeva recidiva u Ëinjenju prekrπaja prosja-
Ëenja maloljetnih osoba ili odraslih osoba s djecom, a zabiljeæen je i jedan sluËaj prosjaËenja maloljetne
osobe stranog dræavljanina.

Svjesni kako je fenomen prosjaËenja djece vrlo sloæen te zahtijeva angaæman πire druπtvene zajednice,
osobito graana koji svjedoËe takvim situacijama, u rujnu 2013. godine izradili smo informativni letak
„Zaπtitimo djecu koja prose - ona trebaju naπu pomoÊ“, s ciljem podizanja javne svijesti o πtetnosti pros-
jaËenja za djecu. Uz informacije o povredi prava djece i Ëinjenicama vezanim uz ovaj fenomen, poput
toga da djecu Ëesto na prosjaËenje prisiljavaju Ëlanovi obitelji, da ih kaænjavaju ako ne zarade dovolj-
no, da djeca nerijetko prosjaËenjem otkupljuju dugove svojih roditelja, a moguÊe je da je rijeË i o trgo-
vini djecom, buduÊi da organizatori prosjaËenja „iznajmljuju“ ili „kupuju“ djecu, letak sadræi i informa-
cije πto treba uËiniti svaki graanin koji svjedoËi prosjaËenju djeteta ili odrasle osobe koja prosi koriste-
Êi dijete. Letak smo uputili svim velikim trgovaËkim centrima u Zagrebu, velikim trgovaËkim lancima po-
put Konzuma, Bille, Mercatora, Dione, Spara, Prehrane, ZagrebaËkom holdingu (podruænicama Zagre-
baËki elektriËni tramvaj i Autobusni kolodvor Zagreb) te trgovaËkom druπtvu INA Industrija nafte. 

Takoer smo ga uputili i Hrvatskoj obrtniËkoj komori koja je pokazala veliki interes i podrπku te letak
proslijedila na æupanijske obrtniËke komore i udruæenja obrtnika na viπe od 150 adresa. Sve pravne oso-
be kojima smo uputili letak zamolili smo da sa sadræajem letka i o obvezi obavjeπtavanja policije o pros-
jaËenju djece, upoznaju svoje radnike, kako bi se osigurala pravovremena zaπtita ove kategorije djece.
O letku smo obavijestili i policiju, koja je podræala naπu akciju i naπ letak predstavila medijima. Pojedi-
ne policijske uprave iskazale su veliki interes traæeÊi da im Ured pravobraniteljice dostavi letak za po-
trebe policijskih uprava. Policijska uprava zagrebaËka izvijestila nas je da je u listopadu provedena ope-
rativna akcija „Oliver“ u cilju detektiranja i pronalaska organizatora prosjaËenja na prostoru grada Za-
greba. U akciji je privedeno 40 osoba, podignuta su 33 optuæna prijedloga zbog prekrπaja te tri kaz-
nene prijave zbog povreda djetetovih prava. 

SSuuddjjeelloovvaannjjee  ddjjeeccee  uu  uummjjeettnniiËËkkiimm,,  aauuddiioovviizzuuaallnniimm  ii  pprroommiiddææbbeenniimm  aakkttiivvnnoossttiimmaa - PostojeÊim propisima
nisu propisana detaljna pravila o sudjelovanju djece u kulturnim, umjetniËkim, promidæbenim i sliËnim
aktivnostima uuzz  nnaaggrraadduu, a za bbeessppllaattnnoo sudjelovanje djece u tim aktivnostima ne postoje nikakva pra-
vila, kao ni sustav nadzora. 

U 2013. godini inspektori rada za radne odnose primili su 134 zahtjeva (80 manje nego u  2012.)
zakonskih zastupnika maloljetnika mlaih od 15 godina za njihovo sudjelovanje uz naplatu u iz-
voenju razliËitih umjetniËkih djela te snimanju video spotova, TV reklama, serijala i sliËno. Inspek-
tori rada dali su odobrenje za sudjelovanje 136 maloljetnika u navedenim aktivnostima (za 77 ma-
loljetnika manje nego 2012.), dok je u dva sluËaja doneseno rjeπenje o odbacivanju zahtjeva jer
je zahtjev podnijela neovlaπtena osoba. Inspektori su primjerke odobrenja dostavljali i nadleænim
CZSS-ima, u skladu s Pravilnikom o poslovima na kojima maloljetnik moæe raditi i o aktivnostima
u kojima smije sudjelovati. 

Na nedostatnost vaæeÊe regulative u ovom podruËju proteklih smo godina viπe puta upozoravali nad-
leæna ministarstva, Vladu RH i Hrvatski sabor. U veljaËi 2012. godine te ponovno u sijeËnju 2013., upo-
zorili smo MRMS i MSPM da odobrenja koja izdaju inspektori rada, prema Pravilniku o poslovima na
kojima maloljetnik moæe raditi i o aktivnostima u kojima smije sudjelovati, ne sadræe ograniËenja bro-
ja sati niti uvjeta pod kojima dijete smije sudjelovati u nekoj od umjetniËkih ili sliËnih aktivnosti, kako
to propisuje Ëlanak 8. Konvencije o najniæoj dobi za zapoπljavanje iz 1973. Meunarodne organizacije
rada. Nedostaju razraena pravila o sudjelovanju djece u umjetniËkim ili sliËnim aktivnostima, od, pri-
mjerice, pravila o vrstama predstava i aktivnostima u kojima smiju sudjelovati djeca ovisno o svojoj do-
bi i vremenu odræavanja, do pravila o sigurnosti djece, obveznom odmoru, prijevozu, prehrani te prat-
nji odrasle osobe. Ako je pak rijeË o sudjelovanju djece u nekim umjetniËkim ili sliËnim aktivnostima bez
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naplate, prema postojeÊim propisima inspektori rada nisu nadleæni za izdavanje odobrenja, ali ni CZSS-
i nemaju uvid o sudjelovanju djece u tim aktivnostima i moguÊem iskoriπtavanju. Zato organizatori tih
aktivnosti Ëesto djecu angaæiraju bez naplate, na πto nerijetko pristaju i roditelji. 

Zbog toga smo spomenutim ministarstvima predloæili unapreivanje postojeÊe regulative, dopuna-
ma postojeÊih ili donoπenjem novog propisa. Dræavni inspektorat sloæio se s naπim stavom da je po-
trebno regulirati i sudjelovanje djece bez naplate te jasnije odrediti granice izmeu „slobodnih ak-
tivnosti“ i „rada“ maloljetnika koji sudjeluje u tim aktivnostima, da izdavanje odobrenja ne smije bi-
ti puka formalnost, da je potrebno uvaæiti miπljenje i stav djeteta o takvom angaæmanu, preciznije
utvrditi broj sati i uvjete za takav rad/sudjelovanje te propisati sankcije za postupanje protivno pro-
pisima. 

MRMS obavijestio nas je kako smatra da se sudjelovanje djece u umjetniËkim, audiovizualnim, promi-
dæbenim, sportskim i sliËnim aktivnostima ne obavlja zasnivanjem radnog odnosa, niti su te aktivnosti
sliËne obavljanju poslova u radnom odnosu, da smatra da bi MSPM trebao biti struËni nositelj uree-
nja ove problematike te je iskazao spremnost da se ukljuËi u aktivnosti na cjelovitom ureenju ovog
podruËja. Ovaj stav MRMS-a proizlazi i iz Prijedloga zakona o radu, koji je proπao prvo Ëitanje u sabor-
skoj proceduri i u kojem je izostavljena ovlast ministra nadleænog za rad da pravilnikom ureuje sudje-
lovanje djece u tim aktivnostima. 

MSPM nas je u prosincu 2013. godine obavijestio da bi se ova problematika trebala urediti propisima
iz podruËja rada i zapoπljavanja. Istodobno, u Prijedlogu obiteljskoga zakona (koji nam je bio dostupan
u vrijeme pisanja ovog izvjeπÊa) predvieno je da ministar nadleæan za poslove socijalne skrbi pravilni-
kom propiπe naËin sudjelovanja djece u umjetniËkim, audiovizualnim, promidæbenim, sportskim i sliË-
nim aktivnostima. Iz navedenog zakljuËujemo o postojanju namjere da se spomenuta materija ipak
uredi Obiteljskim zakonom, no u Prijedlogu obiteljskoga zakona nedostaju upravne i prekrπajne odred-
be kojim bi se osigurala zaπtita djece u ovom podruËju. Na to smo upozorili Hrvatski sabor u miπljenju
na Prijedlog zakona o radu koje smo uputili nadleænim saborskim odborima u sijeËnju 2014. godine.
Neophodno je da nadleæna ministarstva vode raËuna da se pri donoπenju novog Obiteljskog zakona i
novog Zakona o radu propiπu detaljna pravila o sudjelovanju djece u ovim aktivnostima sukladno Kon-
venciji o pravima djeteta i Konvenciji o najniæoj dobi za zapoπljavanje, da se jasno razgraniËe nadleæ-
nosti izmeu resora u Ëijem su djelokrugu navedeni propisi te da se propiπu odgovarajuÊe upravne i
prekrπajne odredbe za povrede prava djece u ovom podruËju. 

22..55..22..33  ZZaaππttiittaa  iimmoovviinnsskkiihh  pprraavvaa  ddjjeetteettaa  

Vezano uz zaπtitu imovinskih prava djeteta zaprimili smo 26 upita i prituæbi. Meu njima najviπe je bi-
lo onih koji su se odnosili na raspolaganje djetetovom imovinom (15), polaganje raËuna o upravljanju
djetetovom imovinom (5) te mjere osiguranja na imovini roditelja (6). 

Zakonskom odredbom propisano je da roditelji mogu ss  ooddoobbrreennjjeemm  nnaaddlleeæænnoogg  CCZZSSSS--aa  oottuuiittii  iillii  ooppttee--
rreettiittii  iimmoovviinnuu  mmaalloolljjeettnnoogg  ddjjeetteettaa radi njegova uzdræavanja, lijeËenja, odgoja, πkolovanja, obrazovanja ili
za podmirenje neke druge vaæne potrebe djeteta. No, Miπljenje MSPM-a iz listopada 2012. daje tuma-
Ëenje prema kojem roditelji mmoogguu  bbeezz  ttrraaææeennjjaa  ooddoobbrreennjjaa  CCZZSSSS--aa raspolagati novËanim sredstvima ma-
loljetnog djeteta koji mjeseËno ne prelazi svotu od 10.000 kuna. Snaæno smo se protivili takvom tuma-
Ëenju te i dalje smatramo da ono ne doprinosi sveobuhvatnoj zaπtiti imovinskih prava te u pojedinim slu-
Ëajeva dovodi do povreda imovinskih prava djece. Pritom smo iznosili sljedeÊe argumente: 

• da osporavano Miπljenje MSPM-a predstavlja ekstenzivno tumaËenje zakonske odredbe s kojom je,
kao aktom viπe pravne snage, u direktnoj koliziji, 

• da Miπljenje proturjeËi realitetu financijske moÊi u dræavi, jer kroz razdoblje od 12 mjeseci, dijete
moæe ostati bez iznosa od 120.000 kuna, πto predstavlja prevelik iznos i prostor za manipulaciju na
πtetu djeteta,

• da novac na djeËjem raËunu predstavlja imovinu djeteta, a ne roditelja, Ëak i u sluËaju kada je rodi-
telj uplatio taj novac,
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• da u niti jednom drugom sluËaju ne postoji moguÊnost podizanja sredstava s raËuna druge osobe
bez njene punomoÊi, da djeca kao osobe bez poslovne sposobnosti takvu punomoÊ ne mogu dati
te da ih roditelji ne mogu zastupati u poslovima davanja suglasnosti zato πto interesi roditelja i dje-
teta mogu biti u koliziji,

• da Miπljenje proturjeËi i argumentima na temelju kojih je izdano ranije Miπljenje iz lipnja 2010., a ko-
je je ipak uspijevalo uspostaviti ravnoteæu izmeu prosjeËne plaÊe u Republici Hrvatskoj, potreba dje-
teta odreene dobi i zakonske obveze CZSS-a, odnosno odredbi kojima je cilj prvenstveno osigura-
ti pravovremenu i sveobuhvatnu zaπtitu interesa djeteta. 

S tim u vezi i dalje dobivamo povrede imovinskih prava djeteta. Meu takvim primjerima je sluËaj u ko-
jem je otac, kao opunomoÊenik na djetetovom raËunu, koristeÊi Miπljenje MSPM-a, podizao novac s
tog raËuna i raspolagao dividendom po djetetovim dionicama te od djetetovog novca tom istom dje-
tetu plaÊao alimentaciju, kao i sluËaj gdje je otac jednokratno podigao cjelokupni iznos πtednje zbog
Ëega majka nije mogla djetetu platiti terapiju koja mu je bila potrebna. Na sliËan je naËin sedamnaes-
togodiπnja djevojka izgubila sa svoga raËuna sav novac dobiven prodajom nekretnine koju je naslijedi-
la od prabake. 

Neke su se prituæbe odnosile na postupanja banke koja je odbijala roditeljima isplaÊivati sredstva s djeË-
jeg raËuna (nekad i manja od sredstava potrebnih za mjeseËno uzdræavanje), kao i na postupke CZSS
koje je ooddbbiijjaalloo  ddaattii  ooddoobbrreennjjee  zzaa  rraassppoollaaggaannjjee imovinom djeteta. Obratili su nam se i roditelji koji su
podigli stambeni kredit za gradnju kuÊe, Ëiju su treÊinu darovali djetetu. Njima je CZSS odbio dati odo-
brenje za raspolaganje imovinom djeteta za potrebe reprogramiranja kredita u CHF, kojeg zbog pove-
Êanih rata nisu plaÊali pa im sada prijeti ovrha na nekretnini. U drugom smo se sluËaju poslovnoj ban-
ci obratili upitom vezanim za odobravanje dopuπtenog prekoraËenja na rraaËËuunniimmaa  oottvvoorreenniimm  nnaa  iimmee
ddjjeetteettaa  ssttaarroossttii  ddoo  1188  ggooddiinnaa te koriπtenje karticama po tim raËunima. 

U viπe sluËajeva razlog obraÊanja bilo je traæenje savjeta i oËekivanje pomoÊi u postupcima oovvrrhhee  nnaa
nnoovvËËaanniimm  ssrreeddssttvviimmaa  iillii  ddrruuggoojj  iimmoovviinnii  ddjjeetteettaa. U nekoliko primjera bila je rijeË o imovini steËenoj nas-
ljeivanjem, pri Ëemu su naslijeeni dugovi bili veÊi od vrijednosti naslijeene imovine. U nekim sluËa-
jevima ovrπni postupci su veÊ bili okonËani ili su ovrhovoditelji veÊ uπli u posjed nekretnine. U pojedi-
nim smo se sluËajevima obraÊali CZSS-u, s obzirom na dojam da roditelji i druge osobe koje se brinu o
djetetu ponekad ne vode raËuna o dugovima ostavitelja i, shodno tome, ne iznose prituæbu na to u
sudskom postupku. U jednom je sluËaju upitna bila i dioba nasljedstva pred javnim biljeænikom u osta-
vinskom postupku, u kojem je majka nakon smrti oca djece preuzela novËana sredstva, a djeca nekret-
nine, u odnosu na koje je pokrenut ovrπni postupak joπ za oËeva æivota. U jednom je sluËaju majka da-
rovala nekretnine djeci kako bi ih zaπtitila od potraæivanja Porezne uprave, ali Porezna uprava je pobi-
la ugovor o darovanju i pokrenula ovrπni postupak na imovini djece. 

Kako bismo istaknuli probleme oko oovvrrhhee  nnaa  iimmoovviinnii  ddjjeeccee oËitovali smo se na prijedlog izmjena i do-
puna Ovrπnog zakona te istakli potrebu da se radi zaπtite prava i interesa djece u ovrπnim postupcima
pronau rjeπenja u pogledu predmeta ovrhe, primjerice uvoenjem odreenih ograniËenja u odredbe
Ovrπnog zakona. To je naroËito vaæno u sluËajevima kad se ovrha provodi na jedinoj nekretnini u ko-
joj dijete æivi radi namirenja traæbine ostavitelja (npr. pokojnog roditelja s osnova kredita). Apelirali smo
da se izmjenama Ovrπnog zakona zaπtiti ovrπenika i osobe koje je po zakonu duæan uzdræavati, izraziv-
πi nadu da Êe sudovi u svojem postupanju voditi raËuna o zaπtiti dostojanstva ovrπenika i naËelu pro-
porcionalnosti sukladno praksi Europskog suda za ljudska prava u zaπtiti prava na dom kao ljudskog
prava, a imajuÊi u vidu da je ovrha na jedinoj nekretnini uvijek posljednja mjera kojoj se pribjegava.

Nailazili smo i na sluËajeve ovrhe na imovini djece s osnova poreza na promet nekretnina. Naime, ia-
ko je dijete steklo nekretninu koja podlijeæe poreznoj obvezi pa se stoga formalno vodi kao „porezni
obveznik“ na Ëije se ime donosi porezno rjeπenje, njegovu poreznu obvezu trebali bi ispuniti njegovi
zakonski zastupnici te bi se oni trebali smatrati poreznim obveznicima-ovrπenicima u odnosu na koje
Êe se poduzimati radnje radi ostvarenja ovih sredstava. BuduÊi da djetetovi zakonski zastupnici potpi-
suju ugovore u djetetovo ime, oni preuzimaju i obveze te su ih duæni i izvrπiti, πto znaËi da bi se sve
radnje radi ostvarenja tih potraæivanja trebale primjenjivati prema roditeljima.
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I ovom prilikom podsjeÊamo na problem s kojim smo upoznali Ministarstvo financija u kolovozu 2012.
zbog objave lliissttee  ppoorreezznniihh  dduuæænniikkaa, kad su istaknuti i osobni podaci djece kao poreznih duænika, πto je
na naπu inicijativu brisano. Uglavnom su to bili dugovi na ime poreza na promet nekretnina, utvreni
na temelju poreznih dokumenata - kupoprodajnih ugovora u kojima je navedeno ime djeteta kao vlas-
nika nekretnine. PosljediËno, u porezni i ovrπni sustav Republike Hrvatske trebat Êe uvesti razliku izme-
u ovrπenika djece i ovrπenika odraslih osoba jer djeca mogu postati duænici i ovrπenici i bez poslovne
sposobnosti, πto se moæe negativno odraziti na njihova prava i interese. Dogaa se da odrasli prepisuju
imovinu na djecu nadajuÊi se da Êe tako izbjeÊi obveze ili zaπtititi svoju imovinu, no svojim neodgovor-
nim ponaπanjem oni opterete dijete dugovima, koji potom mogu biti uveÊani za kamate i troπkove ovr-
he radi naplate dugova. Nailazimo i na sluËajeve da su dugovi djeteta utvreni sudskom odlukom, πto
nije odgovornost djeteta, veÊ osoba koje ga zastupaju, ali se ovrha provodi na imovini djeteta. 

I u protekloj godini nastavili smo pratiti sluËaj iz 2011. u kojem je, nakon isteka ugovornog roka πted-
nje, novac s raËuna djeËje πtednje isplaÊen na raËun majke djeteta, bez suglasnosti CZSS-a. Na konkret-
ni sluËaj ukazala nam je upravo djetetova majka jer, nakon πto je nad bankom otvoren steËajni postu-
pak, nije bila u moguÊnosti ostvariti pravo na obeπteÊenje po osnovi osiguranih depozita za novËane
depozite u vlasniπtvu njezinog djeteta, na koje bi dijete imalo pravo i koje bi mu bilo isplaÊeno da je
djetetov novac ostao na njegovom raËunu. Iz obavijesti koju je Dræavna agencija za osiguranje πtednih
uloga i sanaciju banaka (DAB) dostavila majci proizlazi da nije postojala zakonska moguÊnost po kojoj
bi DAB mogao naknadno prenijeti dio novËanih sredstava s raËuna majke na dvije razliËite osobe te je
majka bila upuÊena da iznose koji premaπuju osigurani iznos moæe ostvariti u steËajnom postupku, a
ne putem DAB-a. Majka se, u obraÊanju Uredu pravobraniteljice, pozivala ne nezakonito postupanje
sluæbenice banke i traæila pomoÊ zbog nezakonitog raspolaganja imovinom djeteta od strane banke,
pravdajuÊi se da tada nije imala razloga posumnjati u nedopuπtenost ugovaranja i isplate sredstava
djeËje πtednje na njezin raËun, a sama nije uviala nuænim odvojiti ova novËana sredstva. BuduÊi da su
majka i sluæbenica banke svojim postupanjem nanijele imovinsku πtetu djetetu, preporuËili smo CZSS-
u da, u skladu s Ëlankom 118. Obiteljskog zakona, poduzme mjere radi zaπtite i ostvarenja imovinskih
prava djeteta, i to iznosa od 50.000 eura. S obzirom na stav majke koja nije voljna vratiti sredstva dje-
tetu, obratili smo se i ODO-u, koje nije naπlo elemenata za kazneni progon jer nedostaje namjera, no
CZSS smo preporuËili da razmotri pokretanje postupka radi naknade πtete putem posebnog skrbnika,
πto su odluËili poduzeti. 

Nastavili smo pratiti i sluËaj u kojem je baka djece, iza smrti njihovih roditelja, u svojstvu njihovog
skrbnika, bez znanja i odobrenja CZSS-a, zakljuËila ugovor o zastupanju djece s odvjetniËkim druπt-
vom u postupku radi ostvarenja naknade πtete pred osiguravajuÊim druπtvom. Ne dovodeÊi u pita-
nje pravo bake da angaæira odvjetnike, u konkretnom sluËaju sporno je to πto je ugovorila proviziju
odvjetnicima u odreenom postotku od uspjeha u postupku, Ëime je bez suglasnosti CZSS samos-
talno donijela odluku o raspolaganju buduÊim imovinskim pravima djece te sklopila posao koji pre-
lazi redovito poslovanje imovinom i pravima πtiÊenika. Svako dijete ostvarilo je novËani iznos na ime
naknade πtete, a osiguravajuÊa je kuÊa isplatila odvjetniËkom druπtvu troπkove zastupanja u iznosu
od 34.987,50 kn, koji se odnose na zastupanje svih oπteÊenih iz tog πtetnog dogaaja. Meutim,
naknadno je CZSS-u dostavljen i raËun odvjetniËkog druπtva u ukupnom iznosu od 54.120 kuna (iz-
nos + PDV) na ime zastupanja po ugovoru sklopljenom s bakom. CZSS je fakturirane usluge proci-
jenio kao ostvarivanje imovinske koristi za djecu i, ne ulazeÊi u meritum veÊ sklopljenog ugovora,
odobrio skrbnici plaÊanje raËuna odvjetniËkom druπtvu. Smatramo da su djelatnici CZSS-a trebali uÊi
u meritum sklopljenog ugovora, jer je taj ugovor, u dijelu koji se odnosi na ugovaranje provizije, ba-
ka sklopila bez njihove suglasnosti. Obratili smo se i HOK-u traæeÊi njihovo miπljenje i stav, buduÊi
da su odvjetnici dvostruko namireni na ime troπkova zastupanja dvoje maloljetne djece, kao i da im
nije mogla ostati nepoznata okolnost da sa skrbnikom sklapaju pravni posao koji prelazi redovito
poslovanje imovinom i pravima πtiÊenika, i da skrbnica ugovor potpisuje bez potrebne prethodne su-
glasnosti CZSS-a. Do pisanja ovog teksta nismo zaprimili odgovor HOK-a odnosno Komisije za ispiti-
vanje troπkovnika Hrvatske odvjetniËke komore.

Joπ tijekom 2012., predloæili smo nadopune propisa koji ureuju trgovinu, odnosno oottkkuupp  pprreeddmmee--
ttaa  oodd  pplleemmeenniittiihh  kkoovviinnaa, potaknuti informacijama o tome da trgovci u specijaliziranim objektima
za otkup zlata i srebra otkupljuju ove predmete i od djece. Predloæili smo da se uvede zabrana ot-
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kupa predmeta od plemenitih kovina od osoba mlaih od 18 godina; da se propiπe obveza trgov-
cima da policiji ili CZSS-u podnesu prijavu o pokuπaju prodaje ovih predmeta od strane djece i sum-
njivoj aktivnosti u koje su ukljuËena djeca; da se predvidi sustav nadzora, upravne mjere i prekrπa-
ji, radi praÊenja i sankcioniranja nedopuπtenog otkupa ovih predmeta od djece; uvede obveza tije-
la nadzora da izvijesti CZSS radi izricanja mjera za zaπtitu prava i dobrobiti djeteta; uvedu ograni-
Ëenja u pogledu lokacije objekata u kojima se otkupljuju ovi predmeti; te zabrani oglaπavanje uslu-
ge otkupa predmeta od plemenitih kovina. MG i MSPM podræali su naπe aktivnosti. MG je izrazio
spremnost ukljuËiti se, zajedno s ostalim relevantnim tijelima dræavne uprave, u dogradnju posto-
jeÊeg zakonskog okvira prometa predmetima od plemenitih kovina. Od drugih tijela nismo zapri-
mili izvjeπÊa. 

U studenome 2012. obratili smo se HNB-u i MF-u te zatraæili da se ispita praksa i naËin isplate novËa-
nih sredstava na ime ssttaammbbeennee  ππtteeddnnjjee i dræavnih poticajnih sredstava stambenim πtediπama - djeci te
da se iznae naËin koji bi obvezao stambene πtedionice da u sluËaju isplata sredstava, kad je stambe-
ni πtediπa dijete, budu zaπtiÊena prava i interesi djeteta, a kako bi se uvaæila Ëinjenica da su novac i dræ-
avna poticajna sredstva na raËunu djeËje stambene πtednje imovina djeteta, za koju postoje zakonska
ograniËenja u raspolaganju. Obavijeπteni smo da je HNB od svih stambenih πtedionica zatraæio dosta-
vu oËitovanja te da iz njih proizlazi da su πtedionice uskladile svoja poslovanja s miπljenjem i preporu-
kama nadleænog Ministarstva te donijele pravilnike, upute u druge opÊe akte kojima su regulirale spe-
cifiËnosti ugovaranja i raspolaganja sredstvima djeËje stambene πtednje. HNB navodi da Êe, u okviru
svojih nadleænosti, nadzirati primjenu i provedbu zakonskih propisa i preporuka te poduzeti mjere i ak-
tivnosti kako bi stambene πtedionice ujednaËile svoju poslovnu praksu i otklonile eventualne nepravil-
nosti u poslovanju. MF se obvezao obaviti nadzor zakonitog koriπtenja dræavnih poticajnih sredstava u
stambenim πtedionicama. 

22..55..22..44  NNeepprriimmjjeerreennoo  ooggllaaππaavvaannjjee

Pitanjima zaπtite djece od neprimjerenog oglaπavanja bavili smo se u 11 prijava pojedinaËnih povreda
prava djece, zatim u 11 opÊih inicijativa, obavijesti i upita te u joπ Ëetiri sluËaja u kojima su nam se stran-
ke obratile osobno i telefonom. Naπa postupanja uglavnom su se odnosila na oglaπavanje u povodu
izbora, oglaπavanje u odgojno-obrazovnim ustanovama, na neprimjerene sadræaje televizijskih i radij-
skih reklama, tiskanih medija, plakata i oglasa, te na koriπtenja djece u marketinπke svrhe.

Zbog viπe izbornih aktivnosti koje su obiljeæile 2013. godinu, o prituæbama na promidæbene aktivnosti
politiËkih stranaka detaljnije piπemo u poglavlju o djeci i politici.  

Pitanjem oglaπavanja u ooddggoojjnnoo--oobbrraazzoovvnniimm  uussttaannoovvaammaa bavili smo se na temelju obraÊanja odgojno-
obrazovne ustanove i graana, koji prijavljuju sumnju na moguÊu zlouporabu djece. Izmjenama i do-
punama Zakona o predπkolskom odgoju i naobrazbi iz 2013. izriËito se propisuje zabrana promidæbe
i prodaje u djeËjim vrtiÊima na naËin da u djeËjim vrtiÊima nije dopuπtena promidæba i prodaja  roba
i/ili usluga koje ne sluæe ciljevima odgoja i obrazovanja ili su πtetne za zdravlje, rast i razvoj djece rane
i predπkolske dobi. No, u nekim Êe sluËajevima vjerojatno biti teπko unaprijed predvidjeti moguÊe zlou-
porabe, odnosno procijeniti mogu li odreeni komercijalni sadræaji ipak posluæiti ostvarenju ciljeva od-
goja i obrazovanja djece predπkolske dobi. 

Postupali smo u povodu obavijesti marketinπke agencije o snimanju reklame za kreditnu instituciju u
jednom djeËjem vrtiÊu. RijeË je o dva edukativna filma s maskotom banke: u jednome djeca i maskota
s kuharom pripremaju zdravu hranu, a u drugom vjeæbaju s maskotom i trenerom. Iako djeËji vrtiÊ i
MZOS navode da filmovi imaju edukativnu vrijednost, kako bi potaknuli zdrave navike djece kroz tje-
lovjeæbu i prehranu, kao i da takva praksa predstavlja odgovorno poslovanje, za koje se nadaju da Êe
ga prihvatiti i druge kompanije u Hrvatskoj,  filmove je moguÊe shvatiti i kao neizravnu promidæbu ban-
karskih usluga, pogotovo zbog prepoznatljive maskote.

Postupali smo i po prijavi da u oossnnoovvnnuu  ππkkoolluu na poËetku πkolske godine dolaze razni akviziteri te nu-
de djeci materijale za „uËenje“ koji nisu obvezni te se uz njih djeci poklanjaju igraËke, gumice, olovke
i sliËne stvari kojima se djecu pokuπava potaknuti na kupnju. Akviziteri ulaze u uËionice i za vrijeme nas-
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tave, a meta su najËeπÊe uËenici prvih razreda. ©koli je rjeπenjem prosvjetne inspekcije nareeno da
Pravilnikom o kuÊnom redu πkole utvrdi zabranu promidæbe i prodaje u πkoli te da na vidljiva mjesta u
πkoli postavi obavijest o tome.  

Roditelji uËenika jedne osnovne πkole prituæili su se na odabir kostima za sudjelovanje uËenika na
predstojeÊem karnevalu, navodeÊi da se od roditelja traæila suglasnost da se djeca maskiraju u proiz-
vode jedne privatne hrvatske prehrambene tvrtke te da, ako to ne æele, mogu odustati od sudjelova-
nja djece. 

ObraÊali su nam se graani s prituæbama na sadræaj reklama objavljenih na tteelleevviizziijjii,,  rraaddiijjuu  ii  ttiisskkaanniimm
mmeeddiijjiimmaa. U prigovoru na tteelleevviizziijjsskkuu  reklamu jednog mobilnog operatera (ovca Gregor u crkvi), traæi
se da pravobraniteljica sprijeËi daljnje emitiranje reklame zbog neprimjerenog utjecaja na vjerske osje-
Êaje graana i djece. Doznali smo da je Sud Ëasti Hrvatskog udruæenja druπtava za træiπno komunicira-
nje (HURA) zakljuËio da je u toj reklami doista rijeË o vrijeanju vjerskih osjeÊaja, o Ëemu je obavijeπte-
no i VijeÊe za elektroniËke medije. Prijavljena nam je i televizijska reklama za proteinski napitak, koja
se prikazivala u pauzama koπarkaπkih utakmica, a sadræajem je eksplicitno i vulgarno aludirala na sa-
mozadovoljavanje. Sud Ëasti HURA-e zakljuËio je da poruka nije u skladu s odredbama Kodeksa ogla-
πivaËa o Ëemu je obavijeπten i oglaπivaË. Graani su se prituæili i na televizijsku reklamu za bankovnu
karticu za mlade, u kojoj srednjoπkolac odlazi na maturalni izlet, a otac mu kao dæeparac daje nekoli-
ko kovanica i lonac sa sarmom, πto su doæivjeli kao poticanje „diskriminacije“ djece na osnovu imovin-
skog statusa. Stav HURA-e bio je da u tom sluËaju nije bilo neprimjerenoga sadræaja. Postupali smo i u
povodu prijave reklame za prilog tiskanog medija „Tajne vrhunskog seksa“,  koja prikazuje par u spol-
nom odnosu, a emitirana je na televiziji nakon srediπnje informativne emisije. Iako je po naπoj procje-
ni zaista bilo rijeËi o eksplicitnom prizoru, a filmovi s takvim scenama obiËno imaju dobnu oznaku te
se ne bi smjeli prikazivati prije 21 ili 22 sata, VEM je zakljuËio da reklama ne predstavlja krπenje Pravil-
nika o zaπtiti maloljetnika.

Primali smo i prijave zbog reklamiranja pornografskih usluga na teletekstu u obliku komercijalnih bro-
jeva telefona po posebnim tarifama, odnosno zbog oglaπavanja usluga Tarota i vidovnjaπtva. Zatraæili
smo od VEM-a i Ministarstva kulture da razmotre ovaj problem i zajedno pronau rjeπenje.

Napominjemo da se, usprkos zakonskoj zabrani oglaπavanja, izlaganja i prodaje robe pornografskog
sadræaja osobama mlaim od 18 godina u trgovini na malo, dogaaju propusti na πtetu djece. Jedna
majka nas je obavijestila kako je, kupujuÊi πkolski pribor, u pratnji svojih dviju kÊeri, u prodavaonici ko-
ja nudi i ukrasne detalje za dom i nakit, naiπla na police s razliËitim upotrebnim predmetima u obliku
muπkih i æenskih genitalija te vulgarnih prikaza æenskog i muπkog tijela. Majka u svojoj prituæbi navo-
di: „Svaki se trgovac ima pravo opredijeliti Ëime Êe trgovati. Ali ako netko dræi sex shop, onda to izva-
na mora biti jasno istaknuto,  jer isto tako svatko ima pravo odluËiti u koje Êe trgovine ulaziti, a u ko-
je neÊe. Ovo je Ëista podvala. Ali vrlo gadljiva. Jer ne moæete na istoj blagajni naplaÊivati djeËje perni-
ce i Ëokoladne vibratore.“ 

I tijekom 2013. nastavili smo s naπim aktivnostima usmjerenim na ograniËavanje reklamiranja piva,
buduÊi da su djeca svakodnevno izloæena brojnim i agresivnim oglaπavanjima pivske industrije, na-
roËito u vrijeme veÊih sportskih dogaanja. U naπim aktivnostima uporno ukazujemo na poraæava-
juÊe rezultate Europskog istraæivanja o puπenju, pijenju alkohola, uporabi droga i riziËnim Ëimbeni-
cima meu uËenicima (ESPAD), koji svjedoËe o raπirenosti konzumacije piva meu 15-togodiπnjaci-
ma u Hrvatskoj, kao i na rezultate istraæivanja o oglaπavanju piva koje je u dva navrata provelo dru-
πtvo Media-net d.o.o. iz Zagreba, koji govore o velikom broju reklama piva kojima su djeca i gra-
ani dnevno izloæeni. S obzirom na naπe ranije aktivnosti u procesu pripreme Pravilnika o uvjetima
i naËinu reklamiranja piva tijekom 2011., koji nije donesen, nastavili smo se zalagati za donoπenje
takvog provedbenog propisa, πto je u nadleænosti Ministarstva zdravlja. U travnju 2013. uputili smo
preporuku ministru zdravlja da se uvaæe naπi prijedlozi i miπljenja, a o tome smo obavijestili i Minis-
tarstvo poljoprivrede. U prosincu 2013. obratili smo se i Vladi RH, izvjeπÊujuÊi o naπim viπegodiπ-
njim neuspjelim nastojanjima u zaπtiti djece vezano uz oglaπavanje piva i nedostatnu regulativu u
ovom podruËju. 
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Ministarstvo poljoprivrede nas je izvijestilo da se za razloge nedonoπenja Pravilnika obratimo Ministar-
stvu zdravlja, koje je bilo nadleæno za njegovu izradu, ali i upozorilo da je  na snagu stupio novi Zakon
o hrani, koji, po njihovom miπljenju, ne daje temelje za donoπenje propisa kojima bi se zabranilo ili do-
pustilo reklamiranje alkoholnih piÊa kao ni propisivalo uvjete pod kojima se mogu reklamirati alkohol-
na piÊa te da je podruËje reklamiranja alkoholnih piÊa ureeno Zakonom o medijima i Zakonom o elek-
troniËkim medijima. Ministarstvo zdravlja nas je izvijestilo o izmjeni zakonodavnog okvira za hranu ulas-
kom Hrvatske u Europsku uniju, navodeÊi da ministar zdravlja nema zakonsku ovlast za donoπenje pro-
pisa o oznaËavanju, reklamiranju i prezentiranju hrane, veÊ je to ovlast ministra poljoprivrede. Smatra-
mo da ovo podruËje nije dovoljno ureeno te nastavljamo s aktivnostima u ovom podruËju radi bolje
zaπtite djece.

Postupali smo i po prituæbi o neprimjerenosti rraaddiijjsskkee  rreekkllaammee za djeËji vitaminski preparat, u kojoj di-
jete poziva vrπnjaka na igru, navodeÊi  da se neÊe prehladiti iako pada kiπa jer koristi taj preparat. Sud
Ëasti HURA-e ocijenio je da poruka nije u skladu s odredbama Kodeksa te da iskoriπtava neiskustvo ili
lakovjernost djece. 

Dobili smo i prituæbe na sadræaj ppllaakkaattaa izloæenih na javnim mjestima, u jednom sluËaju bila je rijeË o
plakatu edukativne kampanje koju provodi udruga s ciljem prevencije i ranog otkivanja raka dojke, a
u drugom o reklami za mjeseËnik, u kojoj je lik djeteta iskoriπten za negativnu politiËku poruku usmje-
renu protiv uvoenja zdravstvenog odgoja u πkole. 

Tijekom godine primali smo prijave i upite u vezi sa zzaaππttiittoomm  ddjjeeccee  oodd  zzlloouuppoorraabbaa  uu  mmaarrkkeettiinnππkkee  ssvvrr--
hhee. Jedna je majka pitala je li duæna zatraæiti dozvolu kako bi u izlog obiteljske trgovine za prodaju ra-
bljene odjeÊe i pribora za djecu stavila sliku svoje petogodiπnje kÊeri, kao zaπtitni znak trgovine. Um-
jetniËki fotograf interesirao se o koriπtenju djece kao modela za reklamne kampanje i umjetniËke foto-
grafije. Graanima se neprimjerenim Ëinila i reklama πkole stranih jezika koju reklamira poznata estrad-
na osoba sa svojim djetetom, a negativne reakcije roditelja izazvala je i marketinπka akcija „πtrumfori-
ja“ kao primjer marketinga usmjerenog prema djeci.

2.6 KULTURNA PRAVA - SLOBODNO VRIJEME DJECE

U protekloj godini postupali smo u 26 prijava povreda kulturnih prava djece te nekoliko opÊih inicijati-
va. Pitanjima kulturnih prava djece bavili smo se i prilikom obilazaka odgojno-obrazovnih institucija i
drugih prostora u kojima borave djeca. NajveÊi broj prijava odnosio se na podruËje sporta, turizma te
vjerske sadræaje u odgojno-obrazovnim institucijama. Pojedine prijave ukazivale su na nepravilnosti u
organiziranju dræavnih natjecanja, iskoriπtavanje djeteta u poslovanju modne kuÊe, organizirani posjet
uËenika kazaliπnoj predstavi Ëiji sadræaj nije primjeren djeci i drugo. I dalje su ograniËene moguÊnosti
djece u pristupu raznim aktivnostima slobodnoga vremena, posebice u udaljenim mjestima, na podru-
Ëjima od posebne dræavne skrbi i na otocima. Nedovoljna ulaganja u sadræaje i aktivnosti slobodnog
vremena djece i mladih ukazuju na to da odrasli umanjuju vaænost ovih prava u æivotu djeteta, a to
potvruje i relativno mali broj prijava povreda kulturnih prava primljenih u Uredu pravobraniteljice. Sto-
ga je, u cilju ostvarivanja i zaπtite kulturnih prava djece, nuæno usmjeriti aktivnosti ka senzibilizaciji cje-
lokupnog druπtva za ovu skupinu prava.

Pojedine prijave povreda kulturnih prava djece, kao i opÊe inicijative u ovom podruËju, opisane su u po-
glavljima izvjeπÊa koja se odnose na  sport, medije, internet, obrazovna prava, izlaganja i sudjelovanja
te preporuke za poduzimanje mjera za spreËavanje πtetnih djelovanja koja ugroæavaju prava i interese
djece. 

Nedostatak pprroossttoorraa  ii  aakkttiivvnnoossttii  zzaa  iiggrruu  ii  sslloobbooddnnoo  vvrriijjeemmee  ddjjeeccee  ii  mmllaaddiihh  oËituje se u nedovoljnom bro-
ju i neopremljenosti djeËjih igraliπta, a posebice u nedostatku igraliπta za djecu s TUR.  Voditelji, trene-
ri i druge odrasle osobe, koje vode aktivnosti slobodnog vremena za djecu, Ëesto nemaju potrebna pe-
dagoπka i psiholoπka znanja pa su djeca katkad izloæena njihovim neprimjerenim postupcima i reakci-
jama. O tome posebno svjedoËi 18 pojedinaËnih prijava povreda djeËjih prava u sportu, iz kojih dozna-
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jemo o neprimjerenim i nasilnim ponaπanjima trenera, neprimjerenim uvjetima i satnicama treniranja
te o onemoguÊavanju djece u dobivanju ispisnice iz kluba.

U jednoj opÊini je produljivanje radnog vremena ugostiteljskog objekta objaπnjeno potrebama omogu-
Êavanja druπtvenoga æivota mladih. Takav postupak opÊine ukazuje na izostanak interesa i odgovor-
nosti za omoguÊavanje kvalitetnog provoenja slobodnog vremena djece i mladih. Zacijelo postoje i
druge moguÊnosti osmiπljavanja druπtvenog æivota mladih kroz sportske i kulturne aktivnosti. Obavi-
jest smo proslijedili Ministarstvu uprave radi provoenja nadzora temeljem Zakona o ugostiteljskoj dje-
latnosti u jedinicama lokalne i podruËne samouprave.

Viπe prijava odnosilo se na naËin ustrojavanja, organizacije i provedbe vvjjeerrsskkoogg  ooddggoojjaa  uu  ooddggoojjnnoo--oobbrraa--
zzoovvnniimm  uussttaannoovvaammaa te na neodgovarajuÊu komunikacije s roditeljima u vezi s time. Primjetne su  dvoj-
be u πkoli oko toga treba li uvaæiti zahtjeve roditelja u vezi s njihovim vjerskim uvjerenjima, posebice
ako to graniËi sa zanemarivanjem prava i interesa djeteta i oteæava socijalno funkcioniranje djeteta u
πkolskom okruæenju.  

U jednom djeËjem vrtiÊu roditelji su pozvani da se izjasne æele li da njihovo dijete sudjeluje u progra-
mu katoliËkog vjerskog odgoja pa im je ponuen anketni upitnik na kojem je velikim slovima bio napi-
san odgovor „DA“, a malim slovima odgovor „ne“. DjeËji vrtiÊ roditeljima ne bi smio sugerirati kakav
stav zauzeti u pogledu programa vjerskog odgoja njihova djeteta. Program s vjerskim sadræajem, kao
i drugi programi, moæe biti iskljuËivo dobrovoljni izbor roditelja. Za djecu Ëiji roditelji ne æele da im di-
jete pohaa vjerski odgoj, vrtiÊ bi trebao organizirati pohaanje drugih sadræaja za vrijeme provedbe
vjerskog odgoja. Uputili smo roditelja i na struËno-pedagoπki nadzor AZOO i prosvjetnu inspekciju
MZOS. 

Jedna majka prituæila se na to da djeca prije svakog jela u vrtiÊu imaju molitvu OËe naπ, a vrtiÊ nije vjer-
ski. Roditelji nisu bili obavijeπteni o takvoj praksi niti su za to dali suglasnost, a dijete se povjerilo maj-
ci da ga odgojiteljice u vrtiÊu prisiljavaju na molitvu. U predπkolskoj ustanovi koja nije vjerskog karak-
tera, izvan sluæbeno odobrenog programa vjerskoga odgoja koji se provodi u skladu s vaæeÊim propi-
sima, nema zakonske osnove ni pedagoπkog opravdanja da odgojitelj u vrtiÊu inicira izgovaranje mo-
litve i u to ukljuËuje svu djecu, pogotovo kada o tome ne postoji suglasnost svih roditelja. Dræimo da
u predπkolskim ustanovama o ovoj problematici treba razgovarati s roditeljima, kako bi i djeca i rodi-
telji dobili kvalitetne informacije o provoenju vjerskih sadræaja.

Pedagoginja jedne πkole zatraæila je savjet jer roditelji, pripadnici vjerske sekte, zbog svojih specifiËnih
krπÊanskih uvjerenja, ne dopuπtaju djetetu da prati pojedine nastavne sadræaje, da ide na πkolske izle-
te ili na kazaliπne predstave te da se druæi s drugom djecom. UËenici su duæni pohaati obvezne nas-
tavne sadræaje u osnovnoj πkoli, a πkola nema ovlasti na zahtjev roditelja uskratiti uËeniku odgoj i obra-
zovanje koji su propisani i vaæeÊim propisima. Smatramo i da πkola treba obavijestiti CZSS ako rodite-
lji zanemaruju odgoj i obrazovanje djeteta ili su njihovi postupci πtetni za dijete.

Doznali smo da je u jednom kazaliπtu veÊi broj uËenika osnovne πkole organizirano gledao predsta-
vu koja prikazuje strast prema kockanju i klaenju, a pojedini njezini dijelovi obiluju izrazito vulgar-
nim izrazima i konotacijama. Zatraæili smo stajaliπte πkole i prireivaËa o tome moæe li sadræaj
predstave na bilo koji naËin naπtetiti djeci. ©kola je u svome oËitovanju istaknula da nije bilo ograni-
Ëenja gledanja predstave za uËenike 7. i 8. razreda te da se ona moæe shvatiti i kao oblik prevenci-
je ovisnosti.

Obavijeπteni smo o moguÊem neprimjerenom iskoriπtavanju trinaestogodiπnje djevojke od strane mod-
ne tvrtke objavom na Facebooku njezine fotografije na kojoj je bez gornjeg dijela odjeÊe. U prijavi se
navodi da je djevojka uz odobrenje majke prilikom ffoottooggrraaffiirraannjjaa  zzaa  mmooddnnuu  ttvvrrttkkuu navela krive godine
te da je za snimanje dobila honorar. Majka je smatrala da je to za njezinu kÊer „prilika za probitak u
svijetu mode“, πto dræimo neprihvatljivim. Upozorili smo na to modnu tvrtku, CZSS, MUP i Dræavni in-
spektorat. Smatramo da je prilikom ovakvih aktivnosti nuæno osigurati bolju zaπtitu djece i u sluËaju
kad se djeca u njih ukljuËuju uz suglasnost roditelja, buduÊi da oni nemaju uvijek dostatne kapacitete
u procjeni dobrobiti djeteta i zaπtiti njegovih interesa.
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Ukazano nam je i na neke moguÊe povrede djeËjih prava u ttuurriizzmmuu. U promidæbenim materijalima
i na web stranicama jedne putniËke agencije nude se viπednevna putovanja u inozemstvo pri Ëemu
se bez ikakva obrazloæenja, kao uvjet za putovanje navodi minimalna dob od 18 godina. BuduÊi da
u sadræaju ponude nisu bili vidljivi razlozi za iskljuËenje djece, obratili smo se Ministarstvu turizma i
dobili odgovor da u konkretnom sluËaju nema opravdanja za takvo ograniËenje dobi i uvjetovanje
putovanja. Razumije se da nisu sve vrste putovanja i turistiËki sadræaji primjereni djeci, no kriteriji i
razlozi specifiËnih ograniËenja koja se postavljaju s obzirom na dob trebali bi biti transparentni. Udru-
zi hrvatskih putniËkih agencija preporuËili smo da sa svojim stajaliπtem o ovom e pitanju upoznaju
sve turistiËke agencije, kako bi svi subjekti koji pruæaju usluge u turizmu uskladili svoja postupanja i
ukinuli eventualna sliËna ograniËenja, ukoliko ona nisu nuæna i opravdana. 

Od dva hotela koji se oglaπavaju kao specijalizirani u smjeπtaju samo za odrasle goste (16+) zatraæili
smo da nam razjasne zaπto su djeca do 16 godina onemoguÊena u pristupu sadræajima i uslugama po-
put bazena s morskom vodom, pjeπËane plaæe, fitness studija, pristupa sportskim terenima itd., kao i
zaπto je, ako u hotelu postoje sadræaji koji nisu primjereni za djecu, postavljeno dobno ograniËenje u
pristupu ugostiteljskim uslugama samo za djecu do 16, a ne do 18 godina. IzvjeπÊa joπ nismo dobili. 

Tijekom 2011. i 2012. posjetili smo viπe objekata u kojima se provode pprrooggrraammii  ππkkoollee  uu  pprriirrooddii,,  ttee  pprroo--
ggrraammii  oorrggaanniizziirraannoogg  ooddmmoorraa  zzaa  ddjjeeccuu, s ciljem uvida u naËin brige o djeci koja su ukljuËena u te pro-
grame i u zaπtiÊenost njihovih prava, a tijekom 2013. pratili smo unapreivanje njihovog standarda i
kvalitete skrbi. O uoËenom stanju te potrebi unapreivanja programa organiziranog odmora djece iz-
vijestili smo Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta, Ministarstvo zdravlja, Ministarstvo socijalne po-
litike i mladih, Ministarstvo turizma i upravi ovih objekata. Obratili smo se Ministarstvu uprave radi pri-
kupljanja podataka od Ureda dræavne uprave po æupanijama iz Upisnika objekata te Dræavnom inspek-
toratu. Podræavamo sve aktivnosti usmjerene postizanju kvalitetnog i struËnog provoenja terenske
nastave i organiziranog odmora djece, naroËito potrebu ulaganja u postojeÊe objekte i razvijanja ka-
paciteta, uspostave odgovarajuÊe zakonodavne regulative, predvianja struËnih i sigurnosnih uvjeta ra-
da s djecom i nadzora nad svim aspektima rada ovih objekata. Tim viπe, πto u njima borave djeca i mla-
di u dobi od 4 do 22 godine, koja dolaze iz razliËitih sredina i oblika skrbi te je nuæno za njih osigura-
ti uvjete primjerene  u pogledu prostora, opreme i kadra. Podræavamo i ideju izgradnje mreæe hostela
iz sredstava EU fondova, koji bi imali i ulogu centara za mlade. 

Smatramo korisnim to πto je Odbor za turizam Hrvatskoga sabora, na temelju provedene rasprave
na tematskoj sjednici u travnju pod naslovom „Kakva je buduÊnost omladinskog i djeËjeg turizma u
Republici Hrvatskoj?“, donio zakljuËke i preporuke koje su dostavljene predstavnicima brojnih rele-
vantnih meunarodnih i domaÊih organizacija, kao i dræavnim institucijama i agencijama. U 2013.
godini obiljeæeno je 100 godina organiziranog omladinskog i djeËjeg turizma, 75 godina rada naj-
starijeg hrvatskog omladinskog hostela te 60 godina kontinuiranog rada hrvatske hostelske organi-
zacije. Izraena je Strategija razvoja turizma RH do 2020. 

Ured pravobraniteljice za djecu sudjelovao je na radionicama Ministarstva turizma o Nacionalnom pro-
gramu razvoja socijalnog turizma i Nacionalnom programu razvoja obiteljskog smjeπtaja te smo se oËi-
tovali na prezentaciju Nacionalnog programa razvoja socijalnog turizma. Zadovoljni smo provedenom
analizom socijalnog turizma u Hrvatskoj i njegovom vizijom usmjerenom na sve druπtveno zapostavlje-
ne skupine, meu kojima i na djecu i mlade te osobe s invaliditetom. U odnosu na djecu, podræavamo
iznesene projektne prijedloge, naroËito u odnosu na prilagodbu smjeπtajnih kapaciteta za organizirani
boravak djece i unapreivanje zakonske regulative s podruËja organiziranog odmora djece i mladih i
edukacije kadrova za rad s djecom. No, pri odreivanju temeljnih odrednica socijalnog turizma ne smi-
je se izgubiti iz vida vaænost organiziranog odmora i putovanja za djecu i mlade, i to ne samo kao so-
cijalna kategorija, veÊ u smislu sadræajnih komponenti ovakvoga odmora i putovanja.

Kulturna prava djece podrazumijevaju obvezu odraslih da osiguraju ostvarenje tih prava svakom djete-
tu bez diskriminacije, u uvjetima u kojima Êe djeca biti sigurna i zaπtiÊena i u kojima Êe se uzeti u ob-
zir i njihovo miπljenje. No, neosvjeπtenost o vaænosti i odgovornosti odraslih za ovu skupinu prava, kao
i nedovoljna ulaganja u sadræaje i aktivnosti slobodnog vremena djece i mladih upuÊuju na nuænost ve-
Êeg angaæmana cjelokupnog druπtva usmjerenog na ostvarivanje i zaπtitu kulturnih prava djece.
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2.7 PRAVOSUDNO ZA©TITNA PRAVA

Djeca u pravosudnom postupku sudjeluju u raznim ulogama kao poËinitelji, ærtve, svjedoci kaznenih i
prekrπajnih djela, ali i kao sudionici upravnog ili graanskog postupka u kojem se rjeπava o nekom nji-
hovom pravu ili odluËuje o neËem πto se na djecu odnosi izravno ili neizravno, poput odluka u dome-
ni obiteljskopravnih odnosa.

Pravosudno zaπtitna prava

Tijekom 2013. godine Ured je zaprimio 81 prijavu povreda prava djece u pravosudnom postup-
ku. NajveÊi broj prijava odnosio se na povredu prava na zaπtitu od spolnog iskoriπtavanja i zlou-
potrebe djeteta (36) te na povredu prava na dostojanstvo u postupku pri nadleænim tijelima (23).
Na povredu prava na suenje u razumnom roku odnosilo se sedam prijava, na povredu minimal-
nih jamstava u sluËaju da je dijete osumnjiËeno, optuæeno, okrivljeno ili osueno tri, a na povre-
du prava djeteta oπteÊenika Ëetiri. Na zaπtitu djeteta svjedoka odnosile su se tri prijave, a zapri-
mili smo i dvije prijave povrede prava na zaπtitu od otmice, prodaje i trgovine. Jedna prijava od-
nosila se na povredu prava djeteta na zaπtitu od iskoriπtavanja, a dvije na povredu ostalih pravo-
sudnih prava djece.  

Neke prituæbe odnosile su se na nneeooddggoovvaarraajjuuÊÊee  ppoossttuuppaannjjee  sslluuææbbeenniihh  oossoobbaa  pprreemmaa  ddjjeeccii. Obratio
nam se petnaestogodiπnjak prituæujuÊi se na postupak konduktera u vlaku koji ga je zbog neodgo-
varajuÊe godiπnje karte na polovini puta istjerao iz putniËkog vlaka na relaciji Zagreb - Slavonski
Brod, iako je djeËak tvrdio da Êe ga na odrediπnoj stanici Ëekati otac koji Êe platiti potrebnu nado-
platu i tako rijeπiti nastali nesporazum. U drugom sluËaju ZET-ov kontrolor karata je prema dvana-
estogodiπnjem djetetu, koje mu nije predoËilo valjanu voznu kartu, bio izrazito agresivan, vrijeao
ga te mu izrekao novËanu kaznu, iako nije za to ovlaπten. Prekrπajnim zakonom propisano je da pre-
krπajnu kaznu djetetu moæe izreÊi samo sud, upravo zato da bi se osiguralo obazrivo postupanje i
da se ne bi naπtetilo razvoju djetetove osobnosti. 

Iako je u opisanim sluËajevima bilo osnove za postupanje, buduÊi da djeca nisu poπtovala propise, ova-
kav naËin postupanja sluæbenih osoba prema djeci zasigurno nema opravdanja, na πto smo upozorili
nadleæne u Hrvatskim æeljeznicama, a u sluËaju naplate prekrπajne kazne djetetu zatraæili i miπljenje Vi-
sokog prekrπajnog suda.

22..77..11  ZZaaππttiittaa  ddjjeetteettaa  ssvvjjeeddookkaa  ii  ooππtteeÊÊeenniikkaa  uu  pprraavvoossuuddnnoomm  ppoossttuuppkkuu

Prema podacima Ministarstva unutarnjih poslova (MUP) u 2013. godini prijavljeno je poËinjenje
3.887 kaznenih djela na πtetu djece, πto je za 24,1% viπe u odnosu na prethodnu godinu. Djeca
su najËeπÊe bila ærtve kaznenih djela poËinjenih u obiteljskom okruæenju ili u neposrednoj vezi s
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obiteljskim odnosima, i to povrede uzdræavanja (934) te povrede djetetovih prava, odnosno zlos-
tavljanja i grubog zanemarivanja obveze podizanja, odgoja i obrazovanja djeteta (802). U Ëak
748 sluËajeva djeca su bila ærtve kaznenog djela prijetnji, u 617 sluËajeva poËinjeno je kazneno
djelo nanoπenja tjelesnih ozljeda, od toga 89 teπkih, a zabrinjava i porast spolnih delikata na πte-
tu djece jer je u 2013. godine poËinjeno 457 kaznenih djela spolnog nasilja i iskoriπtavanja.

Kao i prethodnih godina ostvarivanje prava djece ærtava (oπteÊenika) i svjedoka pratili smo kroz poje-
dinaËne prituæbe, ali i na opÊoj razini, prateÊi primjenu propisa i sudjelujuÊi u njihovoj izradi, prateÊi me-
dije te sudjelujuÊi na struËnim skupovima i konferencijama.  I nadalje nam se roditelji djece obraÊaju
zbog sporosti procesuiranja poËinitelja, naËina na koji se djeca tretiraju u postupku, osobito zbog uËes-
talosti ispitivanja te pozivanja djece radi svjedoËenja. 

NajËeπÊe je to u situacijama kad dijete dobije ppoozziivv  zzaa  ssaasslluuππaannjjee  uu  ssvvoojjssttvvuu  ssvvjjeeddookkaa. Roditelje i dijete
muËe brojna pitanja poput: mora li se dijete uopÊe odazvati pozivu suda, ako mora, na koji ga se na-
Ëin moæe zaπtititi od osobe protiv koje svjedoËi, osobito u situaciji kad se dijete osjeÊa ugroæeno, pri-
mjerice, kad Ëetrnaestogodiπnjak mora svjedoËiti protiv devetnaestogodiπnjeg „dilera“ iz susjedstva. To
pokazuje da informacije o pravima svjedoka nisu lako dostupne djeci i njihovim roditeljima te da su oni
rijetko informirani o moguÊnosti obraÊanja Odjelu za organiziranje i pruæanje podrπke svjedocima i ær-
tvama. Smatramo kako bi se, uz poziv na svjedoËenje, djetetu i njegovim roditeljima trebala dati infor-
macija o svim moguÊim pogodnostima svjedoËenja ili barem uputa o tome gdje takve informacije mo-
gu dobiti. Djetetu ærtvi, pak, takve informacije, uz sve druge valjane informacije o njegovim pravima,
moraju biti dostupne od prvog kontakta s nadleænim tijelima, u skladu s Direktivom 2012/29EU Europ-
skog Parlamenta i VijeÊa o uspostavi minimalnih standarda o pravima, podrπci i zaπtiti ærtava krimina-
la. No, iz prijava proizlazi da se to u praksi rijetko poπtuje.

DDoobbiivvaammoo  ii  pprriittuuææbbee  nnaa  ppoonnaaππaannjjee  ooddvvjjeettnniikkaa koji zastupaju djecu ærtve. Obratila nam se majka 14-go-
diπnjaka kojega je pretukao policijski sluæbenik, zbog Ëega je protiv njega u tijeku kazneni i disciplinski
postupak. Odvjetnik koji zastupa dijete, prema rijeËima majke, niti jednom nije s njima kontaktirao, ne-
maju nikakvih povratnih informacija o postupcima koji se vode, a nisu izreËene nikakve zaπtitne mjere
pa djeËak æivi u strahu, buduÊi da policajac stanuje u neposrednom susjedstvu.   

I dalje nas zabrinjava poloæaj djece u  ssuuddsskkiimm  ppoossttuuppcciimmaa  oobbiitteelljjsskkoopprraavvnnee  nnaarraavvii. Joπ tijekom
2012., na struËnim skupovima koje smo organizirali o primjeni Europske konvencije o ostvarivanju
djeËjih prava, upozorili smo da je uloga djeteta kao nositelja odreenih prava u pravosudnom pos-
tupku nedefinirana, πto uzrokuje probleme u primjeni Konvencije. Ministarstvu pravosua (MP) i Mi-
nistarstvu socijalne politike i mladih (MSPM) uputili smo preporuke za unapreivanje poloæaja djete-
ta u svim postupcima u kojima se odluËuje o nekom djetetovom pravu. Naglasili smo potrebu do-
noπenja ppoosseebbnnoogg  pprrooppiissaa kojim Êe se regulirati procesna pravila temeljem kojih Êe dijete ostvariti
pprraavvoo  nnaa  ssuuddjjeelloovvaannjjee  prema odredbama Konvencije te jasno definirati uvjete koje mora ispunjava-
ti osoba koja Êe biti imenovana za posebnog zastupnika djetetu. PreporuËili smo da oba ministar-
stva potaknu ffoorrmmiirraannjjee  lliissttee  ssttrruuËËnnjjaakkaa (iz redova socijalnih radnika, socijalnih pedagoga, psiholo-
ga, pedagoga, odvjetnika) koji bi ispunjavali pretpostavke za posebnog zastupnika djeteta u sud-
skim i upravnim postupcima te imali dopusnice/licence za pruæanje takve vrste usluge. Ponovno smo
ukazali na potrebu oossnniivvaannjjaa  oobbiitteelljjsskkiihh  ssuuddoovvaa, na πto upozoravamo veÊ niz godina, na kojima bi
radili suci specijalizirani i senzibilizirani za rad na statusnim i obiteljskim predmetima, uz kontinuira-
nu struËnu podrπku psihologa, socijalnih pedagoga, socijalnih radnika i drugih struËnjaka. Takoer
smo joπ jednom ukazali na potrebu pprriillaaggooaavvaannjjaa  pprroossttoorraa  uu  cceennttrriimmaa  zzaa  ssoocciijjaallnnuu  sskkrrbb  ii  ssuuddoovviimmaa
kako bi oni bili prikladni za razgovor s djecom. 

Ministarstvo pravosua, unatoË poæurnicama, nije odgovorilo na naπu preporuku. MSPM izvijestio nas
je kako Êe se naπa preporuka realizirati donoπenjem novog Obiteljskog zakona, kojim Êe se regulirati
uvjeti koje mora ispunjavati osoba za obavljanje poslova posebnog skrbnika te Êe se formirati liste
struËnjaka, iz redova socijalnih radnika, socijalnih pedagoga, psihologa, pedagoga i odvjetnika, s kojih
Êe se imenovati posebni skrbnici za zastupanje djeteta u pravosudnom postupku. Obavijeπteni smo i
da MSPM planira, prije stupanja na snagu novog Obiteljskog zakona, provoditi niz nenormativnih mje-
ra u svrhu poboljπanja njegove provedbe te organizirati edukacije struËnjaka koji rade s djecom i za dje-
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cu u sustavu socijalne skrbi, vezano uz ostvarivanje prava djeteta na sudjelovanje u postupku. Izvijeπ-
teni smo kako se kontinuirano provode aktivnosti u svrhu poboljπanja prostornih uvjeta CZSS-a te pri-
lagoavanja prostora za razgovor s djecom. 

Nadamo se da Êe oËekivano poboljπanje poloæaja djeteta u postupcima obiteljskopravne zaπtite doista
uslijediti i da Êe naπe primjedbe na predloæeni tekst Obiteljskog zakona biti prihvaÊene kako bi odnos
prema djeci i naËin na koji ostvaruju pravo sudjelovanja u postupcima bili usklaeni s OpÊim komenta-
rom br. 12 Odbora za prava djeteta.

Razina zaπtite djeteta svjedoka u pprreekkrrππaajjnnoomm  ppoossttuuppkkuu takoer je zabrinjavajuÊa. Djeca svjedoci u pre-
krπajnim postupcima svjedoËe o tuËnjavama vrπnjaka, neredima na sportskim terenima, remeÊenju jav-
nog reda i mira, obiteljskome nasilju, no  prekrπajno zakonodavstvo ne πtiti njihov poloæaj u mjeri u ko-
joj je to potrebno. Naæalost, nije prihvaÊen naπ prijedlog da se u Prekrπajnom zakonu jasno odredi da
se odredbe Zakona o kaznenom postupku i Zakona o sudovima za mladeæ, koje reguliraju ispitivanje
djeteta u svojstvu svjedoka, primjenjuju i u prekrπajnom postupku te da se propiπe moguÊnost da pre-
krπajni sud, za potrebe ispitivanja svjedoka, moæe zatraæiti pomoÊ drugog suda ili ustanove koja ima
odgovarajuÊe tehniËke ureaje za ispitivanje djeteta. Prekrπajni sudovi, osobito oni u manjim gradovi-
ma, nemaju odgovarajuÊe prostorne uvjete, niti struËnjake izvanpravne struke koji bi osigurali adekvat-
no postupanje prema djetetu svjedoku. Iako je na nekim prekrπajnim sudovima unaprijeen poloæaj
djeteta uspostavom suradnje s Odjelima za organiziranje i pruæanje podrπke svjedocima i ærtvama, ne
moæemo biti zadovoljni djelovanjem sustava u cjelini.

Ohrabruju neki pomaci i nastojanja da se zaπtita djece ærtava i svjedoka unaprijedi, poput osnivanja
besplatne telefonske linije 116 006 za ærtve bilo kojeg kaznenog djela ili prekrπaja, koja je dostupna
radnim danom od 8 do 20 sati na hrvatskom i engleskom jeziku, a na telefonu radi 27 volontera po-
sebno obuËenih u podruËju prava i psihologije. Velika su oËekivanja i od zajedniËkog projekta MUP-a i
Programa Ujedinjenih naroda za razvoj (UNDP), Ëiji je cilj jaËanje kapaciteta MUP-a u pruæanju podrπ-
ke ærtvama kaznenih djela te izrada preporuka o postupanju prema ærtvama kaznenih djela i prekrπa-
ja. UNICEF je, nakon konzultacija s pravobraniteljicom za djecu, u suradnji s Ministarstvom pravosua
pokrenuo projekt „Ispitivanje djece i ærtava u sudskom postupku“ u kojem Êe se tijekom 2014. godine
provesti edukacije i opremiti osam æupanijskih sudova visoko kvalitetnom audio opremom za ispitiva-
nje djece ærtava. Opremanje preostalih sedam sudova ostvarit Êe se u 2015. godini. Uz  kvalitetne edu-
kacije struËnjaka  i osiguranje potrebne opreme na sudovima za provoenje forenziËnog intervjua s
djecom ærtvama i svjedocima u pravosudnom postupku, planirano je i donoπenje smjernica (protoko-
la) o postupanju s djecom u pravosudnom postupku.

Pravobraniteljica za djecu sudjeluje i u projektu edukacije odvjetnika za zastupanje djece  u pravosud-
nom postupku, koji provodi Hrvatska odvjetniËka komora, s predavanjima o djeËjim pravima i meu-
narodnim standardima zaπtite djece. Ured pravobraniteljice je u 2012. objavio i zbornik radova sa svo-
jih struËnih skupova „Zaπtita djeteta svjedoka u postupcima policije te kaznenom i prekrπajnom pos-
tupku“ i „©to za djecu znaËi Europska konvencija o ostvarivanju djeËjih prava“. Zbornik pod naslovom
„Dijete u pravosudnom postupku - Primjena Europske konvencije o ostvarivanju djeËjih prava“, kao i
preporuke i zakljuËke proizaπle iz struËnih rasprava, predstavili smo na dva struËna skupa u Zagrebu i
Splitu te su i tom prigodom okupljeni struËnjaci ukazivali na brojne slabosti u sustavu zaπtite djeteta
svjedoka/ærtve koje je potrebno otkloniti.

UnatoË pomacima, zabrinjava nas to πto tretman djeteta svjedoka nije ujednaËen ni u pristupu djete-
tu ni u uvjetima u kojima se odvija ispitivanje djeteta. StruËnjaci iz razliËitih sustava razliËito pristupaju
razgovoru s djetetom, dijete je izloæeno viπestrukim ispitivanjima, a zbog dugotrajnosti sudskog pos-
tupka i izostanka kvalitetne pomoÊi i podrπke djeca su i nadalje tijekom pravosudnog postupka izloæe-
na stresu i dodatnoj traumi. Zakonske moguÊnosti sasluπanja djeteta u vlastitome domu rijetko se pri-
mjenjuju. Djeci svjedocima starijim od 16 godina nisu zajamËene pogodnosti svjedoËenja koje su pro-
pisane za svjedoke mlae dobi (ispitivanje uz pomoÊ psihologa, pedagoga ili druge struËne osobe, pu-
tem audio-video ureaja kojim rukuje struËni pomoÊnik, a bez prisutnosti suca i stranaka). Podrπka svje-
docima i ærtvama postoji samo na nekim sudovima, a na prekrπajnima je uopÊe nema. Sudski prostori
u kojima se razgovara s djetetom nisu prilagoeni djetetu (nisu child friendly). 
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Stoga je nuæno donijeti Nacionalnu strategiju za podrπku ærtvama i svjedocima, standardizirati postu-
panje s djecom ærtvama i svjedocima, osnovati  nacionalni centar za koordinaciju razliËitih aktivnosti
vezanih uz pruæanje pomoÊi ærtvama i svjedocima, koji Êe biti zaduæen za obuku struËnjaka i odrei-
vanje osoba za struËnu podrπku djetetu te provoditi nadzor nad njihovim radom. Nuæno je usposta-
viti mreæu struËnjaka za struËnu podrπku djetetu (savjetnika), koji Êe savjetovati i pratiti dijete tijekom
kaznenog ili prekrπajnog postupka, uz jasno definiranje njihovih ovlasti i duænosti te naËina imenova-
nja, kao i naËina suradnje s drugim relevantnim subjektima. Sluæbe podrπke djeci svjedocima i ærtva-
ma trebaju se ustrojiti na svim sudovima te sudske prostorije u kojima se ispituje dijete prilagoditi djeË-
jim potrebama. Provedbenim propisima treba jasno definirati hodogram postupanja svih institucija i
nadleænih sluæbenika radi zaπtite djece ærtava/svjedoka i ostvarivanja njihovih prava. Kako bi se spri-
jeËila sekundarna viktimizacija djece, uzimanje djetetova iskaza mora se provoditi u odgovarajuÊim
uvjetima prilagoenim djetetu te osigurati da taj djetetov iskaz bude dostupan svim relevantnim su-
dionicima postupka, kako bi se izbjeglo ponovno ispitivanje djeteta. U tu svrhu potrebno je u regio-
nalnim srediπtima osnovati centre za forenziËno ispitivanje djece ærtava i svjedoka, s prostorom prila-
goenim djeci, odgovarajuÊom tehniËkom opremom i posebno osposobljenim osobljem.

Svakom djetetu svjedoku/ærtvi i njegovim roditeljima, na razumljiv i prihvatljiv naËin, potrebno je pra-
vodobno osigurati informacije o njihovim pravima (pripremiti letke, broπure, adresar ustanova kojima
se mogu obratiti). Na svim kaznenim i prekrπajnim sudovima potrebno je osigurati odgovarajuÊu razi-
nu tehniËke i kadrovske opremljenosti radi zaπtite djeteta svjedoka (konferencijske veze, struËne kadro-
ve, posebne Ëekaonice za svjedoke i dr.).Vaæno je osigurati æurnost u provoenju kaznenih i prekrπa-
jnih postupaka u kojima djeca sudjeluju kao ærtve ili svjedoci, a osobito æurnost u uzimanju iskaza dje-
teta (neposredno nakon poËinjenja kaznenog ili prekrπajnog djela). Na visokoπkolskim institucijama po-
trebno je osigurati posebne edukativne sadræaje za buduÊe struËnjake koji Êe raditi s djecom te osigu-
rati specijalizaciju i kontinuiranu edukaciju svih struËnih osoba koje u svome radu dolaze u dodir s dje-
com ærtvama i svjedocima u pravosudnim postupcima.

S obzirom na brojne nedostatke potrebno je uloæiti joπ mnogo truda na uspostavi kvalitetnog sustava
zaπtite djeteta svjedoka kojim Êe svakom djetetu biti zajamËen tretman prilagoen njegovoj dobi i po-
trebama. Premda to djetetu ne moæe u potpunosti otkloniti osjeÊaj nelagode, zacijelo Êe pridonijeti
smanjivanju traumatizacije i sekundarne viktimizacije.

22..77..11..11  PPrraavvoo  nnaa  zzaaππttiittuu  oodd  ssppoollnnoogg  iisskkoorriiππttaavvaannjjaa  ii  zzlloouuppoottrreebbee  

Prema podacima MUP-a  tijekom 2013. godine prijavljeno je 487 kaznenih djela spolne naravi po-
Ëinjenih na πtetu djece. Najviπe je prijavljeno kaznenih djela spolne zloupotrebe djeteta mlaeg
od 15 godina (194). Po brojnosti slijede prijave kaznenih djela iskoriπtavanja djece za pornografi-
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ju (61), bludnih radnji nad djetetom starijim od 15 godina (50), podvoenja djeteta (32), silova-
nja (27) i spolnog odnoπaja bez pristanka s djetetom starijim od 15 godina (24) te upoznavanja
djece s pornografijom (24).

Ured pravobraniteljice za djecu primio je 36 prijava koje se odnose na zaπtitu djeteta od spolnog isko-
riπtavanja i zloupotrebe. NajËeπÊe nam se obraÊaju roditelji i srodnici djece koja su doæivjela neki oblik
spolnog nasilja, ali i predstavnici odgojno-obrazovnih ustanova, buduÊi da im je Protokolom o postu-
panju u sluËaju seksualnog nasilja, koji je Vlada RH donijela u studenome 2012., preporuËeno da o svo-
jim postupanjima u sluËaju seksualnog nasilja nad djecom obavjeπtavaju pravobraniteljicu za djecu. 

Prijavljeni su nam sluËajevi seksualnog uznemiravanja uËenica na struËnoj praksi u jednoj prodavao-
nici, neprimjereno ponaπanje uËitelja likovne kulture prema uËenicama 6. razreda, koje je kod njih
izazvalo uznemirenost, preplaπenost i stvorilo osjeÊaj nesigurnosti, zatim spolno zlostavljanje djevoj-
Ëice od strane vozaËa s kojim πkola ima ugovoren prijevoz uËenika. Dobivali smo i anonimne prija-
ve, jednu od skupine uËenika osnovne πkole o „pedofilskom lancu“ koji navodno Ëine profesor glaz-
bene kulture i profesor povijesti, a druga se odnosila na posjedovanje pornografskih slika maloljet-
nih djeËaka u raËunalu profesora informatike. Od πkola smo dobili prijavu o ponaπanju profesora ko-
ji je dvije uËenice dirao i ljubio u svome kabinetu te o nastavniku, voditelju folklorne skupine, koji je
tajno snimao djecu prilikom presvlaËenja. 

Nerijetko u ovakvim sluËajevima ravnatelji πkola traæe savjet i uputu o postupanju, æeleÊi zaπtititi djecu
i istovremeno osigurati zakonska prava osumnjiËenog zaposlenika. Osobito je to problem u situacija-
ma kad protiv radnika πkole joπ nije pokrenut kazneni postupak te samo postoji sumnja da je postu-
pao na πtetu prava djece. ©kolama dajemo uputu kako je u takvim sluËajevima svrsishodno preispitati
sluËaj s pozicije radnopravne i etiËke odgovornosti radnika πkole, neovisno o postupanju pravosudnih
tijela. Ured pravobraniteljice za djecu naËelnog je stava da je u sluËaju svake sumnje na seksualno na-
silje i/ili seksualno uznemiravanje uËenika od strane radnika πkole potrebno voditi raËuna o najboljem
interesu djeteta i zaπtititi uËenike na naËin da taj radnik ne bi smio nastaviti rad s djecom niti biti u bli-
zini djece dok se u potpunosti ne otklone sumnje.

Naæalost, ova naπa stajaliπta nisu ugraena u propise. Zakonom o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i
srednjoj πkoli propisana je moguÊnost otkaza ugovora o radu, suspenzije radnika i nemoguÊnost zas-
nivanja radnog odnosa u πkoli osobe koja je pravomoÊno osuena za neko od zakonom navedenih
kaznenih djela, kao i osobe protiv koje se vodi kazneni postupak. No, unatoË naπem prijedlogu, ova
zapreka nije propisana i u sluËajevima kad je protiv neke osobe zapoËeo kazneni progon zbog sumnje
na poËinjenje djela, odnosno prije formalnog poËetka kaznenog postupka. Ponekad istraæni postupak
do formalnog podizanja optuænice traje dugo, a osumnjiËeni odgojno-obrazovni radnik nastavlja radi-
ti s djecom, kao da se niπta nije dogodilo. U takvom sluËaju πkola, navodno, ne moæe niπta poduzeti
jer kazneni postupak joπ nije zapoËeo. U jednom takvom sluËaju nastavnik, koji je dirao i ljubio uËeni-
ce u svom kabinetu, predavao je cijelo polugodiπte do formalnog podizanja optuænice. Djeca koju je
napastovao i koja su se izloæila prijavljujuÊi ga i traæeÊi pomoÊ, u ovoj prilici nisu dobila odgovarajuÊu
zaπtitu ni od πkole ni od sustava u cjelini te su s pravom bila razoËarana.  

Osobi koja neprimjereno postupa s djecom, i kad to postupanje nije u sferi kaznene odgovornosti, ni-
je mjesto u odgojno obrazovnom procesu. Neki neprimjereni postupci odgojno obrazovnih radnika ni-
kada ni neÊe biti procesuirani, primjerice, zbog odluka pravosudnih tijela da se kazneni postupak ne
pokreÊe ili da se zamijeni izvrπenjem neke obveze poËinitelja. No, takva djela u svakom sluËaju treba-
ju biti osnova za prekid radnog odnosa jer πkola mora biti mjesto na kojem se djeca osjeÊaju sigurno i
zaπtiÊeno. 

Stoga smo predlagali izmjenu propisa, traæeÊi da se prosvjetni inspektor ovlasti zabraniti rad osobe
za koju inspekcijskim ili struËno-pedagoπkim nadzorom utvrdi da nezakonito i/ili neprofesionalno
postupa na πtetu prava i interesa djece, kao i da se propiπe da poslove uËitelja, nastavnika, struËnog
suradnika i drugog odgojno-obrazovnog radnika ne moæe obavljati osoba kojoj je izreËena zabrana
odgojno-obrazovnog rada u πkolskoj ustanovi zbog nezakonitog i/ili neprofesionalnog postupanja
na πtetu prava i interesa djece. Naæalost ovi naπi prijedlozi nisu prihvaÊeni.
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Roditelji su se i u 2013. prituæivali na dduuggoottrraajjnnoosstt  ppoossttuuppkkaa. Majka seksualno zlostavljanog djeteta
obavijestila nas je da ni πest mjeseci nakon prijave spolnog zlostavljanja dijete nije ispitano. U drugom
sluËaju dijete je bilo ærtva seksualnog zlostavljanja u dobi od tri godine, do pravomoÊnosti presude pos-
tupak je trajao sedam godina, a u djetetovoj 14. godini ponovno je pokrenut. Obratila nam se i maj-
ka djeteta, kojeg je u dobi od pet godina seksualno zlostavljao roak. Taj je kazneni postupak trajao
Ëetiri godine, pri Ëemu je dijete pet puta svjedoËilo o dogaaju, roditelji nisu bili informirani o djeteto-
vim pravima, a informacije o postupku nije im davao ni odvjetnik koji ih je zastupao, iako im je napla-
tio 25.000 kn za zastupanje. Povod za majËino obraÊanje bila je odluka Vrhovnog suda koji je pred-
met vratio na ponovni postupak te ju je zanimalo mora li dijete ponovno svjedoËiti i joπ jednom prola-
ziti tu torturu, ima li pravo na savjetnika i opunomoÊenika ili je to pravo rezervirano samo za ærtve u
kaznenim postupcima koji se vode po novom ZKP-u, ima li pravo na pravnu i psiholoπku pomoÊ i ko-
me bi trebala uputiti zahtjev da se dijete ponovno ne ispituje. Pokuπala je potraæiti struËnog suradnika
pri dræavnom odvjetniπtvu, ali je pravosudni policajci nisu ni pustili u zgradu, a u servisu za podrπku ær-
tvama mogli su joj samo objasniti kako izgleda sudnica i gdje tko sjedi. Iscrpljena obilaskom institucija
i traæenjem pomoÊi, ne moæe vjerovati da o djetetu ærtvi nitko ne mari, veÊ su svi usmjereni na proce-
suiranje poËinitelja. Iskreno priznaje da joj viπe uopÊe nije stalo da poËinitelj bude kaænjen, samo æeli
da tu ruænu epizodu djetetova æivota svi πto prije zaborave, a sada se Ëini da ista agonija za dijete opet
zapoËinje.

ObraÊali su nam se i roditelji djece, koja su bila ærtve spolnoga nasilja osoba iz susjedstva, u situaci-
ji kad poËinitelj nakon izdræane kazne izlazi iz zatvora i vraÊa se u neposrednu blizinu svojih ærtava.
Za dijete i njegove roditelje to predstavlja πok, osobito ako je poËinitelju izreËena kazna u trajanju
kraÊem od dvije godine pa se nad njim ne provodi ni zaπtitni nadzor. Teπko je objasniti roditeljima i
djetetu da su u toj situaciji prepuπteni sami sebi, a upitan je i oporavak djeteta, koje svakodnevno
susreÊe osobu koja mu je prouzroËila patnju te strahuje da bi se to moglo ponoviti. U takvim situa-
cijama djetetu ærtvi bi, uz obavijest da poËinitelj izlazi iz zatvora, trebala bi biti osigurana sustavna
podrπka. U sadaπnjim okolnostima sustavne podrπke nema, veÊ ona ovisi o kapacitetima CZSS-a i
moguÊnostima lokalne zajednice da je organizira kroz savjetovaliπta za djecu i obitelj. Godinama
upozoravamo na to da je, barem u veÊim regionalnim centrima, nuæno osnovati institucije po uzoru
na Polikliniku za zaπtitu djece grada Zagreba, u kojima Êe se osigurati i kvalitetna podrπka ærtvama
i preventivni programi. 

Kako bi se poveÊala razina zaπtite djece koja su doæivjela traumatiËno iskustvo seksualnog zlostav-
ljanja i iskoriπtavanja, ali i prevenirali buduÊi sluËajevi, nuæne su i izmjene propisa. Zato se godinama
zalaæemo za trajno Ëuvanja podataka o poËiniteljima spolnih delikata na πtetu djece u kaznenoj evi-
denciji, kako bi se onemoguÊilo da osoba koja je poËinila spolno nasilje nad djetetom po nastupu
rehabilitacije posvoji ili udomi dijete ili se zaposli na poslovima u djeËjem vrtiÊu, πkoli, djeËjem domu,
sportskom klubu te na drugim poslovima koji ukljuËuju neposredni kontakt s djecom. Smatramo da
za spolne delikte na πtetu djeteta ne bi smjela nastupiti zastara te da se odreeni krug sluæbenih ili
odgovornih osoba (odvjetnik, ispovjednik) ne bi smio ekskulpirati od kaznene odgovornosti za ne-
prijavljivanje kaznenog djela poËinjenog na πtetu djeteta. Takoer smatramo da bi se zaπtitni nad-
zor, koji se provodi nakon πto je kazna u cijelosti izdræana, za poËinitelje spolnih delikata nad dje-
com trebao izricati i u sluËaju odsluæenja kazne zatvora kraÊe od dvije godine te omoguÊiti da nad-
zor traje i dulje od sada propisanoga dvogodiπnjeg roka. Djetetu oπteÊeniku ili ærtvi treba osigurati
pravo na pravnu pomoÊ (opunomoÊenika) na teret proraËuna, neovisno o vrsti i teæini kaznenog dje-
la, odnosno propisanoj sankciji. Uvjereni smo da bi ove zakonske promjene unaprijedile zaπtitu dje-
ce od spolnog nasilja. Naæalost, ovi naπi prijedlozi do sada nisu prihvaÊeni.

U sustavu zaπtite djece vrlo vaænu ulogu imaju i mediji koji podiæu razinu javne svijesti o potencijalnim
opasnostima po djecu, ukazuju na propuste i traæe djelovanje. Meutim, pristup nekih medija ovoj te-
matici i dalje je izrazito senzacionalistiËki, uz naruπavanje privatnosti djeteta ærtve i njegove obitelji, πto
za posljedicu ima dodatno traumatiziranje djeteta. Sudske sankcije u podruËju povreda privatnosti dje-
ce u praksi se rijetko izriËu, a nema ni djelotvornoga nadzora nad provedbom medijskih zakona. Uz
poboljπanje propisa, nuæno je kontinuirano educirati novinare i urednike o vaænosti zaπtite prava djete-
ta i djetetovog najboljeg interesa. 
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22..77..22  ZZaaππttiittaa  pprraavvaa  ddjjeeccee  kkaaoo  ppooËËiinniitteelljjaa  kkaazznneenniihh  ddjjeellaa  ii  pprreekkrrππaajjaa

Iako Konvencija o pravima djeteta definira dijete kao osobu mlau od 18 godina, u ovom poglavlju,
zbog lakπeg razumijevanja pojmova sukladnih onima u zakonskim propisima, djecom Êemo nazivati
osobe do 14 godina. Osobe od 14 do 18 godina nazivat Êemo maloljetnicima. Djeca do 14 godina ni-
su kazneno i prekrπajno odgovorna i prema njima se u sluËaju poËinjenja kaznenog djela ili prekrπaja
ne mogu primjenjivati kaznene i prekrπajne odredbe niti izricati sankcije.

PPoossttuuppaannjjee  ppoolliicciijjee  pprreemmaa  mmaalloolljjeettnniimm  ppooËËiinniitteelljjiimmaa  --  Postupali smo u πest prijava krπenja prava tijekom
ppoossttuuppaannjjaa  sslluuææbbeenniikkaa  ppoolliicciijjee prema djeci i maloljetnicima osumnjiËenim za kaznena djela i prekrπaje.
U dva sluËaja obratila su se sama djeca, tri prijave su nam uputili roditelji, a jednu roditelji putem od-
vjetnika. Obavili smo i viπe telefonskih savjetovanja, najËeπÊe s roditeljima osumnjiËene djece koji su
traæili  informaciju, objaπnjenje i savjet za daljnje postupanje. 

Prema podacima MUP-a, u 2013. zabiljeæeno je 3175 kaznenih djela koja su poËinila djeca i ma-
loljetnici, πto je za 23,9% manje nego u 2012. Ova djela poËinilo je 2026 djece i maloljetnika. I
nadalje djeca i maloljetnici najËeπÊe Ëine imovinske delikte, kojih je ukupno 69,1%, a zatim slije-
de kaznena djela s elementima nasilja.

Prijave koje smo zaprimili odnosile su se na navodno neprofesionalno i grubo postupanje policijskih
sluæbenika. U jednom sluËaju otac sedamnaestogodiπnjaka optuæio je policijske sluæbenike da su, prili-
kom policijske intervencije u povodu vrπnjaËkoga sukoba, njegovom sinu nanijeli tjelesne ozljede te mu
onemoguÊili kontakt s roditeljem. U drugom sluËaju prijavljeno je neprofesionalno i grubo postupanje
policijskih sluæbenika koji su u noÊnim satima grupu maloljetnika, zbog glasne proslave roendana u
stanu bez nadzora odrasle osobe, grubim i neprimjerenim rijeËima, poput „marπ van“ i „ja bih te iπa-
marao da si moja“, istjerali na ulicu i tamo ih ostavili ne izvijestivπi o tome njihove roditelje. U nekoliko
sluËajeva roditelji su nam se obraÊali nezadovoljni time πto, u sluËajevima vrπnjaËkoga nasilja, policija u
izvidima izjednaËava poËinitelja i ærtvu nasilja te prijavom prekrπajnom sudu, okrivljujuÊi podjednako ob-
je strane, ostavlja sudu da utvrdi pojedinaËnu odgovornost sudionika nasilja. Roditelji navode da se, u
takvim sluËajevima, sudovi oslanjaju na procjenu policijskih djelatnika te ne vjeruju iskazima maloljet-
nih sudionika dogaaja, zbog Ëega se i ærtve vrπnjaËkoga nasilja proglaπavaju krivima.

Nerijetko nam se obraÊaju i roditelji koji po svaku cijenu æele umanjiti djetetovu odgovornost za neprih-
vatljivo ponaπanje i zaπtititi ga od posljedica, a ponekad i onemoguÊiti sluæbenike policije u obavljanju
njihove duænosti. U takvim sluËajevima roditelji zakonito i primjereno postupanje policije procjenjuju
kao krπenje djetetovih prava. Takvim je od strane roditelja ocijenjeno i postupanje djelatnika policije ko-
ji je upozorio djecu da ne razbacuju po ulici netom kupljeni toaletni papir i zatraæio da ga pokupe. Kr-
πenjem djeËjih prava roditelji su ocijenili i privoenje u svrhu prikupljanja informacija dvojice maloljetni-
ka koji su razbili vjetrobransko staklo na vozilu. U takvim sluËajevima, osim πto pruæimo informaciju, ro-
diteljima, objaπnjavamo da postupci za oËuvanje reda ili utvrivanje okolnosti poËinjenja kaznenog dje-
la ili prekrπaja sami po sebi nisu krπenje djeËjih prava. Informiramo ih i da postupanja prema djeci s tom
svrhom moraju biti obazriva i utemeljena na propisima koji πtite djeËja prava i interese i onda kad su
djeca osumnjiËena za kaænjivo ponaπanje.  

Prijavljeno nam je prekrπajno kaænjavanje Ëetrnaestogodiπnjaka zbog neposjedovanja reflektirajuÊeg
prsluka i svjetla na biciklu koji je gurao. DjeËak je inaËe primjernog ponaπanja te je kaænjavanje vrlo
stresno doæivio. Zalaæemo se za poπtovanje propisa, posebice zbog sigurnosti djece, no smatramo da
bi, u situaciji poput ove, upozorenje djetetu i bez kaænjavanja ispunilo svoju svrhu. Posebice stoga πto
i meunarodni standardi zaπtite djece u pravosudnom postupku preporuËuju da se represivni sustav
ne pokreÊe automatski zbog manjih prijestupa koje poËine djeca, kad konstruktivnije i edukativne mje-
re mogu biti uspjeπnije. ©toviπe, preporuËuje se da se na prijestupe reagira proporcionalno ne samo
okolnostima i teæini djela veÊ i dobi, smanjenoj odgovornosti te potrebama djeteta i druπtva.  

UnatoË jasnim propisima i specijalizaciji sluæbenika policije za rad s djecom, Ëime se rad policije znatno
unaprijedio, i dalje uoËavamo problem nedovoljne senzibiliziranosti i neprimjerene komunikacije s dje-
com. Krπe se procedure i propisi koji obvezuju policijske sluæbenike u izvjeπÊivanju roditelja ili zakon-
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skog zastupnika djece i omoguÊavanju njihove nazoËnosti prilikom uzimanja iskaza. Iako policijske
uprave prijavljeno fiziËko nasilje svojih sluæbenika prema djeci u pravilu ocjenjuju neosnovanima, ohra-
bruje to πto, u sluËaju osnovane prijave i utvrenoga propusta, policija poduzima potrebne mjere pre-
ma svojim sluæbenicima u smislu sankcioniranja i dodatne edukacije. Osobito vaænim dræimo niz pre-
ventivnih aktivnosti usmjerenih na djecu i roditelje koje sluæbenici policije provode u zajednici, kao πto
su predavanja o sigurnosti u prometu, ovisnostima, noÊnim izlascima mladih i drugo.

PPoossttuuppaannjjee  ss  ddjjeeccoomm  ppooËËiinniitteelljjiimmaa  uu  pprraavvoossuuddnnoomm  ssuussttaavvuu  --  NajveÊi broj prijava upuÊenih pravobrani-
teljici za djecu odnosi se na ssppoorroosstt  ii  dduuggoottrraajjnnoosstt  kkaazznneennoogg  ppoossttuuppkkaa  prema maloljetniku. Problem
dugotrajnosti postupka posebno je naglaπen u situaciji oduzimanja slobode i upuÊivanja djeteta u is-
traæni zatvor. Zbog sporosti kaznenih postupaka prema njihovim odgajanicima javljaju nam se i djelat-
nici odgojnih ustanova za djecu s poremeÊajima u ponaπanju. RijeË je o djeci koja se veÊ nalaze u us-
tanovi i za to vrijeme Ëine kaznena djela, nerijetko pritom manifestirajuÊi izrazito riziËno, neprilagoe-
no i agresivno ponaπanje prema drugim πtiÊenicima i sebi te osoblju doma. Miπljenja smo da odugo-
vlaËenje nije u interesu djeteta i da intenzivnije intervencije moraju Ëim prije zapoËeti. Time ujedno πti-
timo i drugu djecu u ustanovi od njihova ponaπanja.

Prema podacima iz IzvjeπÊa o radu DORH-a za 2012., (za 2013. joπ  nismo dobili) 3347 maloljet-
nika je prijavljeno za kaznena djela. OdbaËeno je 83,1% od 4249 prijava, najveÊi dio od toga
(79%) primjenom naËela svrhovitosti. IzreËeno je 747 sankcija, od toga 110 zavodskih odgojnih
mjera, 573 izvanzavodskih, 51 pridræaja maloljetniËkog zatvora i 13 kazni maloljetniËkog zatvo-
ra. Zabrinjava veliki postotak recidivizma od 36,4%.
Prema podacima Uprave za zatvorski sustav (UZS) iz IzvjeπÊa o stanju i radu kaznionica, zatvora
i odgojnih zavoda za 2012., tijekom godine je u istraænom zatvoru bilo 53 maloljetnika. Najduæi
boravak maloljetnika bio je 355 dana. 

Obratio nam se punoljetni mladiÊ (20 godina) koji je upuÊen na izvrπenje odgojne mjere u odgojni za-
vod nakon viπe od dvije godine od poËinjenja kaznenog djela nanoπenja teπke tjelesne ozljede sa smrt-
nom posljedicom. U ovom sluËaju je drugostupanjski postupak povodom æalbe trajao 14 mjeseci, πto
je u razvojnom periodu  mladog Ëovjeka iznimno dug period. Ovo „iπËekivanje“ ima naroËito πtetne
posljedice ako za vrijeme trajanja sudskog postupka maloljetnik nije obuhvaÊen nikakvim tretmanom.
U takvim dugotrajnim sluËajevima postupci i sankcije gube svrhovitost, a nerijetko se, zbog kriminal-
nog povrata tijekom postupka, pojavi potreba za izricanjem stroæe sankcije. 

U suradnji MSPM-a i DORH-a, uz financijsku podrπku UNICEF-a educirano je novih 39 struËnjaka - me-
dijatora iz CZSS-a za provoenje ppoossttuuppkkaa  ppoossrreeddoovvaannjjaa  kkrroozz  iizzvvaannssuuddsskkuu  nnaaggooddbbuu, mjere koju izriËu
dræavna odvjetniπtva u predkaznenom postupku za maloljetnike. Ovu intervenciju smo veÊ prije podræ-
ali i preporuËili njezinu implementaciju jer se posredovanje - medijacija izmeu poËinitelja i ærtve kaz-
nenog djela pokazuje kao iznimno brza i korisna intervencija i reakcija druπtva na kriminalitet. StruËnja-
ci u svijetu primjenjuju je za Ëitav niz delikata, a kod nas je ograniËena na kaznena djela do pet godi-
na zaprijeÊene kazne. Da bi metoda zaæivjela i pokazala svu svoju uËinkovitost, nuæno je da opÊinski
dræavni odvjetnici prepoznaju njezine moguÊnosti i korisnost te da je uËestalije izriËu. 

Uz dugotrajnost postupka zabrinjavaju nas i uvjeti u kojima se iizzvvrrππaavvaa  mmjjeerraa  iissttrraaæænnoogg  zzaattvvoorraa. Uvid
o uvjetima izvrπavanje ove mjere stekli smo obilaskom dva zatvora, πto detaljnije opisujemo u poglav-
lju o obilascima, te postupanjem u povodu dvije prijave djeËaka koji su bili u istraænome zatvoru.

Tijekom 2013. Ministarstvo pravosua je donijelo Odluku da se u zatvorima osnivaju posebne zatvors-
ke jedinice za maloljetnike u kojima Êe se izvrπavati istraæni zatvor za njih, do osnivanja zatvorenih za-
vodskih ustanova predvienih ZSM-om. Odlukom se u zatvorima odreuju zasebne sobe za izvrπenje is-
traænog zatvora za maloljetnike, Ëime se oni fiziËki odvajaju od punoljetnih zatvorenika, predvia se osi-
guranje psihosocijalne pomoÊi te rad i poduka korisna za odgoj i zanimanje u sklopu ranije zapoËetog
obrazovanja. Ova Odluka dovela je do unapreivanja uvjeta u smislu odvajanja maloljetnika od odraslih
osoba, no drugi nuæni standardi i dalje nisu dosegnuti. Maloljetnici nisu obuhvaÊena programiranim od-
gojem i tretmanom niti psihosocijalnom pomoÊi u pravom smislu, nemaju moguÊnost rada ni poduke.
Nedostatak standarda posebno zabrinjava u situaciji maloljetnika koji viπe mjeseci izvrπavaju mjeru istraæ-
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nog zatvora, a za koje vrijeme zbog nedostatka tretmanskih i odgojnih poticaja i πkolovanja njihov pre-
odgoj i pozitivan razvoj stagniraju. Stoga smo Upravi za zatvorski sustav (UZS) ponovo uputili preporu-
ku o æurnom ustrojavanju zatvorene zavodske ustanove na naËin odreen propisima. 

Izvrπenje odgojne mjere uuppuuÊÊiivvaannjjaa  uu  ooddggoojjnnii  zzaavvoodd takoer je optereÊeno problemima. Neprimjereni uv-
jeti izvrπenja ove odgojne mjere za muπku populaciju u Odgojnom zavodu u Turopolju traju niz godina,
zbog Ëega smo nadleænim tijelima veÊ prije uputili preporuke za unapreivanje stanja. Izolirana lokacija Od-
gojnog zavoda izvan naseljenoga mjesta onemoguÊava socijalnu integraciju odgajanika i znaËajno utjeËe
na kvalitetu odgoja i tretmanskog postupanja. StruËnjaci za ovu populaciju preporuËuju uspostavu paviljon-
skog tipa objekata u viπe malih zasebnih smjeπtajnih i tretmanskih jedinica, koje bi trebale biti u naseljenom
mjestu. Uvjeti smjeπtaja u velikoj zgradi, meutim, nisu prilagoeni boravku i napretku mladih osoba s po-
remeÊajima u ponaπanju. VeÊinu vremena unutar zgrade i na dvoriπtu provode zajedno i u meusobnom
kontaktu, Ëime se gubi moguÊnost dovoljno diferenciranog struËnog tretmana, a poveÊava se moguÊnost
negativnog utjecaja jednih na druge. Svi odgajanici u dobi od 14 do 23 godine, bez obzira na vrstu i teæi-
nu iskazanih poremeÊaja u ponaπanju i poËinjenih kaznenih djela, izvrπavaju odgojnu mjeru u istome pros-
toru. Uvjeti pogoduju i vrπnjaËkome nasilju, o Ëemu zaprimamo prituæbe odgajanika. Skupine su prekobroj-
ne, s obzirom na vrstu i teæinu poremeÊaja u ponaπanju koji zahtijevaju struËni rad u manjim skupinama.
S obzirom na zahtjevnost populacije, nedostatan je i broj struËnjaka. ©kolski strukovni programi ne provo-
de se dovoljno kvalitetno, nema dovoljno prakse, zbog Ëega se odgajanici teæe zapoπljavaju nakon otpus-
ta. Posjeti roditelja nekim odgajanicima su rijetki jer nemaju novca za putne troπkove. 

Premda dio odgajanika ima teπkoÊa s mentalnim zdravljem, redovna psihijatrijska skrb dostupna je sa-
mo dva puta mjeseËno i svodi se na ordiniranje medikamentozne terapije. O problemima s kojima se
suoËavaju govore i djelatnici Odgojnog zavoda, od neprikladnih smjeπtajnih kapaciteta, premalo
struËnjaka do optereÊenosti sluæbenika pravosudne policije i tretmana Ëestom obvezom praÊenja ma-
loljetnika na sudske rasprave. Zbog stresnih radnih uvjeta velika je fluktuacija struËnog kadra. 

Potaknuta takvom situacijom, Udruga sudaca za mladeæ, obiteljskih sudaca i struËnjaka za djecu i mla-
de organizirala je u lipnju 2013. struËni skup „Imamo li rehabilitacije u penalnom sustavu za maloljet-
nike“, koji je okupio struËnjake koji rade s djecom s problemima u ponaπanju. Glavna tema bila je nuæ-
nost unapreivanja izvrπenja odgojne mjere u Odgojnome zavodu u Turopolju. Iskazana je zabrinutost
zbog uvjeta u kojima se izvrπava odgojna mjera, koji, unatoË upozorenjima, godinama ostaju nepromi-
jenjeni, πto za posljedicu ima slabe postignute rezultate i visoku stopu kriminalnog recidivizma odgaja-
nika nakon otpusta. Istaknuto je kako je populacija koja izvrπava odgojnu mjeru u vrlo teπkom poloæa-
ju. ZakljuËeno je kako Êe UZS okupiti struËnjake i organizirati sastanak radi æurnog poduzimanja mje-
ra za poboljπanje situacije. Zasad nemamo saznanja o organiziranju takvoga sastanka.

UnatoË povremenim manjim poboljπanjima uvjeta, poput obnove sanitarnih Ëvorova i kuhinje, i dalje
nema sustavnog rjeπenja i unaprjeenja izvrπenja sankcije. Ova vrlo ozbiljna institucionalna odgojna
mjera obuhvaÊa znatan broj „najteæih“ mladih ljudi kojima treba pomoÊ, a predviena je za populaci-
ju koja zahtijeva vrlo intenzivan, ozbiljan i struËan pristup i tretman. Da bi ona bila uspjeπna, nuæno je
opisanim problemima pristupiti sustavno i multisektorski, uz financijsku i moralnu podrπku vlasti. 

Ista odgojna mjera za æensku populaciju izvrπava se u OOddggoojjnnoomm  zzaavvoodduu  uu  PPooææeeggi, u primjerenim
smjeπtajnim, kadrovskim i tretmanskim uvjetima. Prema podacima iz IzvjeπÊa UZS, u 2012. godini je iz-
vrπenju ove mjere pristupilo svega sedam djevojaka. Proteklih se godina mali broj odgajanica upuÊuje
na izvrπenje odgojne mjere pa su zbog toga one premjeπtene iz dosadaπnjeg velikog prostora u manji
prostor bivπe πkole. Obavijeπteni smo da su djevojke zadovoljne novim prostorom, koji je primjereniji
potrebama rada u maloj skupini. Bivπi prostor odgojnog zavoda prenamijenjen je za potrebe kaznioni-
ce za æene koje izvrπavaju kaznu zatvora u otvorenim uvjetima. 

Problemi postoje i u iizzvvrrππeennjjaa  kkaazznnee  mmaalloolljjeettnniiËËkkoogg  zzaattvvoorraa. Prilikom obilaska  maloljetniËkog zatvora
u Kaznionici u Poæegi zatekli smo na izvrπenju kazne 14 veÊ punoljetnih zatvorenika, koji kaznu izvrπa-
vaju u skuËenome prostoru, no u uvjetima humanijim od onih u prenapuËenim prostorima za odrasle.
Izvrπenje kazne moglo bi se unaprijediti proπirenjem i oplemenjivanjem prostora, poveÊanjem broja
struËnjaka i aktivnosti slobodnog vremena i ponudom radnih mjesta za mlade zatvorenike.
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2.8 SIGURNOST, NESRE∆E I UGROÆAVAJU∆E OKRUÆENJE 

U podruËju zaπtite sigurnosti djece u 2013. godini zaprimljeno je 25 pojedinaËnih prijava povreda pra-
va djece, kojima je bilo obuhvaÊeno 81 dijete. ObraÊali su nam se roditelji ili djeca osobno traæeÊi zaπ-
titu vezano uz: stradanja djece u prometu, opasnosti na igraliπtu i u igraonicama, problematiku ne-
stale djece te πtetne i ugroæavajuÊe utjecaje (oneËiπÊenje zraka - imisije, πtetni materijali, ureaji, pos-
trojenja, mine, oruæje i opasne æivotinje). Osim rada po pojedinaËnim povredama, bavili smo se i pri-
javama ugroæenosti prava veÊih skupina djece. Sve to bilo je podloga za predlaganje opÊih inicijativa
u zaπtiti djece. 

22..88..11  PPrroommeettnnaa  ssiigguurrnnoosstt  ddjjeeccee

Pitanjima ugroæenosti djece u prometu te unapreivanjem prometne sigurnosti i ove smo se godine ba-
vili u tri pojedinaËna predmeta, ali i veÊem broju opÊih inicijativa, obavijesti i upita, dok su nam se osob-
no i telefonskim putem stranke po ovom pitanju obratile u osam sluËajeva.

Prema podacima MUP-a o stradavanju djece u prometnim nesreÊama, tijekom 2013. na po-
druËju Hrvatske u prometu je poginulo osam djece, a 1036 je ozlijeeno. Najviπe djece (610)
stradalo je u svojstvu putnika, 317 u svojstvu pjeπaka, a 117 u svojstvu vozaËa. Od osmero
djece koja su poginula, petoro je poginulo u svojstvu putnika, a troje djece u svojstvu pjeπa-
ka. Ove godine nije bilo djece poginule u svojstvu vozaËa, a od 32 teπko ozlijeene djece u
svojstvu vozaËa, 29 ih je vozilo bicikl, dvoje moped, a jedno Ëetverocikl. Od 85 lakπe ozlijee-
ne djece u svojstvu vozaËa, 83 ih je stradalo vozeÊi bicikl te po jedno u svojstvu vozaËa moto-
cikla i osobnog automobila. Ne raspolaæemo podacima o mjestu gdje su djeca stradala (pri-
mjerice, je li to bilo na putu do djeËjeg vrtiÊa, πkole ili u blizini obiteljskog doma ili igraliπta),
a vjerujemo da bi takva analiza mogla pridonijeti novim preventivnim aktivnostima za zaπtitu
djece od stradavanja u prometu. U 2013. godini, u svojstvu putnika, poginulo je petero dje-
ce, 35 ih je teπko ozlijeeno, a 570 lakπe.

Podaci pokazuju kako djeca u cestovnom prometu u Hrvatskoj danas stradavaju najËeπÊe u automobi-
lima kao putnici, dok ih prevoze njihovi roditelji.

U veljaËi 2013. Hrvatski autoklub (HAK) je objavio zabrinjavajuÊe rezultate provjere pprriijjeevvoozzaa  ddjjee--
ccee  aauuttoommoobbiilliimmaa u djeËji vrtiÊ, provedenog tijekom sijeËnja u pet vrtiÊa u Zagrebu, Osijeku i Rijeci.
Provjera je pokazala da roditelji u 67% sluËajeva nisu ispravno prevozili djecu i da su djeca bila iz-
loæena opasnostima tijekom voænje tako πto su, primjerice, bila u autosjedalicama, ali nisu bila ve-
zana, sjedila na prednjem sjedalu, bila vezana samo sigurnosnim pojasom koji je prislonjen uz vrat,
stajala izmeu dva prednja sjedala ili su sjedila nevezana pokraj autosjedalice. NajËeπÊa opravdanja
roditelja bila su blizina vrtiÊa, kratka voænja, tvrdnja da je dijete najsigurnije u roditeljevom naruËju
ili da mu je neudobno u sjedalici. U praÊenih 105 vozila samo je 35 djece bilo ispravno vezano.
Smatramo da je nepravilno prevoæenje djece zapravo neodgovorno ponaπanje i svjesno ugroæava-
nje sigurnosti djeteta, πto bi trebalo kaænjavati ne samo kao prometni prekrπaj, veÊ i na temelju
Obiteljskog zakona. 

Prema podacima HAK-a prometne nesreÊe jedan su od glavnih uzroka smrti djece do 14 godina. Proc-
jenjuje se da bi Ëak 70 posto djece preæivjelo ili da bi teæina i ozbiljnost njihovih ozljeda bila manja da
su bila pravilno vezano u djeËjoj autosjedalici. 

U srpnju 2013. uputili smo preporuku MSPM-u da osigura nabavku odgovarajuÊih autosjedalica za dje-
cu za sluæbena vozila CZSS-a i vozila ustanova socijalne skrbi, Ëije usluge koriste djeca. MSPM je svim
CZSS-ima i domovima za djecu bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi, koji u svojim vozilima nemaju odgo-
varajuÊe autosjedalice, naloæio da ih nabave.

HAK je u listopadu 2013. objavio rezultate testiranja 15 djeËjih autosjedalica svih skupina teæine, koje
su meusobno usporeene u pogledu sigurnosti, jednostavnosti koriπtenja, ergonomije, ËiπÊenja i zavr-
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πne obrade te sadræaja πtetnih sastojaka. RijeË je o tradicionalnom testu, provedenom kako bi rodite-
ljima pomogli prilikom izbora sjedalice za dijete. Posebno zabrinjava to πto Ëak Ëetiri djeËje autosjeda-
lice nisu zadovoljile na testu.

Nakon ulaska Hrvatske u Europsku uniju na snazi je Uredba Vlade o sustavu brze razmjene sluæbenih
obavijesti o proizvodima koji predstavljaju rizik za zdravlje i sigurnost potroπaËa (RAPEX). Iz obavijesti
za potroπaËe Dræavnog inspektorata kao kontaktne toËke ovog sustava, uoËavamo da se tri RAPEX
obavijesti odnose na djeËje autosjedalice, πto tumaËimo na naËin da je Dræavni inspektorat ukljuËen i
nadleæan u aktivnostima u povodu  proizvoda koji predstavljaju rizik za zdravlje i sigurnost potroπaËa
u odnosu na djeËje autosjedalice. Ovo je vaæno i u odnosu na viπegodiπnje rezultate testiranja autosje-
dalica koje HAK provodi u suradnji s parterima-europskim klubovima pa smo se krajem 2013. ponov-
no obratili Dræavnom inspektoratu, MUP-u i Dræavnom zavodu za mjeriteljstvo kako bi se pronaπao od-
govarajuÊi naËin zaπtite djece od ovih autosjedalica na koje ukazuju rezultati istraæivanja HAK-a. Prepo-
ruËili smo angaæman svih resornih subjekata u nadzoru ove vrste proizvoda kako bi se analizirale pos-
tojeÊe zakonske odredbe i otklonio negativni sukob nadleænosti, odnosno iznaπli moguÊi naËini zaπtite
djece od ovakvih proizvoda na træiπtu i u upotrebi. 

U pogledu ssiigguurrnnoossttii  ddjjeeccee  pprrii  vvooæænnjjii  bbiicciikklloomm, prema nama dostupnim informacijama, MZOS joπ nije
propisao program osposobljavanja za voænju biciklom, program biciklistiËkog ispita i obrazac potvrde
o osposobljenosti za upravljanje biciklom, unatoË propisanoj obvezi da ministar donese provedbene
propise kojima Êe regulirati ovo podruËje i naπem podsjeÊanju na ovu obvezu. Obavijeπteni smo da je,
u skladu s dogovorom s MZOS-om, za izradu programa bila zaduæena Agencija za odgoj i obrazova-
nje te struËnjaci iz HAK-a i MUP-a, no, ni nakon ponovnog zahtjeva nismo obavijeπteni o daljnjim po-
duzetim aktivnostima u pripremi i donoπenju ovog programa. 

U Uredu pravobraniteljice za djecu 16. prosinca 2013. odræan je sastanak s predstavnicima Sindikata
biciklista i Hrvatskog biciklistiËkog saveza, koji aktivno rade na edukaciji i osvjeπtavanju vezanom za si-
gurno prometovanje biciklom odraslih osoba i djece. Osim razmjene informacija i miπljenja o sigurnos-
ti djece i odraslih u prometu, istaknuta je potreba usmjeravanja paænje javnosti i nadleænih dræavnih ti-
jela na viπestruke koristi od svakodnevne voænje biciklom te potreba unapreivanja cestovne infrastruk-
ture i jaËanja resursa za provedbu zakonskih odredbi u zaπtiti djece i odraslih.

Radi praÊenja sigurnosti oorrggaanniizziirraannoogg  pprriijjeevvoozzaa  ddjjeeccee  i 2013. smo od MUP-a i MPPI zatraæili podat-
ke o nadzoru poπtovanja zakonskih odredbi o organiziranom prijevozu πkolske djece, u skladu s
odredbama Zakona o prijevozu u cestovnom prometu, Zakona o radnom vremenu, obveznim od-
morima mobilnih radnika i ureajima za biljeæenje u cestovnom prometu, a naroËito Zakona o sigur-
nosti prometa na cestama i Pravilnika o uvjetima koje moraju ispunjavati autobusi kojima se organi-
zirano prevoze djeca. 

Tijekom 2013. MUP je samostalno i u suradnji s inspekcijskim sluæbama MPPI izvrπio nadzor nad
1.249 autobusa i drugih vozila kojima se organizirano prevoze πkolska djeca. Utvrena su 144
prekrπaja, od Ëega 129 prekrπaja iz Zakona o sigurnosti prometa na cestama i 15 prekrπaja iz
Zakona o radnom vremenu, obveznim odmorima mobilnih radnika i ureajima za biljeæenje u
cestovnom prometu. Inspektori cestovnog prometa MPPI proveli su, u vremenu od 17. rujna
do 4. listopada 2013., akciju pojaËanog nadzora prijevoza uËenika osnovnih i srednjih πkola na
podruËju cijele Hrvatske, s ciljem utvrivanja stupnja sigurnosti te poπtovanja zakonskih propi-
sa od strane prijevoznika i naruËitelja prijevoza. Nadzori su provedeni u suradnji s djelatnicima
MUP-a, stanicama za tehniËki pregled vozila te inspektorima Dræavnog inspektorata. Obavlje-
no je ukupno 364 pregleda, nadziran je prijevoz u 257 πkola te su pregledana vozila 115 prije-
voznika. Utvreno je da se najveÊi dio prijevoza uËenika u πkolu i iz πkole obavlja kao posebni
linijski (317 pregleda) te kao javni linijski (40 pregleda), a manjim dijelom kao prijevoz za vlas-
tite potrebe i povremeni prijevoz (7 pregleda). Nadzorima je utvreno ukupno 111 prekrπaja
iz Zakona o prijevozu u cestovnom prometu, 21 prekrπaj iz Zakona o sigurnosti prometa na
cestama, tri prekrπaja iz Zakona o radnom vremenu, obveznim odmorima mobilnih radnika i
ureajima za biljeæenje u cestovnom prometu te jedan prekrπaj iz Zakona o inspekciji cestov-
nog prometa i cesta. 
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U dostavljenim izvjeπÊima MPPI navodi da bi, prilikom raspisivanja natjeËaja za prijevoz uËenika, naruËi-
telji prijevoza trebali u natjeËajnoj dokumentaciji posebno propisati standarde kvalitete za vozila i prije-
voznike koje navode citirani propisi, umjesto da najniæa cijena bude nerijetko jedini kriterij za dobivanje
takvoga posla. MUP je dostavio svoje prijedloge mjera i inicijativa za poveÊanje sigurnosti u prijevozu
djece koji se odnose na poboljπanja cestovne infrastrukture, pratnje odraslih osoba prilikom prijevoza
djece te nadzor nad struËnim sluæbama jedinica lokalne (regionalne) samouprave i uprave u vezi izdava-
nja licenci za linije javnog prijevoza. 

Potaknuti prijavom o manjem sukobu meu uËenicima zbog sigurnosnoga pojasa u autobusu (kojim
su se djeca vozila na obuku plivanja), uoËili smo potrebu da odrasli koji u takvim prilikama prate djecu
redovito ukazuju na postojanje sigurnosnih pojaseva i obvezu vezivanja te da pomognu djeci u veziva-
nju pojaseva prije kretanja autobusa. Takvu smo preporuku uputili osnivaËu πkole, koji je preuzeo ob-
vezu da o tome obavijesti sve πkole na svom podruËju.  

Iz medija smo doznali da se autobus pun uËenika zapalio tijekom voænje te da, premda nitko u poæa-
ru i nastalom meteæu nije ozlijeen, postoje sumnje kako je rijeË o nepropisnom prijevozu djece. Izvjeπ-
Êe smo traæili od MUP-a, MPPI-a i Centra za vozila Hrvatske. Obavijeπteni smo da je rijeË o redovnoj au-
tobusnoj liniji gdje se tom prilikom prevozilo i nekoliko srednjoπkolaca, a da je godina proizvodnje au-
tobusa 1982., πto znaËi da je sigurnost djece u takvom prijevozu doista upitna. 

Postupali smo po viπe prijava vezanih uz nedostatan broj autobusa za prijevoz djece, zbog Ëega
djeca dugo Ëekaju prijevoz i Ëesto nemaju mjesta u autobusu. Prituæbe se odnose i na prijevoz os-
novnoπkolaca redovnim linijama, pri Ëemu se prigovara velikim guævama u autobusu. Problemi na
koje se stranke prituæuju pokazuju i da vremenske prilike, primjerice snjeæne oborine i poplave, ote-
æavaju organizaciju prijevoza djece te pristup djece πkoli i izvanπkolskim obvezanima i aktivnostima.
U tim sluËajevima najËeπÊe upuÊujemo preporuku πkoli i osnivaËu, ali i prijevozniku. Prijevoznici nas
obavjeπtavaju o poduzetim radnjama i kvaliteti prijevozniËkih usluga, ali Ëesto tvrde kako su prija-
ve protiv njih zapravo „podmetanja“ konkurentskih prijevoznika. Prituæbe po kojima smo postupa-
li odnosile su se i na vozaËe koji prevoze djecu te na konduktera u æeljezniËkom prijevozu kod pre-
gleda vozne karte uËenika.   

Pitanjima organizacije prijevoza djece bavili smo se u viπe sluËajeva u odnosu na ostvarenje prava dje-
teta na dostupnost obrazovanja, naroËito u kontekstu obveze osnivaËa da temeljem odredbe Ëlanka
69. Zakona o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj πkoli, organizira prijevoz uËenicima Ëija je adre-
sa stanovanja udaljena od πkole najmanje tri odnosno pet kilometara. U sluËajevima gdje su se najËeπ-
Êe roditelji prituæivali na neprimjerenu cestovnu infrastrukturu i opasnosti kojima djeca mogu biti izlo-
æena na putu do πkole, upuÊivali smo na smisao i primjenu odredbe Ëlanka 36. Dræavnog pedagoπkog
standarda osnovnoπkolskog sustava odgoja i obrazovanja, koji predvia da se, radi veÊe sigurnosti uËe-
nika u okolnostima posebnih prometnih uvjeta, u naseljima bez javnog prijevoza, moæe osigurati prije-
voz uËenicima bez obzira na udaljenost. Djeca su Ëesto ugroæena zbog nedostatne cceessttoovvnnee  iinnffrraassttrruukk--
ttuurree, neodgovarajuÊe rasvjete uz cestu, ugibaliπta za autobuse i autobusnih stajaliπta, ugroæavajuÊeg
raskriæja u blizini πkole, nepostojanja nogostupa, nedostatka prilaznih cesta, pjeπaËkih prijelaza i druge
signalizacije u blizini πkola. 

Upoznati smo da je u planu sudjelovanje MZOS-a u projektu iz EU fondova, pomoÊu kojeg bi se naba-
vili specijalizirani autobusi iskljuËivo za prijevoz πkolske djece, Ëime bi se smanjili troπkovi prijevoza uËe-
nika i trajno rijeπili problemi prijevoza uËenika. O tome smo, potaknuti medijskim napisima, zatraæili iz-
vjeπÊe MZOS-a.

Smatramo da joπ nisu ostvarene sve pretpostavke za poveÊanje sigurnosti djece u prometu: poËevπi od
obitelji i odgovornosti roditelja da skrbe o æivotu i zdravlju djece te njihove uloge u prometnoj eduka-
ciji djece, na πto se nadovezuju preventivne aktivnosti dræave i drugih subjekata usmjerene na djecu te
represivni mehanizmi dræave radi postizanja πto bolje zaπtite i sigurnosti djece, kao najosjetljivijih sudio-
nika u prometu. 
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22..88..22  SSiigguurrnnoosstt  ddjjeeccee  nnaa  ddjjeeËËjjiimm  iiggrraalliiππttiimmaa  ii  uu  iiggrraaoonniiccaammaa  

U 2013. godini nastavili smo pratiti ostvarivanje prava djece na igru te ostvarivanje prava na zaπtitu si-
gurnosti djece na djeËjim igraliπtima i u igraonicama. ObraÊale su nam se fiziËke i pravne osobe prijav-
ljujuÊi pojedinaËne povrede prava djece na djeËjim igraliπtima, traæeÊi  pomoÊ u ureenju igraliπta te
predlaæuÊi poveÊanje broja igraliπta. Bilo je nekoliko upita (ukljuËujuÊi i jednu prijavu) o zakonskoj re-
gulativi otvaranja djeËjih igraonica. 

Prijave roditelja o potrebi zaπtite djece od stradanja na iiggrraalliiππttuu  otkrivaju πto sve moæe utjecati na razi-
nu prihvatljivosti igraliπta pa tako roditelji istiËu da im je vaæna ureenost igraliπta, ispravnost i kvalite-
ta sprava za igranje, lokacija igraliπta, ali i visina ograde igraliπta. Ima i dobrih primjera uvaæavanja pri-
jedloga graana od strane jedinica lokalne samouprave u planiranom ureenju i jaËanju sigurnosti zaπ-
tite djece na igraliπtima, ukljuËivanjem mjesnih odbora  i gradskih Ëetvrti, na πto i sami upuÊujemo ro-
ditelje. No, Ëini se da roditeljima aktivnost u mjesnim odborima i gradskim Ëetvrtima predstavlja teπko-
Êu i nisu dovoljno aktivni u predlaganju inicijativa ili razmatranju prituæbi, iako je ureenje djeËjeg igra-
liπta jednostavan zahvat u prostoru. 

UvaæavajuÊi stavove roditelja kako djecu treba πto je moguÊe viπe zaπtititi, pravobraniteljica je u viπe na-
vrata upuÊivala preporuke jedinicama lokalne samouprave, naglaπavajuÊi potrebu stalnog nadzora ure-
enosti igraliπta i ispravnosti postavljenih sprava za igru djece, u skladu sa Zakonom o komunalnom
gospodarstvu.  

FiziËke i pravne osobe obavjeπtavale su nas o namjeri ili postupku otvaranja ddjjeeËËjjee  iiggrraaoonniiccee,, traæeÊi od
pravobraniteljice pomoÊ u snalaæenju u propisima kojima je regulirana ova materija i uputu kojih se od
postojeÊih propisa trebaju pridræavati u postupku otvaranja djeËje igraonice, kao i kojim se dræavnim
tijelima moraju obratiti radi dobivanja potrebnih dozvola. Iz toga je vidljivo da u praksi postoje nejas-
noÊe o moguÊnostima i uvjetima za otvaranje djeËjih igraonica, o dozvolama potrebnima za rad igrao-
nica i dræavnim tijelima nadleænim za njihovo izdavanje. Razlog tome je nepostojanje zakonske regula-
tive kojom bi se uredilo ovo podruËje djeËjih aktivnosti, na πto smo upozorili osobe zainteresirane za
otvaranje djeËjih igraonica. Upoznali smo ih s naπim stavom da svaki oblik skrbi o djeci mora udovolja-
vati najviπim sigurnosnim standardima i standardima u pogledu kadrova, prostora, opreme i sredstava
za rad s djecom te da s djecom smiju raditi samo kvalificirane i osposobljene osobe, protiv kojih nije
zapoËeo kazneni progon i koje nisu osuene za kaznena djela. Zbog toga smo osobe zainteresirane
za otvaranje djeËjih igraonica upozorili da je nuæan oprez u planiranju i organizaciji ovakvog oblika skr-
bi o djeci, kao i prilikom angaæiranja osoba za rad s djecom.

Na konferencijama za sigurnu igru u organizaciji Centra za kvalitetu i sigurnost, na kojima je sudjelovao
i Ured pravobraniteljice za djecu, u 2011. i 2012. godini istaknuta je potreba donoπenja zakona kojim
bi se uredila materija sigurne igre i nuænost proπtovanja vaæeÊih europskih i hrvatskih normi u podruËju
sigurne igre. Sudionici su istaknuli nuænost da se zakonom definiraju pojmovi, uvjeti i standardi za ure-
enje i odræavanje podruËja namijenjenih djeËjoj igri (igraliπta za djecu na javnim povrπinama, u vrtiÊima,
πkolama, igraonicama, rekreativno-sportskih igraliπta, sprava za igru i zabavu na bazenima, obali i vode-
nim povrπinama), odgovornosti vlasnika i nadzor nadleænih dræavnih tijela nad tim prostorima.  

U viπe navrata proteklih godina obraÊali smo se Vladi RH i ministarstvima, koja bi po svojem djelokru-
gu bila nadleæna za ureenje ovog podruËja, i preporuËivali im da propiπu pprroossttoorrnnee,,  tteehhnniiËËkkee  ii  kkaaddrroovv--
sskkee  uuvvjjeettee  rraaddaa  ddjjeeËËjjiihh  iiggrraaoonniiccaa  ii  ddjjeeËËjjiihh  iiggrraalliiππttaa  ttee  nnaaddzzoorr nad ispunjavanjem tih uvjeta. BuduÊi da je
stanje ostalo nepromijenjeno, poËetkom 2013. ponovno smo se obratili ministarstvima u Ëiji djelokrug
ulazi ova problematika: MSPM-u, MZOS-u, Ministarstvu gospodarstva (MG), Ministarstvu poduzetniπt-
va i obrta (MPO) te Ministarstvu graditeljstva i prostornog ureenja (MGPU). Upozorili smo na neregu-
liranost uvjeta za rad i nadzora nad radom igraonica i djeËjih igraliπta te preporuËili koordinirano dje-
lovanje radi donoπenja propisa koji bi osigurao pravo djece na siguran boravak na povrπinama i pros-
torima za igru. U povodu naπe zadnje preporuke MPO nas je obavijestio da prema svojem djelokrugu
ne moæe biti nositelj aktivnosti na usklaivanju i promjenama zakonodavstva jer djelatnost igraonica,
u kojima se provode programi odgojno-obrazovnog rada, ne moæe biti registrirana kao obrt, a da Êe
se na temelju prijedloga nadleænih tijela ukljuËiti u meuresornu koordinaciju. 
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MZOS je u Zakonu o izmjenama i dopunama Zakona o predπkolskom odgoju i naobrazbi, koji je do-
nesen u srpnju 2013., predvidio da se programi predπkolskog odgoja mogu ostvarivati kao kraÊi pro-
grami odgojno-obrazovnog rada s djecom rane i predπkolske dobi (igraonice) pri knjiænicama, zdrav-
stvenim, socijalnim, kulturnim, sportskim ustanovama, udrugama, drugim pravnim osobama i fiziËkim
osobama-obrtnicima, Ëime je samo djelomiËno obuhvaÊena djelatnost onih igraonica u kojima se pro-
vode kraÊi programi odgojno-obrazovnog rada, uz suglasnost MZOS-a i rjeπenje nadleænog ureda dræ-
avne uprave u æupaniji o ispunjavanju svih potrebnih uvjeta za poËetak rada s djecom. MG nas je oba-
vijestio da je, kao ministarstvo nadleæno za sigurnost proizvoda, inicirao niz sastanaka radi iznalaæenja
rjeπenja za ureenje  rada djeËjih igraliπta i igraonica te ukljuËilo nekoliko ministarstava i Dræavni inspek-
torat. Na sastancima je ukazano na nuænost reguliranja djelatnosti igraonica, minimalnih tehniËkih
standarda i uvjeta, kako za igraonice i igraliπta na javim povrπinama u vlasniπtvu jedinica lokalne i po-
druËne samouprave, tako i za sportske objekte, zatim reguliranja naËina odræavanja i upravljanja djeË-
jim igraliπtima, kao i inspekcijskog nadzora. MG smatra da bi se trebala voditi evidencija odnosno re-
gistar djeËjih igraliπta, da bi MGPU trebao izraditi Zakon o sigurnosti djeËjih igraliπta te predlaæe osni-
vanje radne grupe za izradu ovog zakona u kojoj, uz resorno ministarstvo trebaju biti ukljuËeni
predstavnici MG-a, MPO-a, MZOS-a, MSPM-a, Hrvatskog zavoda za norme i bivπeg Dræavnog inspek-
torata. 

MGPU obavijestio nas je da je za odræavanje djeËjih igraliπta na javnim povrπinama jedinica lokalne sa-
mouprave, nadleæna jedinica lokalne samouprave prema Zakonu o komunalnom gospodarstvu. MSPM
smatra da bi MZOS trebao preuzeti obvezu izrade prijedloga izmjena i dopuna Zakona o predπkolskom
odgoju i obrazovanju i propisa donesenih na temelju tog zakona, a ako izmjenama i dopunama tih
propisa nije moguÊe urediti ovu problematiku, da bi trebalo predloæiti izradu novog propisa.

Naæalost i dalje postoje pprraavvnnee  pprraazznniinnee  uu  zzaakkoonnooddaavvnnoojj  rreegguullaattiivvii o djeËjim igraonicama, osobito
onima u kojima se odvija Ëuvanje, igra i sportske aktivnosti djece, kao πto su, primjerice, igraonice
u trgovaËkim centrima, koje nisu podloæne ispitivanju postojanja uvjeta za rad i standarda brige o
djeci, niti nadzoru od strane dræavnih tijela. Iako je ova materija djelomiËno podloæna i Zakonu o op-
Êoj sigurnosti proizvoda, koji obvezuje proizvoaËa da na træiπte stavlja samo sigurne proizvode i de-
finira koji se proizvod smatra sigurnim te Zakonu o komunalnom gospodarstvu, koji obvezuje lokal-
nu zajednicu da odræava javne povrπine u koje spadaju djeËja igraliπta, u Hrvatskoj joπ uvijek ne pos-
toji jedinstven propis koji bi na jasan naËin regulirao sigurnost djece na igraliπtima i igraonicama. Joπ
uvijek nemamo niti informacija da bi nadleæna tijela pristupila izradi zakona niti se u okviru nadleæ-
nosti MZOS-a ovo podruËje moæe detaljno urediti i propisati. OËekujemo od Vlade RH i nadleænih
ministarstava da bez odgode pristupe ureenju ovog osjetljivog i vrlo vaænog podruËja djeËjih aktiv-
nosti i time okonËaju stanje neureenosti i pravne nesigurnosti koja se izravno odraæava na prava i
interese djece.

22..88..33  NNeessttaallaa  ddjjeeccaa

Prema podacima MUP-a, tijekom 2013. iz roditeljskog doma udaljilo se 615 djece, a iz odgojnih
ustanova 834. Na bijeg iz obiteljskog doma u veÊem broju se odluËuju djevojËice (431) nego dje-
Ëaci (184). NajËeπÊi razlozi odlaska iz obiteljskog doma su avanturizam (318), obiteljski problemi
(129) i problemi u πkoli (47). Zabrinjava podatak da je 87 djece koja su napustila roditeljski dom
bilo mlae od 14 godina, kao i to da je nad 16 djece za vrijeme bijega poËinjeno kazneno djelo. 

Razlozi zbog kojih djeca „bjeæe“ iz odgojnih ustanova su izbjegavanje odgojne mjere u ustanovi
(207) i problemi adaptacije na instituciju (147), a meu njima je veliki broj onih koji se nakon do-
pusta provedenog kod kuÊe (181) nisu vratili u ustanovu. Nad petero djece koja su bila u bijegu
iz ustanove poËinjeno je kazneno djelo.

Djeca evidentirana kao nestala predstavljaju osobito ranjivu skupinu. RijeË je o djeci koja su napuπta-
njem doma prepuπtena ulici, Ëesto bez odgovarajuÊeg smjeπtaja i skrbi te tako izloæena brojnim rizici-
ma i opasnostima.
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Svjesni vaænosti æurne reakcije na nestanak djeteta, koja meu ostalim ukljuËuje i upoznavanje jav-
nosti s nestankom djeteta, veÊ se dvije godine zalaæemo za osnivanje Nacionalnog centra za ne-
stalu djecu i uspostavu jedinstvene telefonske linije 116 000, zbog Ëega smo uputili preporuku
Vladi RH te okupljali mjerodavne institucije i organizacije civilnog druπtva, nastojeÊi ih potaknuti
na takvo djelovanje. Slijedom toga Centar za nestalu i zlostavljanu djecu iz Osijeka prihvatio je tu
inicijativu i preuzeo voenje telefonske linije za nestalu djecu, koja je postala operativna u svibnju
2013. RijeË je o lako pamtljivom, besplatnom broju, kojim Êe se u situaciji nestanka djeteta moÊi
posluæiti i djeca i roditelji, bilo gdje se nalazili u Europi, buduÊi da je ovaj broj isti za cijelo podru-
Ëje Europske unije. Puπtanje u rad ove telefonske linije pravobraniteljica za djecu je promovirala
na zajedniËkoj konferenciji za medije, odræanoj u suradnji s MUP-om, u povodu Meunarodnog
dana nestale djece, koji se obiljeæava 25. svibnja. Tom prilikom medijima je prikazan i kratki pro-
motivni film Futures, koji ukazuje na problem nestale djece te poziva na suradnju u meunarod-
nim okvirima. 

Iako je uspostava telefonske linije znaËajan korak naprijed, prema informacijama kojima raspolaæe-
mo, Centar za nestalu i iskoriπtavanu djecu nailazi na administrativne prepreke u vezi s potpisiva-
njem protokola o suradnji s policijom, kojim bi se jasno definirao hodogram postupanja u svakom
sluËaju nestanka djeteta, a nuæan je kako bi sustav potrage za nestalim djetetom bio efikasan. Pra-
vobraniteljici za djecu poËele su se javljati i druge udruge koje su zainteresirane za osnivanje regio-
nalnih centara za nestalu i zlostavljanu djecu te traæe pomoÊ, partnerstvo i suradnju, πto pokazuje
kako je nuæno u Hrvatskoj uspostaviti  nacionalni centar za nestalu djecu koji bi rukovodio svim ak-
tivnostima u cilju pronalaæenja djeteta, pruæao podrπku i pomoÊ obitelji nestalog djeteta i samom
djetetu u sluËaju potrebe. 

Pronalazak djeteta i njegovo vraÊanje kuÊi ili tamo gdje se skrbe o njemu mora biti osnovni cilj, i tu
primarnu i najvaæniju ulogu ima policija. No, uz rad policije, vrlo je vaæan angaæman struËnjaka iz-
van policije, koji Êe pomoÊi djetetu pruæanjem podrπke, ali i otklanjanjem  uzroka koji su doveli do
djetetovog odlaska od kuÊe te raditi na prevenciji otmice ili bijega od kuÊe. Upravo to mora biti cilj
dobro organiziranog  sustava, πto pokazuju primjeri zemalja koje imaju organizirani sustav uzbune
u sluËaju nestanka djeteta. Sustav uzbune obuhvaÊa suradnju policije s prijevoznicima, medijima i
javnosti u cilju ukljuËivanja cijele zajednice  u traæenje djeteta. Odmah po dojavi o otmici djeteta, po-
licija uzbunjuje radio i TV stanice, one prekidaju program objavom informacije o nestanku djeteta,
prijevoznici objavljuju informaciju o nestanku djeteta i djetetovu sliku na displejima na aerodromi-
ma, kolodvorima, autocestama, a javnost se poziva da obrati pojaËanu pozornost na sve πto bi mo-
glo pomoÊi policiji u pronalasku nestalog djeteta. 

Takav sustav uzbune potrebno je razviti i Hrvatskoj. Protokolom bi se trebalo urediti i postupanje
medija koji  mogu, ako se njihovo ukljuËivanje procjeni potrebnim, odigrati vaænu ulogu u potrazi
za djetetom, pri Ëemu je dragocjen njihov doprinos u mobiliziranju πiroke javnosti oko zajedniËkog
cilja. Naæalost, unatoË dobrim namjerama, ponekad se dogaa da prilikom izvjeπtavanja o nestaloj
djeci i djeci koja su u bijegu mediji povrijede njihova prava. Stoga smo za njih priredili preporuku o
zaπtiti prava na privatnost prilikom izvjeπtavanja o nestaloj djeci. Preporuku smo uputili Hrvatskom
vijeÊa za medije sa zamolbom da je proslijedi svojim Ëlanovima - nakladnicima tiskanih i elektroniË-
kih medija. Na naπu zamolbu preporuka je objavljena na MUP-ovoj internetskoj stranici Nestali.hr.
U preporuci smo podsjetili da pristanak roditelja ili skrbnika na objavljivanje podataka o djetetu ni-
je uvijek u skladu sa zaπtitom djetetovog najboljeg interesa pa je stoga vaæno da novinari u sva-
kom pojedinaËnom sluËaju slijede svoj Kodeks i struËne smjernice za izvjeπtavanje o djeci. Objava
djetetove fotografije i osnovnih podataka nedvojbeno je u djetetovom interesu dok se za njim tra-
ga, no, iznoπenje pojedinosti koje zadiru u djetetovu intimu, pisanje o djetetovom sukobu s rodite-
ljima ili vrπnjacima, obiteljskim prilikama, intimnim vezama ili sklonosti neprihvatljivom ponaπanju
nisu informacije za javnost. U preporuci smo istaknuli i da je objava identiteta nestale djece oprav-
dana samo do trenutka dok ih se ne pronae te da bi nakon toga medijsko izvjeπtavanje o sluËa-
ju u pravilu trebalo prestati. 
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22..88..44  ©©tteettnnii  ii  uuggrrooææaavvaajjuuÊÊii  uuttjjeeccaajjii  iizz  ookkoolliiππaa  ii  oossttaalloo

©©tteettnnee  iimmiissiijjee  ((oonneeËËiiππÊÊeennjjee  zzrraakkaa)) - PraÊenjem stanja i aktivnim sudjelovanjem na sjednici Odbora za
zaπtitu okoliπa i prirode Hrvatskog sabora, u srpnju 2013., s temom otklanjanja πtetnih posljedica
oonneeËËiiππÊÊeennjjaa  zzrraakkaa na podruËju grada Siska, pravobraniteljica za djecu je i u 2013. nastavila poticati
nadleæna tijela (Hrvatski Sabor - Odbor za zaπtitu okoliπa i prirode te ministarstva: MZOP, MVEP,
MSPM i MZ na provedbu mjera, koje su odreene u prethodnim zakljuËcima Odbora za zaπtitu oko-
liπa i prirode, glede dinamike radova na modernizaciji postrojenja Rafinerije nafte Sisak i prikuplja-
nja zdravstvenih pokazatelja u SisaËko-moslavaËkoj æupaniji. Tom prilikom pravobraniteljica je pono-
vo naglasila i problem oneËiπÊenja zraka s kojim se susreÊu stanovnici Slavonskog Broda, podsjeÊaj-
uÊi na naπom preporukom predloæeno ukljuËivanje Odbora i u ovom sluËaju, a radi koordinacije dje-
lovanja nadleænih institucija i praÊenja provedbe potrebnih aktivnosti (izgradnja mjernih stanica, pri-
kupljanje pouzdanih podatka o vrstama i koliËini oneËiπÊenja zraka, jaËa meudræavna suradnja iz-
meu Hrvatske i BiH). Ured je tijekom 2013. zaprimio izvjeπÊa o poduzetim mjerama radi zaπtite æi-
votnih i zdravstvenih uvjeta æivota djece u Slavonskom Brodu od gotovo svih institucija obuhvaÊenih
preporukom. 

Uloga saborskog odbora je vaæna i oËekujemo uskoro odræavanje tematske sjednice o poboljπa-
nju kakvoÊe zraka u Sisku (provjera provedbe zakljuËaka s tematske sjednice iz srpnja 2013.) i Sla-
vonskom Brodu (analiza izvjeπÊa institucija i donoπenje zakljuËaka za daljnje djelovanje na lokal-
noj i dræavnoj razini).

Nastavili smo pratiti i problem zzbbrriinnjjaavvaannjjaa  oottppaaddaa  ii  oonneeËËiiππÊÊeennjjaa  zzrraakkaa i ugroze zdravlja djece. UnatoË
poduzetim mjerama MZOP tijekom 2013., u obliku pomoÊi i sankcija prema gradovima i opÊinama, us-
mjerenih na πto bræe ureenje odlagaliπta i zbrinjavanje otpada u skladu sa zakonskim propisima, ne-
propisno zbrinjavanje komunalnog otpada u nekim je jedinicama lokalne samouprave (Jakuπevac/Za-
greb, Viπkovo/Rijeka) i dalje moguÊi izvor πtetnih imisija za stanovnike naselja u blizini odlagaliπta. U
sluËaju tvornice cementa „Cemex“ u Kaπtelima, mjeπtani izraæavaju bojazan zbog prijetnje od zagae-
nja zraka spaljivanjem materijala, iako MZOP dræi da je tvrtka svoj rad uskladila s odreenim ekoloπkim
standardima. Istovremeno se, iako sa zakaπnjenjem, moæe uoËiti i pozitivan pomak. Priprema se i izra-
uje potrebna dokumentacija (prostorni planovi odreuju lokacije odlagaliπta, studije o utjecaju na oko-
liπ) za izgradnju centara za gospodarenje otpadom u jedinicama lokalne samouprave koje nisu zbrinja-
vale otpad na naËin siguran za zdravlje ljudi. 

©©tteettnnii  mmaatteerriijjaallii - Opasnost od azbestnih kroviπta joπ uvijek je prisutna i ugroæava zdravlje djece. Joπ
uvijek postoje zgrade vrtiÊa, osnovnih i srednjih πkola te bolnica s azbestnim krovovima. Iako najavljen,
plan zamjene kroviπta ne ostvaruje se predvienom dinamikom buduÊi da ovisi o financijskim moguÊ-
nostima osnivaËa. U 2013. nije bilo pojedinaËnih prijava ugroæavanja zdravlja djece pri izmjenama kro-
viπta na spomenutim objektima, no veÊ poËetkom 2014., s najavom radova na nekim vrtiÊima, rodite-
lji upozoravaju na moguÊu ugrozu djece.

OOppaassnnii  uurreeaajjii  ii  ppoossttrroojjeennjjaa - Izgradnja baznih stanica za mobilno telefoniranje (telekomunikacijskih
antena), koje Ëine mreæu pokretnih telekomunikacija i omoguÊuju koriπtenje mobilnih telefona na po-
druËju RH, bila je predmetom bavljenja Ureda i prijaπnjih godina. Roditelji su osobito prijavljivali pos-
tavljanje baznih stanica u neposrednoj  blizini πkola, vrtiÊa te stambenih zgrada, zbog πtetnog utjeca-
ja zraËenja elektromagnetskog polja koje se stvara pri radu tih ureaja i traæili pomoÊ radi sprjeËava-
nja gradnje ili premjeπtanja ureaja na lokacije slabije naseljenosti. Strah roditelja za zdravlje djece
zbog neionizirajuÊeg zraËenja ureaja (baznih stanica) neke od njih je potaknuo na samostalno pod-
noπenje prijave sanitarnoj inspekciji, uz zahtjev za zabranom rada i uklanjanjem ureaja s podruËja
guste naseljenosti. 

Zaπtita od neionizirajuÊeg zraËenja regulirana je zakonom i podzakonskim aktima, a Ministarstvo
zdravlja i Hrvatska agencija za poπtu i elektroniËke komunikacije (HAKOM) odobravaju i nadziru
pravilnost u postavljanju i radu baznih stanica (lokacija i mjerenje jaËine zraËenja). U dosadaπnjem
nadzoru i provedenim mjerenjima jakosti zraËenja rezultati su unutar  pravilnikom dopuπtenih gra-
niËnih vrijednosti. Svjesni smo postojanja kontradiktornih tumaËenja o πtetnom utjecaju zraËenja
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na ljudski organizam, osobito na djecu kao osobe u razvoju. Stoga Êe daljnji rad Ureda biti usmje-
ren na traæenje sluæbenog stava nadleænih institucija o πtetnosti neionizirajuÊeg zraËenja baznih
stanica, sukladno vaæeÊim propisima te provedbi obveze investitora gradnje baznih stanica i dru-
gih graevina u pokretnoj mreæi, kao i pravodobnog obavjeπtavanja javnosti o opasnim djelatnos-
tima u okoliπu, provedenim mjerama zaπtite od neionizirajuÊeg zraËenja te samoj uporabi izvora
zraËenja. 

OOrruuææjjee - Dostupnost vatrenog oruæja djeci ozbiljna je prijetnja æivotu djeteta, a i sigurnosti druge djece
s kojom ono dolazi u kontakt. U jednom sluËaju obavijeπteni  smo kako je uËenik iz roditeljskog doma
uzeo piπtolj, donio ga u πkolu te drugoj djeci, izvan prostora πkole, pokazivao piπtolj, objaπnjavao kako
se puni, repetirao ga i govorio kako Êe nekoga njime gaati. ©kola je o svemu obavijestila policiju na
temelju prijave jednog od uËenika. Provedena je pretraga doma vlasnika oruæja i poduzete su radnje
sukladno Zakonu o kaznenom postupku i Zakonu o oruæju. Ovaj primjer govori kako i dalje treba upo-
zoravati roditelje na strogu primjenu zakona o naËinu Ëuvanja oruæja, ali i uputiti djecu u opasnosti ko-
jima su izloæena kad su u blizini oruæja te da svaki pronalazak oruæja ili streljiva odmah prijave policiji ili
drugoj odrasloj osobi. 

U 2013. ponovo smo zatraæili obavijest od Policijske uprave KarlovaËke o postupanju vezano  za prija-
vu aktivnosti udruge Povijesna postrojba „KarlovaËki poËasni vod ZNG-91“ iz Karlovca u koju su uklju-
Ëena djeca tako da sudjeluju u obiljeæavanju raznih obljetnica uz noπenje maskirnih odora i onesposob-
ljenog oruæja. Izvijestili smo ih o miπljenju Vlade RH od 24. svibnja 2013. kako je, bez obzira na to o
kakvom je oruæju rijeË, Zakonom o oruæju jasno propisano da se oruæje ne moæe dati djeci niti se smi-
je pokazivati na javnim mjestima.  

MZOS i AZOO upitali smo provodi li se i na koji naËin u RH edukacija djece o koriπtenju naoruæanja te
nastava gaanja, postoje li eventualna ograniËenja i posebnosti u provoenju ovakvih programa i ak-
tivnosti radi zaπtite sigurnosti djece. Od AZOO smo dobili odgovor da ni u jednom predmetnom, πkol-
skom i nacionalnom kurikulumu nije predviena ni planirana takva edukacija te da AZOO nema uvid
u rad klubova, sekcija i udruga koje okupljaju djecu i provode nastavu gaanja.

MMiinnee  -  Poslovi razminiranja minski sumnjivih podruËja u RH u 2013. su obavljani uz 50% manju finan-
cijsku podrπku, kako sredstava osiguranih u dræavnome proraËunu, tako i sredstava ostalih investitora
i donatora najavljenih za financiranje Nacionalnog programa razminiranja. TeπkoÊe u osiguranju po-
trebnih financijskih sredstava trajno su pratile provedbu programa razminiranja. No, prema HCR-u, min-
ska situacija krajem 2013. biljeæi ipak pozitivan pomak u s obzirom na smanjenje broja gradova i opÊi-
na koji se nalaze u blizini minsko sumnjivih podruËja, kao i same povrπine moguÊe zagaenog zemljiπ-
ta u blizini naselja.

Naæalost, bilo je sluËajeva smrtno stradalih osoba od mina i drugih eksplozivnih naprava, ali djeca nisu
bila ugroæena, a kontinuirano se i dalje provodi edukacija radi zaπtite od minsko eksplozivnih sredsta-
va, osobito u 12 æupanija u kojima je joπ 91 grad i opÊina u blizini minski sumnjivih povrπina.              

PPooppllaavvee - UËestalo ponavljanje elementarnih nepogoda - poplava tijekom 2013. godine na pojedinim
podruËjima RH, zahtijevalo je praÊenje i provjeru okolnosti u kojima se ova prirodna pojava odraæava
na æivot djece, stambene uvjete i pohaanje nastave. Od 2010. pratimo aktivnosti nadleænih tijela u
vezi sa zaπtitom djece s poplavljenih podruËja. Prava i interesi djece mogu biti viπestruko ugroæeni za
vrijeme trajanja elementarne nepogode, kao i u razdoblju sanacije nastalih πteta, unatoË provedbi mje-
ra usmjerenih na poveÊanje sigurnosti djece i njihovo educiranje za zaπtitu i spaπavanje u kriznim situa-
cijama. Kako bismo stekli uvid u ostvarivanje prava i interesa djece u uvjetima ugroæenosti njihova æi-
vota i zdravlja te razmjerima πtete u odnosu na djecu, ali i postupanja nadleænih sluæbi, na podruËju
Posavlja, Pokuplja, neretvanskog kraja, Podravlja i Podunavlja, zatraæili smo podatke o cjelokupnom sta-
nju od Dræavne uprave za zaπtitu i spaπavanje i za 2013., a odgovor joπ Ëekamo. U 2013. nije bilo po-
jedinaËnih prijava ugroze djece uvjetovanih poplavama.        

ÆÆiivvoottiinnjjee - Postupali smo po prijavi djeda vezano za napad susjedovih pasa na javnoj povrπini, pri
Ëemu je teπko ozlijeena njegova supruga, a tom je prigodom umalo stradala i njegova trogodiπ-
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nja unuka. Ukazao je na problem neodgovornih vlasnika pasa koji puπtaju pse bez nadzora te je
izrazio nezadovoljstvo radom nadleænih sluæbi, posebno komunalnih redara. Nakon obraÊanja
MUP-u dobili smo obavijest da su evidentirana Ëetiri postupanja prema vlasnicima koji su dræali
pse bez nadzora, prema odredbama Zakona o prekrπajima protiv javnog reda i mira, a ukljuËeni
su i komunalni redari u provoenju zajedniËkih akcija protiv nesavjesnih vlasnika pasa. U izvjeπÊu
MUP-a navodi se kako policijski sluæbenici imaju stalnu zadaÊu pojaËane ophodnje podruËja s cil-
jem uoËavanja i spreËavanja poËinjenja prekrπaja ugroæavanja sigurnosti djece i ostalih graana
na navedenome podruËju. 

BuduÊi da su djeca najËeπÊe ærtve napada pasa, a napadi za posljedicu, uz tjelesne, imaju i psiholoπke
traume, potrebno je pojaËati upozoravanje i kaænjavanje vlasnika pasa, prema Zakonu o zaπtiti æivoti-
nja te odlukama jedinica lokalne samouprave o dræanju æivotinja.

2.9 DISKRIMINACIJA

Tijekom 2013. godine postupali smo po Zakonu o suzbijanju diskriminacije (ZSD) u 25 sluËajeva, πto je
devet prituæbi viπe nego u 2012. Pored toga, u 2013. je u postupak praÊenja preneseno i 12 sluËajeva
iz prethodne godine. Podnositelji prituæbi su, u ime djece, bile odrasle osobe. U sedam sluËajeva bile su
to majke, u pet oËevi, u pet sluËajeva oba roditelja, u po jednom sluËaju udruge, trener djeteta i novi-
nar, u jednom sluËaju pravobraniteljica je postupala na vlastitu inicijativu, o jednome je dobila obavijest
o postupanju druge pravobraniteljske institucije, a u tri sluËaja prituæitelji su bili anonimni. U πest sluËa-
jeva prituæeno je diskriminatorno postupanje prema djevojËicama, u devet prema djeËacima, a u 10 pre-
ma grupi djece. Prituæbe se u 22 sluËaja odnose na podruËje obrazovanja, a u tri na podruËje socijalne
skrbi. Glede prituæenih tijela, podnositelji su se prituæivali na fiziËke osobe u dva sluËaja, na pravne oso-
be u dva sluËaja, na pravne osobe s javnim ovlastima u 19 sluËajeva, u jednom sluËaju na tijelo dræavne
uprave i u jednom na tijelo jedinice lokalne i podruËne (regionalne) samouprave. 

Prikaz prituæbi rasporeenih po oossnnoovvaammaa  ddiisskkrriimmiinnaacciijjee i po oobblliicciimmaa  ddiisskkrriimmiinnaacciijjee:

Ured pravobraniteljice za djecu je, radi
ispitivanja prituæbi, redovito traæio iz-
vjeπÊa od prituæenih tijela i pravnih oso-
ba te drugih tijela nadleænih za zaπtitu
prava i interesa djece. U 17 sluËajeva
uputili smo preporuke nadleænim tijeli-
ma za provoenje nadzora nad prituæ-
enim tijelom ili osobom ili za neposred-
no poduzimanje radnji radi otklanjanja
diskriminacije i pruæanja pomoÊi i zaπti-
te djeci. U sedam sluËajeva podnosite-
ljima prituæbi uputili smo obavijesti o
pravima i obvezama, odnosno o mo-
guÊnostima sudske zaπtite sukladno
ZSD-u, od kojih su neke upuÊene uz is-
todobnu preporuku za postupanje nad-
leænom tijelu ili osobi. U nekolicini slu-
Ëajeva obavijeπteni smo o prihvaÊanju
naπih preporuka, dok u nekima obavi-
jesti o poduzetim aktivnostima za zaπti-
tu djece joπ oËekujemo.

U nekim sluËajevima, nakon ispitiva-
nja prituæbe na diskriminaciju, u fokus
dolaze povrede drugih prava koje ro-
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ditelji i drugi prituæitelji ponekad
shvaÊaju kao diskriminaciju, premda
nije rijeË o diskriminaciji u smislu pri-
mjene ZSD-a. U takvim sluËajevima u
kojima nije utvrena osnovana sum-
nja na diskriminaciju iz ZSD-a, postu-
pali smo prema ovlastima iz Zakona o
pravobranitelju za djecu i propitivali
ostvarivanje drugih prava djece. U slu-
Ëajevima u kojima su se prituæitelji po-
zivali na diskriminaciju odraslih osoba
prituæbe su ustupljene pravobranitelj-
skoj instituciji nadleænoj za ispitivanje
diskriminacije. 

Od sluËajeva iz prethodne godine, koje smo pratili i u 2013., istiËemo sluËaj podizanja optuænih prijed-
loga od strane policije protiv triju maloljetnika zbog prekrπaja uznemiravanja iz ZSD-a, odnosno, zbog
objavljivanja uvredljivog sadræaja o policijskim sluæbenicima na Facebook profilu i ispisivanja grafita uv-
redljivog sadræaja o policijskim sluæbenicima, Ëime je, prema navodima, stvoreno poniæavajuÊe i uvred-
ljivo okruæenje na osnovi druπtvenog poloæaja i povrijeeno njihovo dostojanstvo. Protiv jednog 16-go-
diπnjaka i jednog 17-godiπnjaka Prekrπajni sud je donio presude kojima im se izriËe sudski ukor zbog
prekrπaja uznemiravanja policijskih sluæbenika. 

Ne sporimo da je rijeË o uvredljivom i poniæavajuÊem ponaπanju djeËaka (πto je potvreno i sudskim
presudama), ali dvojimo bi li navedeno ponaπanje bila diskriminacija prema ZSD-u, naroËito po osnovi
druπtvenog poloæaja, odnosno, na temelju razlike u druπtvenom poloæaju, kako se to navodi u opisu
optuænih prijedloga.

Miπljenje i stav o tome zatraæili smo od puËke pravobraniteljice kao srediπnjeg tijela nadleænog za
suzbijanje diskrimnacije. U detaljnoj analizi ove problematike puËka pravobraniteljica navodi da
kontrolu nad razumijevanjem diskriminacije od strane podnositelja optuænih prijedloga predstavlja
nadleæni prekrπajni sud te da je prema ZSD-u ovakva interpretacija u konkretnom sluËaju moguÊa,
a smatra da je za uspostavu uËinkovitog sustava vaæno pratiti kako se ZSD primjenjuje na hrvat-
skim sudovima. Izraæava sumnju da navedeno postupanje maloljetnika doista predstavlja diskrimi-
naciju po druπtvenom poloæaju te je miπljenja da u konkretnom sluËaju nije bilo osnovano i svrho-
vito da se status policijskih sluæbenika odræava i brani u postupcima pokrenutim temeljem ZSD-a,
pogotovo kada su u pitanju verbalni napadi djece. Naglaπava, takoer, da je nuæno educirati dje-
latnike MUP-a o tome πto se i kada smatra diskriminatornim postupanjem te da postoji potreba za
uËinkovitijom i boljom suradnjom puËke pravobraniteljice kao srediπnjeg tijela za suzbijanje diskri-
minacije i drugih pravobraniteljskih institucija i policije, u vezi s pokretanjem prekrπajnih postupaka
u sluËajevima diskriminacije.

Aktivnosti Ureda u sluËaju zabrane djeci pristupa uslugama putniËke agencije, s kojim smo se bavi-
li prethodne godine, nastavljene su i u 2013. godini. RijeË je o putniËkoj agenciji koja je odredila dob-
no ograniËenje od 18 godina za pristup nekim svojim turistiËkim uslugama te tako iz njih iskljuËila
svu djecu. U ovom sluËaju, u kojem prvotno diskriminacija nije bila glavni sadræaj prituæbe, nismo
naπli opravdanje za takvu praksu putniËke agencije. Razumije se da nisu sve vrste putovanja i turis-
tiËki sadræaji primjereni djeci, no kriteriji i razlozi specifiËnih ograniËenja koja se postavljaju s obzirom
na dob i eventualne rizike za djecu trebali bi biti transparentni. U protivnom, ovakvo iskljuËivanje dje-
ce u pristupu uslugama predstavlja diskriminaciju po osnovi dobi. Primivπi naπu preporuku putniËka
agencija je uklonila navedeno ograniËenje sa svoje internetske stranice, a doznajemo da Êe ubudu-
Êe, na novim promotivnim materijalima i na internetskoj stranici, za putovanja za koja dobno ogra-
niËenje postavljaju inozemni turoperatori kao partneri domaÊe agencije, navesti i razloge zbog ko-
jih je ono uvedeno. Ministarstvo turizma, kojem smo se obratili, obavijestilo nas je da u konkretnom
sluËaju ne postoji zakonska utemeljenost ni opravdanje za takvu praksu agencije, ali i da nisu u mo-
guÊnosti provesti naπu preporuku da upoznaju sve turistiËke agencije s naπim stavom jer ne raspo-
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laæu registrom turistiËkih agencija. Naπe stajaliπte o opisanoj praksi na svojoj je internetskoj stranici
objavila Udruga hrvatskih putniËkih agencija.

U ppooddrruuËËjjuu  ssoocciijjaallnnee  sskkrrbbii prituæbe zbog diskriminacije odnosile su se preteæno na moguÊu diskrimina-
ciju po braËnom ili obiteljskom statusu. U osnovi navedenih prituæbi bili su problemi oko ostvarivanja
roditeljske skrbi i susreta i druæenja djeteta s roditeljem s kojim ne æivi, πto su roditelji povezivali s dis-
kriminacijom njihove djece prema obiteljskom statusu. U ovim sluËajevima nisu naene sumnje na dis-
kriminaciju djece u smislu ZSD-a te je Ured nastavio postupati po prituæbama sukladno ovlastima iz Za-
kona o pravobranitelju za djecu. 

Kao i prethodne godine i u 2013. najzastupljenije su prituæbe zbog diskriminacije djece uu  ppooddrruuËËjjuu  oodd--
ggoojjaa,,  oobbrraazzoovvaannjjaa  ii  ssppoorrttaa. PostupajuÊi prema prituæbama u tom podruËju uoËavamo neprepoznava-
nje pojava diskriminacije, nedovoljnu senzibiliziranost odgojno-obrazovnih radnika za zaπtitu djece od
diskriminacije te nedovoljnu informiranost o pojavama diskriminacije, zabrani diskriminacije i postoja-
nju antidiskriminacijskog zakonodavstva. Joπ smo u 2012. uputili preporuku MZOS-u, AZOO-u i ASOO-
u da se, radi sustavnije edukacije odgojno-obrazovnih radnika i ravnatelja, kao i drugih osoba koje sud-
jeluju ili pomaæu u odgojno-obrazovnom radu, u programe struËnih osposobljavanja i/ili usavrπavanja
koje provode agencije uvrste teme o pojavama diskriminacije, zabrani diskriminacije i primjeni antidis-
kriminacijskog zakonodavstva. Radi prikaza pojava diskriminacije i aktivnosti koje je Ured poduzimao
na suzbijanju diskriminacije, u nastavku navodimo nekoliko sluËajeva.

Jedan od primjera u kojem je vidljivo nepoznavanje problematike i nesenzibiliziranost odgojno-obra-
zovnih radnika za pojave diskriminacije je sluËaj vrπnjaËkoga nasilja nad djevojËicom osnovnoπkolske
dobi zbog iimmoovvnnoogg ssttaannjjaa njene obitelji. ©kola nije poduzela potrebne radnje radi suzbijanja nasilja
prema djevojËici, no nije prepoznala niti osnovu nasilnog ponaπanja, izoliranja i stigmatiziranja dje-
vojËice - teπko imovno i socijalno stanje djevojËice i njene obitelji - kao element kojem je potrebno
pridati posebnu paænju u odgojno-obrazovnom radu. Iako dvojimo moæe li se govoriti o diskrimina-
tornom ponaπanju djece, koja u procesu odgoja i obrazovanja tek trebaju usvojiti poæeljne oblike po-
naπanja i razviti socijalne vjeπtine, πkola nije na odgovarajuÊi naËin uoËila da radu s djecom treba
pristupiti uvaæavajuÊi i ovaj aspekt problema. To je rezultiralo zanemarivanjem prava i dobrobiti dje-
vojËice, ali i druge djece koje je πkola obvezna odgajati u duhu tolerancije te poπtovanja razliËitosti
i dostojanstva svake osobe.

U povodu prituæbe roditelja ispitivan je sluËaj sumnje na diskriminatorno postupanje djeËjeg vrtiÊa, ko-
je se sastojalo u ukljuËivanju djeteta u vjerske sadræaje od strane odgojiteljica izvan odobrenog progra-
ma vjerskog odgoja i protivno volji roditelja. DjeËji vrtiÊ uveo je praksu okupljanja djece i odgojitelja oko
stola prije ruËka i izgovaranje molitve (zahvale) prije objedovanja. Roditelji koji su se prituæili na takvu
praksu nisu bili informirani o njezinom uvoenju te su izrazili neslaganje s njome zbog svojih ireligioz-
nih uvjerenja. BuduÊi da to ukazuje na moguÊu diskriminaciju djece po osnovi vjere i/ili uvjerenja,
AZOO je nakon naπe preporuke utvrdio da se ove aktivnosti nisu provodile kao program vjerskog od-
goja, da nisu imale odobrenje nadleænog ministarstva niti suglasnost svih roditelja. Nerazumijevanje i
nepoπtovanje prava djeteta vidljivo je osobito iz obrazloæenja djeËjeg vrtiÊa da je „dogovoreno da dje-
ca navedenih roditelja neÊe moliti, ali Êe priËekati da ostali zavrπe molitvu i poËnu s objedom“. Takva
praksa, osim πto je struËno-pedagoπki neprihvatljiva, ukazuje na diskriminaciju djece Ëiji roditelji nisu
vjernici te istodobno i na povredu slobode misli, savjesti i vjere zajamËenu Konvencijom o pravima dje-
teta. Vjerske je sadræaje u djeËjem vrtiÊu moguÊe provoditi samo u okviru odobrenog programa vjer-
skog odgoja, koji je dobrovoljni izbor roditelja.

Iz prituæbi graana i udruga ireligioznih osoba, doznali smo da je osnovna πkola na internetskim stranica-
ma objavila obavijest o terminu odræavanja mise kojoj su duæni nazoËiti „svi uËenici sa svojim razrednici-
ma“. Smatramo da je, u smislu ZSD-a, obvezivanje svih uËenika da sudjeluju u vjerskim sadræajima i na mi-
sama, ukljuËivo i onih koji nisu (i Ëiji roditelji nisu) vjernici, diskriminacija tih uËenika po osnovi vjere i/ili uv-
jerenja kao i povreda Konvencije o pravima djeteta kojom se jamËi sloboda misli, savjesti i vjere. 

S obzirom na vaænost ove problematike i podizanja razine svijesti odgojno-obrazovnih radnika i dru-
gih osoba koje sudjeluju u procesu odgoja i obrazovanja, o pojavnostima i moguÊim oblicima diskri-
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minacije, uputili smo MZOS-u preporuku da upozore odgojno-obrazovne ustanove na potrebu poπ-
tovanja ZSD-a i propisa o provedbi vjeronauka i vjerskoga odgoja, kako bi se osigurala provedba tih
programa u skladu s propisima i izbjegla diskriminacija djece po osnovi vjere i/ili vjerskoga uvjerenja
u smislu ZSD-a.

Pitanje diskriminacije povezivalo se i s provoenjem Kurikuluma zdravstvenog odgoja u πkolama. Pri-
mjerice, u jednom sluËaju obratila nam se nastavnica problematizirajuÊi sadræaj konzultativne litera-
ture namijenjene uËiteljima i nastavnicima za provoenje tog kurikuluma,  kao moguÊu diskrimina-
ciju uËenika po „socijalnom statusu“. Iako u ovom sluËaju nismo naπli sumnje na diskriminaciju, nas-
tavnici smo dostavili naπ stav o zdravstvenom odgoju o Ëemu detaljnije piπemo u posebnom poglav-
lju. 

U podruËju odgoja i obrazovanja zabiljeæeno je nekoliko sluËajeva u kojima su nam se roditelji obra-
tili pozivajuÊi se na diskriminaciju djece temeljem njihova iinnvvaalliiddiitteettaa. Osnovana sumnja na diskri-
minaciju potvrena je u dva sluËaja. U prvom sluËaju bila je rijeË o izravnoj diskriminaciji djevojËice
s TUR, od strane uËiteljice centra za odgoj i obrazovanje, kao posebne ustanove koju pohaa dje-
vojËica. Majka nam se prituæila na diskriminatorno ponaπanje uËiteljice koja je djevojËicu verbalno
izvrijeala i ostavila je samu u uËionici te na uskraÊivanje pohaanja nastave djevojËici u vrijeme ka-
da nema uËiteljice koja joj predaje. PostupajuÊi po naπoj preporuci, MSPM je proveo inspekcijski
nadzor i utvrdio da se uËiteljica u struËnom radu s djevojËicom nije pridræavala naËela nediskrimi-
nacije i jednakog postupanja prema svim uËenicima jer je majci rekla da ne dovodi djevojËicu u πko-
lu u vrijeme dok je ona na bolovanju, iako je za druge uËenike za to vrijeme bila organizirana nas-
tava sa zamjenskim uËiteljem. Time je djevojËicu s TUR uËiteljica stavila u nepovoljniji poloæaj od
drugih uËenika. 

U drugom primjeru obratila nam se majka prituæujuÊi se na nezadovoljavajuÊe uvjete pristupa, kre-
tanja i πkolovanja u redovnom sustavu obrazovanja za njezinoga sina koji ima motoriËke teπkoÊe.
Majka se obratila i pravobraniteljici za osobe s invaliditetom koja je izdala upozorenje pozivajuÊi se
na propuπtanje razumne prilagodbe te zatraæila premjeπtaj razreda, na naËin da se razred djeËaka s
teπkoÊama preseli s prvog kata u prizemlje (gdje se nalazi prilagoeni sanitarni Ëvor) i to na mjesto
niæeg razreda (razredne nastave) koji se zbog toga premjeπta na kat. U ovom sluËaju obratili su nam
se i roditelji ostalih uËenika oba razreda prituæujuÊi se na neizravnu diskriminaciju njihove djece zbog
premjeπtanja razreda. Zatraæili smo provedbu nadzora od strane AZOO-a te uputili preporuku πkoli
i osnivaËu da se osigura uvjet pristupaËnosti radi kvalitetnog nastavka inkluzivnog obrazovanja dje-
Ëaka s TUR. AZOO je utvrdio neizravnu diskriminaciju jer je naizgled neutralna praksa razdvajanja
uËenika predmetne i razredne nastave po katovima stavila uËenika s motoriËkim teπkoÊama u nepo-
voljniji poloæaj. Takoer je utvrdio da je πkola propustila uËiniti razumnu prilagodbu jer nije ranije
premjestila razredni odjel koji pohaa uËenik s TUR u prizemlje, odnosno nije poduzela odgovaraju-
Êu mjeru koja bi mu omoguÊila pristup, sudjelovanje i napredovanje u πkolovanju. 

Nacionalna strategija izjednaËavanja moguÊnosti za osobe s invaliditetom od 2007. do 2015. godi-
ne navodi potrebu unapreivanja zakonodavnog okvira usmjerenog na odgojno-obrazovnu ukljuËe-
nost djece i uËenika s teπkoÊama u razvoju, koji Êe jamËiti prava jednakih moguÊnosti s obzirom na
sposobnosti te utvruje nuænost osiguranja infrastrukturne potpore uËenicima s TUR. Kontinuirano
upozoravamo na izostanak razumne prilagodbe sadræaja i pristupa (primjerice osiguranja pomoÊni-
ka u nastavi), prostora i opreme potrebama djece s teπkoÊama u sustavu odgoja i obrazovanja (dje-
ce s TUR, s teπkoÊama mentalnog zdravlja i s problemima u ponaπanju). Od 2008. godine ukazuje-
mo na nuænost πto hitnijeg donoπenja provedbenog propisa kojim bi se uredilo obrazovanje uËeni-
ka s TUR u osnovnim i srednjim πkolama te smo upozorili MZOS na obvezu poπtovanja zakona. Ia-
ko je MZOS u 2013. izradio nacrt takvog pravilnika, na koji je Ured dao miπljenje i prijedloge za nje-
govo poboljπanje, pravilnik joπ nije donesen.

Prituæbe zbog diskriminacije ppoo  oossnnoovvii  eettnniiËËkkee  ii  nnaacciioonnaallnnee  pprriippaaddnnoossttii, uz vjeru i invaliditet, Ëine pre-
teæit broj prituæbi zaprimljenih u 2013. godini. Takve prituæbe ukazuju na neprimjerene pa i nasilne obli-
ke ponaπanja i diskriminacijske prakse prema pripadnicima manjina. Sukobi i netrpeljivost meu odras-
lima, ne samo u krugu πkole, veÊ u lokalnoj zajednici opÊenito, dovode do krπenja prava djece.
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Postupali smo u povodu prijave roditelja osnovne πkole u Vukovaru Ëija se djeca, pripadnici srpske
nacionalne manjine, πkoluju na manjinskom jeziku i pismu po modelu A. Iako se prituæba prvotno
odnosila na neprofesionalno ponaπanje uËiteljice, u ovom sluËaju u fokus je doπla moguÊa diskrimi-
nacija djece. Naime, roditelji su se prituæili da je uËiteljica hrvatskog jezika na nastavi iznosila politiË-
ki obojene sadræaje o ratnim dogaanjima, neprimjereno se obraÊala djeci, komentirala dvojeziËne
ploËe u Vukovaru te iznosila svoje stavove i uvjerenja o tome. Zatraæili smo provedbu inspekcijskog
i struËno-pedagoπkog nadzora i o sluËaju obavijestili nadleæno dræavno odvjetniπtvo. Povodom pos-
tupanja nadzornih tijela, πkola je uËiteljici izdala upozorenje na obveze iz radnog odnosa te ona, od-
lukom πkole, viπe ne predaje djeci pripadnicima srpske nacionalne manjine. AZOO je, takoer, nalo-
æio uËiteljici da se pridræava nastavnog plana i programa te πkoli da se o osjetljivim pitanjima savje-
tuje sa struËnom sluæbom i roditeljima, pri Ëemu dobrobit djece mora biti na prvom mjestu. O odlu-
ci dræavnog odvjetniπtva joπ nismo obavijeπteni. 

U jednom sluËaju majka nam je prijavila nemoguÊnost dovoljnog kontakta djevojËice s ocem koji je u
zatvoru te verbalno nasilje u πkoli po osnovi pripadnosti srpskoj nacionalnoj manjini koje je joπ viπe es-
kaliralo otkako je otac u zatvoru. Iz izvjeπÊa πkole vidljivo je da druga djeca govore djevojËici da joj je
otac „Ëetnik“, kao i da πkola poduzima aktivnosti radi suzbijanja takvog ponaπanja uËenika. 

Postupali smo i u sluËaju uznemiravanja djeËaka hrvatske nacionalnosti od strane odrasle osobe,
majke njegove vrπnjakinje. Majka djevojËice izvrijeala je djeËaka rekavπi mu da je „ustaπa“ i da ne
smije doÊi na proslavu njezine kÊeri, πto je uplaπilo i drugu djecu koja su prisustvovala dogaaju. ©ko-
la je reagirala dajuÊi do znanja da neÊe tolerirati diskriminaciju djece, niti ponaπanja koja vode se-
gregaciji. U ovom sluËaju vidljivo je da meu roditeljima djece koja æive u susjedstvu veÊ od ranije
postoji sukob na nacionalnoj osnovi, a majka se opravdavala da joj je djeËakov otac ranije prijetio te
da nije æeljela da njezina kÊi bude u blizini djeteta s Ëijim je roditeljem u sukobu. Prekrπajni sud je
majku koja je uznemiravala djeËaka proglasio krivom za prekrπaj uznemiravanja iz ZSD-a, a u tijeku
je postupak povodom æalbe na presudu.

Ovi primjeri pokazuju da na pojedinim podruËjima, osobito onima od posebne dræavne skrbi na koji-
ma joπ uvijek tinja nacionalna netrpeljivost, ni na dræavnoj niti na lokalnoj razini nisu poduzete dostat-
ne aktivnosti kojima bi se proradile ratne traume, pruæila pomoÊ i podrπka u zaπtiti mentalnog zdrav-
lja stanovniπtva, osigurao miran suæivot i izgradnja buduÊnosti za djecu na naËelima nediskriminacije i
uvaæavanja razliËitosti. IstiËemo nuænost provedbe preventivnih programa usmjerenih uËenju djece to-
leranciji, nediskriminaciji i prihvaÊanju razliËitosti, koji Êe ukljuËivati zajedniËko sudjelovanje djece pri-
padnika razliËitih nacionalnosti. 

Kao i prethodnih godina, naglaπavamo potrebu edukacije i informiranja roditelja, odgojno-obrazovnih
radnika i drugih osoba koje sudjeluju ili pomaæu u odgojno-obrazovnom procesu o pravima i zaπtiti dje-
ce od diskriminacije te potrebu struËnog usavrπavanja i dodatne struËne podrπke odgojno-obrazovnim
radnicima u radu na razvijanju tolerantnog meusobnog odnosa djece pripadnika nacionalnih manji-
na i djece veÊinske nacionalnosti.

Od prituæbi zbog diskriminacije po osnovi pripadnosti romskoj manjinskoj zajednici istiËemo sluËaj iz
predπkolskog odgoja. RijeË je o neprihvatljivom postupku vrtiÊa u provedbi projekta ukljuËivanja djece
pripadnika romske nacionalne manjine, u kojem je anketom ispitivano miπljenje roditelja upisane dje-
ce o prihvaÊanju djece pripadnika romske manjine u vrtiÊu. Anketa je bila strukturirana na naËin da
moæe uznemiriti i potaknuti negativne reakcije roditelja prema projektu i djeci pripadnicima romske ma-
njine. Zbog sumnje na poticanje na diskriminaciju preporuËili smo vrtiÊu kao nositelju projekta i part-
nerima na projektu da paæljivo planiraju zajedniËke aktivnosti za stvaranje pozitivnog okruæenja i prih-
vaÊanja djece pripadnika romske manjine. 

O primjerima diskriminatornog postupanja potencijalnih poslodavaca s kojima djeca pripadnici rom-
ske nacionalne manjine sklapaju ugovor o naukovanju izvjeπtavali smo i prethodne godine. I u
2013. primili smo prituæbu na diskriminatorno postupanje potencijalnih poslodavaca prema djevoj-
Ëici Romkinji s kojom nisu æeljeli sklopiti ugovor o naukovanju koji je jedan od uvjeta za upis u sred-
nju πkolu te je djevojËici onemoguÊen pristup srednjem obrazovanju. Izravna diskriminatorna prak-
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sa potencijalnih poslodavaca ukazuje na nemoguÊnost pristupa srednjoπkolskom obrazovanju rom-
ske djece, usprkos tome πto u jednom sluËaju veÊ postoji pravomoÊna presuda protiv poslodavca
koji je, onemoguÊavanjem pohaanja prakse, diskriminirao uËenice Romkinje. BuduÊi da je opisani
sluËaj oËiti primjer oteæanog pristupa srednjem obrazovanju, kao posljedica diskriminacije, prepo-
ruËili smo MZOS-u da pruæi dodatnu pomoÊ uËenici pri odabiru poslodavca za pohaanje praktiË-
nog dijela naukovanja. Iz odgovora MZOS-a, koji nas obavjeπtava da ugovaranje naukovanja nije u
njegovoj nadleænosti, Ëini se da ovaj sluËaj nije prepoznao kao problem oteæanog pristupa sred-
njem obrazovanju. 

Novost u odnosu na proπle godine su prituæbe radi zaπtite djece od ddiisskkrriimmiinnaacciijjee  uu  ssppoorrttuu. U jed-
nom sluËaju nam se obratila majka djeteta s teæim zdravstvenim teπkoÊama prituæujuÊi se na pro-
pust organizatora olimpijskog festivala djeËjih vrtiÊa (grada i Hrvatskog olimpijskog odbora) buduÊi
da njezinom sinu, koji zbog TUR ne moæe sudjelovati na natjecanju, organizatori nisu dali kapu i ma-
jicu koje su dobila ostala djeca. Nakon naπe preporuke organizatorima obavijeπteni smo da je taj pro-
pust otklonjen. 

U drugom sluËaju obratio nam se trener s prituæbom na nejednake uvjete za natjecanje djece koja
sudjeluju u Prvoj hrvatskoj nogometnoj ligi (HNL) za kadete i juniore. Ukazao nam je na odredbu
propozicija natjecanja kojom se omoguÊava da se, neovisno o natjecateljskom rezultatu, u ligu za
kadete i juniore izravno plasiraju Ëlanovi onog kluba koji ima i Ëlanove seniore plasirane u 1. HNL,
Ëime se u nepovoljniji poloæaj dovodi djecu iz klubova Ëiji seniori nisu Ëlanovi 1. HNL. Trener smatra
da su time djeca iz klubova Ëiji seniori nisu Ëlanovi 1. HNL diskriminirana jer ne ovise o svojem nat-
jecateljskom rezultatu, odnosno, da su djeca iz klubova Ëiji su seniori Ëlanovi 1. HNL povlaπtena jer
ne mogu ispasti iz lige, bez obzira na svoj plasman na kraju prvenstva. Osim πto smo takve propo-
zicije natjecanja prepoznali kao diskriminatorne i Hrvatskom nogometnom savezu (HNS) preporuËi-
li promjenu propozicija, istodobno smo ukazali i na poruku koja se πalje djeci: da unatoË svom tru-
du, zalaganju i uspjehu neÊe ostvariti zasluæeni plasman jer je on rezerviran za nekog tko je privile-
giran temeljem odreenog poloæaja u druπtvu. Uputili smo preporuku za otklanjanje diskriminacij-
skih odredbi, nakon Ëega su propozicije natjecanja izmijenjene.

2.10 OSTALA PRAVA I NENADLEÆNOST 

Tijekom 2013. Ured je zaprimio 53 zamolbe i upita za pomoÊ u postupanju u raznim podruËjima dje-
lovanja, za koja nije bio nadleæan jer se podnesci nisu odnosili na povrede prava djece. Najviπe je bilo
upita o moguÊnosti ostvarivanja prava na uzdræavanje ili o prestanku obveze uzdræavanja, kao i na ost-
varivanje prava na doplatak za djecu i obiteljsku mirovinu za punoljetne osobe. 

Ostali upiti su se odnosili na pojaπnjenja provoenja postupka razvoda braka i diobe imovine, uree-
nje obiteljskih odnosa meu bivπim partnerima, moguÊnosti utvrivanja oËinstva punoljetne osobe, ost-
varenje prava na pomoÊ zbog teπke materijalne situacije odrasle osobe, rjeπavanje obiteljskih proble-
ma punoljetne osobe s roditeljima, zaπtitu odrasle osobe u postupku ovrhe, ostvarivanje prava oca da
bude nazoËan porodu djeteta bez pohaanja teËaja u bolnici (proπao je teËaj u domu zdravlja u mjes-
tu stanovanja).

Prijavljeno nam je zanemarivanje odrasle osobe s TUR, nedostatak nadzora nad punoljetnom osobom,
nemoguÊnost zapoπljavanja punoljetne djece s TUR te ostvarenja socijalnih prava osobe s invaliditetom.
Postavljeno je i pitanje rjeπavanja radno pravnog  statusa roditelja djece s TUR. Zaprimljen je prigovor
na vrednovanje znanja punoljetnog uËenika na maturi te upit o moguÊnosti nastavka redovitog obra-
zovanja odrasle osobe. 

Od nas je zatraæena pomoÊ zbog utvrene obveze plaÊanja poreznog duga punoljetne osobe, odluke
o nedopuπtenom prekoraËenju minusa na tekuÊem raËunu, rjeπavanja odnosa roditelja vezano za za-
jedniËku nekretninu te stambenog zbrinjavanja obitelji zbog nerijeπenih imovinsko pravnih odnosa. 
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Primili smo i prituæbu punoljetne osobe na veliku udaljenost i prometnu izoliranost njegovih roditelja na
otoku te zahtjev uËiteljice za pomoÊ u ostvarenju prava iz radnog odnosa. Otac optuæen za zanemari-
vanje i zlouporabu djetetovih prava izrazio je nezadovoljstvo radom opÊinskog dræavnog odvjetniπtva u
kaznenom postupku koji se vodi, a mlaa punoljetna osoba se poæalila kako je nepravedno osuena za
kazneno djelo na temelju odredbi Zakona o sudovima za mladeæ i upuÊena na izdræavanje kazne u od-
gojni zavod. Zaprimljen je prigovor na postupanje djelatnika CZSS-a u komunikaciji s odraslom osobom.  

U svakom pojedinom sluËaju  stranke smo upoznali s nadleænoπÊu Ureda te ih uputili kome se mogu
obratiti sa svojim zahtjevom radi moguÊeg rjeπavanja problema.

S obzirom na to da je broj obraÊanja pravobraniteljici za djecu za rjeπavanje problema izvan njezina
djelokruga rada ove godine veÊi nego u 2012., kad ih je bilo 31, nameÊe se zakljuËak kako podnosite-
ljima i dalje nisu na raspolaganju informacije o tome koje tijelo je nadleæno za rjeπavanje njihovih pro-
blema. Razlog tome moæe biti neukost stranke, nesnalaæenje u propisima koji reguliraju odreeno po-
druËje, ali i nedovoljno pristupaËno objavljivanje informacija o radu i ovlastima nadleænih institucija te
smatramo da bi bilo korisno kad bi postojao „vodiË za graane“ koji bi im u tome pomogao.
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Mreæa mladih savjetnika (MMS) 
- djeËje sudjelovanje

3

Mreæa mladih savjetnika pravobraniteljice za djecu - MMS stalno je savjetniËko tijelo pravobraniteljice
za djecu, koje formalno postoji od 2010., a Ëine ga djeca i mladi u dobi od 12 do 18 godina, izabrani
na mandat od dvije godine. Biraju ih djeca - Ëlanovi prethodne generacije MMS-a, uz sudjelovanje pra-
vobraniteljice i odraslih savjetnica. Sada je aktivna druga generacija MMS-a, Ëiji je mandat zapoËeo u
rujnu 2012. 

»lanovi MMS-a su savjetnici i suradnici pravobraniteljice te njezini ambasadori, koji svojim vrπnjaci-
ma prenose informacije o radu MMS-a i pravobraniteljice te ih upoznaju s djeËjim pravima i njiho-
vom zaπtitom. Oni u okviru svoje savjetniËke uloge upoznaju pravobraniteljicu sa svojim stajaliπtima
o poloæaju djece u druπtvu, o problemima s kojima se djeca suoËavaju u sredinama u kojima æive te
predlaæu naËine njihovog rjeπavanja. SavjetniËku ulogu ostvaruju u neposrednom kontaktu s pravo-
braniteljicom i njezinim odraslim savjetnicima te putem zatvorenog elektroniËkog foruma, gdje raz-
mjenjuju miπljenja. Djeca se za Ëlanstvo u MMS-u kandidiraju sama, putem javnog natjeËaja koji se
objavljuje putem medija svake dvije godine. Svaki Ëlan MMS-a zastupa vlastito miπljenje i predstav-
lja samoga sebe, a nije predstavnik svoje πkole ili mjesta.

Vaæne aktivnosti Ëlanova MMS-a u 2013. bile su sudjelovanje u meunarodnom vrπnjaËkom istraæiva-
nju o djeËjoj participaciji i evaluaciji rada Ureda pravobraniteljice te njihovo sudjelovanje u raspravi u Hr-
vatskom saboru pod naslovom „DjeËja prava u Hrvatskoj danas.“ »lanovi MMS-a nastavili su razmjenu
miπljenja o nizu tema na forumu.

U Zagrebu je 26. travnja 2013. odræan sastanak MMS-a na kojem su sudjelovala 23 Ëlana. Oni su, za-
jedno s pravobraniteljicom i njezinim odraslim savjetnicama, sudjelovali u kreiranju akcijskog plana i
upitnika koji su tijekom svibnja i lipnja primijenili u vrπnjaËkome istraæivanju o djeËjoj participaciji/sud-
jelovanju. Istraæivanje je provedeno u sklopu projekta o djeËjem sudjelovanju na podruËju EU, koje pro-
vodi europska istraæivaËka i konzultantska tvrtka ECORYS u partnerstvu s organizacijom Child-to-Child
Trust i SveuËiliπtem Zapadne Engleske (University of the West of England), uz financijsku podrπku Eu-
ropske komisije. Ured pravobraniteljice za djecu je partner na projektu te je zajedno s organizacijom
Child-to-Child Trust proveo dio projekta usmjerenog na prikupljanje informacija s podruËja djeËjeg sud-
jelovanja. VrπnjaËko istraæivanje se, osim u Hrvatskoj,  provodilo i u Velikoj Britaniji, Nizozemskoj, Polj-
skoj i GrËkoj.

Cilj projekta bio je istraæiti zakone, politike i praksu u EU i Hrvatskoj u vezi s participacijom djece u raz-
liËitim podruËjima æivota, a uz to i promicati pravo djeteta na sudjelovanje. Kroz provedbu projekta æe-
ljelo se dobiti bolji uvid u to na koji naËin djeca ostvaruju pravo sudjelovanja u druπtvu, kakav je utje-
caj djeËjeg sudjelovanja u dræavama EU i Hrvatskoj te kakva je provedba akcija i politika koje utjeËu na
djeËje sudjelovanje u ovim zemljama. Uz provedbu projekta u pet europskih zemalja, ukljuËujuÊi Hrvat-
sku, predvieno je da u njemu, uz odrasle, djeca sudjeluju i kao istraæivaËi u tzv. vrπnjaËkome istraæiva-
nju. 

»lanovi MMS-a, koji su bili nositelji istraæivanja, na sastanku u travnju su joπ jednom detaljno informi-
rani o pravu djece na sudjelovanje u druπtvu te o samom projektu u kojem Êe sudjelovati, a dobili su i
informacije o znaËajkama vrπnjaËkog istraæivanja. Razradili su svoj akcijski plan vezan za dinamiku is-
traæivanja. Njih osmero provelo je vrπnjaËko istraæivanje u sredinama u kojima æive, a ispitanici su bili
njihovi vrπnjaci iz πkole. 

OdluËili su da Êe se njihov dio istraæivanja odnositi na razliËite aspekte ostvarivanja prava djece na sud-
jelovanje u πkolama koje pohaaju. Sastavili su radnu verziju upitnika kojim su obuhvaÊena pitanja ve-
zana za iskustva sudjelovanja koja djeca imaju, stavove o sudjelovanju te prepreke na koje nailaze u
ostvarivanju ovog prava. Ispitanicima su ostavili prostor za njihove prijedloge za poboljπanje postoje-
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Êeg stanja. Nakon πto je upitnik grafiËki ureen, izvrπena je njegova „pilot“ provedba u kojoj su sudje-
lovali Ëlanovi MMS-a na njihovom zatvorenom elektroniËkom forumu.

»lanovi MMS-a za koje je dogovoreno da Êe provoditi istraæivanje su, tijekom svibnja i poËetkom lip-
nja, uz podrπku odraslih savjetnica, proveli istraæivanje. Nakon toga su, na sastancima koji su organizi-
rani u naπim regionalnim uredima obradili rezultate i izradili radnu verziju izvjeπÊa. O provedenom is-
traæivanju napisana su dva izvjeπÊa: jedno opseænije i drugo, kraÊe, koje je prilagoeno djeci. Rezulta-
te istraæivanja planiramo predstaviti nakon odobrenja Europske komisije.

Drugi godiπnji tematski sastanak Ëlanova MMS-a odræan je 18. i 19. listopada 2013., u Termama Je-
zerËica. Na sastanku su Ëlanovi MMS-a su odluËili koje probleme æele istaknuti u raspravi u Hrvatskom
saboru koja je planirana za studeni 2013. Tijekom intenzivnog dvodnevnoga rada mladi savjetnici su
utvrdili kljuËne probleme u podruËjima: odgoj i obrazovanje, zdravlje, nasilje nad djecom i meu dje-
com, mediji i internet, slobodno vrijeme i sport te sudjelovanje djece u druπtvu. Jedna od kljuËnih po-
ruka koja se isticala u ponuenim rjeπenjima bila je: Viπe sluπati i vjerovati djeci!

BuduÊi da je pet Ëlanova MMS-a u meuvremenu postalo punoljetno, doπlo je vrijeme da ih zamijene
njihovi „zamjenici“, koji su prilikom izborne procedure izabrani kao potencijalni Ëlanovi MMS-a. Tako
su na sastanak stigla i neka nova lica. Novi Ëlanovi MMS-a postali su Tereza VukiËeviÊ iz Petrinje, Tat-
jana MatiÊ iz Legrada, Ivan Haubrih iz Zagreba, Dora Bumber iz Zatona i Ina DeliÊ iz Osijeka. 

U povodu 10. obljetnice samostalnog Pravobranitelja za djecu u Hrvatskoj, pravobraniteljica za djecu i
MMS organizirali su 19. studenoga 2013. raspravu u Hrvatskome saboru pod naslovom „DjeËja prava
u Hrvatskoj danas“. Tom su prilikom Ëlanovi MMS-a izvijestili o aktualnim problemima u ostvarivanju
djeËjih prava. I druga djeca, koja su bila meu uzvanicima, iskoristila su tu priliku da zastupnike i
predstavnike institucija upozore na probleme i potrebe djece. Rasprava je bila posveÊena i obiljeæava-
nju 19. studenoga, Svjetskoga dana prevencije zlostavljanja djece.

»lanovi MMS-a su tada ukazali na neodgovarajuÊi pedagoπki pristup pojedinih nastavnika te na njiho-
vo nepoπtovanje pravilnika o ocjenjivanju, zbog Ëega uËenici ponekad budu ispitivani i po tri puta u jed-
nom danu. Upozorili su na verbalno nasilje nekih nastavnika nad uËenicima i na nepoπtovanje prava
izbora uËenika na vjersku pripadnost ili ateizam kao opredijeljenost te su pozvali na viπe uzajamnog
poπtovanja izmeu nastavnika i uËenika u πkoli.

Podsjetili su na opasnosti verbalnog zlostavljanja, kao vrste psihiËkog zlostavljanja meu djecom,
upozorivπi da je i uËenicima i nastavnicima potrebna edukacija za rjeπavanje ovog sloæenog proble-
ma. Pozvali su na veÊu podrπku djeËjem sudjelovanju u druπtvu, meu ostalim i organiziranjem de-
batnih klubova za djecu i mlade. Govorili su o pravu djece na jednaku dostupnost zdravstvene zaπ-
tite te su pozvali na poveÊanje broja ortodonata i logopeda u sustavu javnog zdravstva. Podsjetili su
da je nuæno djeci osigurati uvjete za kvalitetno provoenje slobodnog vremena te osigurati igraliπta
i za djecu s teπkoÊama u razvoju. Upozorili su i na loπ utjecaj medija i reklama na djecu te su se zau-
zeli za osnivanje Ëasopisa za mlade na æupanijskoj razini, u kojima bi pisala djeca i mladi te na osni-
vanje sigurne druπtvene mreæe namijenjene djeci za uËenje, zabavu i druæenje, koja bi bila pod nad-
zorom struËnih odraslih.

U raspravu su se na kraju ukljuËili i saborski zastupnici i gosti, a meu njima i djeca iz razliËitih organi-
zacija i predstavniËkih tijela. Goste na ovoj raspravi birala su i djeca iz MMS-a pa su neke pozvali kako
bi od njih mogli zatraæiti odgovore na svoja pitanja, najviπe iz podruËja odgoja i obrazovanja. Saborski
su zastupnici pohvalili Ëlanove MMS-a zbog naËina na koji su iznijeli svoja stajaliπta i predloæili rjeπenja,
pohvalili su njihov aktivizam i obeÊali da Êe podræati njihove zahtjeve.

Ovaj dogaaj popraÊen je i u mnogim mmeeddiijjiimmaa,, meu ostalim i u srediπnjem Dnevniku HTV1 u kojem
je svatko od MMS-ovih govornika izrekao po jednu reËenicu. Ostali opπirniji medijski napisi mogu se
naÊi na web stranici pravobraniteljice za djecu, u rubrici „Mi u medijima“. UoËi sjednice, rad i misija
MMS-a prikazani su u reportaæi u VeËernjem listu (19.11.2013.) gdje je predstavljeno deset Ëlanova iz
Zagreba, Velike Gorice, Osijeka, Rijeke, Splita, Korenice i Makarske.

Nakon nastupa u Hrvatskom saboru, o kojem su izvijestili HTV, Nova TV, Z1, mnoge radijske postaje i
neki tiskani mediji, Ëlanovi MMS-a pozivani su od medija u svojim sredinama da izvijeste o tome ili da
komentiraju neka pitanja i aktualnosti. Tea je u radijskoj emisiji HR1 Civilno druπtvo govorila o proble-



mu vrπnjaËkog nasilja i potrebi prevencije, Helena Veronika, Iva i Marija bile su s pravobraniteljicom
goπÊe u polusatnoj TV-emisiji Zoom Z1 na Z1TV.

Obje naπe Martine, Ivor, Aleksej, Ina i Lea te Ëlanovi prve generacije MMS-a Hrvoje i Æeljka govorili su
u djeËjoj emisiji HR1 Stigla je poπta, a Tomislav i Marija u veËernjoj emisiji za mlade HR1 Niπta nevaæ-
no. Uz uobiËajena pitanja o tome kako savjetuju pravobraniteljicu, novinari su ih pitali i o tome kako
vide potrebe i probleme mladih te πto bi trebalo uËiniti da se viπe poπtuju prava djece.

»lanovi prve i druge generacije MMS-a sudjelovali su u izradi oossvvrrttaa  nnaa  rraadd  UUrreeddaa  pprraavvoobbrraanniitteelljjiiccee  zzaa
ddjjeeccuu  u povodu deset godina njegova djelovanja, ispunjavanjem ankete putem foruma. Njihovi odgo-
vori su prezentirani u predstavljanju evaluacije rada Ureda, koju je provela i predstavila u Hrvatskome
saboru prof. dr. sc. Marina AjdukoviÊ sa Studijskog centra socijalnog rada Pravnog fakulteta u Zagre-
bu te u publikaciji “Deset godina pravobraniteljstva za djecu u Republici Hrvatskoj - postignuÊa i izazo-
vi” (Pravobranitelj za djecu, Zagreb, 2013.). Takoer su uvrπteni u letak, kojim se predstavlja uloga i
rad MMS-a, pod naslovom „MMS za snaæniji glas djece u druπtvu“.

Rezultate rada MMS-a predstavili smo i na meunarodnim skupovima, kao primjer dobre prakse djeË-
jeg sudjelovanja te zajedniËkoga rada djece i odraslih, s naglaskom na zajedniËka postignuÊa MMS-a i
pravobraniteljice. UËinili smo to u travnju 2013. na tematskom sastanku Mreæe pravobranitelja Jugois-
toËne Europe CRONSEE u Novom Sadu te u studenome, na meunarodnoj godiπnjoj konferenciji Eu-
rochilda “Stvaranje inkluzivne Europe - doprinos djeËje participacije“ (Building an Inclusive Europe - the
Contribution of Children’s Participation), odræanoj u Milanu.

S ponosom istiËemo kako je jedna od dobitnica Godiπnje nagrade za mir, toleranciju i nenasilje „Luka
Ritz“ za 2013. godinu bila i Ëlanica MMS-a Tina Glazer, uËenica OpÊe gimnazije u Petrinji, uz Lianu ©oπo
iz Rijeke. Njih dvije nagradu su dobile zbog svojega sudjelovanja u brojnim humanitarnim aktivnostima
i aktivnog zauzimanja za nenasilje i toleranciju. 
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4.1 PRAVA DJECE PRIPADNIKA NACIONALNIH MANJINA 

Ured pravobraniteljice za djecu promiËe prava djece pripadnika nacionalnih manjina te prati moguÊnost
ostvarivanja njihovih prava. Radi dobivanja πto cjelovitijeg uvida u postojeÊe stanje, osim pojedinaËnih pri-
java, informacije dobivamo kroz kontakte s predstavnicima nacionalnih manjina i s djecom, iz medija, od
nadleænih institucija i tijela uprave, sa struËnih skupova, istraæivanja, sudjelovanja na projektima, iz sudske
prakse te izvjeπÊa dræavnih institucija i nevladinih organizacija. Sudjelovali smo i u izradi Akcijskog plana
za provedbu Nacionalne strategije za ukljuËivanje Roma, za razdoblje od 2013. do 2015. godine. Najve-
Êi broj prijava i inicijativa Ureda odnosi se na ostvarivanje prava djece pripadnika romske nacionalne ma-
njine. Bavili smo se i ostvarivanjem prava na obrazovanje djece srpske, talijanske i austrijsko-njemaËke na-
cionalne manjine.

PPrraavvaa  ddjjeeccee  pprriippaaddnniikkaa  rroommsskkee  nnaacciioonnaallnnee  mmaannjjiinnee - VeÊina prijava Uredu tijekom 2013. odnosile su se
na povrede prava djece u odgojno-obrazovnom sustavu, na ostvarivanje roditeljske skrbi i zanemariva-
nje u obitelji, povrede prava na zaπtitu od nasilja, zdravstvenih prava, pravosudno-zaπtitnih prava, eko-
nomskih prava te prijave sumnje na diskriminaciju temeljem Zakona o suzbijanju diskriminacije.

Iako su uËinjeni pomaci u ddoossttuuppnnoossttii  ooddggoojjaa  ii  oobbrraazzoovvaannjjaa za djecu pripadnike romske nacionalne ma-
njine, joπ uvijek je pitanje obrazovne segregacije vrlo zastupljeno u æivotima ove djece. Praksa obrazov-
ne segregacije najizraæenija je u podruËjima gdje postoje velika romska naselja te su odgojno-obrazov-
ne institucije smjeπtene unutar njih. Posljedice obrazovne segregacije Ëesto se oËituju u sniæenoj kvali-
teti pouËavanja, izolaciji djece pripadnika romske nacionalne manjine te usporenom razvoju lokalne za-
jednice. OmoguÊiti pripadnicima romske nacionalne manjine da pridonose svojoj zajednici znaËi stvo-
riti uvjete da djeca zavrπe osnovnu πkolu, da nastave πkolovanje te dobiju priliku za zapoπljavanje. Stva-
ranje zadovoljavajuÊih i motivirajuÊih odgojno-obrazovnih uvjeta pretpostavlja postojanje educiranih i
senzibiliziranih odgojno-obrazovnih radnika, poπtovanje romske kulture i identiteta, stvaranje πto viπe
prilika za uËenje hrvatskog jezika, formiranje odgojnih skupina/razreda u kojima svi imaju jednaku mo-
guÊnost sudjelovanja i napredovanja, promicanje multikulturalnosti i multietniËnosti te dodatno ulaga-
nje u rad s romskim roditeljima. Edukacije i treninzi za one koji rade za djecu ili s romskom djecom ob-
vezno trebaju sadræavati upoznavanje s kulturoloπkim specifiËnostima romske zajednice te znanja o
provedbi zakonskih akata koji se odnose na prava djece pripadnika romske manjine u svim sustavima.
Potrebno je uloæiti viπe napora u izgradnju veza izmeu pruæatelja usluga i romskih obitelji, prvenstve-
no socijalnih radnika. Takoer je u vrtiÊima i πkolama potrebno uloæiti viπe napora za senzibiliziranje ve-
Êinskog stanovniπtva (djece i njihovih roditelja) za prihvaÊanje razliËitosti.

Za kvalitetnu integraciju potrebno je uvoenje obvezatnog dvogodiπnjeg programa predπkole za svu
djecu pripadnike romske nacionalne manjine, πto smo proπle godine preporuËili Vladi RH. Mjere obra-
zovne politike trebaju biti usmjerene i na ostvarivanje kratkoroËnih planova, a ne samo dugoroËnih cil-
jeva obrazovne desegregacije. Usmjerenost na kratkoroËne planove odnosi se na potrebu jasnijeg de-
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finiranja i operacionaliziranja mjera koje Êe donijeti izravne promjene u æivotu djece, poput osigurava-
nja produæenog boravka, romskih pomagaËa, udæbenika na romskom jeziku ili podrπke romskim uËe-
nicima za pronalazak poslodavaca za pohaanje praktiËnog dijela nastave u srednjim πkolama. Najbo-
lji pokazatelji uspjeπnosti ovih mjera, kao i cjelokupnog koncepta obrazovne desegregacije, bit Êe viπa
razina prihvaÊenosti romske nacionalne manjine u svojim sredinama, bolji odnosi meu djecom pripad-
nicima razliËitih manjinskih skupina te veÊa obrazovna postignuÊa djece.  

Pravobraniteljica za djecu pozvala je romske predstavnike na zzaajjeeddnniiËËkkii  ssaassttaannaakk  s ciljem analize stanja
prava djece pripadnika romske nacionalne manjine u Hrvatskoj. Iako se nisu svi pozvani odazvali sas-
tanku, stekli smo bolji uvid u pitanja koja muËe romsku populaciju i dogovorili daljnje zajedniËke aktiv-
nosti. Sustav nema efikasan i brz odgovor kako pomoÊi i zaπtititi djecu pripadnike romske nacionalne
manjine, ako roditelj ne surauje, o Ëemu nas Ëesto obavjeπÊuju djelatnici πkola i socijalne skrbi. U pla-
nove desegregacije i prevencije segregacije potrebno je ukljuËiti cijelu zajednicu, uvaæavajuÊi pritom uv-
jete i moguÊnosti lokalne zajednice. Lokalna samouprava ne moæe samostalno podnijeti svu odgovor-
nost integracije, veÊ je potreban zajedniËki rad svih zainteresiranih dionika. S ciljem bolje integracije,
potrebno je voditi raËuna o prostornom aspektu segregacije romskog stanovniπtva. Romske obitelji naj-
veÊim dijelom æive u nacionalno homogenim prostorima koji su odvojeni od ostalog lokalnog stanov-
niπtva. Uspjeπnija integracija romske manjine u buduÊnosti Êe ovisiti i o mjerama Ëiji Êe cilj biti smanje-
nje prostorne segregacije, koja je usko povezana s ostalim oblicima segregacije. 

Brojni subjekti bave se pitanjem odgoja i obrazovanja djece pripadnika romske nacionalne manjine u
Hrvatskoj. UkljuËivanjem djece romske nacionalne manjine u sustav odgoja i obrazovanja bavi se DA-
RE-Net project: Desegregation and Action for Roma in Education-Network. U prosincu ove godine Eu-
ropski centar za prava Roma (European Roma Rights Center-ERRC) i Ured za ljudska prava i prava na-
cionalnih manjina organizirali su ddvvooddnneevvnnii  sseemmiinnaarr s ciljem analize postojeÊeg stanja i primjera dobre
prakse u pogledu obrazovanja i desegregacije u obrazovnom sustavu djece pripadnika romske nacio-
nalne manjine, na kojem su sudjelovale pravobraniteljica za djecu i njezina savjetnica. ZakljuËci semina-
ra upuÊuju na potrebu: pojaËanog djelovanja svih dionika na podruËju ukljuËivanja djece u obrazovni
sustav; razvijanja kvalitetnije suradnje romskog i neromskog stanovniπtva u lokalnoj zajednici; stvara-
nja okvira za bolju komunikaciju na lokalnoj razini i bræi protok informacija izmeu lokalne i dræavne
razine; organiziranja treninga za predstavnike lokalne vlasti i politiËkih stranaka o socijalnoj koheziji i
inkluziji; podizanja svijesti o negativnim uËincima segregacije te podupiranja provedbe desegregacijskih
planova; osiguravanja financijskih sredstava za projekte usmjerene na predπkolski odgoj i podrπku za
djecu nakon zavrπene πkole te za organiziranje slobodnog vremena i sportskih aktivnosti djece; osigu-
ravanja dodatne edukacije za odgojno-obrazovne radnike koji su ukljuËeni u integraciju romske djece.

Smatramo vaænim spomenuti dio preliminarnih rezultata koji se odnose na ddjjeeËËjjaa  iisskkuussttvvaa i poglede na
vrtiÊ i πkolu u sklopu Studije o socijalnoj i obrazovnoj ukljuËenosti djece romske nacionalnosti u RH (Ro-
ma Early Childhood Inclusion: RECI))  Instituta druπtvenih istraæivanja „Ivo Pilar“, u suradnji s PuËkim ot-
vorenim uËiliπtem Korak po korak i UNICEF-om. Ovaj dio istraæivanja proveden je putem intervjua s dje-
com u pet romskih naselja u Hrvatskoj. Djeca su vrtiÊ/malu πkolu doæivjela pozitivno jer se tamo igra-
ju i zabavljaju, pripremaju za πkolu, imaju puno igraËaka, tete su dobre i imaju priliku pokazati romsku
kulturu. Za razliku od vrtiÊa, djeca πkolu doæivljaju dvojako, i pozitivno i negativno. Pozitivna iskustva
vezuju za πkolu kao mjesto na kojem uËe, nalaze nove prijatelje, imaju dobre nastavnike, mogu biti
ono πto jesu te se osjeÊaju ugodno i sigurno. No, neka djeca u πkoli doæivljavaju i negativna iskustva
jer je doæivljavaju kao nesigurno mjesto, zato πto nastavnici viËu na njih i razdvajaju ih od ostalih (ne-
romskih) uËenika te zato πto im se druga djeca rugaju. Osim samih iskustava u πkoli, djeca govore o
opasnostima na putu do πkole, nedostatku knjiga ili πkolskog pribora te nemoguÊnosti odlazaka na
πkolske izlete zbog slabih financijskih prilika njihovih obitelji. Na Nacionalnim konzultacijama o prelimi-
narnim rezultatima sudjelovala je i savjetnica pravobraniteljice za djecu, a kao rezultat Konzultacija do-
nesene su preporuke za socijalnu i obrazovnu ukljuËenost djece rane dobi pripadnika romske nacio-
nalne manjine. 

UoËavamo problem nedovoljnog aktiviteta πkola u pprriijjaavvlljjiivvaannjjuu  rrooddiitteelljjaa  koji ne vode brigu o redovi-
tom pohaanju nastave i izvrπavanju πkolskih obveza, temeljem Ëlanka 136. stavka 4. Zakona o odgo-
ju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj πkoli. Do stupanja na snagu Zakona o izmjenama i dopunama
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Prekrπajnog zakona (1. lipnja 2013.) uredi dræavne uprave, na temelju prijave πkole, podnosili su op-
tuæni prijedlog Prekrπajnom sudu protiv roditelja koji zanemaruje roditeljske obveze sukladno Ëlanku
152. Zakona o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj πkoli kojim je propisano da Êe se roditelja
koji ne brine o redovitom pohaanju obveznog dijela programa, kao i ostalih oblika odgojno-obrazov-
nog rada u koje je uËenik ukljuËen, kazniti za prekrπaj novËanom kaznom u iznosu od 500 do 5.000
kuna. Prema Zakonu o izmjenama i dopunama Prekrπajnog zakona, uredi dræavne uprave ne podno-
se viπe optuæne prijedloge Prekrπajnim sudovima, veÊ su obvezni prije pokretanja prekrπajnog postup-
ka protiv poËinitelja prekrπaja izdati prekrπajni nalog (obavezni prekrπajni nalog) za prekrπaj propisan
zakonom za koji je kao kazna propisana samo novËana kazna do 5.000 kuna za fiziËku osobu. Kao
problem u izricanju kazne pojedini uredi dræavne uprave navode nejasnoÊe u primjeni zakona koje se
odnose na naËin izricanja novËane kazne kada jedan roditelj zanemaruje svoju roditeljsku obvezu za
viπe djece. Takoer je uoËen problem oossiigguurraavvaannjjaa  ttuummaaËËaa  od strane ureda dræavne uprave ako oso-
ba ne razumije jezik na kojem se vodi postupak. Za procjenu uËinkovitosti ovakvog naËina sankcioni-
ranja zanemarivanja roditeljske skrbi potrebno je analizirati u kolikoj mjeri izreËene kazne doista odvra-
Êaju roditelje od ponavljanja ovog prekrπaja.

Jedna od vaænih tema s kojom se susreÊemo kada je rijeË o ostvarivanju prava djece Roma je rjeπava-
nje ssttaattuussnniihh  ppiittaannjjaa  kao i pitanja zzddrraavvssttvveennee  sskkrrbbii. Upravo se ostvarivanjem zdravstvene skrbi bavi
projekt EQUI-HEALTH Meunarodne organizacije za migracije (International Organization for Migra-
tion-IOM). Savjetnica pravobraniteljice za djecu sudjelovala je na Nacionalnom konzultativnom odboru
u vezi sa zaπtitom zdravlja pripadnika romske nacionalne manjine te je, kao odgovor na nedovoljnu
dostupnost zdravstvene zaπtite, IOM-ov Odbor ponudio ideju mobilnih zdravstvenih timova koji bi do-
lazili u romska naselja, a predvodili bi ih struËno osposobljeni romski zdravstveni medijatori.  

Zbog saznanja o rastuÊoj ponudi aallkkoohhoollaa  ii  ddrrooggaa uu  rroommsskkiimm  nnaasseelljjiimmaa u Meimurskoj i ZagrebaËkoj
æupaniji, o njihovoj lakoj dostupnosti djeci te preprodaji na ulici, zatraæili smo poduzimanje pojaËanih
mjera od Policijske uprave Meimurske i ZagrebaËke. No, odgovarajuÊu zaπtitu djece moguÊe je osigu-
rati jedino sveobuhvatnim pristupom koji podrazumijeva zajedniËko i koordinirano djelovanje zdrav-
stvenog, socijalnog, odgojno-obrazovnog i represivnog sustava.

U izradi Akcijskog plana (AP-a) za provedbu Nacionalne strategije za ukljuËivanje Roma, za razdoblje od
2013. do 2015. sudjelovao je i naπ Ured i predloæio mjere potrebne za poboljπanje prava djece u podru-
Ëju obrazovanja, zapoπljavanja i ukljuËivanja u gospodarski æivot, zdravstvene zaπtite, stanovanja, uklju-
Ëivanja romske nacionalne manjine u kulturni i druπtveni æivot, suzbijanja diskriminacije te u podruËju
unapreivanja prikupljanja statistiËkih podataka. Za uËinkovitije provoenje pojedinih aktivnosti potreb-
no je precizirati mjere koje se odnose na djecu, primjerice osiguranje pomoÊi i podrπke uËenicima stru-
kovnih zanimanja za pronalaæenje poslodavaca za naukovanje, kao jedan od preduvjeta za poveÊanje
broja uËenika Roma koji uspjeπno zavrπavaju srednju πkolu. U podruËju AP-a koje se odnosi na zapoπlja-
vanje i ukljuËivanje u gospodarski æivot potpuno je izgubljen aspekt zzaaππttiittee  ddjjeeccee  oodd  ggoossppooddaarrsskkoogg  iisskkoo--
rriiππttaavvaannjjaa  i eksploatacije te obavljanja πtetnih poslova, posebice prosjaËenja. Ujedno, pokazatelji proved-
be preteæito su usmjereni na kvantitativne podatke, πto nije uvijek mjerodavan pokazatelj stvarnih pro-
mjena u æivotima djece.

Prema IzvjeπÊu o provoenju Akcijskog plana desetljeÊa za ukljuËivanje Roma za 2011. i 2012. godinu
ohrabruje postignut napredak u podruËju obrazovanja koji se odnosi na poveÊani obuhvat djece Roma
na svim razinama odgoja i obrazovanja. Pozitivan pomak uËinjen je i u podruËju zdravstva, poveÊanjem
obuhvata djece cijepljenjem. Meutim, primjeÊujemo da je veÊina provedenih aktivnosti bila usmjerena
samo na Meimursku æupaniju, πto ukazuje na potrebu razvijanja ravnomjernog pristupa raspodjele
sredstava te izjednaËavanja uvjeta za svu romsku djecu, bez obzira na kojem podruËju Hrvatske æive.

PPrraavvaa  ddjjeeccee  pprriippaaddnniikkaa  ssrrppsskkee  nnaacciioonnaallnnee  mmaannjjiinnee - Ostvarivanjem prava djece srpske nacionalne ma-
njine bavili smo se prateÊi πkolovanje djece u Vukovaru po modelu A (s nastavom na jeziku i pismu na-
cionalne manjine). I nadalje se nerazrijeπeni odnosi odraslih na nacionalnoj razini (pripadnika veÊinskog
naroda i srpske nacionalne manjine) zrcale na odnose meu djecom. Djeca i sama postaju sudionici
meunacionalnih sukoba, izgradnja njihovih odnosa obojena je oteæanim suæivotom odraslih, a neto-
lerancija i neprihvaÊanje  razliËitosti i dalje predstavlja optereÊenje za cjelokupno πkolsko ozraËje.  
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Primjer iz O© Siniπe GlavaπeviÊa u Vukovaru (model A), o Ëemu su izvjeπÊivali i mediji, ponovno ukazu-
je na rizik da se interesi djece izgube iz fokusa zbog unoπenja politiËki i nacionalno obojenih sadræaja
o dogaanjima u Vukovaru za vrijeme nastave. Nuæno je da πkola vodi raËuna o kontekstu zajednice
u kojoj radi te da se svaki odgojno-obrazovni radnik o osjetljivim pitanjima savjetuje sa struËnom sluæ-
bom i roditeljima.

I ove godine pratili smo rad na ostvarivanju projekta Nova πkola udruge Nansen dijalog centar iz Osi-
jeka, o kojem smo detaljnije pisali proπle godine. U veljaËi 2013. godine odræan je sastanak u Uredu
predsjednika na kojem su prezentirani rezultati istraæivanja o odvojenom πkolovanju „Stavovi prema
πkolovanju u Vukovaru“, a na sastanku je sudjelovala i zamjenica pravobraniteljice za djecu. UnatoË
podrπci predsjednika Republike i MZOS-a, Grad Vukovar, kao osnivaË odgojno obrazovnih ustanova,
odbio je podræati inicijativu za osnivanjem Nove πkole.

PPrraavvaa  ddjjeeccee  pprriippaaddnniikkaa  ttaalliijjaannsskkee  nnaacciioonnaallnnee  mmaannjjiinnee - UoËili smo problem djece s TUR, pripadnika ta-
lijanske nacionalne manjine, zbog nedovoljnog broj πkola, odnosno posebnih ustanova ili posebnih raz-
rednih odjeljenja u kojima se πkolovanje po prilagoenom/posebnom programu izvodi na talijanskom
jeziku.

PPrraavvaa  ddjjeeccee  pprriippaaddnniikkaa  aauussttrriijjsskkoo--nnjjeemmaaËËkkee  nnaacciioonnaallnnee  mmaannjjiinnee --  PraÊenje zaπtite prava djece pripadni-
ka austrijsko-njemaËke nacionalne manjine takoer se odnosi na prava iz sustava odgoja i obrazova-
nja. Kvalitetnijoj provedbi πkolovanja po modelu C (nastava se izvodi na hrvatskom jeziku uz dodatne
sate namijenjene njegovanju jezika i kulture nacionalne manjine) pridonijelo bi paæljivo planiranje go-
diπnjeg plana i programa kako uËenici pripadnici manjina ne bi bili neodgovarajuÊe optereÊeni (Ëesti
dvosati iz pojedinih predmeta, satnica istih predmeta dan za danom).

4.2 PRAVA DJECE S PROBLEMIMA U PONA©ANJU

U 2013. godini zaprimili smo 39 pojedinaËnih krπenja prava djece s problemima u ponaπanju, poduze-
li 33 opÊe inicijative te obavili 31 telefonsko i osobno savjetovanje. S problemima u ponaπanju djece
susretali smo se i u kontekstu prijava vrπnjaËkoga nasilja te obiteljskopravne problematike o Ëemu go-
vorimo u zasebnim poglavljima. NajËeπÊi prijavitelji su djelatnici odgojno-obrazovnih ustanova, zatim ro-
ditelji. U nekoliko sluËajeva obratila su nam se sama djeca.

UU  ππkkoollii --  I ove godine najviπe prijava odnosilo se na πkole. NajËeπÊe su nam se obraÊali  nastavnici, dje-
latnici struËne sluæbe i ravnatelji iskazujuÊi osjeÊaj bespomoÊnosti i prepuπtenosti sebi, izloæenost pritis-
ku roditelja i medija te traæeÊi konkretnu pomoÊ. Nerijetko su viπe fokusirani na teπkoÊe koje njima di-
jete Ëini nego na pruæanje pomoÊi djetetu. Ne percipiraju πkolu kao nuæni zaπtitni faktor u djetetovom
riziËnom odrastanju, a dijete doæivljavaju kao ometajuÊi faktor i breme, a ne kao izazov. Ponekad se
susreÊemo i sa stavom da su „djeca takva jer im se daje previπe prava“. Zabrinjava da neki prosvjetni
djelatnici joπ uvijek ne znaju da neprihvatljivo ponaπanje nije djetetovo pravo i da je upravo u njegovoj
etiologiji nerijetko krπenje djetetovih prava. Stav o „previπe djeËjih prava“ upuÊuje na joπ uvijek nedo-
voljno znanje o konceptu djeËjih prava od strane onih koji bi ih morali poznavati. 

Zabrinjava da se veÊi broj prijava odnosi na uËenike niæih razreda osnovne πkole πto ukazuje na nedo-
voljnu suradnju s predπkolskim ustanovama i nerazvijen sustav rane identifikacije teπkoÊa. Tako sazna-
jemo da neka djeca veÊ u toj dobi upadnim i neprilagoenim ponaπanjem ometaju odvijanje odgojno-
obrazovnog procesa, iskazuju agresivnost prema vrπnjacima i sebi, ali i djelatnicima πkole (vrijeanje,
psovanje, pljuvanje, udarci), a zaprimili smo i prijavu o noπenju oruæja. Djelatnici najËeπÊe vrlo detaljno
i opseæno opisuju neprihvatljiva ponaπanja djeteta te svoje iscrpne mjere „gaπenja poæara“, no ne da-
ju uvid u moguÊe uzroke problema niti kreiraju dugoroËan i kratkoroËan plan i program intervencija.
Rijetko prepoznaju i djetetove jake strane na koje se odgojno djelovanje moæe nasloniti. 

NasreÊu, susreÊemo se i s primjerima πkola (obiËno zadnja u nizu premjeπtaja djeteta) koje,  unatoË
problemima o djetetu govore u pozitivnom tonu, nisu zaokupljene potrebom da se djeteta rijeπe i ne
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zanemaruju njegove pozitivne osobine. PredoËavaju plan i program postupanja te najËeπÊe ostvaruju
kvalitetno meusektorsko povezivanje i suradnju. Ovakvi primjeri pokazuju da se situacija moæe una-
prijediti veÊ samom promjenom stava o ovoj djeci i razumijevanjem djetetovih potreba.

ObraÊaju nam se i roditelji druge djece pojedinaËno ili grupno, s peticijama u kojima traæe zaπtitu svo-
je djece i pprreemmjjeeππttaajj  ddjjeetteettaa  s PUP u drugu sredinu. Zbog nemoÊi i dugotrajnog neuspjeha u rjeπava-
nju problema te izloæenosti velikom pritisku roditelja, ponekad i medija, πkole sve ËeπÊe udovoljavaju
ovakvim oËekivanjima roditelja te „problematiËno“ dijete premjeπtaju, ponekad i viπe puta, Ëime neri-
jeπen problem delegiraju drugima. Iako utemeljena na propisima, ova pedagoπka mjera sama po sebi
ne donosi rezultate. 

Udruge djelatnika u prosvjeti i ove godine su predlagale udaljenje djeteta s nastave  uvoenjem nove
pedagoπke mjere ssuussppeennzziijjee, obrazlaæuÊi svoj stav ometajuÊim ponaπanjem djeteta koje ne reagira na
poduzete mjere. Svjesni smo da πkolskom sustavu nedostaje uËinkovitih mehanizama u noπenju s ovom
pojavom. No, zabrinuti smo da udruge πtite prava nastavnika ne misleÊi pri tome na interes ove djece.
Da bi udaljenje uËenika imalo uËinka, nuæne su i druge ssuussttaavvnnee  ii  iinntteennzziivvnnee  iinntteerrvveenncciijjee u πkoli i izvan
nje koje saniraju uzroke djetetovih teπkoÊa i vode promjeni, jer se uËenik prije ili kasnije mora vratiti u
razrednu sredinu. VeÊina πkola takve intervencije ne primjenjuje, a neke nemaju niti ekipiranu struËnu
sluæbu. Naæalost, nerijetko se zaboravlja da svako dijete s teπkoÊama pa i onima na planu ponaπanja,
ima pravo na inkluzivno obrazovanje, upravo zbog potrebe uËenja socijalnih vjeπtina u prirodnom okruæ-
enju s drugom djecom i odgovornim odraslim osobama. »ak i kada je dijete smjeπteno u odgojnu usta-
novu i obuhvaÊeno mjerama drugih sustava, πkola ima svoje mjesto i ulogu u njegovu æivotu.

©kola po svojoj ulozi i propisima nije samo obrazovna veÊ je i odgojna institucija, ima ovlasti i duænos-
ti odgojno djelovati na svu djecu te ima svoj dio odgovornosti u spreËavanju i suzbijanju ove pojave.
Teorije prevencije problema u ponaπanju djece i nacionalni strateπki dokumenti πkolu percipiraju i kao
mjesto najveÊeg preventivnog potencijala. Svakodnevno obuhvaÊa svu djecu i zato ima najveÊe mo-
guÊnosti πiroke prevencije, rane detekcije i identifikacije, πto ukljuËuje pravodobno uoËavanje djeteta
koje odrasta u riziËnim okolnostima. Ima i potencijal za rane intervencije. Pri tome je nuæno da djelat-
nici poduzimaju „pravu mjeru“, odnosno prepoznaju stupanj sloæenosti problema i razinu intervencija
koje treba poduzeti. To znaËi iskoristiti sve svoje resurse, ali i prepoznati kada potrebe djeteta nadila-
ze kompetencije πkole i zahtijevaju ukljuËivanje drugih sustava. 

PrimjeÊujemo da πkole ne koriste dovoljno svoje potencijale i moguÊnosti odgojnog utjecaja te olako
problem delegiraju drugima nakon Ëega se pasiviziraju. Jedan od razloga za to, koji uoËavaju i sami
odgojno-obrazovni djelatnici, su nedovoljne struËne kompetencije uËitelja i nastavnika za rad s djecom
s PUP. Stoga je nuæno uuppoottppuunniittii  oobbrraazzoovvaannjjee  studenata na nastavniËkim studijima te kkoonnttiinnuuiirraannoo
eedduucciirraattii  nastavnike o problemima u ponaπanju djece. Radi multidisciplinarnosti u pristupu nuæno je
eekkiippiirraattii  ssttrruuËËnnii  ttiimm  svake πkole i dopuniti ga socijalnim pedagogom kad god je to moguÊe.

Zaprimili smo i upit nastavnice o potrebi prijave saznanja o zlostavljanju djeteta, πto upuÊuje na nuænost
informiranja svih djelatnika πkole o zakonskim obvezama i odgovornostima koje proistjeËu iz pprroottookkoollaa.

U sluËajevima ukljuËenosti drugih sustava i institucija, uoËavamo njihovu nedovoljnu povezanost te nnee--
ddoossttaattaakk  mmeeuusseekkttoorrsskkee  ssuurraaddnnjjee i koordiniranog zajedniËkog djelovanja usmjerenog najboljem inte-
resu djeteta. No, susreli smo se i s primjerima uspjeπne i uËinkovite multisektorske suradnje, pri Ëemu
su organizirani zajedniËki sastanci - konferencije sluËaja sa svim dionicima: odgojno-obrazovnim usta-
novama, socijalnom skrbi, lokalnom zajednicom, policijom i zdravstvenim djelatnicima. StruËnjaci iz raz-
nih resora gotovo svakodnevno se dogovaraju, razmjenjuju informacije i predlaæu mjere - od primjere-
nog oblika πkolovanja do ostalih mjera nuænih za dijete. Takva suradnja u pravilu rezultira bræim i uËin-
kovitijim rjeπenjima za dijete i obitelj. Ovakav vid meusobne podrπke je posebno vaæan za πkolu koja
se svakodnevno nosi s djetetovim neprihvatljivim ponaπanjem. UËinkovito meusektorsko povezivanje
u pomoÊi djetetu s PUP Ëesta je preporuka i pravobraniteljice za djecu.

Nedovoljno poznavanje etiologije, fenomenologije te metodike rada s djecom koja iskazuju PUP u sus-
tavu odgoja i obrazovanja uoËili smo i prilikom iskazivanja miπljenja na Nacrt prijedloga Pravilnika o os-
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novnoπkolskom i srednjoπkolskom odgoju i obrazovanju uËenika s teπkoÊama. Naime, prema priloæenoj
Orijentacijskoj listi vrsta teπkoÊa, djeca kojoj treba posebna pomoÊ i podrπka predviena Pravilnikom, me-
u ostalima, su i ona koja imaju „poremeÊaje u ponaπanju i oπteÊenja mentalnog zdravlja za koje je na
temelju medicinske, psihologijske, pedagoπke i socijalne ekspertize utvreno da su uvjetovani organskim
faktorom ili progredirajuÊim psihopatoloπkim stanjem, a oËituju se oπteÊenim intelektualnim, emocional-
nim i socijalnim funkcioniranjem“. Ovaj medicinski model pristupa problemima u ponaπanju djece nije
primjeren sustavu odgoja i obrazovanja, preuzak je, buduÊi da se odnosi samo na djecu Ëija je etiologi-
ja problema u ponaπanju organski uvjetovana i kojih je u πkolama vrlo malo. Ovakav pristup uskraÊuje
pravo na posebne oblik pomoÊi i podrπke djeci Ëiji su problemi u ponaπanju druge etiologijske podloge,
uvjetovani nepovoljnim odgojnim i socijalnim uvjetima, a kojih je u πkoli najveÊi broj. Takva djeca najËeπ-
Êe ometaju nastavu, ugroæavaju sebe i drugu djecu te oteæavaju rad nastavnicima.

Prava i interese djece s problemima u ponaπanju u πkoli krπe i nerealni i pretjerano zaπtitniËki orijenti-
rani roditelji koji neosnovano prijavljuju razne oblike „nasilja“ ili „nestruËnog postupanja“ djelatnika pre-
ma svome djetetu s PUP. Neki roditelji se odluËuju i na podnoπenje graanskih tuæbi za naknadu πte-
te zbog navodno nestruËnih postupaka te propusta djelatnika πkole u zaπtiti djeteta od nasilja vrπnja-
ka. Takvi roditelji najËeπÊe odbijaju suradnju i upute djelatnika πkole, okrivljujuÊi drugu djecu i odrasle
za probleme svog djeteta, a sve pokuπaje odgojnog i obrazovnog djelovanja nastavnika dræe nedovol-
jno prilagoenima djetetu. O tome govori i primjer djeteta koje je veÊ tri puta promijenilo πkolu na zah-
tjev roditelja, koji dræe da su djetetovi problemi rezultat nedovoljnog i nestruËnog postupanja djelatni-
ka svake πkole. 

VeÊinom je rijeË o briænim no nedovoljno odgojno kompetentnim roditeljima koji dijete ne odgajaju
prosocijalno, πto ga Ëini neosjetljivim za potrebe drugih i ne postavljaju mu odgojne zahtjeve sukladne
dobi. Tako nas djelatnici πkole izvjeπÊuju o ponaπanju  zdravog devetogodiπnjaka koji na nastavi πeÊe,
puæe, “laje“, pjeva, zadirkuje druge ometajuÊi im rad, pljuje i udara i djecu i uËiteljicu, upuÊuje im psov-
ke i pogrdne nazive, a na svaki obrazovni ili odgojni zahtjev reagira provalom bijesa i agresivnoπÊu. Ia-
ko je u djetetovom interesu naËiniti multidisciplinarnu struËnu dijagnostiku, majka odbija bilo kakve in-
tervencije i okrivljuje πkolu za djetetove probleme. 

Roditelji nerijetko dijete samoinicijativno vode raznim struËnjacima, premda u tretmanu nisu ustrajni ni-
ti uvaæavaju savjete struËnjaka koji im preporuËuju promjene u odgojnom postupanju. Naæalost, pone-
kad ni CZSS u takvom ponaπanju roditelja ne prepoznaje da je rijeË zapravo o odgojnom zanemariva-
nju i postupanju koje nije u skladu s djetetovom dobrobiti, niti odgovara na njegove potrebe, unatoË
velikom roditeljskom angaæmanu. Zbog agresivnog i neprilagoenog ponaπanja druga djeca ovakvo di-
jete nerijetko odbacuju zbog Ëega je ono usamljeno i izolirano. Ili, zbog provocirajuÊeg ponaπanja, i sa-
mo postaje ærtvom vrπnjaËkog nasilja, πto dodatno uËvrπÊuje roditeljski stav o tome kako je njihovo di-
jete uvijek ærtva. 

Stoga je vrlo vaæno pprreevveennttiivvnnoo  ddjjeelloovvaattii na sve roditelje, pouËavajuÊi ih o vaænosti postavljanja grani-
ca u odgoju, potrebi uËenja prosocijalnog ponaπanja i osjetljivosti za druge te osnaæivanja djeteta za
noπenje s dobi primjerenim zahtjevima i æivotnim stresorima. Ujedno bi struËna sluæba πkole trebala nu-
diti zainteresiranim roditeljima odgojno savjetovanje za sve probleme s kojima se suoËavaju.

Nekoliko godina upuÊujemo preporuku za πirenje i implementaciju evaluacijom dokazane uËinkovite ra-
ne intervencije za djecu u riziku, koja se proteklih desetak godina provodi u nekim osnovnim πkolama u
pet gradova u Hrvatskoj, kolokvijalno nazvane „produæeni struËni postupak“. RijeË je poludnevnom bboo--
rraavvkkuu  uu  ππkkoollii  zzaa  ddjjeeccuu  uu  rriizziikkuu, na koji se uËenici upuÊuju na inicijativu djelatnika πkole, ali na temelju
procjene i rjeπenja CZSS-a. Ovaj preventivni program, koji u πkoli provode djelatnici domova iz sustava
socijalne skrbi,  pokazao je visok stupanj uspjeπnosti i primjer je dobre preventivne prakse i suradnje sus-
tava socijalne skrbi i odgoja i obrazovanja. ZahvaljujuÊi procesu transformacije i deinstitucionalizacije do-
mova socijalne skrbi program se πiri i u druge dijelove Hrvatske. Ipak, zbog ograniËenog broja djelatni-
ka domova socijalne skrbi, miπljenja smo da i same πkole mogu biti nositelji ove aktivnosti u suradnji s
CZSS-ima. Takav program, uz minimalna ulaganja u struËnost kadrova, mogu provoditi i struËni surad-
nici πkole ili struËni djelatnici izvan πkole. Njih bi mogla financirati lokalna zajednica koja, zajedno sa πko-
lom, mora imati najsnaæniju ulogu u prevenciji problema u ponaπanju djece i mladih.
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Meutim, nije jasno na koju intervenciju se odnosi naziv „produæeni struËni postupak“ koji se predvia
u Strategiji obrazovanja, znanosti i tehnologije, u kojoj se navodi da Êe se: „osigurati ljudske, financij-
ske i prostorne resurse za poludnevni boravak tijekom kojega Êe se provoditi produæeni struËni postu-
pak“. Zakon o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj πkoli predvia produæeni struËni postupak
kao jednu od pedagoπkih mjera koje πkola izriËe uËeniku za neprihvatljivo ponaπanje. Doznajemo, me-
utim, da se ta mjera u praksi pokazala previπe birokratiziranom, nedovoljno uËinkovitom i nedovoljno
usmjerenom zaπtiti interesa djeteta. Nije jasno πto  je u toj kombinaciji dviju intervencija preventivna
metoda rada, a πto pedagoπka mjera kao posljedica za neprihvatljivo ponaπanje. 

Strategija obrazovanja, znanosti i tehnologije MZOS-a iskazuje poveÊanu osjetljivost i prepoznavanje
potreba djece s PUP te u podruËju Ranog predπkolskog, osnovnoπkolskog i srednjoπkolskog odgoja i
obrazovanja planira unaprijediti dosadaπnji sustav zaπtite njihovih prava i interesa putem uspostave me-
hanizama rane identifikacije i detekcije poteπkoÊa i pruæanja dodatne podrπke, od predπkolske dobi na
dalje. Za veÊinu mjera predvieni rok izvrπenja je kratkoroËnog karaktera ili kontinuiran te oËekujemo
da Êe se mjere u praksi izvrπiti na planirani naËin. Ujedno podsjeÊamo na vaænost  ujednaËenog ulaga-
nja u ovaj segment zaπtite djece u svim dijelovima Hrvatske. 

UU  oobbiitteelljjii --  Zbog krπenja prava djece s PUP u obitelji najËeπÊe nam se obraÊaju djelatnici  u sustavu so-
cijalne skrbi, zatim roditelji te sama djeca. Putem prijava uoËavamo zakaπnjelo, neuËinkovito ili nedo-
voljno odluËno ppoodduuzziimmaannjjee  mmjjeerraa  oobbiitteelljjsskkoopprraavvnnee  zzaaππttiittee od strane CZSS, posebice u sluËajevima ro-
diteljskog otpora i nesuradnje.

Tako smo obavijeπteni o djetetu Ëijim polaskom u πkolu je uËiteljica uoËila upadne i vrlo ozbiljne pro-
bleme u ponaπanju. Utvreno je da je obitelj godinama u tretmanu CZSS-a koji nije uoËio teπko emo-
cionalno zanemarivanje i odbacivanje djeteta. U osmoj godini dijete je oduzeto roditeljima, potpuno
nezainteresiranima za njegovu sudbinu, te je udomljeno i obuhvaÊeno psihijatrijskim lijeËenjem. Pravo-
dobnim reagiranjem, moæda i posvojenjem djeteta takvo pogorπanje njegova stanja zasigurno se mo-
glo izbjeÊi.

Naæalost, neki djelatnici socijalne skrbi joπ uvijek roditeljskim interesima daju prednost nad djetetovim.
Tako zaprimamo prijave o dugogodiπnjem neuËinkovitom provoenju mjere nadzora nad izvrπenjem
roditeljske skrbi i oklijevanju u poduzimanju drugih mjera za zaπtitu djece, ukljuËujuÊi i prijave sudu, ia-
ko problemi u ponaπanju djeteta svakodnevno postaju sve veÊi. Zaprimili smo i prijavu πkole o dugo-
trajnim problemima u ponaπanju uËenika niæih razreda te nemoguÊnosti suradnje s njegovim roditelji-
ma. CZSS je pokuπao smjestiti dijete u dom za djecu s PUP prije godinu dana, no, zbog otpora rodite-
lja, smjeπtaj nije realiziran. UnatoË evidentnom odgojnom zanemarivanju, CZSS nije poduzimao druge
mjere obrazlaæuÊi  to nepristajanjem roditelja na smjeπtaj djeteta. Upozorili smo na nuænost poduzima-
nja mjera temeljem drugog zakonskog osnova te æurnog ukljuËivanja nadleænog suda u zaπtitu djete-
tovog interesa.

SuoËili smo se i s nedovoljno odluËnim, neosjetljivim i nezainteresiranim ppoossttuuppaannjjeemm  pprraavvoossuuaa  u zaπ-
titi djece i prevenciji problema u ponaπanju. Zaprimili smo prijavu o viπegodiπnjem pokuπaju CZSS-a da
smjesti u dom troje djece zanemarujuÊe i odgojno nekompetentne majke. BuduÊi da je majka iskazi-
vala otpor prema svim intervencijama, CZSS je prijavio kazneno djelo za koje je majka pravomoÊno osu-
ena na uvjetnu kaznu. UnatoË utvrenoj kaznenoj odgovornosti majke te donoπenju sudskog rjeπe-
nja o smjeπtaju djece u ustanovu, ukljuËujuÊi i smjeπtaj najstarijeg djeteta u dom za djecu s poremeÊa-
jima u ponaπanju, zbog pruæanja otpora majke i djece, pokuπane ovrhe nisu realizirane. Ni kazneni sud
nije reagirao u zaπtiti djece nakon obavijesti CZSS-a da majka za vrijeme kuπnje i dalje Ëini istovrsno kaz-
neno djelo, donijevπi odluku da uvjet zbog formalnih razloga neÊe opozvati. No, nije pokrenut ni novi
kazneni postupak. U ovom sluËaju postupalo u skladu sa zakonom, izvrπna rjeπenja o oduzimanju dje-
ce su na snazi, no ipak se prava i interesi djece i dalje teπko krπe i nanosi im se dugoroËna πteta. OËe-
kivano, djeca ne pohaaju πkolu, a najstariji djeËak Ëini kaznena djela te se oËekuje reakcija suda za
mladeæ. Cijelo vrijeme djeca i dalje æive s majkom, koja veÊ dugo iskazuje nemoÊ i nedostatak autori-
teta prema njima. Nakon svih poduzetih mjera i aktivnosti, CZSS-u je jedino preostalo da i dalje provo-
di neuspjeπnu mjeru nadzora nad izvrπenjem roditeljske skrbi. Iako smo i mi poduzimali mjere teme-
ljem naπih ovlasti, situacija je do pisanja izvjeπÊa ostala nepromijenjena.
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UU  ddoommoovviimmaa  ssoocciijjaallnnee  sskkrrbbii --  »esta obraÊanja Uredu pravobraniteljice odnose se na razloge povezane
s iinnssttiittuucciioonnaallnniimm  ssmmjjeeππttaajjeemm  ddjjeeccee s poremeÊajima u ponaπanju u domove socijalne  skrbi. S nekoliko
prijava obratila su nam se sama djeca koja ne æele smjeπtaj u dom ili su nezadovoljna sadaπnjim dom-
skim statusom, æele natrag u obitelj, u drugi dom ili u stambenu zajednicu. Na æalost, povratak ove
djece u obitelj najËeπÊe nije moguÊ zbog zanemarujuÊih roditelja. Obratio nam se i odvjetnik u ime ro-
ditelja djevojËice s poremeÊajima u ponaπanju koja je sklona bjeæanju iz doma. Roditelji su za bjeæanje
okrivili nedovoljnu skrb djelatnika. 

Zaprimili smo i prijave o  nedovoljnoj struËnost i osjetljivost pojedinih djelatnika u radu s djecom πto
upuÊuje na nuænost njihove kontinuirane edukacije i pojaËan nadzor rada. 

NajËeπÊi razlog obraÊanja djelatnika CZSS-a su tteeππkkooÊÊee  uu  rreeaalliizzaacciijjii  ssmmjjeeππttaajjaa  djece sa sloæenim poreme-
Êajima u ponaπanju u odgojne ustanove jer ih ondje ne æele primiti. ObraÊaju se i djelatnici domova ko-
ji se zbog nedostatka struËnih i organizacijskih kapaciteta teπko nose s takvom djecom. RijeË je o djeci
koja manifestiraju izrazito sloæene poremeÊaje u ponaπanju, teπko su odgojno dostupna, nerijetko iska-
zuju agresivnost prema drugoj djeci i odgajateljima i remete dinamiku rada u ustanovi. Sklona su i bje-
æanju i skitnji, πto se u otvorenim uvjetima, u kakvima djeluju domovi, ne moæe uËinkovito sprijeËiti. Za
vrijeme bjegova nerijetko konzumiraju drogu i alkohol, Ëine kaznena djela ili postaju ærtve kaznenih dje-
la od strane odraslih osoba. Iznimka su odjeli intenzivnih tretmana za djecu do 14 godina koji se povre-
meno zakljuËavaju. 

Situacija se dodatno komplicira kad su u pitanju djevojËice, koje se nerijetko prvi put  upuÊuju u usta-
novu s veÊ s uznapredovalim poremeÊajima na koje je u postojeÊim uvjetima teπko odgojno i tretman-
ski djelovati. Kao πto smo naglaπavali i ranijih godina, uz ulaganje u dodatnu edukaciju i superviziju dje-
latnika, smatramo potrebnim omoguÊavanje dopunskih  smjeπtajnih i struËnih  kapaciteta za ovakvu
djecu oba spola, u kojima Êe odgajanici, zbog svoje sigurnosti i zaπtite, biti pod veÊim stupnjem nad-
zora i gdje Êe se provoditi intenzivan multidisciplinarni struËni tretman. Postojanjem minimalnih kapa-
citeta i joπ jedne „karike“, postigla bi se potrebna diferencijacija tretmana bolje prilagoenog razliËitim
stupnjevima poremeÊaja u ponaπanju djece, u sluËajevima kad ona nisu upuÊena u zatvorenu ustano-
vu temeljem odluke suda za mladeæ.

Najteæe krπenje prava i interesa djece odnosi se na ddjjeeccuu  ss  ppoorreemmeeÊÊaajjiimmaa  uu  ppoonnaaππaannjjuu  uu  kkoommbbiinnaacciijjii  ss
tteeππkkooÊÊaammaa  mmeennttaallnnoogg  zzddrraavvlljjaa, koja su oduzeta roditeljima. VeÊ godinama upozoravamo da ni za ovu
djecu ne postoje primjereni smjeπtajni i tretmanski kapaciteti koji bi udovoljili njihovim specifiËnim po-
trebama. Osim djelatnika CZSS-a, na krπenja prava ove djece ukazuju nam i zdravstveni djelatnici odje-
la psihijatrije na kojima se djeca lijeËe. Neposredni razlozi  obraÊanja najËeπÊe su vezani za otpust dje-
teta s lijeËenja i nemoguÊnost CZSS-a da dijete smjesti u neki od domova, jer ih oni odbijaju primiti. Od
djelatnika Psihijatrijske bolnice za djecu i mladeæ u Zagrebu i Psihijatrijske bolnice LopaËa saznajemo da
djeca, zbog nerijeπenog pitanja njihovog smjeπtaja, nerijetko ostaju kod njih i nekoliko tjedana nakon
πto su prestale indikacije za stacionarno lijeËenje. Zaprimili smo i prijave o posebno teπkim situacijama
mladih djevojaka koje su, uz navedene teπkoÊe, bile i trudne ili su rodile, a materinski domovi ih nisu
mogli primiti zbog njihovog izrazito neprihvatljivog ponaπanja.

Stoga smo ponovo uputili preporuku MSPM-u i Ministarstvu zdravlja (MZ) za osnivanje minimalnih
smjeπtajnih i tretmanskih kapaciteta u nekoj od odgojnih ustanova, za djecu oduzetu roditeljima koja
imaju poremeÊaje u ponaπanju u kombinaciji s teπkoÊama mentalnog zdravlja. Zbog kombiniranih in-
tenzivnih socijalno-psiholoπko-zdravstvenih potreba ove djece preporuËili smo da ovaj smjeπtaj bude
pod zajedniËkom nadleænoπÊu MSPM-a i MZ-a. 

Ohrabruje odgovor MSPM-a u kojem navode da su svjesni problema, zbog Ëega su prikupili podatke
o djeci s teπkoÊama mentalnog zdravlja u domovima socijalne skrbi u svrhu unapreivanja njihove zaπ-
tite u suradnji s drugim tijelima. 

Poznato nam je da suvremeni struËni pristupi u zaπtiti mentalnog zdravlja djece i mladih uravnoteæuju
bolniËke i izvanbolniËke usluge te humaniziraju pristup, preferirajuÊi izvaninstitucionalne usluge. Slaæe-
mo se i s miπljenjem MZ-a i Povjerenstva za psihijatriju o moguÊoj stigmatizaciji djece smjeπtene u po-
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sebne ustanove ovakve vrste te nipoπto ne zagovaramo smjeπtaj djece u institucije po svaku cijenu. No,
rijeË je o djeci koja su oduzeta roditeljima i koja, unatoË tome i dalje ne dobivaju odgovarajuÊu skrb,
pomoÊ i zaπtitu. Takve djece nema puno i zajedniËkom suradnjom, dogovorom i planiranjem sustava
zdravstva i socijalne skrbi, uz minimalna financijska ulaganja, problem bi se mogao uËinkovito i sustav-
no rijeπiti. Osim dobivanja primjerenijeg tretmana i zaπtite, time bi se sprijeËile i Ëeste krizne situacije s
kojima se suoËavamo, kad dijete mora izaÊi iz bolnice, a nema kamo.

Proces deinstitucionalizacije i transformacije domova za djecu i mladeæ s poremeÊajima u ponaπanju
koji provodi MSPM predvia niz promjena i humanijih izvaninstitucionalnih rjeπenja za ovu populaciju.
Jedna od mjera koja se realizira jest πirenje mjere poludnevnog boravka za djecu u riziku koju djelatni-
ci domova provode u πkolama i gradskim prostorima. Dovrπen je i IPA Twinning projekt Unaprjeenje
kapaciteta struËnjaka za zaπtitu prava i interesa djece i mladih smjeπtenih u domove za djecu i mlade
s poremeÊajima u ponaπanju. OËekujemo daljnje unapreivanje izvaninstitucionalnih oblika zaπtite dje-
ce s poremeÊajima u ponaπanju. OËekujemo da Êe se u tu svrhu unaprijediti i financijska potpora, ali i
osigurati kvalitetniji nadzor struËnog rada udruga civilnog sektora te nuæna struËna procjena njihovih
programa koje provode za djecu s problemima u ponaπanju.

RazoËarani smo sudbinom prvog i za sada jedinog strategijskog dokumenta koji se odnosi na djecu i
mlade s teπkoÊama u ponaπanju Nacionalne strategije prevencije poremeÊaja u ponaπanju djece i mla-
dih od 2009. do 2012. Dokument nije dobio potvrdu svoje izvedivosti niti je predoËio rezultate pred-
vienih mjera i aktivnosti. Naime, nije objavljeno izvjeπÊe o njegovom provoenju za 2011. niti za 2012.
godinu. OËekujemo da Êe se za sljedeÊe razdoblje  kreirati novi dokument, jasnije operativno razra-
en, koji Êe preciznije definirati oËekivanja od dionika te predvidjeti posljedice za neizvrπavanje mjera. 

4.3 BRIGA ZA MENTALNO ZDRAVLJE DJECE

O teπkoÊama mentalnog zdravlja djece saznajemo kroz prijave o krπenju raznih prava, najËeπÊe pove-
zanih s neuËinkovitom obiteljskopravnom zaπtitom i problemima u ponaπanju. Od struËnjaka doznaje-
mo da sustav podrπke i pomoÊi djeci i obiteljima u sluËaju pojave problema nije dovoljno razvijen niti
je dostupan, bilo da je rijeË o lijeËenju i rehabilitaciji ili o nezdravstvenim uslugama.

I dalje nedostaju ssaavvjjeettoovvaalliiππttaa za djecu i roditelje, koja su vaæna za prevenciju te rano otkrivanje pro-
blema i rane intervencije. Bojimo se da bi se promjenom djelokruga rada obiteljskih centara kapacite-
ti mogli dodatno smanjiti, a nova savjetovaliπta u dræavnim sustavima rijetko se otvaraju. U nedostat-
ku mjesta na kojima mogu potraæiti pomoÊ, roditelji se obraÊaju privatnim ordinacijama struËnjaka za
mentalno zdravlje πto ih financijski optereÊuje. U manjim sredinama je i ova ponuda ograniËena pa su
prisiljeni putovati u veÊa gradska srediπta. UnatoË naπim viπegodiπnjim nastojanjima i apelima da se i u
Dalmaciji i Slavoniji otvore zdravstvene ustanove po uzoru na Polikliniku za zaπtitu djece grada Zagre-
ba, to se nije ostvarilo. I dalje velik broj zlostavljane djece iz ovih dijelova Hrvatske mora putovati u Za-
greb radi cjelovite i multidisciplinarne dijagnostike i tretmana, vjeπtaËenja ili forenziËke obrade. 

MoguÊa srediπta izvanbolniËke brige za mentalno zdravlje djece i mladih te dobre regionalne potenci-
jale predstavljaju sslluuææbbee  zzaa  zzaaππttiittuu  mmeennttaallnnoogg  zzddrraavvlljjaa pri æupanijskim zavodima za javno zdravstvo, po-
sebice zbog besplatnih usluga. No, ove sluæbe predviaju πiroku djelatnost za sve graane, pomoÊ dje-
ci nije zasebna i jasno definirana, a u sluæbi najËeπÊe ne postoje uËinkoviti struËni multidisciplinarni ti-
movi specijalizirani za rad s djecom i mladima. 

NNeevvllaaddiinn  sseekkttoorr preuzima dio ovih aktivnosti, no uoËavamo potrebu snaænijeg nadzora njihova rada, buduÊi
da sve udruge koje rade s ovom djecom nisu profesionalno ekipirane i dovoljno struËne.

NajveÊe moguÊnosti za bboollnniiËËkkoo  lliijjeeËËeennjjee nudi Zagreb koji ima i specijaliziranu psihijatrijsku bolnicu za
djecu i mladeæ, jedinu takve vrste u Hrvatskoj. Regionalna srediπta pruæaju odreene usluge, no Split
nema stacionar pa djeca iz Dalmacije na duæa bolniËka lijeËenja moraju otiÊi daleko od svoga doma.
LijeËenje djece u manjim sredinama nerijetko se, zbog nedostatka odjela za djecu i mladeæ, obavlja na
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odjelima za odrasle, πto je neprihvatljivo, i s aspekta struËnosti, ali i zaπtite prava djece. DjeËjih psihija-
tara opÊenito nedostaje. Prema nekim procjenama, Hrvatska ima dvostruko manje djeËjih psihijatara
od europskih standarda. Liste Ëekanja djece su duge, a zbog prekapacitiranosti trpi i kvaliteta rada, ko-
ji se nerijetko svodi na ordiniranje medikamenata, bez trajnije psihoterapije. 

GoruÊi problem je i nemoguÊnost odgovarajuÊeg zbrinjavanja djece uu  aakkuuttnniimm  kkrriizznniimm  ssttaannjjiimmaa kod in-
toksiciranosti psihoaktivnim tvarima i alkoholom ili suicidalnosti. U nedostatku primjerenih kapaciteta
za prijem i zbog  nepostojanja ujednaËenog protokola za postupanje, takva djeca zavrπavaju na raz-
nim odjelima, od pedijatrije do psihijatrije za odrasle. Na taj naËin ne dobivaju primjerenu zdravstvenu
i ostalu struËnu pomoÊ. U sluËaju potrebe daljnjeg stacionarnog psihijatrijskog lijeËenja, djeca se upu-
Êuju u veÊe centre koji imaju takve kapacitete te na taj naËin ne mogu biti blizu svojih roditelja, πto ni-
je struËno opravdano niti je u najboljem interesu djeteta. Jednaku sudbinu doæivljavaju i djeca s teπkim
razvojnim poremeÊajima iz autistiËnog spektra, za koje postoji indikacija za stacionarno lijeËenje. Za
ovu djecu i njihove iscrpljene obitelji, osim u nekoliko veÊih gradskih srediπta, ne postoje ni centri za re-
habilitaciju.

Stoga je nuæno osnovati mmiinniimmaallnnee  bboollnniiËËkkee  kkaappaacciitteettee od nekoliko postelja za prihvat ove djece u bol-
nici na æupanijskoj razini, u samostalnim uvjetima odvojenim od odjela za  odrasle psihijatrijske boles-
nike. Zbog potrebe multidisciplinarnog pristupa u lijeËenju djece s teπkoÊama mentalnog zdravlja, u rad
odjela nuæno je ukljuËiti i ostale struke - psihologe, defektologe, socijalne radnike, koje u svojem sasta-
vu ima veÊina odjela pedijatrije u æupanijskim bolnicama. Osim za stacionar, postojeÊi tim struËnjaka
mogao bi pruæati usluge i za potrebe dnevne bolnice. Zbog potrebe definiranja jasnih, ujednaËenih i
obveznih koraka te sveobuhvatne i cjelovite zaπtite djeteta nuæno je izraditi pprroottookkooll  zzaa  ppoossttuuppaannjjee  uu
sslluuËËaajjuu  pprriijjeemmaa  ddjjeeccee  uu  aakkuuttnniimm  kkrriizznniimm  ssttaannjjiimmaa. Na taj naËin moguÊe je i bez velikih ulaganja znatno
unaprijediti zaπtitu prava i interesa djece s teπkoÊama mentalnog zdravlja.

Doznajemo i za probleme u podruËju lijeËenja djece s poremeÊajima hranjenja i stuporoznim stanjima
te djece s poremeÊajima u ponaπanju u kombinaciji s teπkoÊama mentalnog zdravlja. Ta se djeca lijeËe
zajedno u postojeÊim uvjetima i kapacitetima, iako postoji potreba za njihovim odvajanjem, posebice
za djecu sklonu nasilniËkom ponaπanju. Zadovoljenje pojedinih specifiËnih potreba djece s teπkoÊama
mentalnog zdravlja po miπljenju struke moglo bi se osigurati osnivanjem kklliinniikkaa  zzaa  ddjjeeËËjjuu  ppssiihhiijjaattrriijjuu ko-
je bi se financirale iz dræavnog proraËuna, za razliku od bolnica koje financiraju proraËuni gradova.

Putem obilaska i zaprimljenih prijava, i ove godine smo pratili zaπtitu prava i interesa djece na lijeËenju
u PPssiihhiijjaattrriijjsskkoojj  bboollnniiccii  ((PPBB))  LLooppaaËËaa..  Sama bolnica, ali i CZSS izvjeπÊuju nas o nemoguÊnosti zbrinjava-
nja djeteta nakon otpusta s lijeËenja. RijeË je o djeci s poremeÊajima u ponaπanju u kombinaciji s teπ-
koÊama mentalnog zdravlja, koja su oduzeta roditeljima i koja su na lijeËenje doπla iz domova socijal-
ne skrbi ili s drugih odjela psihijatrije. Zbog zahtjevnosti njihova stanja i nemoguÊnosti osiguranja prim-
jerenog tretmana, domovi ih ne æele primiti. Tako nam je prijavljeno da CZSS, i nakon πest mjeseci od
prestanka indikacija za stacionarnim lijeËenjem, bezuspjeπno pokuπava smjestiti dijete u dom. Za to vri-
jeme dijete boravi u LopaËi, u odgojno i razvojno depriviranim i nepoticajnim uvjetima. O krπenju pra-
va djece s poremeÊajima u ponaπanju u kombinaciji s teπkoÊama mentalnog zdravlja te nuænosti una-
preivanja  njihove zaπtite govorimo u zasebnom poglavlju. 

Zbog potrebe unapreivanja stanja u PB LopaËa do sada smo uputili niz preporuka koje su se odnosi-
le na smjeπtajne uvjete, koji su sada posve neprimjereni, organizaciju πkolovanja, nepostojanje razvoj-
no poticajnih aktivnosti te cjelovitiju zaπtitu prava i interesa djece koja viπe mjeseci borave u bolnici. Bol-
niËki Odjel za djecu, s kapacitetom od 10 postelja, jedini je takve vrste u Hrvatskoj i pruæa usluge pro-
duljenog psihijatrijskog lijeËenja. Zbog zahtjevnosti i specifiËnosti djece-pacijenata nuæno je u brigu o
zaπtiti njihovih prava i interesa, osim zdravstva, ukljuËiti i socijalnu skrb te sustav odgoja i obrazovanja.
Nuæna je i podrπka lokalne i regionalne uprave. Naime, dugotrajni boravak te potreba odgovarajuÊe
skrbi i smjeπtaja nakon lijeËenja zahtijeva i druge oblike zaπtite te ukljuËivanje i drugih resora. 

PPrreevveenncciijjaa  ssaammoooozzlljjeeiivvaannjjaa  ii  ssaammoouubboojjssttvvaa  ddjjeeccee  --  Iako epidemioloπke studije govore da  je samouboj-
stvo treÊi uzrok smrti kod adolescenata, joπ uvijek nemamo razvijenu mreæu pomoÊi djeci i roditeljima
u krizi dostupnu 24 sata dnevno. Nije sustavno i protokolarno rijeπen ni prihvat djece u akutnim kriz-
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nim stanjima nakon pokuπaj samoubojstva, tako da ih nakon prve obrade hitne medicinske pomoÊi za-
primaju razni odjeli s razliËitim razinama struËnosti u zaπtiti mentalnog zdravlja djeteta. Nije primjere-
no rijeπeno ni sustavno, aktivno i kontinuirano praÊenje ni rehabilitacija nakon pokuπaja samoubojstva
i otpusta iz bolnice, iako struËnjaci navode da je mjesec dana po otpustu razdoblje najveÊeg rizika za
ponovni pokuπaj.

Prema podacima MUP, u 2013. godini 12 djece je poËinilo samoubojstvo, od toga jedno mlae od 14
godina. 47 djece pokuπalo je samoubojstvo. Zabrinjava i podatak da je 37 mladih od 19 do 25 godina
poËinilo suicid, a Ëak 67 ih je to pokuπalo.

Rizik za suicid djece i pokuπaj suicida izravno moæemo povezati s naruπenom kvalitetom æivota i men-
talnog zdravlja djeteta, nedostatkom ranog prepoznavanja problema i uoËavanja rizika te nedostup-
nom profesionalnom pomoÊi. Kao jedan od rizika struËnjaci navode i samoozljeivanje koje, ostane li
neprepoznato i netretirano od struËnjaka, moæe dovesti do suicida. U komunikaciji s djecom doznaje-
mo da je samoozljeivanje znaËajno prisutno kod adolescenata, posebice djevojËica. Susreli smo se i s
pojavom da se djeca na druπtvenim mreæama uzajamno potiËu na samoozljeivanje. Samoozljeivanje
djetetu daje dojam trenutaËnog osloboenja od emocionalne napetosti no ukazuje na dugotrajnu frus-
traciju s kojom se nosi. Zbog nedovoljne informiranosti djece i mladih o samoozljeivanju kao riziËnom
ponaπanju, njegovoj etiologiji i pojavnosti te o mjestima na kojima mogu dobiti pomoÊ, uputili smo
MZOS-u preporuku za uvoenjem sadræaja o samoozljeivanju u zdravstveni odgoj za uËenike srednje
πkole. Odgovoreno nam je da je tema na odreeni naËin obraena u drugim dijelovima nastavnog gra-
diva, no da Êe preporuka biti ozbiljno razmotrena.

Niz strateπkih dokumenata pokazuje da u sustavu zdravstva postoji svijest o vaænosti brige za mental-
no zdravlje djece i mladih, kojom se moæe prevenirati pojava teπkoÊa u odrasloj dobi. Tako Nacional-
na strategija razvoja zdravstva 2012. - 2020. kao prioritetno podruËje djelovanja istiËe zaπtitu mental-
nog zdravlja djece i mladih, a Strategija zaπtite mentalnog zdravlja 2011. - 2016. posebnu vaænost da-
je preventivnim aktivnostima u zaπtiti djece. OËekujemo da Êe se planirane mjere i aktivnosti ostvariti
te da Êe rezultati biti dostupni javnosti.

O provoenju mjera i aktivnosti iz Programa prevencije samoubojstava kod djece i mladih od 2011. do
2013. govorilo se na okruglom stolu MZ koji je okupio lijeËnike i druge struËnjake na podruËju zaπtite
mentalnog zdravlja djece i mladih. ReËeno je da se djeËja psihijatrija i dalje zanemaruje u struËnoj jav-
nosti te da se u trogodiπnjem razdoblju nije poveÊao broj djeËjih psihijatara, iako se to planiralo. Split
je regionalno srediπte koje i dalje nema odjel za djecu i adolescente. Nisu poveÊani dnevnobolniËki ni
stacionarni kapaciteti KBC Zagreb. Najvidljivije postignuÊe uspostava je djeËje psihijatrije kao specijali-
zacije za lijeËnike odvojene od opÊe psihijatrije te uvoenje djeËje psihijatrije kao obveznog dodiplom-
skog predmeta na studij medicine. ReËeno je i da se u sljedeÊem razdoblju planira provedba do sada
neizvrπenih mjera, s naglaskom na izradu planiranih naputaka i protokola za postupanje. 

Ohrabruje djelovanje Povjerenstva za psihijatriju, osnovanog 2009. godine, no od lijeËnika doznajemo
da u Povjerenstvu, koje razmatra i pitanja zaπtite mentalnog zdravlja djece i predlaæe smjernice za nje-
govo unapreivanje, nema nijednog djeËjeg psihijatra. Zabrinjava nas i njihov stav da za djecu sa slo-
æenim poremeÊajima u ponaπanju u kombinaciji s ozbiljno naruπenim mentalnim zdravljem, koja su
oduzeta roditeljima, nisu potrebni dodatno diferencirani i struËno osnaæeni zasebni kapaciteti, veÊ da
su postojeÊi oblici skrbi u cijelosti dostatni. 

Odræali smo sastanak s lijeËnicima iz Hrvatskog druπtva za djeËju i adolescentnu psihijatriju i psihoterapi-
ju, o aktualnom stanju i organizaciji djeËje i adolescentne psihijatrije i psihoterapije u Hrvatskoj. Istaknuti
su problemi nedostupnosti usluga djeci te nedovoljnog broja struËnjaka, koji zbog toga rade s velikim bro-
jem pacijenata, πto nosi i rizik od sniæavanja kvalitete usluga. LijeËnici su se pritom osvrnuli i na kadrovske
i prostorne potrebe KBC Zagreb za unapreivanje zaπtite mentalnog zdravlja djece, o Ëemu smo zatim
uputili preporuku ravnateljstvu KBC-a i MZ-u.

Sudjelovali smo u radu radne skupine u sklopu meunarodnog projekta ZajedniËka akcija za mental-
no zdravlje i blagostanje, u kojem sudjeluje 26 europskih zemalja. Cilj projekta je doprinos promociji
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mentalnog zdravlja i blagostanja, prevencija pojave mentalnih poremeÊaja te poboljπanje skrbi i soci-
jalne ukljuËenosti ljudi s mentalnim poremeÊajima, na europskoj i nacionalnim razinama. Sudjelovali
smo u poËetnoj analizi stanja o mreæi usluga u okviru teme Mentalno zdravlje i πkole. 

Obiπli smo i Odsjek djeËje i adolescentne psihijatrije OpÊe bolnice „Dr. Josip BenËeviÊ“ u Slavonskom
Brodu, Kliniku za psiholoπku medicinu KBC Zagreb te Psihijatrijsku bolnicu LopaËa o Ëemu detaljnije go-
vorimo u poglavlju o obilascima.

Sudjelovali smo i u davanju miπljenja na Nacrt prijedloga Zakona o zaπtiti osoba s duπevnim smet-
njama.

4.4 ZA©TITA DJECE OD OVISNOSTI

UnatoË strateπkim dokumentima i zakonskim zabranama koje su usmjerene suzbijanju i spreËavanju
svih oblika ovisnosti djece i mladih, suoËeni smo s problemom zabrinjavajuÊeg i πtetnog ponaπanja po
njihovo zdravlje, posebno s obzirom na uËestalost konzumiranja alkohola, cigareta te eksperimentira-
nja s drogama. Prema meunarodnom istraæivanju o zdravstvenom ponaπanju uËenika (Health Beha-
viour in School-aged Children, HBSC), Ëiji su rezultati navedeni na sluæbenoj web stranici HZJZ-a, zdrav-
stveno πtetne navike bile su Ëeste meu uËenicima u dobi od 15 godina u Hrvatskoj (2010.): „25% dje-
vojËica i 27% djeËaka tjedno su puπili cigarete, 27% djevojËica i 43% djeËaka tjedno su pili alkohol,
11% djeËaka i 16% djevojËica probali su kanabis“. 

U svim dosada provedenim europskim istraæivanjima o puπenju, pijenju alkohola i riziËnim Ëimbenicima
meu uËenicima (The European School Survey Project on Alcohol and Other Drugs - ESPAD 2011) mla-
di u Hrvatskoj puπili su viπe od prosjeka zemalja koje su sudjelovale u istraæivanju, a prema najnovijim re-
zultatima, zauzimamo visoko treÊe mjesto. Mladi u Hrvatskoj se takoer nalaze u gornjoj treÊini ljestvi-
ce po uËestalosti pijenja. Pritom djeËaci konzumiraju najËeπÊe pivo. Iako konzumacija ne znaËi ujedno
ovisnost, navedeni podaci su izrazito zabrinjavajuÊi.

Kao i prethodnih godina, obraÊali su nam se graani koji svjedoËe da djeca u alkoholiziranom stanju
remete javni red i mir; zatim da se reklamiraju zabave s posebnom ponudom alkoholnih piÊa na koje
se pozivaju mladi. Iz sadræaja prijava proizlazi da je djeci aallkkoohhooll dostupan i da ga konzumiraju bez ob-
zira na dob i zakonske zabrane. U tim sluËajevima obraÊali smo se MUP-u i Dræavnom inspektoratu (DI)
koji provodi nadzor nad provedbom zabrane prodaje alkohola maloljetnicima. 

Obratili su nam se lijeËnici Centra za zaπtitu mentalnog zdravlja djece i mladeæi te Klinike za pedijatri-
ju Klinike za djeËje bolesti Zagreb, koji tijekom noÊnih deæurstava spaπavaju æivote i zdravlje alkoholizi-
rane djece. NajËeπÊe je rijeË o uËenicima viπih razreda osnovne πkole i srednjoπkolcima, nerijetko s ra-
zinom alkohola viπom od 3‰ i u stanju alkoholne kome. Takvi sluËajevi dogaaju se ne samo na kra-
ju πkolske godine, veÊ i na polugodiπtu, tijekom ili uoËi blagdana, utakmica, koncerata te vikendima. 

S obzirom na dostupnost alkohola i cigareta mladima, pojaËanu konzumaciju tijekom ljetnih πkolskih
praznika i vikenda te vaænost poπtovanja zakonskih zabrana njihove prodaje i ove smo godine MUP-u
i DI-u uputili preporuku o potrebi pojaËanog nadzora poπtivanja propisa koji reguliraju ovu problema-
tiku. Prema izvjeπÊima, MUP je i prije zaprimanja naπe preporuke, a DI po preporuci, uputio svim svo-
jim ustrojbenim jedinicama nalog za intenziviranjem praÊenja distribucije i konzumacije sredstava ovis-
nosti, kao i nedopuπtenih noÊnih izlazaka maloljetnika tijekom ljetnih i jesenskih mjeseci, blagdanima i
vikendima. 

Djeca u Hrvatskoj izloæena su svakodnevno aaggrreessiivvnnoomm  rreekkllaammiirraannjjuu  ppiivvaa,, osobito putem televizijskih
programa, πto je dodatno pojaËano u vrijeme atraktivnih sportskih dogaaja. Time se konzumacija al-
koholnog piÊa prikazuje privlaËnom i poæeljnom, πto se moæe odraziti na stvaranje pozitivnog stava dje-
ce prema pivu i onda kad reklamiranje nije izravno usmjereno na njih. BuduÊi da postojeÊa zakonska
rjeπenja koja se odnose na ograniËenja reklamiranja alkohola, nisu dostatna, predloæili smo da se iz-
mjenama i dopunama Zakona o elektroniËkim medijima zabrani reklamiranje piva putem radija, televi-
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zije i teleteksta u vremenu od 7 do 22 sata te da se zabrani reklamiranje piva u svim drugim elektro-
niËkim medijima koji su dostupni djeci, ukljuËujuÊi i reklamiranje na internetskim i druπtvenim stranica-
ma. Prijedlog smo potkrijepili stavom Svjetske zdravstvene organizacije da djeca i adolescenti imaju pra-
vo na odrastanje u okruæenju zaπtiÊenom od negativnih posljedica konzumacije alkohola i, koliko je mo-
guÊe, od promocije alkoholnih piÊa. Takoer, prema odredbama Nacionalne strategije za sprjeËavanje
πtetne uporabe alkohola i alkoholom uzrokovanih poremeÊaja, za razdoblje od 2011. do 2016., sma-
njivanje utjecaja reklamiranja alkoholnih piÊa na mlade i adolescente, vrlo je vaæan aspekt smanjenja
πtetne uporabe alkohola. 

Neupitno je da je ppuuππeennjjee veliki javnozdravstveni problem. Odrasli, izlaganjem djece pasivnom puπenju,
πtete zdravlju djece, a i svojim primjerom potiËu razvoj ove vrste ovisnosti. Naæalost, obavijeπteni smo
i o loπem utjecaju na djecu od strane odgajatelja koji puπe u blizini ustanove, kao i o problemu puπe-
nja srednjoπkolaca u neposrednoj blizini πkole, koja vanjski prostor dijeli s osnovnom πkolom. Zakon o
ograniËavanju uporabe duhanskih proizvoda predvia zabranu puπenja tijekom javnih nastupa te u od-
gojno-obrazovnim i zdravstvenim ustanovama. No, djeca mogu biti izloæena pasivnom puπenju i u svo-
me domu, u automobilu, u ugostiteljskom objektu. Iako je teπko kontrolirati puπenje u obiteljskom ok-
ruæenju, smatramo nuænim zabraniti puπenje u automobilu u kojem se nalaze djeca. S ovim stavom
upoznali smo MZ i HZJZ. MZ je podræao struËno miπljenje HZJZ-a o potrebi restrikcije koja za cilj ima
zaπtitu pasivnih puπaËa, osobito djece. 

Iz kontakata s djecom, djelatnicima odgojno-obrazovnih institucija te iz medija saznajemo da je djeci i
dalje dostupno kkllaaeennjjee  ii  kkoocckkaannjjee, unatoË zakonskim zabranama. Joπ prije dvije godine upozoravali
smo na ovaj problem te istodobno traæili dopunu Zakona o igrama na sreÊu odredbom, kojom bi se
dodatno ograniËila moguÊnost oglaπavanja igara na sreÊu, posebice igara u casinima, igara klaenja i
igara na automatima, kako bi se smanjio πtetni utjecaj takvog oglaπavanja na djecu. Tom prilikom traæ-
ili smo i izmjenu Pravilnika o prostornim i tehniËkim uvjetima za prireivanje igara na sreÊu u casinima,
na automatima i uplatnim mjestima kladionica, posebice u dijelu koji se odnosi na udaljenost tih pros-
tora od odgojno-obrazovnih institucija. Premda je Pravilnik u meuvremenu izmijenjen, naπi prijedlozi
nisu uvaæeni te i dalje postoji potreba za intervencijama i praÊenjem ove problematike.

Ove godine nismo imali prijava koje se odnose na zlouporabu opojnih  droga. Nismo imali ni prijava
koje se odnose na ovisnosti djece o raËunalnim igrama i druπtvenim mreæama, no zacijelo je rijeË o pro-
blemima koji zasluæuju paænju struËnjaka koji rade s djecom i za djecu.

ZakljuËno moæemo reÊi da je, radi djelotvornijeg suoËavanja s opisanim problemom opijanja djece, pu-
πenja, klaenja i kockanja, nuæno suoËiti se s njegovim razmjerima, ozbiljnoπÊu i dalekoseænim loπim
posljedicama po zdravlje i kvalitetu æivota djeteta koje veÊ u ranoj æivotnoj dobi razvije neku od ovih
πtetnih navika i ovisnost. Uz djelotvorne preventivne programe usmjerene djeci, mladima i njihovim ro-
diteljima, vaæno je osigurati i savjetovaliπta za djecu i odrasle, u kojima bi mogli potraæiti savjet veÊ na-
kon prvih naznaka problema. Osim toga, lokalna zajednica treba mladim ljudima pruæiti moguÊnost
kvalitetnog provoenja slobodnog vremena. Neizostavan je i utjecaj odraslih Ëlanova obitelji koji neri-
jetko svojim loπim primjerom umanjuju snagu poruke o πtetnosti ovih oblika ponaπanja te sami „uvo-
de“ djecu u konzumaciju alkohola, puπenje i klaenje ili, pak, zatvaraju oËi pred prvim znakovima sklo-
nosti djeteta ovim πtetnim navikama.

4.5 ZDRAVSTVENI ODGOJ

U 2013. nastavile su se polemike oko naËina donoπenja i sadræaja programa zdravstvenog odgoja u
πkolama te protivljenja pojedinih udruga, nekih roditelja, crkvenih vlasti i nekih nastavnika pojedinim
dijelovima tog programa ili programu u cijelosti. Naπe stajaliπte o zdravstvenom odgoju i svim njego-
vim sastavnicama je nepromijenjeno od 2007. godine, a naπ je temeljni stav, koji proizlazi iz odredbi
Konvencije o pravima djeteta, da dijete ima bezuvjetno pravo na znanje i informacije koje se tiËu oËu-
vanja njegovog zdravlja i nitko pa ni roditelji ne smije djetetu uskratiti to pravo. Na to Hrvatsku obve-
zuju i preporuke Odbora za prava djeteta, ugraene u Nacionalni plan aktivnosti za prava i interese
djece od 2006. do 2012., kao i Konvencija VijeÊa Europe o zaπtiti djece od seksualnog zlostavljanja i
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seksualnog iskoriπtavanja, koju je Hrvatska ratificirala. U promiπljanju o ovoj temi koristimo se i pravo-
rijekom Europskog suda za ljudska prava iz rujna 2011., koji je, u sluËaju Dojan i ostali protiv NjemaË-
ke, odluËio da dræava ima ovlast osigurati obrazovanje djeci pa i spolni odgoj, koji mora biti religijski
neutralan i time ne zadire u pravo roditelja da odgajaju i obrazuju djecu, kao ni u vjerske slobode ro-
ditelja.

Kad govorimo o spolnom odgoju, informacije o spolno prenosivim bolestima, naËinima njihova preno-
πenja, zaπtiti, kontracepciji, neprihvatljivosti nasilja u adolescentskoj vezi, zaπtiti od spolnog nasilja i zlos-
tavljanja, rizicima preranog stupanja u spolne odnose, neprihvatljivosti homofobije te odgovornom
spolnom ponaπanju moraju doÊi do svakog djeteta i to je minimum koji dræava mora jamËiti i osigura-
ti. OËekujemo da informacije koje Êe djeca dobiti kroz sadræaje zdravstvenog odgoja budu toËne, znan-
stveno utemeljene, interdisciplinarno predstavljene te da budu u skladu s Konvencijom o pravima dje-
teta i vaæeÊim zakonima. Prema informacijama kojima raspolaæemo, Kurikulum zdravstvenog odgoja
nije osmiπljen i planiran kako bi se uËenicima nametala stajaliπta suprotna univerzalnim i ustavnim vri-
jednostima. Naprotiv, cilj je kroz sadræaje kurikuluma, djeci i mladima pomoÊi u razvoju sustava vrijed-
nosti. OËekujemo da Êe teme biti obraene ËinjeniËno i nepristrano, uz spremnost na otvaranje dijalo-
ga s djecom, kritiËko promiπljanje i otvaranje prostora za razliËita miπljenja i stajaliπta. 

Stoga dræimo da program zdravstvenog odgoja, kao i njegov integralni dio - spolni odgoj, treba biti
dostupan svim uËenicima, kao πto su i drugi programi, predmeti i oblici neposrednog odgojno-obra-
zovnog rada, neovisno o suglasnosti roditelja. Smatramo da MZOS i AZOO trebaju pruæiti kvalitetnu
pripremu i kontinuiranu struËnu potporu nastavnicima i struËnim suradnicima koji Êe izvoditi nastavu
ovih sadræaja. Pritisci razliËitih pojedinaca i grupa usmjereni onemoguÊavanju ostvarivanja zdravstve-
nog odgoja i obrazovanja, posebice njegova Ëetvrtog modula, mogu bitno oteæati rad odgojno-obra-
zovnih radnika. OËekujemo da Êe postojeÊi priruËnici za uËitelje, nastavnike i struËne suradnike biti kon-
kretna pomoÊ u izvoenju zdravstvenog odgoja, da Êe njihova primjenjivost biti neovisno evaluirana te
da Êe struËnjaci biti dodatno pripremljeni i educirani za provoenje programa i znati kako na primje-
ren naËin djecu informirati o svim zdravstvenim temama, ukljuËujuÊi spolnost, pouËiti ih πto je odgo-
vorno spolno ponaπanje te razgovarati o razliËitim pitanjima u vezi s time. Takoer oËekujemo ukljuËi-
vanje lijeËnika u provoenje ovog programa. 

Da je priprema i praÊenje provoenja programa i izvoditelja vrlo vaæno pokazuje i sluËaj u kojem su ro-
ditelji prijavili sumnju na diskriminaciju djeteta u podruËju odgoja i obrazovanja po viπe diskriminacijskih
osnova, a jedna od njih je vjera. Proiziπlo je da nisu potvrene  prituæbe roditelja na diskriminaciju, ali je
uoËen drugi aspekt problema, odnosno sukob koji je meu roditeljima i uËiteljicom nastao zbog razliËi-
tih stavova vezanih za provoenje nastave zdravstvenog odgoja. BuduÊi da su dotadaπnja saznanja upu-
Êivala na sumnju na manipulaciju djetetom u kontekstu razliËitih svjetonazora odraslih, zabrinuti zbog
moguÊeg utjecaja takvih odnosa na dijete i moguÊe povrede njegovih prava, zatraæili smo od CZSS-a da
stupe u kontakt sa πkolom i roditeljima, ispitaju ugroæenost prava djece te im po potrebi pruæe odgova-
rajuÊu struËnu pomoÊ. Od πkole smo posebno zatraæili da nas izvijesti o svim poteπkoÊama i dilemama
vezanim za provoenje nastave zdravstvenog odgoja, o suradnji s roditeljima drugih uËenika, o tome
kako se πkola opÊenito nosila s izazovima provedbe nastave zdravstvenog odgoja (i prije i nakon izda-
vanja priruËnika za provoenje nastave zdravstvenog odgoja), kao i o suradnji s AZOO-om u vezi s time.
Zaprimljene obavijesti ukazuju na dobru suradnju s roditeljima drugih uËenika i dobru suradnju s AZOO-
om, te da je provedbu dodatno olakπalo izdavanje priruËnika.

Tijekom 2013. primili smo oko 160 e-mailova ili pisama od pojedinaca i grupa. Neka od njih odraæava-
ju istinsku zabrinutost roditelja i njihovu zbunjenost, ali i neinformiranost i prihvaÊanje pauπalnih procje-
na, generalizacija i iracionalnih zakljuËaka. Naæalost velik ih je broj uvredljivih, agresivnih i neuljudnih, a
nekoliko i prijeteÊih. To nas æalosti jer se upravo oni, koji deklarativno zastupaju i od drugih traæe mo-
ralnost, poπtenje, pristojnost i uvaæavanje, u stvarnosti sami tako ne ponaπaju. Mnoge su poruke pisa-
ne na jedinstvenim obrascima (Ëini se da su podnositeljima ponueni s uputom o tome kome ih slati),
kojima roditelji izjavljuju da neÊe slati djecu na nastavu zdravstvenog odgoja ili zahtijevaju ostavku pra-
vobraniteljice zato πto podræava uvoenje zdravstvenog odgoja u πkole ili se iznoπenjem identiËnih sta-
vova ukljuËuju u javnu raspravu. 
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ObraÊanja uredu bila su posebno uËestala u vrijeme gostovanja Judith Riesman u Hrvatskoj, predava-
nja Gerta Hekme, objave odluke Ustavnog suda o zdravstvenom odgoju i javne rasprave o programu
zdravstvenog odgoja.

Svima  koji poznaju naπ rad, detaljno prikazan u naπim izvjeπÊima, publikacijama, zbornicima i na
web stranici, poznato je koliko se ustrajno ovaj Ured bori protiv pedofilije i svih seksualnih delika-
ta na πtetu djece, protiv izlaganja djece pornografiji ili prekomjerne seksualizacije medijskog ili jav-
nog prostora. Naæalost, sluËajevi s kojima se susreÊemo pokazuju da su djeca (do sada, i bez spor-
nog Kurikuluma) izloæena seksualnom zlostavljanju i u obitelji, i u πkoli, i u domu, i u sportskom
klubu, i u crkvi. 

Desecima podnositelja, ukljuËujuÊi udruge HKK - Hrvatska krπÊanska koalicija, HAPOK- Hrvatski pokret
za æivot i obitelj, Vigilare i Hrvatsko katoliËko druπtvo prosvjetnih djelatnika, opπirno smo odgovarali i
tumaËili vaænost brige za djecu i njihovo zdravlje, neovisno o svjetonazoru i religijskoj pripadnosti. In-
formirali smo ih o naπim dosadaπnjim aktivnostima i aktualnim nastojanjima u vezi s ovim temama, po-
glavito u podruËju zakonodavnih inicijativa pa Êemo to uËiniti i u ovom izvjeπÊu. 

Jedna od naπih vaænijih inicijativa, koju je zakonodavac prihvatio, je produljenje rokova zastare za pok-
retanje kaznenog postupka u sluËajevima spolnih delikata na πtetu djece, veæuÊi tijek zastare uz puno-
ljetnost djeteta ærtve.  

VeÊ viπe godina se zalaæemo za uspostavu baze podataka o poËiniteljima spolnih delikata na πtetu dje-
ce, a na naπu inicijativu zakonski je omoguÊeno da se podaci o poËiniteljima ovih nedjela Ëuvaju duæe
razdoblje od uobiËajenog te da budu dostupniji veÊem krugu ovlaπtenika u svrhu zaπtite djece.  

Podizanje zakonske dobne granice s 14 na 15 godina za davanje pristanka na spolni odnos djeteta s
odraslom osobom rezultat je naπe aktivnosti i istraæivanja koje smo proveli meu djecom, koja su i sa-
ma predloæila da ta granica bude i viπa, traæeÊi da ih se tako zaπtiti. Prilikom posljednjih izmjena Kaz-
nenog zakona (2012) traæili smo da se dob u kojoj dijete moæe dati pristanak na spolni odnos povisi
na 16 godina. Predloæili smo i da se produæi trajanje zaπtitnog nadzora nad poËiniteljima po punom iz-
vrπenju kazne zatvora, zatim da se omoguÊi da se takav nadzor moæe provoditi i nad poËiniteljima ko-
jima je izreËena kazna zatvora u trajanju kraÊem od dvije godine te da kazneni progon poËinitelja spol-
nih delikata na πtetu djeteta nikad ne zastarijeva. 

Zalagali smo se za to da se u zakonskom tekstu kaznena odgovornost za neprijavljivanje poËinjenja
kaznenog djela na πtetu djeteta zadræi i za one osobe koje su s poËiniteljem u posebnoj relaciji, poput
ispovjednika i odvjetnika. ©toviπe, predloæili smo da se kaznena odgovornost za neprijavljivanje kazne-
nog djela nad djetetom, neovisno o teæini djela, mora proπiriti i na sve graane.

Podnijeli smo i nekoliko kaznenih prijava protiv nakladnika koji su tiskali oglase ili fotografije pornograf-
skog sadræaja te smo se u niz navrata obraÊali tijelima odgovornim za sankcioniranje objavljivanja tak-
vih sadræaja.

Predlagali smo i uvoenje provjerenih i evaluiranih preventivnih i zaπtitnih programa u cjelokupni od-
gojno-obrazovni sustav poput CAP (Child Assault Prevention) programa Udruge roditelja Korak po ko-
rak, kojim je tijekom 10 godina obuhvaÊeno viπe od 50.000 djece, 35.000 roditelja i 13.000 odgojno-
obrazovnih djelatnika. Ovaj program, meu ostalim, sadræi dio koji se odnosi na samozaπtitne vjeπtine
u odnosu na spolno zlostavljanje od nepoznatih, ali i poznatih osoba, kao i na neprimjerene dodire.
Vrsta  preventivnih aktivnosti je i zdravstveni odgoj koji ukljuËuje modul o spolnosti, kroz koji djecu tre-
ba osposobiti da prepoznaju potencijalnog poËinitelja seksualnog nasilja i zlostavljanja, da znaju kako
ga izbjeÊi i tko im u tome moæe pomoÊi. Posebice je vaæno osposobiti djecu da prepoznaju opasnost
kad ona dolazi od onih od kojih dijete inaËe ne oËekuje zlo i koji su ga duæni odgajati i skrbiti za nje-
ga, bez obzira na koje bliske osobe ili institucije se to odnosi. Kombinaciju kvalitetnih propisa koji πtite
djecu i preventivnih aktivnosti, koje ukljuËuju i osnaæivanje djece, smatramo djelotvornom zaπtitom od
spolnog iskoriπtavanja i zlostavljanja djece.
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Osim ovih opÊih inicijativa usmjerenih na bolju zakonsku ureenost u podruËju sustavne zaπtite sve dje-
ce od seksualnog iskoriπtavanja i zlostavljanja, istiËemo da u pojedinaËnim sluËajevima, na temelju kon-
kretnih saznanja, dræavnom odvjetniπtvu podnosimo kaznene prijave zbog sumnje na pedofiliju i dru-
ge seksualne delikte na πtetu djece. 

Osim stajaliπta o zdravstvenom, odnosno spolnom odgoju, u viπe navrata smo iskazali i naπe ne-
slaganje s tonom rasprave koja se vodila te smo uputili neke konkretne preporuke MZOS-u i
AZOO-u, πto je takoer dostupno na naπoj web stranici. Predstavnica Ureda pravobraniteljice sud-
jelovala je u raspravama te izlagala na okruglom stolu „Zaπto je vaæno uËiti o seksualnosti: Pers-
pektiva psihologa“ na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, gdje je prezentirala stajaliπta pravobrani-
teljice.

I dalje smatramo da ovaj osnovni program od nekoliko sati godiπnje doista ne treba biti svjetonazors-
ki obojen veÊ treba pojaËati spremnost djece da prihvate moguÊnost i potrebu rasprave o stvarima o
kojima najËeπÊe ne Ëuju u obiteljskome domu te su prepuπtena medijima koji su Ëesto problematiËni i
πtetni izvori informacija. Dræimo da svaki odgojno-obrazovni predmet, osim πto mora biti u skladu sa
znanstvenim Ëinjenicama, mora promicati opÊe vrijednosti kao πto su: sloboda, jednakost, ravnoprav-
nost, tolerancija, prosocijalnost, suosjeÊanje, poπtenje, mirotvorstvo, pravda, ljudska prava, dostojan-
stvo, demokracija, mir i neprihvaÊanje nasilja, solidarnost, odgovornost. 

Ono πto ovaj Ured æeli, a uvjereni smo da isto æele i svi odgovorni roditelji jest: sprijeËiti prerano stu-
panje djece i mladih u spolne odnose, nauËiti djecu gdje su izvori rizika, koje su posljedice riziËnog
ponaπanja, kako se πtititi, tko im moæe biti pomoÊ i podrπka u tome. Pritom su zadaÊe i upozoriti
djecu da su mediji i vrπnjaci nesiguran izvor znanja i da treba kritiËki promiπljati o njihovim stavovi-
ma; da je opasno, ponekad i kaænjivo izraivati pornografski sadræaj te takve vlastite ili tue foto-
grafije dijeliti putem interneta ili slati mobitelom; da je pornografija πtetna za djecu i da sluæi ostva-
rivanju zarade; da posve iskrivljuje sliku ljudskih odnosa i ljudske seksualnosti koja, osim tjelesnoga,
ima i svoj osjeÊajni, zdravstveni, socijalni, psiholoπki i duhovni aspekt; nauËiti kako reÊi ne i kako se
oduprijeti pritisku vrπnjaka; da ih nitko ne smije dirati na bilo koji naËin koji im stvara nelagodu i tjes-
kobu niti traæiti da o tome πute kao o „naπoj tajni“; da nitko tko je drukËiji ili drukËije spolne orijen-
tacije ne smije biti izrugivan ili napadan itd. Naravno, uz to su nediskriminacija i neprihvatljivost ho-
mofobije jedan od kriterija prihvatljivosti programa.

4.6 PRAVA DJECE »IJI SU RODITELJI U ZATVORU

Prema IzvjeπÊu o stanju i radu kaznionica, zatvora i odgojih zavoda za 2012. godinu Ministarstva
pravosua, Uprave za zatvorski sustav, u zatvorskom je sustavu te godine bilo ukupno 2213 zat-
vorenika roditelja, koji su tijekom godine primili 9168 posjeta svoje djece. 

U 2013. zaprimili smo 38 pojedinaËnih prijava krπenja prava djeteta Ëiji je roditelj u zatvoru te smo pos-
tupali u 36 opÊih inicijativa. Osim putem prijava, prijavitelji su nam se obraÊali i telefonski traæeÊi savjet.
Obiπli smo pet penalnih ustanova - Zatvor u Zagrebu, Kaznionicu u Poæegi - Odjel za æene i Odjel malo-
ljetniËkog zatvora, Odgojni zavod u Poæegi te Zatvor u Poæegi, o Ëemu viπe govorimo u poglavlju o obi-
lascima. Kao aktivni Ëlan organizacije COPE (Children of prisoners Europe - bivπi EUROCHIPS) nastavili
smo suradnju s meunarodnim organizacijama. 

PPoojjeeddiinnaaËËnnee  pprriijjaavvee --  NajËeπÊe su nam se obraÊali roditelji djece, oni u zatvoru, ali i oni na slobodi.
Dio prijava odnosio se na teπkoÊe u obitelji te tugu djeteta za odsutnim roditeljem. Prijave su se od-
nosile i na reduciranost kontakta s djetetom zbog udaljenosti penalne ustanove od doma djeteta.
UpuÊivali smo preporuke Upravi za zatvorski sustav, uvaæavajuÊi njihovu struËnu procjenu, da se pri-
likom odabira penalne ustanove za zatvorenika vodi raËuna i o moguÊnostima odræavanja kontakta
s djecom. 
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ObraÊali su nam se i zatvorenici zbog toga πto im drugi roditelj, s kojim su u sukobu, ne dovodi dijete
u posjet ili im onemoguÊuje kontakt s djetetom, izraæavajuÊi pritom i sumnju u kvalitetu njegove skrbi i
odgoja. TeπkoÊe u ostvarivanju kontakta postoje i kad je dijete smjeπteno kod udomitelja ili u domu so-
cijalne skrbi Ëiji djelatnici nisu u moguÊnosti dijete dovoditi redovito u posjet. U takvim sluËajevima obra-
Êali smo se nadleænom CZSS-u s preporukom za stvaranje preduvjeta za omoguÊavanje kontakta, uko-
liko to nije u suprotnosti s interesom djeteta. 

Prijave su se odnosile i na rjee i kraÊe posjete djece roditeljima u istraænom zatvoru koje se odvijaju
preko staklene barijere. Upravi za zatvorski sustav (UZS) smo i ove godine preporuËili da se posjeti ro-
diteljima odvijaju u jednakim uvjetima za svu djecu, bez obzira na zakonsku osnovu liπenja slobode ro-
ditelja. 

Ponovno smo zaprimali prijave zbog uvjeta u kojima djeca Ëekaju na posjete, izloæena nepovoljnim
vremenskim prilikama. Ranije smo veÊ upozoravali na potrebu da djeca Ëekaju u zatvorenom pros-
toru te smo ponovo uputili takvu preporuku. Dobili smo odgovor da su Ëekanja ponekad neizbjeæ-
na, zbog velikog broja posjetitelja, no da se djeca u veÊini sluËajeva uvode preko reda. ReËeno je da
su zbog velike guæve, u pojedinim kaznenim ustanovama odreeni posebni dani u tjednu samo za
posjete djece. 

Zaprimili smo i prijave o obavljanju temeljitih pretraga djece od strane sluæbenika pravosudne po-
licije koje su, kako god se paæljivo i osjetljivo obavljale, neugodne i stresne za dijete. Nerijetko
djeca s doæivljenim iskustvom temeljite pretrage odbijaju dalje posjeÊivati roditelja u zatvoru. Za-
to smo UZS-u ponovili preporuku da se djeca ne pretraæuju na ovaj naËin, a da se rizik od uno-
πenja nedozvoljenih stvari smanji temeljitom pretragom zatvorenika prilikom povratka u sobu.
Odgovoreno je da se pretrage djece provode samo vizualno, a one temeljite, koje ukljuËuju i ski-
danje odjeÊe, provode se samo u iznimnim sluËajevima i po propisima, uz uvaæavanje dostojan-
stva djeteta. 

Posebno osjetljive situacije odnose se na upuÊivanje roditelja na izdræavanje kazne zatvora zbog nepla-
Êanja uzdræavanja, πto moæe biti iznimno stresno za dijete. Kod djeteta to moæe proizvesti osjeÊaj kriv-
nje, koji nerijetko izazovu ili potenciraju roditelj u zatvoru i Ëlanovi njegove obitelji. Kaznenom postup-
ku najËeπÊe prethode parniËni i ovrπni postupak tijekom kojih se konflikt razvedenih roditelja produblju-
je na πtetu djeteta. 

Ove godine zaprimili smo i dvije prijave koje govore o ugroæenoj sigurnosti djece Ëiji su oËevi na izdræ-
avanju zatvorske kazne. Osobe koje su na neki naËin bile povezane sa zatvorenikom tijekom izvrπenja
kaznenog djela, uznemiravale su ili prijetile Ëlanovima obitelji. O ovim prijavama izvjeπÊivali smo polici-
ju traæeÊi æurno poduzimanje mjera za zaπtitu djetetove sigurnosti. 

ZnaËajan broj obraÊanja roditelja liπenih slobode i njihovih braËnih ili izvanbraËnih partnera i ove godi-
ne se odnosio na molbe za „ukljuËivanje“ Ureda pravobraniteljice kako bi im se izrekle  blaæe ili uvjet-
ne sankcije ili preinaka kazne u rad za opÊe dobro. Molbe su se odnosile i na postupke odgode upu-
Êivanja na izvrπenje kazne, prekid kazne, pomilovanje, uvjetni otpust, stjecanje izvanzatvorskih pogod-
nosti. U takvim sluËajevima prijavitelje izvjeπÊujemo da pravobraniteljica ne moæe utjecati na odluke
pravosudnih tijela. Roditelje upozoravamo da, iako vaæno, roditeljstvo na koje se pozivaju nije najvaæ-
niji kriterij prilikom procjenjivanja i donoπenja odluka pravosudnih tijela. Upozoravamo ih i na vaænost
odræavanja kontinuiranog i  kvalitetnog odnosa s djetetom u skladu s moguÊnostima, unatoË boravku
u zatvoru.

OOppÊÊee  iinniicciijjaattiivvee --  Osim preporuka temeljenih na pojedinaËnim prijavama, UZS-u smo uputili viπe pre-
poruka za unapreivanje zaπtite djece Ëiji su roditelji liπeni slobode, na temelju uoËenog stanja i na-
πih inicijativa. Tako smo Kaznionici u Poæegi - odjelu za æene uputili preporuku za osiguranjem i opre-
manjem zasebnog prostora za posjete djece, u dijelu u koji su preseljene zatvorenice koje izdræava-
ju kaznu zatvora u otvorenim uvjetima. PreporuËili smo i organiziranje zajedniËkih aktivnosti djece i
roditelja te ukljuËivanje samih zatvorenica u kreiranje aktivnosti i opremanje prostora.
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Uputili smo i preporuku MSPM-u i UZS-u za odræanjem programa jaËanja roditeljskih kompetencija
pod nazivom Odgovorno roditeljstvo, koji se u kaznenim ustanovama provodio u suradnji ovih dva-
ju sustava i pokazao dobre rezultate. MSPM je izvijestio da, zbog promjene djelokruga rada obitelj-
skih centara, njihovi djelatnici viπe neÊe moÊi sudjelovati u izvedbi programa te da Êe podrπku ovoj
djeci pruæiti u okviru svojih ovlasti i poslova. Prepoznavπi vrijednost i korisnost ovog programa UZS
je kreirao vlastiti program pod nazivom Zatvorenik kao roditelj, koji Êe provoditi djelatnici tretmana
u svim kaznenim ustanovama. Time je ovaj vrijedni program ipak opstao. MSPM-u smo uputili pre-
poruku o potrebi kreiranja ciljanih programa za rad s djecom zatvorenika i povezivanja s civilnim sek-
torom u ovim aktivnostima. Odgovoreno nam  je da su posebni oblici podrπke ovoj djeci predvieni
novim propisima. 

Na preporuku COPE (Children of prisoners Europe, bivπi EUROCHIPS), europske mreæe institucija i
organizacija koje se bave zaπtitom djece zatvorenika, Ëiji je pravobraniteljica Ëlan od 2012., svake
godine prvi tjedan u lipnju obiljeæava se kao Europski tjedan djece Ëiji su roditelji u zatvoru. I ove go-
dine UZS-u i MSPM-u preporuËili smo obiljeæavanje tjedna organiziranjem aktivnosti s djecom i nji-
hovim obiteljima. USZ nas je izvijestio da je veÊina kaznenih ustanova u tom tjednu organizirala no-
ve takve aktivnosti ili poveÊala opseg postojeÊih. Nekoliko obiteljskih centara izvijestilo nas je o svo-
jim aktivnostima.

UnatoË siromaπnom ureenju prostora za posjete u pojedinim kaznenim ustanovama, uoËava se trud
djelatnika u njihovom odræavanju i æelja da se prostori unaprijede. Pozdravljamo i vrijednu donaciju UNI-
CEF-a, koji je zatvorskome sustavu darovao namjeπtaj, igraËke i didaktiËki materijal za opremanje pros-
tora za posjete. Donacija je distribuirana po svim kaznenim ustanovama te je o tome obavijeπtena i jav-
nost putem zajedniËkih poruka predstavnika UNICEF-a, Ministarstva pravosua, Zatvora u Zagrebu i
pravobraniteljice za djecu.

U IzvjeπÊu UZS-a o stanju i radu kaznionica, zatvora i odgojnih zavoda za 2012., posebna poglavlja go-
vore o zatvorenicima roditeljima te suradnji s pravobraniteljicom u zaπtiti prava i interesa njihove dje-
ce. Iz ovakvog  pristupa te svih oblika suradnje Ureda s UZS-om vidljiv je znaËajan napredak sustava u
osvjeπÊivanju potreba ove djece. Napredak uoËavamo kroz opremanje posebnih prostora za posjete
djece u svim kaznenim ustanovama, buduÊi da te prostore obilazimo tijekom posjeta kaznenim usta-
novama. PoveÊana je i senzibiliziranost djelatnika u kontaktima s djecom, kao i fleksibilnost u koliËini i
naËinu odvijanju posjeta. Temeljite pretrage djece prilikom ulaska u kaznenu ustanovu smanjene su na
minimum. Pozdravljamo i sve zajedniËke aktivnosti roditelja i djece koje pojedine kaznene ustanove or-
ganiziraju tijekom posjeta djece. Posebno je vaæan korak implementacija programa Zatvorenik kao ro-
ditelj, koji Êe postati trajni program za zatvorenike roditelje. Iako moæemo biti zadovoljni postignutim
promjenama, nuæno je daljnje kontinuirano unapreivanje brige za ovu djecu. Pri tome je vaæno da i
ostali sustavi prepoznaju posebnu ranjivost ove djece te za njih kreiraju i provode posebne i ciljane obli-
ke pomoÊi i podrπke . 

MMeeuunnaarrooddnnaa  ssuurraaddnnjjaa --  U 2013. godini Ured je kao punopravni Ëlan nastavio intenzivnu suradnju
s mreæom organizacija CChhiillddrreenn  ooff  PPrriissoonneerrss  EEuurrooppee  (COPE, bivπi EUROCHIPS) i njezinim pojedinim
Ëlanovima ukljuËujuÊi i izvjeπÊivanje o svim naπim aktivnostima vezanim uz djecu Ëiji su roditelji u
zatvoru. 

EUROCHIPS je pomoÊu sredstava EU zapoËeo „rebrandiranje“ organizacije, πto je ukljuËivalo pro-
mjenu imena EUROCHIPS u Children of Prisoners Europe (neformalno COPE) i vizualnog identi-
teta mreæe, web stranice, izradu letaka, organizacijske i statutarne promjene. U promjenu smo
bili ukljuËeni i mi, dajuÊi prijedloge, sudjelujuÊi u raspravi te glasovanjem elektroniËkim putem o
novom imenu mreæe. Pri tome su vrijednosti mreæe, misija i vizija ostali nepromijenjeni. 

Mreæa je, financirana novcem EU, odluËila izdati i dopunjeno i promijenjeno izdanje publikacije iz
2006. „Children of Imprisoned Parents: European Perspectives on Good Practice“. U tu svrhu smo
putem skype intervjua dali detaljne informacije o situaciji u Hrvatskoj. Govorili smo o zakonskom ok-
viru zaπtite ove djece, treningu zatvorskoga osoblja, programima te praksi u naπim zatvorima. Infor-
macije su grupirane u Ëetiri podruËja: pristup djeci zatvorenika i njihovim potrebama i pravima; pro-
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blemi unutar pravosua; odnos dræavnih tijela, πkole i civilnog druπtva; djeca koja æive s majkama u
zatvoru. 

Sudjelovali smo na konferenciji i opÊoj skupπtini EUROCHIPS mreæe u travnju u Parizu. Na skupπti-
ni smo odræali pozvano izlaganje „Reflection on the COPING conference from the conference
chair“ o doæivljaju i zakljuËcima konferencije s kraja 2012., na kojoj su predstavljeni rezultati CO-
PING projekta.

I unutar Europske mreæe pravobranitelja za djecu (ENOC) smo, kroz kontakte s Ëlanicama, promovira-
li prava ove skupine djece te smo odgovorili na upit ombudsmana Moldavije o funkcioniranju zatvors-
kog i drugih sustava u zaπtiti prava i interesa djece osoba liπenih slobode. 

DDrruuggee  aakkttiivvnnoossttii --  Nakon πto su krajem 2012. PPaann--eeuurrooppsskkee  pprreeppoorruukkee, proiziπle iz COPING EU pro-
jekta i istraæivanja „Children of Prisoners, Interventions and Mitigations to Strengthen Mental
Health“, objavljene na meunarodnoj konferenciji „SuoËavanje sa situacijom kada je roditelj u zat-
voru: polaziπte za reformu politika“, dostavili smo ih: Koordinaciji udruga za djecu, nadleænim minis-
tarstvima, Upravi za zatvorski sustav, Dræavnom odvjetniπtvu, Pravosudnoj akademiji i Hrvatskoj od-
vjetniËkoj komori, a o njima smo obavijestili i ENOC. PreporuËili smo im da ove preporuke analizira-
ju i prihvate u onom dijelu koji se odnosi na njihovo podruËje nadleænosti (viπe u poglavlju Upozore-
nja, prijedlozi i preporuke).

U svibnju smo, neposredno prije Europskog  tjedna djece Ëiji su roditelji u zatvoru, potpisali i poz-
vali putem naπe web stranice na potpisivanje online multijeziËne peticije za zastupnicu Europskog
parlamenta Jean Lambert, u ime djece koja imaju roditelja u zatvoru. CitirajuÊi rezultate COPING
istraæivanja zastupnicu se peticijom moli da potakne dræave stranke da olakπaju roditeljima u zat-
voru i njihovoj djeci da ostanu u kontaktu, kreiranjem okruæenja za susrete koje je prilagoeno dje-
tetu i aktivnostima koje promoviraju kvalitetan kontakt te njegovanjem stavova koji podræavaju ta-
kav kontakt. Ovakva peticija prvi je put upuÊena 2011. Ëlanovima Europskog Parlamenta, zatim
2012. izravno Roberti Angelilli, zastupnici i predsjednici alijanse za djecu EU parlamenta, te 2013.
zastupnici Lambert. 

Odræali smo iizzllaaggaannjjee „Potrebe i prava djece Ëiji su roditelji u zatvoru, Hrvatska i europska iskustva“ na
okruglom stolu „Zatvorenik kao roditelj - psiholoπka perspektiva“ u organizaciji Srediπnjeg ureda Upra-
ve za zatvorski sustav i Hrvatskog psiholoπkog druπtva. O psiholoπkim i drugim aspektima pristupa,
podrπke i prepoznavanja potreba djece Ëiji su roditelji u zatvoru zamjenica pravobraniteljice je govori-
la i studentima Odsjeka za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. 

Naπ zbornik „Prava djece Ëiji su roditelji u zatvoru“,  objavljen 2009. godine, objavili smo u 2013. u pri-
jevodu na engleski jezik i uz aktualizirane podatke, kao elektroniËku publikaciju pod naslovom „The
Rights of Children of Incarcerated Parents“.

U biltenu Pravne klinike Pravnog fakulteta u Zagrebu Pro Bono, br. 3, studeni 2013. u rubrici GoruÊi
problemi objavljen je Ëlanak „Pravo zatvorenika na susrete s djecom“ Ane KoceiÊ o viπe aspekata zaπ-
tite, ukljuËujuÊi i rad pravobraniteljice usmjeren ovoj djeci. 

U Ëasopisu Socijalna politika i socijalni rad, Vol.1, No.1, lipanj 2013. tiskan je pregledni rad Lorene Br-
kiÊ „Djeca Ëiji su roditelji na izdræavanju kazne zatvora“, u Ëijoj smo pripremi sudjelovali. »lanak je ob-
javljen i na portalu znanstvenih Ëasopisa RH HrËak.

Na poziv roditeljske udruge RODA suradnici smo, uz UZS Ministarstva pravosua na potprojek-
tu EU projekta (aplikacija prihvaÊena u prosincu 2013) Podrπka programima organizacija civil-
nog druπtva u podruËju zagovaranja i motivacije za druπtveno iskljuËene skupine, Ëiji je nositelj
Nacionalna zaklada za razvoj civilnog druπtva. Potprojekt se odnosi na jaËanje roditeljskih kom-
petencija zatvorenica i jaËanje njihove konkurentnosti na træiπtu rada po izlasku iz kaznionice.
Nositelj je Roditeljska udruga Roda, koja se za to odluËila potaknuta izvjeπÊima Ureda, zborni-
kom „Prava djece Ëiji su roditelji u zatvoru“ te smjernicama i preporukama COPING projekta.
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Partneri u projektu su Hrvatski zavod za zapoπljavanje, PodruËni ured Poæega i PakraËka udru-
ga Delfin.

Nastavila se i suradnja s mmeeddiijjiimmaa koji su doprinosili osvjeπtavanju vaænosti brige za ovu ranjivu skupi-
nu. U povodu Europskog tjedna djece Ëiji su roditelji u zatvoru pravobraniteljica je, u lipnju, na HTV-u
pozvala na promiπljanje i zaπtitu ove skupine djece i na potpisivanje peticije za Europski parlament. Ta-
koer smo u emisiji City Radija Velika Gorica Za djecu i odrasle, daje se na znanje! govorili o zaπtiti pra-
va i interesa djece Ëiji su roditelji u zatvoru. 

UoËi Meunarodnog dana djeteta u studenome je na HRT-u emitirana vanjskopolitiËka emisija Parale-
le s naslovom „Djeca iz sjene“, koja je na poticaj pravobraniteljice obradila  temu o djeci Ëiji su rodite-
lji u zatvoru, usporeujuÊi pristupe i prakse u Italiji, ©vicarskoj i Rumunjskoj. Zamjenica pravobranitelji-
ce je iznijela kako je to u Hrvatskoj.

Na sam Meunarodni dan djeteta 20. studenoga objavljen je Ëlanak u Glasu Slavonije „Ranjiva skupi-
na kojoj rijetki æele pomoÊi. Zovu ih ‘djeca lopova’ jer su im otac ili majka zatvorenici“ u Ëijoj pripremi
je sudjelovala i predstavnica Ureda. 

Povodom donacije UNICEF-a, kojom se u svim zatvorima opremaju prostori za posjete djece igraËkama i
didaktiËkim materijalom, u prosincu su pravobraniteljica i zamjenica govorile o potrebama i pravima djece
zatvorenika u emisiji Govornica, na HTV4 i u emisiji Zoom Zagreb na Z1 TV.

Posebno vrijednom smatramo svojevrsnu suradnju sa zatvorenicama Kaznionice u Poæegi, koje su nas
zamolile za sudjelovanje u njihovom glasilu Labirint. Odgovorili smo na njihove upite o komunikaciji s
djecom u situaciji odlaska roditelja u zatvor, obiteljskopravnoj zaπtiti i brojnim drugim temama koje mu-
Ëe æene na izdræavanju zatvorske kazne. 

4.7 PRAVOSU–E PRILAGO–ENO DJECI 

U cilju unapreivanje standarda zaπtite djece u okviru pravosudnog postupka Ured pravobranitelji-
ce za djecu godinama upozorava na kadrovske, prostorne i organizacijske probleme koji postoje u
pravosudnom sustavu. Zalaæemo se za osnivanje specijaliziranih obiteljskih sudova, licenciranje od-
vjetnika koji zastupaju djecu, osnivanje posebnih struËnih sluæbi pri sudovima koji donose odluke o
obiteljskopravnoj zaπtiti, potrebnu struËnu ekipiranost CZSS-a te sustavnu edukaciju struËnjaka ko-
ji sudjeluju u pravosudnom postupku. Ukazujemo na potrebu osnivanja servisa za podrπku i pomoÊ
djeci ærtvama i svjedocima na lokalnoj razini te prilagoavanje sudskih prostora i uvjeta za sudjelo-
vanje djece. 

Sudjelovali smo u edukaciji struËnjaka o pravima djece i meunarodnim standardima njihove zaπtite na
Policijskoj akademiji i u Hrvatskoj odvjetniËkoj komori. U suradnji s UNICEF-om, Udrugom sudaca za
mladeæ, obiteljskih sudaca i struËnjaka za djecu i mladeæ i Poliklinikom za zaπtitu djece grada Zagreba
potaknuli smo organiziranje edukativnih radionica za suce, dræavne odvjetnike te druge struËne djelat-
nike u pravosudnom postupku, koje su zapoËele u 2014. godini. Uz  kvalitetne edukacije struËnjaka i
osiguranje potrebne opreme na sudovima za provoenje forenziËnog intervjua s djecom ærtvama i svje-
docima u pravosudnom postupku, planirano je i donoπenje smjernica (protokola) o postupanju s dje-
com u pravosudnom postupku.

U 2012. godini Ured je objavio zbornike radova „Zaπtita prava i interesa djece s problemima u ponaπa-
nju” i „Dijete u pravosudnom postupku: Primjena Europske konvencije o ostvarivanju djeËjih prava”, a u
2013. smo organizirali struËne skupove u Zagrebu, Rijeci, Osijeku i Splitu, na kojima smo predstavili pu-
blikacije te, u suradnji s autorima, joπ jednom okupljenim struËnjacima ukazali na preporuke i zakljuËke
proizaπle iz prethodnih struËnih rasprava o ovoj tematici.

Na traæenje meunarodnih institucija podnosimo izvjeπÊa o poloæaju djece u pravosudnom postupku.
Sudjelovali smo u projektu Europske komisije EUROLAX, o djeËjem sudjelovanju u kaznenim, graan-
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skim, prekrπajnim i upravnim postupcima. Takoer smo sudjelovali u izradi IzvjeπÊa o stanju temeljnih
ljudskih prava u EU za 2013. godinu, koje provodi Agencija Europske unije za temeljna prava (FRA).
»lanovi smo fokus grupe za provoenje projekta „Making the EU Charter of Fundamental Rights a Li-
ving Instrument”, koji provodi Ured za ljudska prava i prava nacionalnih manjina Vlade RH, a Ëiji cilj je
pridonijeti vidljivosti Povelje o temeljnim ljudskim pravima na nacionaloj razini, radi jaËanje njezine pri-
mjene. 

Sudjelovali smo i u radu regionalne ministarske konferencije zemalja Europe i Srediπnje Azije o pravdi
za djecu, koja je odræana u lipnju 2013. u Bruxellesu, radi razmjene iskustva pojedinih zemalja u orga-
niziranju pravosua za djecu. Tom se prilikom raspravljalo o izvjeπÊu „Pravosue prilagoeno djeci u
CEE/CIS regiji: Napredak, izazovi, prepreke i moguÊnosti“. U okviru konferencije ukazano je kako je uo-
Ëen napredak jer je manje djece u kaznionicama, no da i dalje postoje brojni problemi, poput zlostav-
ljanja djece u institucijama, i njihovog zatvaranja u samicu. 

Prilagoavanje pravosua i pravosudnih postupaka djeci Ëiji su roditelji u sukobu sa zakonom, od uhiÊe-
nja roditelja do otpusta iz zatvora, preko istrage, sudskog procesa, izricanja kazne i izdræavanja kazne,
jedna je od temeljnih paneuropskih preporuka proiziπlih iz velikog istraæivanja o djeci Ëiji su roditelji u
zatvoru (COPING projekt, 2012.). I pravobraniteljica, kao Ëlanica organizacije Children of Prisoners Euro-
pe (COPE, bivπi EUROCHIPS), kontinuirano upozorava na vaænost „child friendly“ pravosudnog sustava,
meu ostalim i za djecu roditelja liπenih slobode.

Tijekom 2013. Ured pravobraniteljice za djecu sudjelovao je u izradi Izmjena i dopuna Kaznenog zako-
na, Zakona o kaznenom postupku, Zakona o sudovima za mladeæ i Prekrπajnog zakona te uputio broj-
ne prijedloge, pozivajuÊi se na Smjernice VijeÊa Europe o pravosuu prilagoenom djeci. Neki od pri-
jedloga pravobraniteljice za djecu usmjereni na poboljπanje poloæaja djeteta u pravosudnom postupku
ugraeni su u propise. 

U postupku izmjena Zakona o kaznenom postupku i Zakona o sudovima za mladeæ prihvaÊeni su ne-
ki prijedlozi pravobraniteljice za djecu pa je tako propisana zabrana suoËavanja djeteta s okrivljenikom,
odreeno je da se pozivi za dijete dostavljaju preko roditelja, kao i da se na dijete svjedoka ne primje-
njuju odredbe o prisilnom dovoenju i kaænjavanju zbog odbijanja svjedoËenja te odredbe o posljedi-
cama neopravdanog izostanka. Uvedena je i obveza suda o obavjeπtavanju CZSS-a o postupku, kako
bi se djetetu, ako to okolnosti sluËaja zahtijevaju,  imenovao posebni skrbnik koji bi umjesto roditelja
zastupao interese djeteta u postupku, a sud je obvezan dostaviti CZSS-ima rjeπenja o izreËenim mjera-
ma opreza kod kaznenog djela na πtetu djeteta, kako bi se mogle poduzeti i druge mjere za zaπtitu
djeteta, sukladno Obiteljskom zakonu. PrihvaÊen je i prijedlog pravobraniteljice da opunomoÊenik dje-
teta oπteÊenika ne moæe biti odvjetniËki vjeæbenik, veÊ samo odvjetnik.

Dostavili smo i naπe miπljenje, u pogledu izmjena Zakona o besplatnoj pravnoj pomoÊi, kako bi se dje-
ci, odnosno njihovim zastupnicima, omoguÊila besplatna pravna pomoÊ pri podnoπenju prituæbi poseb-
nom Odboru za prava djeteta UN-a, ukoliko nacionalni sustavi nisu omoguÊili odgovarajuÊu zaπtitu nji-
hovih prava, a u skladu s odredbama 3. Fakultativnog protokola uz Konvenciju o pravima djeteta (Op-
tional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on a communications procedure) i Poslov-
nika Odbora za prava djeteta UN-a.

4.8 ZA©TITA DJECE KOJA SE BAVE SPORTOM 

Ured pravobraniteljice za djecu je u 2013. godini zaprimio 42 pisane prituæbe i upite vezane za prava
djece koja se bave sportom, jednako kao i u prethodnoj godini. Roditelji te sportski i obrazovni djelat-
nici, koji nam se najËeπÊe obraÊaju, sve viπe prepoznaju Ured kao mjesto na kojem mogu potraæiti in-
formaciju ili stav koji se odnosi na ovo podruËje zaπtite djeËjih prava. Ovako veliki broj obraÊanja pos-
ljednjih nekoliko godina moæe znaËiti i to da se podruËje slobodnog vremena i slobodnih aktivnosti sve
viπe prepoznaje kao vaæan segment u æivotima djece, odnosno da prijavitelji prepoznaju sportske ak-
tivnosti kao podruËje u kojem djeca takoer mogu doæivjeti i doæivljavaju povrede svojih prava.

Prijedlozi za
izgradnju 
cjelovitog

sustava 
zaπtite 

prava djece



IzvjeπÊe o radu pravobranitel j ice za djecu za 2013.

(  )140

Broj predmeta obuhvaÊa pojedinaËne prijave povreda prava djece koja se bave sportom te opÊe aktiv-
nosti i inicijative pravobraniteljice. Prituæbe se odnose na hrvanje, nogomet, koπarku, karate, klizanje,
rukomet, plivanje, boks, sinkronizirano plivanje, tenis, hokej, ples te na univerzalnu sportsku πkolu.

I dalje uoËavamo nedoumice, nedoreËenosti i pravne praznine koje rezultiraju krπenjem prava djece u
sportu. PoËetkom 2013. imenovani su i zapoËeli s radom sportski inspektori, sukladno odredbama Za-
kona o sportskoj inspekciji (2012.), πto je vaæan korak u otkrivanju, a dijelom i prevenciji moguÊih ne-
pravilnosti u sportu pa tako i onih vezanih uz povrede djeËjih prava. O problemima koji i dalje postoje
ponovno smo u oæujku 2013. upozorili MZOS te ponudili niz prijedloga za njihovo rjeπavanje. Uputili
smo preporuke koje se odnose na tri cjeline: licenciranje trenera i voditelja sportskih i drugih aktivnos-
ti djece, prelaske djece iz jednog kluba u drugi te zaπtitu prava djece na zdravlje i sigurnost.

LLiicceenncciirraannjjee  ttrreenneerraa  ii  vvooddiitteelljjaa  ssppoorrttsskkiihh  ii  ddrruuggiihh  aakkttiivvnnoossttii  ddjjeeccee --  Nerijetko zaprimamo prijave o ne-
primjerenim, agresivnim i zlostavljajuÊim postupanjima trenera i drugih sportskih djelatnika prema dje-
ci. One aktualiziraju potrebu uvoenja licenci za trenere i osobe koje rade s djecom. Ovakvo licencira-
nje sprijeËilo bi da u kontakt s djecom u klubu dou osobe koje nisu educirane za rad s djecom, kao i
one koje su veÊ izraæavale neprimjena ili kaænjiva ponaπanja. Roditelji su i proπle godine prijavljivali ver-
balno i psihiËko maltretiranje djece u sportu kroz vrijeanje, omalovaæavanje i psovke upuÊene djeci od
strane sportskih djelatnika. Razlog obraÊanja Ëesto su i neprimjerene metode treniranja i neprepozna-
vanje potreba djeteta koje trenira, a u jednom sluËaju i neodgovarajuÊa reakcija vodstva kluba i trene-
ra na sluËaj vrπnjaËkog nasilja koji se dogodio za vrijeme sportskog turnira. Saznajemo i za sluËaj u ko-
jem je trener zbog krivo izvedene vjeæbe kaznio dijete tako da ga je na dva sata ostavio samog u πu-
mi, u hladnom kombiju kluba. SluËaj je zavrπio tako da je klub opomenuo trenera odlukom stegovnog
tijela, no izraæavajuÊi istodobno revolt naπim obraÊanjem i prituæbama roditelja, iznoseÊi svoje uspjehe
i braneÊi trenera, a etiketirajuÊi dijete kao „problematiËno“ u ponaπanju. Izostala je reakcija kojom bi
klub na jasan i odluËan naËin dao do znanja da je takvo postupanje trenera bilo πtetno i nepedagoπ-
ko. Sportska inspekcija utvrdila je niz nepravilnosti u radu kluba, meu ostalim i to da trener nema
struËne kvalifikacije niti ugovorno reguliran odnos te je udruzi zabranjeno povjeriti mu obavljanje struË-
nih poslova. 

O situacijama koje su ukazivale na zlostavljajuÊe postupke trenera, primjerice, u sluËaju prijave da
trener provodi „nevienu torturu djece, vrijea ih, omalovaæava i maltretira te ih naziva budalama,
nesposobnjakoviÊima, psuje, povlaËi za kosu i uπi“, obavjeπtavali smo MUP. U takvim sluËajevima
obavjeπtavamo i sportsku inspekciju od koje traæimo da ispita ispunjava li dotiËni trener uvjete za rad
s djecom sukladno Zakonu o sportu i vaæeÊim podzakonskim aktima. Uvoenje licenciranja trenera
zasigurno bi utjecalo na spreËavanje i drugih neprimjerenih postupanja trenera na koje nam rodite-
lji ponekad ukazuju. 

U 2013. godini zaprimili smo prituæbu o postupanju trenerice koja je za vrijeme turnira ispijala alkohol
te smo u rjeπavanje tog sluËaja ukljuËili sportsku inspekciju. Nadalje, obratila nam se majka koja se pri-
tuæila na komunikaciju trenerice s djecom putem Facebooka, Ëime su djeci bile dostupne informacije
koje trenerica objavljuje na svom privatnom Facebook profilu, koje nisu uvijek bile primjerene djeci.
Druga majka prituæila se da trenerica nastup djece uvjetuje uplatom Ëlanarine na naËin da takve poru-
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ke upuÊuje devetogodiπnjoj djeci, πto smatramo neprimjerenim. Neke prijave ukazuju na sukob ili ne-
suglasje odraslih, najËeπÊe roditelja s rukovodstvom kluba ili saveza. »esto takav konflikt rezultira pov-
redama djeËjih prava unutar kluba, izricanjem stegovnih mjera djetetu ili daljnjim πikaniranjem. 

Takoer, Ëesto nam se roditelji obraÊaju problematizirajuÊi dnevni raspored i trajanje treniranja djece,
naroËito u vrijeme natjecanja ili priprema za natjecanja, kada neka djeca treniraju svakodnevno, nekad
i po dva puta. Iz njihovih predstavki saznajemo da je kroz redovitu prisutnost na treninzima djeci po-
nekad nametnuta i selekcija radi sudjelovanja na natjecanjima. U svim ovim situacijama licenciranje tre-
nera i sportskih djelatnika koji planiraju i provode sportske aktivnosti djece sprijeËilo bi da s djecom ra-
de osobe koje nemaju nikakvih posebnih predznanja ili kompetencija za rad s djecom te osiguralo po-
dizanje standarda u razini zaπtite djeËjih prava, odnosno utjecalo na manji broj povreda tih prava.

Slaæemo se sa stavom MZOS-a da je ustrojavanjem i provedbom inspekcijskog nadzora poveÊana kon-
trola potrebne obrazovne kvalifikacije osoba koje trenutno provode trenaæne procese u sportskim klu-
bovima. Meutim, tek uvoenjem sustava licenci ostvarila bi se cjelovita zaπtita djeËjih prava vezanih
uz rad sportskih djelatnika s djecom.

I u protekloj godini zaprimili smo prijavu seksualnog zlostavljanja djece u sportskom klubu. Obavijest
smo zaprimili od πkole, a sukladno Protokolu o postupanju u sluËaju seksualnog nasilja. UnatoË tome
πto je bila podignuta optuænica protiv poËinitelja te je krajem godine on nepravomoÊno osuen na zat-
vorsku kaznu zbog silovanja dviju djevojËica, saznajemo da je kroz cijeli taj period nastavio obnaπati is-
te funkcije u klubu. Po zaprimanju takvih informacija zatraæili smo izvjeπÊe sportske inspekcije. Prepo-
rukom iz oæujka 2013. podsjetili smo MZOS na duænost osiguravanja prihvatljivog standarda zaπtite
djece, sukladno odredbama Konvencije VijeÊa Europe o zaπtiti djece od seksualnog iskoriπtavanja i sek-
sualnog zlostavljanja, Ëijim smo se prihvaÊanjem obvezali usvojiti potrebne zakonodavne ili druge mje-
re za poticanje svijesti o zaπtiti i pravima djece meu osobama koje su u redovitom kontaktu s djecom
u sektorima obrazovanja, zdravstva, socijalne zaπtite, pravosua i policije te na podruËjima vezanim uz
sport, kulturu i slobodne aktivnosti. 

Ponovili smo inicijativu za dopunom Zakona o sportu te naπe konkretne preporuke upuÊene s tim u ve-
zi 2012. godine. One su se odnosile na potrebu da se Zakonom jasno definira kako, uz pravomoÊnu
osudu za pojedine kategorije kaznenih djela, smetnju za obavljanje poslova u sportskoj djelatnosti
predstavlja i izricanje sigurnosnih mjera, kao πto su zabrana obavljanja odreene duænosti ili djelatnos-
ti ili zabrana pribliæavanja. Takoer smo naglasili da je vaæno da razdoblje zabrane obavljanja sportske
djelatnosti bude vezano uz rokove rehabilitacije, na naËin da se onemoguÊi obavljanje struËnih poslo-
va u sportu do nastupa rehabilitacije po odredbama posebnog zakona kojim se rehabilitacija regulira.
Iako je, nakon naπeg obraÊanja MZOS-u tijekom 2012. zakonska odredba, kojom su propisane pravne
posljedice pravomoÊne osude i kaznenog postupka, izmijenjena, one nisu slijedile naπe ranije preporu-
ke. Izmjenama se Ëak dodatno otvorio prostor i moguÊnost da kaænjavane osobe (ili one protiv kojih
se vode kazneni i prekrπajni postupci radi kaænjivih radnji koje su poËinjene na πtetu djece) i dalje rade
s djecom. Po izmjeni spornog Ëlanka, o tome smo upoznali MZOS uz konkretne prijedloge i preporu-
ku. U odgovoru na preporuku MZOS nas je, u vezi s licenciranjem trenera i voditelja sportskih aktivnos-
ti djece izvijestio o radu na izmjenama zakonskih odredbi, odnosno o namjeri modificiranja postojeÊeg
zakonskog rjeπenja, namjeri donoπenja pravilnika koji bi bio podloga i osnova za obvezne propise o li-
cenciranju nacionalnih sportskih saveza, kao i namjeri izrade sveobuhvatnog programa osposobljava-
nja za struËne poslove u sportu. 

PPrreellaassccii  ddjjeeccee  iizz  jjeeddnnoogg  kklluubbaa  uu  ddrruuggii  --  U nedostatku zakonskih odredbi, problematiku vezanu za
prelaske sportaπa iz jednog kluba u drugi reguliraju nacionalni sportski savezi, kao udruge, samos-
talno, svojim internim aktima, odnosno registracijskim pravilnicima. UnatoË preporuci koju smo u ve-
ljaËi 2010. uputili HOO-u, kao krovnoj sportskoj udruzi, s ciljem usuglaπavanja kriterija kod svih spor-
tova te stavljanja spornih odredbi registracijskih pravilnika izvan snage, konkretni pomaci nisu se do-
godili. Da je ova problematika joπ aktualna ukazuje niz primjedbi i prituæbi koje smou vezi s ishoe-
njem ispisnica zaprimili tijekom 2013. Problem predstavlja to πto registracijski pravilnici niza nacio-
nalnih sportskih saveza (primjerice, karate, taekwondo, koπarka, hrvanje) propisuju potraæivanja „ot-
kupnina“, „odπteta“, „obeπteÊenja“ ili „naknada za izobrazbu i uloæena materijalna sredstva“ prili-
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kom prelaska sportaπa iz kluba u klub, uvjetujuÊi izdavanje ispisnice podmirenjem tih troπkova.
Odredbe vrijede za sve sportaπe, neovisno o tome imaju li s klubom potpisane ugovore, pri Ëemu se
na jednaki naËin odnose i na djecu. 

Radi boljeg uvida napominjemo da je rijeË o iznosima, do kojih se u pravilu dolazi izraËunavanjem bro-
ja sezona provedenih u klubu i kategoriji sportaπa u odnosu na dob i sportski uspjeh, koji ponekad do-
seæu viπe tisuÊa eura. U preporuci MZOS-u ponovno smo ukazali na neslaganje s ovakvim odredbama
i praksom, izrazili stav da su protivne naËelu najboljeg interesa djece, ali i Konvencijom o pravima dje-
teta utvrenoj obvezi stvaranja odgovarajuÊih i jednakih uvjeta za provoenje rekreativnih i aktivnosti
slobodnog vremena sve djece. Ohrabruje Ëinjenica da je MZOS u svibnju 2013. svim nacionalnim sport-
skim savezima uputio preporuku za izmjenom registracijskih pravilnika, podræavπi naπa stajaliπta te uka-
zujuÊi na vaænost usklaivanja pravilnika s pravnim propisima RH, posebice onima kojima se reguliraju
obvezni odnosi. 

ZZaaππttiittaa  pprraavvaa  ddjjeeccee  nnaa  zzddrraavvlljjee  ii  ssiigguurrnnoosstt --  Bavljenje djece sportom spada u kvalitetno, osmiπljeno i sa-
dræajno provoenje slobodnog vremena jer te aktivnosti mogu pozitivno utjecati na djetetov odgoj,
razvoj i socijalizaciju, a vezane su i za prevenciju, kako nasilja i ovisnosti, tako i niza bolesti te zdrav-
stvenih problema opÊenito. Meutim, bavljenje sportom nosi i odreene rizike koje je nuæno predvid-
jeti te omoguÊiti mehanizme za zaπtitu djece. Naæalost, oorrggaanniizzaacciijjaa  zzddrraavvssttvveennee  sskkrrbbii za djecu sporta-
πe nije zadovoljavajuÊa. Zakon o sportu ne propisuje obvezu sustavnog praÊenja njihovog zdravlja, od-
nosno njihove redovite periodiËne preglede, veÊ predvia tek utvrivanje opÊe zdravstvene sposobnos-
ti sudionika na natjecanju. U trenutku pisanja ovog izvjeπÊa joπ nije donesen pravilnik o uvjetima za
obavljanje zdravstvenih pregleda, vrsti i opsegu pregleda, naËinu voenja evidencije i medicinske do-
kumentacije sportaπa te o rokovima u kojima se provode zdravstveni pregledi za uËenike koji sudjelu-
ju u natjecanjima πkolskih sportskih druπtava, ali smo obavijeπteni da je u tijeku njegovo donoπenje. 

U kontekstu zaπtite fiziËkog i mentalnog zdravlja djece sportaπa vaæan aspekt je i izloæenost djece pre-
dugim, intenzivnim i napornim treninzima, naroËito pred natjecanja, o Ëemu smo takoer zaprimali pri-
tuæbe. Ovaj segment valja sagledavati kroz potrebu osiguravanja licenci za voditelje sportskih aktivnos-
ti djece Ëime bi se osiguralo da plan trenaænih optereÊenja, u skladu s dobi, spolom i individualnim mo-
guÊnostima svakog djeteta, donose za to educirane osobe. Meutim, treba ga sagledavati i iz perspek-
tive primarne odgovornosti roditelja u donoπenju odluka za dijete, meu ostalim i onih o sudjelovanju
u aktivnostima slobodnog vremena. Pri kreiranju i osmiπljavanju slobodnog vremena djece vaæno je da
roditelji Ëuju miπljenja i stavove djece, da procijene sve pozitivne i negativne uËinke kao i rizike bavlje-
nja sportom te da donesu odgovornu odluku, koja Êe biti usklaena sa πkolskim i drugim obvezama i
potrebama djece, a prvenstveno potrebom zaπtite djetetova najboljeg interesa.

Osim sustavnog nadzora struËnog rada s djecom kroz sustav izdavanja i periodiËnog obnavljanja licen-
ci, MZOS-u smo preporuËili i druge mjere radi unapreivanja zdravstvene skrbi o djeci u sportu, i to
odreivanje dobi za poËetak bavljenja odreenim sportom, uvoenje obveze upoznavanja djece i rodi-
telja s moguÊim πtetnim posljedicama bavljenja odreenim sportom, propisivanje obveznih periodiËnih
pregleda zdravstvene sposobnosti djece (prvi put prije poËetka bavljenja sportom, te uvoenje obvez-
nog praÊenja i evidentiranja povreda djece pri bavljenju sportom, radi planiranja dugoroËnih mjera zaπ-
tite zdravlja djece. PreporuËili smo osigurati nadzor kvalitete i sigurnosti sportskih objekata i opreme.

Kako bismo nadleænima joπ jednom ukazali na potrebu zaπtite zdravlja djece sportaπa krajem godine
uputili smo preporuku MZOS-u i MZ-u izrazivπi stav kako je obvezu zdravstvenih pregleda potrebno osi-
gurati za svu djecu koja se bave sportom, neovisno o tome je li rijeË o poduci, rekreaciji ili aktivnom
natjecateljskom bavljenju sportom. BuduÊi da je rijeË o viπeslojnom problemu koji zahtijeva multidisci-
plinaran pristup, preporuku smo na znanje uputili HOO-u, Nacionalnom vijeÊu za sport, Hrvatskom li-
jeËniËkom πportskom druπtvu, Hrvatskom pedijatrijskom druπtvu Hrvatskog lijeËniËkog zbora te Kine-
zioloπkim fakultetima u Zagrebu i Splitu. U odgovorima na preporuku zaprimili smo niz korisnih infor-
macija i saznanja, vaænih za daljnje praÊenje ove problematike.

I dalje je otvoreno pitanje sudjelovanja djece u kkoonnttaakkttnniimm  bboorriillaaËËkkiimm  ssppoorrttoovviimmaa, koje smo aktualizi-
rali joπ 2011., preporuËivπi tadaπnjem MZSS-u, MZOS-u, Nacionalnom vijeÊu za sport i HOO-u, unapre-
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ivanje zaπtite zdravlja djece i potrebu zakonskog reguliranja bavljenja djece ovim sportovima. Zatraæ-
ili smo tada i stajaliπta struke o ovim aktivnostima djece te nas je Hrvatsko druπtvo za sportsku medi-
cinu Hrvatskog lijeËniËkog zbora izvijestilo da se, uzimajuÊi u obzir pravila u pojedinim sportovima,
zdravstvena struka izriËito protivi jedino sudjelovanju djece i mladih u boksu, vezano uz obiljeæja tog
sporta u kojem su udarci u glavu od primarnog znaËaja. 

UnatoË tome, u jednom sluËaju, u kojem je vaæno bilo i nesuglasje roditelja u pogledu aktivnosti dje-
teta u boksaËkome klubu, klub se nije sloæio s navodima o opasnostima ovog sporta za djecu. Nadal-
je, klub je naveo kako svakodnevno upisuje djecu u πkolu boksa te da je obiËaj da prvi dolazak u klub
bude u nazoËnosti jednog ili oba roditelja. Takoer saznajemo da pravila meunarodne boksaËke or-
ganizacije, a tako i nacionalne krovne organizacije, dopuπtaju registraciju boksaËa sa 12 godina æivo-
ta, koju potpisuje jedan od roditelja. Da bi mogao nastupati, natjecatelj mora imati boksaËku knjiæicu
u kojoj je obvezan lijeËniËki pregled i osiguranje od nezgode. Naπe navode o tome kako se zdravstve-
na struka protivi sudjelovanju djece i mladih u boksu, a vezano za posljedice brojnih udaraca u glavu,
doæivljavaju predrasudama, uz tvrdnju da to nije znanstveno dokazano. Takav stav kluba iznimno nas
zabrinjava.

Tijekom 2013. godine MZOS-u smo ponovili zabrinutost zbog sudjelovanja djece u borilaËkim sporto-
vima, posebice kontaktnim borilaËkim sportovima kao πto je boks te podsjetili na naπe ranije aktivnos-
ti i preporuke. Ponovno smo istaknuli i preporuke donesene na sastanku Povjerenstva za spreËavanje
ozljeda sportaπa djece i adolescenata Hrvatskog druπtva za djeËju neurologiju, dræeÊi da MZOS ima ve-
liku ulogu u njihovoj realizaciji. Smatramo da je potrebno obavijestiti javnost o negativnim utjecajima
sportova koji ukljuËuju namjerno udaranje u glavu za zdravlje djece i pouËiti o tome djecu, roditelje,
skrbnike, trenere i nastavnike. 

Kako bi se postigla sveobuhvatna zaπtite djece u sportu MZOS-u smo joπ jednom ukazali na potre-
bu donoπenja pprroottookkoollaa  zzaa  zzaaππttiittuu  ddjjeeccee  kkoojjaa  ssee  bbaavvee  ssppoorrttoomm te proπirenje primjene postojeÊeg Pro-
tokola za postupanje u sluËaju nasilja meu djecom i na sportske klubove. I proπle godine zaprima-
li smo upite i prituæbe koje se odnose na sigurnost djece vezano uz koriπtenje i sigurnost sportskih
objekata. Meu njima je prijava seksualnog zlostavljanja u prostoru za tuπiranje sportskog objekta
u vrijeme dok je isti bio otvoren za javnost. S tim u vezi postavlja se pitanje sigurnosti djece te nji-
hovog nadzora prije i nakon treninga. U drugom sluËaju problem se odnosio na kasne noÊne trenin-
ge (od 21.45 do 22.45 sati) hokeja na ledu za djecu osnovnoπkolske dobi. Problem  oËito i dalje pos-
toji, unatoË naπoj intervenciji iz 2010. godine, nakon koje smo doznali da su po naπoj preporuci uËi-
njene prijeko potrebne korekcije rasporeda treninga. 

Po zaprimanju nove prituæbe obratili smo se Hrvatskom i ZagrebaËkom savezu hokeja na ledu uka-
zavπi na neprimjerenost kasnih treninga za djecu, s obzirom na njihovu dob, potrebe i obveze. Oba-
vijeπteni smo kako se takvi problemi dogaaju zbog premalo klizaËkih povrπina u Zagrebu, u odno-
su na veliki interes za sportske aktivnosti na ledu. Saznajemo i kako se dugoroËno rjeπenje ovog pro-
blema moæe oËekivati tek po izgradnji dodatnih klizaËkih povrπina. Obratili smo se stoga i ZagrebaË-
kom holdingu d.o.o. preporuËivπi da se u planiranju svih daljnjih aktivnosti proiriteti usmjere na dje-
cu, odnosno na izgradnju klizaËkih povrπina koje bi omoguÊile, svoj djeci koja za to imaju interes,
sudjelovanje u rekreativnim i sportskim aktivnostima u vrijeme koje je primjereno njihovoj dobi i po-
trebama. Do tada, preporuËili smo, u suradnji s ZagrebaËkim klizaËkim savezom i ZagrebaËkim sa-
vezom hokeja na ledu, a po procjeni i drugim relevantnim sudionicima, organizirati  preraspodjelu
vremena treniranja i rekreacije na ledu za svu djecu, a posebice onu koja su mlaa od 16 godina te
prilagoavanje rasporeda njima.

Zbog niza pozitivnih i poæeljnih uËinaka bavljenja sportom smatramo poæeljnim ukljuËivanje veÊeg bro-
ja djece u sportske aktivnosti. Nadamo se da Êe tome pridonijeti Pravilnik o naËinu osnivanja, zadaÊa-
ma, djelokrugu i naËinu rada πkolskih sportskih druπtava, koji je donesen te stupio na snagu u veljaËi
2014. U vezi sa sudjelovanjem uËenika u sportskim aktivnostima u 2013. godini smo zaprimili upit dje-
latnika πkole o tome imaju li razrednik ili ravnatelj πkole pravo nazvati trenera i reÊi mu za negativne
ocjene djeteta i traæiti da djetetu ne dopusti daljnje treniranje sve dok ne ispravi ocjene. Upravo s ob-
zirom na vaænost sporta za dijete odgovorili smo kako ograniËavanje ovih aktivnosti ne znaËi nuæno
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dobrobit za dijete. Napomenuli smo kako su se o redovitom obveznom πkolovanju djeteta i izvrπava-
nju πkolskih obveza duæni prvenstveno brinuti roditelji, jednako kao πto su duæni poticati djetetove um-
jetniËke, tehniËke, sportske i druge interese. Stoga smo naglasili da bi uËitelji i nastavnici o negativnim
ocjenama u πkoli trebali informirati prvenstveno roditelje.

Razvoj marketinπke industrije u sportu, potpomognute medijima pridonijeli su na globalnoj razini us-
mjeravanju i fokusiranju interesa javnosti iskljuËivo na vrhunski sport, πto na veÊinu djece moæe djelo-
vati demotivirajuÊe jer nisu svi predodreeni za takav uspjeh. S druge strane, ovakve tendencije poti-
Ëu djecu na sve raniji poËetak bavljenja sportom i to uz ranu specijalizaciju, πto moæe biti πtetno za nji-
hovo zdravlje. Problem naroËito postoji kada klubovi i pojedinici (roditelji, treneri ili menadæeri) u uspje-
sima djeteta sportaπa vide i svoj uspjeh i financijski dobitak. Postavlja se i pitanje zaπtite mentalnog
zdravlja djece u situaciji kada ne uspiju postiÊi æeljeni uspjeh, za koji su se cijelo vrijeme pripremali i tre-
nirali. 

Vezano uz tendencije postizanja vrhunskih rezultata tijekom 2013. godine otvorilo se i pitanje proto-
kola postupanja u sluËaju sumnje na uuzziimmaannjjee  nneeddooppuuππtteenniihh  ssrreeddssttaavvaa za djecu sportaπe. Ovo pitanje
tijesno je vezano uz zaπtitu zdravlja djece koja se bave sportom, a potaknuto je anonimnom prijavom
u kojoj je prijavitelj ukazivao na sumnju da je dijete koje se aktivno bavi sportom i postiæe znaËajne us-
pjehe uzima nedozvoljena sredstva, moguÊe na poticaj roditelja. O sluËaju smo obavijestili nadleæni
CZSS, s ciljem ispitivanja osnovanosti prijave i radi eventualnog poduzimanja mjera obiteljsko-pravne
zaπtite te smo upoznati s roditeljskim odbacivanjem ovakvih optuæbi i tvrdnjom da je ona zlonamjer-
na, da potjeËe od konkurencije te da je usmjerena na onemoguÊavanje djeteta u daljnjem postizanju
sportskih rezultata. S ovim problemima institucije se do sada nisu susretale te su iskazivale nesnalaæe-
nje u daljnjim postupanjima. Proizlazi da iskustva po pitanju dopinπkih testiranja djece niæih razreda os-
novne πkole do sada nije imao ni Hrvatski zavod za toksikologiju i antidoping (HZTA) koji funkcionira
po Svjetskom kodeksu protiv dopinga i Pravilniku za borbu protiv dopinga te koji u svome radu postu-
pa prema inozemnoj praksi. 

Protekle godine smo zaprimili i dvije prijave koje se odnose na moguÊu ddiisskkrriimmiinnaacciijjuu  ddjjeeccee  uu  ssppoorr--
ttuu. Prva je ukazala na propozicije nogometnog natjecanja za juniore i kadete, kojima se djecu dovo-
dilo u neravnopravan poloæaj time πto se plasman u ligu sljedeÊe godine nekim klubovima osigura-
va neovisno o rezultatima natjecanja. O ovoj prijavi i naπim aktivnostima viπe rijeËi bilo je u poglav-
lju koji se odnosi na diskriminaciju. U drugom sluËaju prituæba se odnosila na izmijenjene kriterije za
financiranje sportova u jednoj lokalnoj zajednici, Ëime se sportska πkola koja provodi rekreativne ak-
tivnosti djece prituæila da je dovedena u neravnopravan poloæaj u odnosu na sportske klubove olim-
pijskih sportova kao i onih koji sudjeluju na natjecanjima. U konkretnom sluËaju obratili smo se grad-
skom savezu sportova zaduæenom za izradu spomenutih kriterija i raspodjelu sredstava te ukazali
kako sudjelovanje na natjecanjima i postizanje uspjeha jesu poæeljni, ali ne smiju biti presudni moti-
vator, jer se onda mnoga djeca, iz straha od neuspjeha, ne ukljuËuju u sportske aktivnosti ili brzo
od njih odustaju. Istaknuli smo vaænost provoenja programa univerzalnih sportskih vrtiÊa i πkola,
jer se njima djecu vrtiÊke i osnovnoπkolske dobi usmjerava na pravilan odnos prema vlastitome
zdravlju, a ne iskljuËivo na postizanje sportskog rezultata. S obzirom da je upravo poticanje i promi-
canje sporta djece jedna od javnih potreba u sportu na dræavnoj razini, preporuËili smo da se prili-
kom izrade buduÊih kriterija za financiranje sportskih aktivnosti vrednuju programi univerzalnih djeË-
jih sportskih πkola i rekreativno bavljenje djece sportom, kako ne bi bio doveden u pitanje opstanak
i razvoj ovakvog vida sportskih aktivnosti djece.

Potreba zaπtite sigurnosti djece nije vezana samo za djecu sportaπe veÊ i za onu djecu koja sport pra-
te i za njega se zanimaju kao navijaËi. Putem medija pratili smo dogaanja u povodu nnaavviijjaaËËkkiihh  nneerree--
ddaa tijekom i nakon jedne nogometne utakmice. Tom je prilikom bilo viπe ozlijeenih, meu njima i po-
licajaca, a veÊi broj sudionika nereda je priveden. Iz fotografija objavljenih u medijima Ëinilo se da je
policijska intervencija s policijskim psima u jednom trenutku bila usmjerena na oca i njegovo dijete ko-
ji su se nalazili na „obiteljskoj“ tribini stadiona. Radi sagledavanja dogaaja, eventualne odgovornosti
roditelja i moguÊih propusta u postupanju policijskih djelatnika, zatraæili smo obavijesti od MUP-a. Iz iz-
vjeπÊa je razvidno da su policijski sluæbenici postupili zakonito i opravdano, odnosno da je kordon po-
licijskih sluæbenika, koji su ih tijelima πtitili od kamenja, pomogao djeËaku i njegovu ocu napustiti sta-
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dion na kojem su se nastavljali neredi. Doznali smo da je tom prilikom na stadionu jedno dijete ozlije-
eno pirotehniËkim sredstvom, zadobivπi opekotinu I. stupnja na gleænju.

I dalje zaprimamo izjave i izvjeπÊa Odjela za aktivizam Hrvatskog helsinπkog odbora za ljudska prava
(HHO) koje daju iscrpan i kvalitetan uvid u problematiku navijaËkog nasilja na stadionima za vrijeme
odræavanja utakmica Prve HNL, hrvatskog kupa, europskih klupskih natjecanja te utakmica hrvatske re-
prezentacije. U nekim od svojih izvjeπÊa HHO je pozvao sve klubove, kako prve tako i ostalih liga, da, u
skladu s Akcijskim planom HNS-a, na poËetku utakmice upozore navijaËe kako na sportskim terenima
nema mjesta rasizmu, seksizmu i drugim oblicima divljaπtva te da ih pozivaju na toleranciju i sportsko
navijanje. UoËili su da ovakvi pozivi navijaËima na poËetku utakmice ponekad izostanu, jednako kao πto
izostanu i upozorenja nakon πto se izgredi dogode. IzvjeπÊa ukazuju i na vaænu ulogu medija u spreËa-
vanju navijaËkih nereda i ispada, a ponekad i na nerazumijevanje toga πto je to sportsko, a πto nesport-
sko navijanje.

4.9 DJECA I POLITIKA

Proteklu su godinu obiljeæile intenzivne politiËke kampanje tijekom odræavanja lokalnih izbora, izbora
Ëlanova Europskog parlamenta te provoenja dræavnog referenduma o ustavnoj definiciji braka. Ove
aktivnosti Ëesto su se neizravno odnosile na djecu, a u pojedinim sluËajevima, posebno u lokalnim iz-
borima djeca su bila i izravno ukljuËena. Dobili smo niz prijava o tome kako se djecu poziva da svojim
nastupom uljepπaju otvaranje sportskih dvorana, da su slike politiËara istaknute na autobusima kojima
se uËenici prevoze u πkolu, da se aktualni gradonaËelnici ËeπÊe slikaju s djecom tih dana, da se djeca
Ëesto nalaze na promotivnim snimkama i drugim materijalima za lokalne izbore. Stoga smo 10. svib-
nja 2013. javnosti uputili poruku na naπoj stranici www.dijete.hr apelirajuÊi na organizatore politiËkih
skupova, stranke i kandidate da svakako izbjegnu i sprijeËe takvo iskoriπtavanje djece. Podsjetili smo
da se briga o potrebama djece i osiguravanje uvjeta za njihovo kvalitetnije odrastanje u zajednici sva-
kako trebaju vidjeti u programima kandidata za Ëlanove lokalne uprave i samouprave, ali da djeci nije
mjesto na promidæbenim plakatima. 

Postupali smo i u vezi s pojedinaËnim prijavama traæeÊi izvjeπÊa i upuÊujuÊi preporuke. Jedna pri-
java odnosila se na autobuse kojima se prevoze srednjoπkolci s istaknutim predizbornim plakati-
ma kandidata preko cijele boËne strane stakla. Dobili smo odgovor da je rijeË o redovnim auto-
busnim linijama, da je oglasni prostor bio ponuen svim politiËkim stranaka te da je rijeË o plaÊe-
nom oglasu, a ne politiËkim preferencijama prijevozniËke tvrtke ili vozaËa. Prijavljeno nam je i da
je ravnatelj srednje πkole u predizbornoj kampanji angaæirao nekoliko uËenika, koji su odjeveni u
stranaËke majice dijelili izborne letke, zatim da je od osnovne πkole zatraæeno da s djecom pripre-
mi prigodni program u povodu otvaranja sportskih dvorana u neposrednoj blizini πkola, da je æu-
panija, uz pomoÊ ravnatelja srednjih πkola, organizirala prijevoz maturanata na koncert u sklopu
izborne kampanje. 

Posebno su graani bili iritirani time πto su aktualni gradonaËelnici ili æupani, koji su i sami bili kan-
didati na izborima, upravo uoËi izbora sveËano otvarali objekte namijenjene djeci i mladima ili pos-
jeÊivali djecu u djeËjim vrtiÊima i πkolama, slikali se s njima na igraliπtima i sportskim terenima te
opÊenito intenzivirali aktivnosti s djecom. Naravno da je gradonaËelnikova zadaÊa sastajati se s
djecom u razliËitim prilikama, kao i pratiti najvaænije djeËje manifestacije u gradu i pruæati podrπ-
ku djeci, ali objava takvih fotografija u medijima u pravilu je ËeπÊa tijekom izborne kampanje. U
takvim sluËajevima preostaje vjerovati da Êe graani na izborima znati procijeniti stvarne zasluge
gradonaËelnika i odluËiti prema aktualnom stanju resursa i usluga namijenjenih djeci u lokalnoj
zajednici. 

U jednom sluËaju su novinari lokalne radiopostaje doπli intervjuirati kandidatkinju za gradonaËelnicu na
njezinom radnom mjestu u djeËjem vrtiÊu te su snimili i djeËje izjave u kojima djeca govore kako Êe nji-
hova odgojiteljica dobro obavljati posao gradonaËelnice. Takoer su na portalu radijske postaje objav-
ljene fotografije kandidatkinje s djecom iz vrtiÊa, koje su kasnije uklonjene.
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Potaknuti prituæbama obraÊali smo se Dræavnom izbornom povjerenstvu (DIP) te, ovisno o sluËaju, pri-
javljenoj politiËkoj stranci, πkoli i MZOS-u ili djeËjem vrtiÊu ukazujuÊi kako je iskoriπtavanje djece u poli-
tiËkoj kampanji nedopustivo te da je duænost svih kojima su djeca povjerena, zaπtititi ih od takvog is-
koriπtavanja. DIP-a nas je obavijestio da ne provodi nadzor izborne promidæbe na lokalnim izborima,
veÊ to Ëine nadleæna izborna povjerenstva, koja su uvaæila naπu preporuku te upozorila o neprimjere-
nosti postupanja. MZOS je potaknut naπom preporukom uputio dopis svim osnovnim i srednjim πkola-
ma te predπkolskim ustanovama, uredima dræavne uprave u æupanijama i osnivaËima odgojno-obra-
zovnih ustanova da se u vrtiÊima i πkolama ne bi trebali odræavati skupovi koji nisu vezani uz odgoj i
obrazovanje i koji nisu predvieni godiπnjim planom i programom. Ravnateljica osnovne πkole obavi-
jestila nas je da je njezin stav otprije bio da otvaranje sportskih dvorana u vrijeme izborne kampanje
uz prisustvo vodstva πkole i uËenika moæe cijeli dogaaj staviti u izrazito negativan kontekst te da je
stoga donijela odluku da, u sluËaju otvaranja objekata prije okonËanja izbora, uËenici neÊe sudjelovati
u programu. Kandidat na kojeg se odnosila prituæba ustvrdio je da otvaranje sportskih objekata nami-
jenjenih djeci ne predstavlja politiËku promidæbenu aktivnost, veÊ redovan rad nositelja vlasti koji se po-
novno kandidira.

Odgojno-obrazovne ustanove nerijetko imaju problema s odræavanjem distance prema politiËkim stran-
kama i neovisno o izborima. Tako nam se obratila ravnateljica djeËjeg vrtiÊa kojoj su oporbene politiË-
ke stranke iskazale æelju za darivanjem vrtiÊke djece voÊem i slatkiπima u predblagdanske dane. Zatraæ-
ila je miπljenje pravobraniteljice o tome je li takva praksa prihvatljiva, moæe li naπtetiti djeci ili uvuÊi vr-
tiÊ u politiËke sukobe. Obavijestili smo i djeËji vrtiÊ i MZOS o naπem stavu i odgovornostima ustanove.
Djeca su dobila darove i ostala poπteena od politiËkih govora.

U povodu odræavanja dræavnog referenduma o ustavnoj definiciji braka i pojedinih izrazito netolerant-
nih izjava i reakcija u javnosti, na naπoj smo web stranici objavili stajaliπte pravobraniteljice. Pravobra-
niteljica je apelirala na aktere druπtvenih zbivanja, javne osobe i graane da se suzdræe od retorike ko-
jom se negativno vrednuje kvaliteta skrbi za djecu koja æive u jednoroditeljskim obiteljima ili s LGBT ro-
diteljem ili se iznose pauπalne negativne prosudbe o djeci smjeπtenoj u udomiteljske obitelji i domove.
Pozvala ih je da odmjerenijim izjavama pridonesu razvijanju kulture dijaloga, tolerancije i uvaæavanja
razliËitih miπljenja te da sprijeËe manipulaciju djecom i ukljuËivanje djece u promicanje netolerantnih
stajaliπta.

UoËavamo da roditelji postaju osjetljiviji na naznake zlouporabe i iskoriπtavanje djece u politiËkoj pro-
midæbi te izraæavaju neslaganje s time da njihova djeca sudjeluju u izbornim priredbama. Mediji sve Ëeπ-
Êe prepoznaju i kritiziraju takve neprimjerene postupke politiËara, te i πira javnost Ëesto na njih reagi-
ra negativno. Pritom se Ëesto poziva i pravobraniteljicu da javno osudi takvu praksu. No, valja priznati
da prijave Ëesto dobivamo od predstavnika ili simpatizera drugih politiËkih stranaka tako da su pone-
kad i sami zahtjevi za zaπtitu djece od politiËkog iskoriπtavanja politiËki obojeni te i oni mogu biti isko-
riπteni u izbornoj utakmici. Naæalost, unatoË naπim prijedlozima, joπ nisu donesena pravila ponaπanja
u izbornim kampanjama u kojima bi se jasno i nedvosmisleno zaπtitilo djecu.

4.10 MEDIJI I ZA©TITA DJE»JIH PRAVA 

PraÊenje medijskog izvjeπtavanja o djeci u 2013. godini upuÊuje na zakljuËak da se o djeci izvjeπtava
Ëesto, da se upozorava na njihova prava i potrebu da ih se zaπtiti, da se prate inicijative organizacija i
pojedinaca u zaπtiti prava djece, da mediji mogu biti moÊni mobilizatori javnosti, primjerice u prikuplja-
nju sredstava za pomoÊ djeci ili lijeËenje djeteta, ali i da ne vode dovoljno raËuna o zaπtiti privatnosti i
dostojanstva djeteta ni o zaπtiti od potencijalno πtetnih sadræaja te Ëesto senzacionalistiËkim napisima
krπe prava djece. 

OpÊa je slika da su djeca medijima najzanimljivija upravo kao ærtve i kao objekti zaπtite, a zatim i kao no-
sitelji negativnih obrazaca ponaπanja, skloni nasilju, nepoπtovanju odraslih, nepridræavanju pravila, konzu-
miranju alkohola i prekomjernog i riziËnog koriπtenja interneta. Izvjeπtavanje o neprihvatljivom ponaπanju
djece i mladih pridonosi stvaranju negativnih stereotipa o djeci.
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UUËËeessttaalloosstt  iizzvvjjeeππttaavvaannjjaa  oo  ddjjeeËËjjiimm  pprraavviimmaa - Prema podacima agencije za usluge press clippinga, tiska-
ni mediji u Hrvatskoj u 2013. godini objavili su najmanje 5624 vijesti o djeci, πto znaËi dnevno viπe od
15 vijesti. O razliËitim aspektima djeËjih prava objavljeno je 3854 vijesti, a o nasilju meu djecom 1866
vijesti. Trend u izvjeπtavanju o djeci u tiskanim medijima ilustrira sljedeÊa tablica:   

Tiskani mediji, vijesti o djeci i djeËjim pravima

Ukupni broj vijesti o djeci smanjen je u 2013., u odnosu na 2012. , a najviπe se smanjio broj vijesti o
nasilju nad djecom (gotovo za petinu ili 19,7%). Vijesti o nasilju nad djecom kontinuirano se smanjuju
od 2009. godine, ali i dalje ih ima previπe - viπe od pet dnevno i Ëine treÊinu svih evidentiranih vijesti o
djeci.  

SSuurraaddnnjjaa  mmeeddiijjaa  ss  UUrreeddoomm  pprraavvoobbrraanniitteelljjiiccee  zzaa  ddjjeeccuu - Mediji redovito izvjeπÊuju javnost o porukama i
inicijativama pravobraniteljice te joj Ëesto svojim upitima omoguÊuju javno iznoπenje stajaliπta i prepo-
ruka o zaπtiti prava djece. Reagiraju na uoËena krπenja prava djece pa vijesti iz medija Ëesto potaknu
naπe intervencije, a ponekad nam novinari i izravno prijavljuju pojedine sluËajeve.  

Najviπe vijesti o aktivnostima Ureda pravobraniteljice objavljuje se u tiskanim medijima, zatim na
radiju te na televiziji i na portalima. Sustavno praÊenje objava elektroniËkih medija o Uredu obuh-
vaÊa uglavnom informativne emisije radija i televizije, bez objava portala, stoga ovi podaci ne da-
ju cjelovitu sliku, ali pokazuju trend. Ukupno je u tiskanim medijima, na radiju i televiziji bilo 633
objave o pravobraniteljici za djecu. Od toga 343 objave u tisku (najviπe u VeËernjem listu i Slobod-
noj Dalmaciji), 158 objava na radiju (najviπe na HR1) te 132 objave na televiziji ( najviπe na HTV1
i Nova TV).

Mediji o Uredu pravobraniteljice za djecu

Ostvarujemo kontinuiranu suradnju s tjednikom „©kolske novine“ te s radijskom emisijom „Zaπto tako“
i „Savjetovaliπte“ HR1, koji redovito prate, a nerijetko i opπirno prenose struËne rasprave i inicijative pra-
vobraniteljice za djecu. U 2013. suraivali smo i s radijskom postajom City Radio iz Velike Gorice, s ko-
jom smo ostvarili niz emisija o djeËjim pravima pod naslovom „Za djecu i odrasle - daje se na znanje“.
Takoer su u Jutarnjem listu u tri navrata objavljeni komentari pravobraniteljice Mile JelaviÊ, kao autor-
ski tekstovi, o aktualnim temama zaπtite djeËjih prava.

Mediji su izvjeπtavali o svim skupovima koje je organizirao Ured pravobraniteljice i prenosili poruke pra-
vobraniteljice. Tijekom godine pravobraniteljica je Ëesto u medijima obrazlagala svoja stajaliπta o izmje-
nama i primjeni propisa te mehanizmima zaπtite prava djeteta u raznim podruËjima, o zaπtiti djece od
nasilja, o djeËjem pravu na sudjelovanje i drugim temama.  

Prijedlozi za
izgradnju 
cjelovitog

sustava 
zaπtite 

prava djece



IzvjeπÊe o radu pravobranitel j ice za djecu za 2013.

(  )148

PPrriijjaavvee  kkrrππeennjjaa  pprraavvaa  ddjjeeccee  uu  mmeeddiijjiimmaa --  Obavijesti, upiti i prijave koje primamo od graana potvruju
da su svjesni prava djece u medijima, osobito prava na privatnost i na zaπtitu od potencijalno πtetnih
sadræaja te da su zainteresirani za propise, obveze i mehanizme zaπtite djece u ovom podruËju. Tije-
kom godine primili smo ukupno viπe od stotinu upita i obavijesti o ovom podruËju djeËjih prava. Me-
u njima je bilo i 17 prijava krπenja prava djece na privatnost te 24 prijave o neprimjerenim sadræajima
uglavnom u elektroniËkim medijima. Prijave potvruju da  javnost i dalje vidi Pravobranitelja za djecu
kao regulatora medija ili barem kao „autoritet“ koji moæe i treba utjecati na rad medija. 

Smatramo da je to znak da je nuæno osnaæiti regulacijske i samoregulacijske mehanizme u podruËju
medija, koji se i sami viπe trebaju angaæirati u redovitom obavjeπtavanju javnosti o svome radu. Javnos-
ti i dalje nije dovoljno poznat rad VijeÊa za elektroniËke medije (VEM), koje prema Zakonu o elektro-
niËkim medijima i Pravilniku o zaπtiti maloljetnika, moæe i treba pratiti i sankcionirati krπenja prava dje-
ce. To pokazuje primjer da je u 2013. godini VijeÊe primilo samo 23 prituæbe u vezi s krπenjem prava
djece u medijima, a Ured pravobraniteljice 41 (24 za neprimjerene sadræaje i 17 za povredu privatnos-
ti), od kojih je 13 proslijedio VEM-u. Takoer, meu prijavama Hrvatskom novinarskom druπtvu zbog
krπenja Kodeksa Ëasti na πtetu djece, malobrojne su one koje se odnose na djecu a veÊinu ih podnosi
pravobraniteljica. Ipak, sve ËeπÊe nas roditelji obavjeπtavaju da su prijave podnijeli i drugim tijelima, kao
i da su se obratili medijima koji su prekrπili prava djece. 

MMeeddiijjsskkii  pprrooppiissii --  Dobivamo i prijave koje se odnose na izostanak bilo kakve regulacije u podruËju ki-
noprikazivaËke djelatnosti, gdje filmovi i dalje nemaju oznake o dobnoj primjerenosti pa su u kinu dje-
ci dostupni svi sadræaji bez ograniËenja. UnatoË zakonskoj obvezi da audiovizualni sadræaji prije stavlja-
nja u promet moraju imati oznaku kategorizacije, ona se ne ostvaruje, pri Ëemu se kinoprikazivaËi iz-
govaraju time da nije donesen Pravilnik o kategorizaciji audiovizualnih djela. Hrvatskom audiovizual-
nom centru, koji je taj pravilnik trebao donijeti joπ 2008., uputili smo upit o tome u kojoj je fazi dono-
πenje pravilnika i kada Êe biti donesen, ali nismo dobili jasan odgovor. Roditelji nam se prituæuju da ni
u obavijestima o programu kina nema informacija koje bi upozorile na sadræaje neprimjerene djeci.
Upozoravaju i da se na monitorima u predvorju kina redovito prikazuju najave filmova u kojima su Ëes-
ti zastraπujuÊi prizori pretjeranog nasilja pa ih i djeca gledaju, πto za njih moæe biti πtetno. U tom dije-
lu kinoprikazivaËi svakako trebaju preuzeti svoj dio odgovornosti. 

Neprihvatljivo je da Pravilnik o kategorizaciji audiovizualnih djela nije donesen ni πest godina nakon pro-
pisivanja obveze njegova donoπenja. Pritom se susreÊemo s potpunim nerazumijevanjem ili ignorira-
njem druπtvene odgovornosti ukljuËenih dionika. Znamo da donoπenje pravilnika neÊe samo po sebi
sprijeËiti djecu da pristupe neprimjerenim sadræajima putem brojnih tehnoloπkih moguÊnosti koje su im
na raspolaganju, meutim to nadleæne dræavne institucije i kinoprikazivaËe ne oslobaa njihove odgo-
vornosti i obveza. Neprihvatljivo je svu odgovornost u ovom podruËju prebaciti na roditelje, a pritom
im ne pruæati nikakvu podrπku pa ni osnovne informacije o tome.

Smatramo da je potrebno regulirati prodaju djeËjih raËunalnih igara uvoenjem obveznog oznaËava-
nja sadræaja koji bi mogli biti πtetni za djecu odreene dobi, ograniËiti dostupnost pojedinih igara ma-
loljetnicima, ali i poticati proizvodnju igara poticajnih za djetetov razvoj te uvesti oznake kvalitete, ko-
je Êe roditeljima olakπati izbor igara za svoju djecu. 

Pravobraniteljica za djecu pratila je izmjene medijskih zakona u 2013. Predloæila je da se u Zakon o iz-
mjenama Zakona o elektroniËkim medijima uvrsti odredba o zabrani reklamiranja piva u tv programi-
ma od 7 do 22 sata. Takoer je predloæila da se u Zakon o izmjenama Zakona o medijima uvrsti odred-
ba kojom Êe se jasno oznaËiti tijelo za nadzor nad provedbom Zakona o medijima, buduÊi da se on u
segmentu zaπtite djece krπi u brojnim prilikama, πto uglavnom prolazi bez ikakvih pravnih posljedica.

PPoossttuuppaannjjee  UUrreeddaa  pprraavvoobbrraanniitteelljjiiccee  uu  zzaaππttiittii  pprriivvaattnnoossttii  ddjjeeccee  uu  mmeeddiijjiimmaa - Tijekom 2013. godine, na
primljenih 17 prijava o ugroæavanju privatnosti djece u medijima, najËeπÊe smo roditelje upuÊivali u mo-
guÊnosti zaπtite prava djeteta, meu kojima i na podnoπenje privatne tuæbe. U veÊini sluËajeva prepo-
ruËili smo im da se obrate nakladniku sa zahtjevom za ispriku, πto je ujedno i prvi korak u podnoπenju
tuæbe za naknadu πtete, da zahtijevaju uklanjanje podataka o djetetu iz online izdanja medija te da pri-
jave krπenje Kodeksa Ëasti hrvatskih novinara Novinarskom vijeÊu Ëasti. 
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U pojedinim sluËajevima smo na vlastitu inicijativu upozoravali medije na krπenje prava djece, podno-
sili prijave Novinarskom vijeÊu Ëasti HND-a ili VEM-u te obavjeπtavali CZSS da upozori roditelje koji su
sami u medijima neprimjereno izlagali svoju djecu. Uputili smo Ëetiri upozorenja medijima, podnijeli Ëe-
tiri prijave Novinarskom vijeÊu Ëasti i tri prijave VijeÊu za elektroniËke medije. U ovim sluËajevima bila
je rijeË o otkrivanju identiteta djeteta koje je bilo ærtva vrπnjaËkoga zlostavljanja, zatim djece koja su
ærtve konfliktnih razvoda ili sukoba svojih roditelja te o neprimjerenom izvjeπtavanju o djeci suoËenoj s
odlaskom roditelja u zatvor. Upozorili smo jedan lokalni portal koji redovito objavljuje galerije fotogra-
fija svojih sugraana, meu njima i djece snimljene na gradskim bazenima i kupaliπtima, o obvezi zaπ-
tite privatnosti djece. 

VEM-u smo podnijeli tri prijave u kojima smo upozorili na krπenje privatnosti djece u ukupno Ëetiri me-
dija. BuduÊi da je pritom u dvije prijave oËito bio povrijeen Zakon o elektroniËkim medijima i Pravilnik
o zaπtiti maloljetnika, VEM je izrekao upozorenja nakladnicima koji su neprimjereno izvjeπtavali o dje-
ci. Upozorenja su izreËena nakladnicima online izdanja VeËernjeg lista i 24 sata, zatim Tportala i Da-
lje.com te Jutarnjeg lista. Jedna naπa prijava odnosila se na portal koji u tom trenutku nije imao status
elektroniËke publikacije pa VEM nije imao ovlasti izreÊi sankcije nakladniku. 

Prema naπim prijavama Novinarsko vijeÊe Ëasti (NV») izreklo je teæu opomenu novinaru te glav-
nim urednicima VeËernjeg lista i 24 sata, opomene novinarki i glavnoj urednici Ëasopisa Story,
opomenu novinarki Zadarskog regionala te teæu opomenu novinaru Jutarnjeg lista. Dræimo vrlo
korisnim to πto se zakljuËci NV»-a objavljuju na web stranici HND-a (www.hnd.hr), a smatramo
da bi se ova stranica ubuduÊe mogla angaæirati i u pruæanju struËnih smjernica novinarima o iz-
vjeπtavanju u pojedinim delikatnim situacijama, kako i sami ne bi bili izmanipulirani te kako ne bi
krπili svoj Kodeks Ëasti. 

UUggrrooææeennaa  pprriivvaattnnoosstt  ii  mmaanniippuullaacciijjaa --  I dalje su najËeπÊa krπenja prava djece u izvjeπtavanju o nasilju me-
u djecom, najËeπÊe u πkoli, zatim o kaznenim djelima poËinjenim nad djecom ili djelima u kojima su
djeca svjedoci ili Ëlanovi obitelji ærtava ili poËinitelja djela. »esto su u medijima izloæena djeca roditelja
koji su eksponirani u javnosti, od kojih neki rado poziraju s djecom pred kamerama ili govore o djeci
kako bi istaknuli svoje roditeljske kvalitete, a ponekad pritom i kritizirali ponaπanje drugog roditelja od
kojeg su se razveli. Pritom je rijeË i o ugroæavanju privatnosti djeteta i o manipuliranju njegovim osje-
Êajima, πto je pojaËano sudjelovanjem medija. 

»esta su ugroæavanja privatnosti djece kad se u medijima izvjeπÊuje o teπkim prilikama u kojima  æive
siromaπne obitelji i teπko bolesna djeca te u humanitarnim akcijama. UnatoË dobrim namjerama, Ëak
se ni iskusni novinari ne snalaze uvijek u toj zadaÊi te izazivaju saæaljenje prema djetetu, vjerujuÊi da Êe
tako potaknuti graane da se pridruæe prikupljanju pomoÊi. Vjerujemo da bi udruge koje se bave zaπ-
titom prava oboljele djece, zajedno s pravobraniteljima, mogli izraditi smjernice za novinare o zaπtiti
dostojanstva djece u takvim prilikama, pogotovo stoga πto su i same Ëesto upuÊene na suradnju s nji-
ma i potiËu ih na izvjeπtavanje o djeci.

Medije su u protekloj godini privukli sluËajevi prisilnog provoenja ovrhe radi preuzimanja djeteta, u
sluËaju kad roditelj nije æelio postupiti prema sudskoj odluci i predati dijete drugome roditelju. Ovak-
ve situacije iznimno su stresne za djecu te ih treba izbjeÊi i prisiliti roditelje drugim mjerama da poπ-
tuju sudske odluke. No, ponekad se ovrha ne moæe izbjeÊi. Roditelj koji nezakonito zadræava dijete,
ponekad Êe takvu situaciju iskoristiti kako bi manipulirao i djetetom, a i medijima. Mediji se katkad
ukljuËuju Ëak i izravnim snimanjem „borbe“ oko preuzimanja djeteta, uvjereni kako time objektivno
izvjeπÊuju o neuËinkovitome radu institucija. Time pogorπavaju situaciju za dijete, svi sudionici su
svjesni prisutnosti medija, πto znatno utjeËe na njihove reakcije, a prestraπeno dijete pritom se joπ
viπe privija uz roditelja koji ga ne æeli predati, πto u medijima moæe izgledati kao privræenost, a naj-
ËeπÊe je zapravo paniËni strah zbog izrazito stresnih zbivanja oko njega. Jedan braniteljski portal ob-
javio je videosnimku „ovrhe djeteta“ te smo ga upozorili da je time ozbiljno prekrπio prava djeteta.
Novinari dakako trebaju izvjeπtavati o neuËinkovitosti institucija, koje svojim nesnalaæenjem i nepra-
vovremenim djelovanjem propuπtaju zaπtititi prava djece, ali ovakve situacije se ne smiju snimati. Me-
diji ne smiju objavljivati podatke koji otkrivaju identitet djeteta, niti je preporuËljivo da se ukljuËuju
u dnevno izvjeπtavanje o konkretnom sluËaju jer to nije u interesu djeteta. 
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PPrreeppoorruukkee  oo  zzaaππttiittii  pprriivvaattnnoossttii  ddjjeeccee - Uloga medija dragocjena je u sluËajevima potrage za nestalom
djecom. Mnogi od njih redovito prate i prenose obavijesti policije o nestaloj djeci koje se objavljuju na
web stranici MUP-a Nestali.hr. Apelirali smo na njih da nastave pruæati podrπku nastojanjima policije u
potrazi za djecom i na konferenciji za novinare koju smo organizirali zajedno s MUP-om na Meuna-
rodni dan nestale djece 25. svibnja 2013. Tom smo prilikom pozvali i na profesionalni odnos pri izvjeπ-
tavanju o nestaloj djeci. BuduÊi da smo uoËili i neke pogreπke u medijskom tretmanu obavijesti o ne-
staloj djeci, izradili smo preporuke o izvjeπtavanju o nestaloj djeci koje smo uputili Hrvatskom vijeÊu za
medije sa zamolbom da ih proslijedi nakladnicima medija, kao svojim Ëlanovima, na πto nismo dobili
odgovor. Preporuku smo uputili i MUP-u sa zamolbom da ih objavi na svojoj web stranici Nestali.hr,
πto je ubrzo uËinjeno.

Naπa PPrreeppoorruukkaa  oo  zzaaππttiittii  pprriivvaattnnoossttii  pprriilliikkoomm  mmeeddiijjsskkoogg  iizzvvjjeeππttaavvaannjjaa  oo  nneessttaalloojj  ddjjeeccii istiËe kako je u po-
trazi za nestalim djetetom vaæno reagirati πto prije te je tada objava djetetove fotografije i osnovnih po-
dataka nedvojbeno u njegovom interesu, ali pritom mediji ne smiju iznositi pojedinosti koje zadiru u dje-
tetovu intimu, odnose s roditeljima i vrπnjacima, neprihvatljiva ponaπanja i sliËno. Objava identiteta ne-
stale djece opravdana je samo do trenutka dok ih se ne pronae, nakon Ëega bi medijsko izvjeπtavanje
o njima u pravilu trebalo prestati. Ako novinar procijeni da treba dodatno istraæiti i upozoriti na propus-
te sustava u vezi s time, u daljnjem izvjeπtavanju mora potpuno zaπtititi identitet djeteta, odnosno, ako
je moguÊe, izvjeπtavati kao da je rijeË o drugom sluËaju koji se odnosi na neko anonimno dijete. 

Novinarima su ove priËe privlaËne te smatraju da javnost ima pravo znati πto je „u pozadini“ djeteto-
vog bijega od kuÊe i koje su mjere uslijedile nakon njegova povratka, jesu li roditelji „krivi“, je li tko kaæ-
njen, a ponekad smatraju da trebaju i javno ukoriti djecu koja su svojim „nepromiπljenim postupkom
zadala brigu i troπak“ odraslima. BuduÊi da uz to i dalje objavljuju i fotografije i podatke koji su koriπ-
teni tijekom potrage za nestalim djetetom, mediji u tom trenutku, umjesto pomagaËa u potrazi za dje-
tetom, postaju krπitelji prava djeteta.

Osobito je πtetno kad se, uz sliku nestalog djeteta, objavi izjava roditelja koji „strahuje da mu se dije-
te odalo prostituciji ili krai“ ili se navodi da su roditelji alkoholiËari, ovisnici, psihiËki bolesnici, bave se
kriminalom, prostitucijom, Ëesto su u zatvoru i sliËno. Dijete se, nakon povratka kuÊi, vraÊa i u svoju
πkolu, susjedstvo, svoju uobiËajenu okolinu, koja tada veÊ iz medija „zna“ mnogo toga o njemu, nje-
govoj obitelji i njihovim problemima i slabostima te je ono zbog toga dodatno izloæeno velikim neu-
godnostima i pritiscima.

Nakon objave u tiskanim i elektroniËkim medijima, napise o djeci koja su neko vrijeme provela u bije-
gu od kuÊe, prenose brojni portali te ove vijesti dugo ostaju dostupne javnosti i „prate“ djecu joπ go-
dinama nakon dogaaja. To im stvara brojne teπkoÊe u odrastanju, πkolovanju, druπtvenim odnosima.
Kad se dijete, za kojim je policija tragala, napokon vrati kuÊi ili bude smjeπteno u udomiteljsku obitelj
ili ustanovu koja Êe se o njemu skrbiti, treba mu podrπka, ali i zaπtita od medijskog eksponiranja. Tre-
ba mu mir i ono na to ima pravo. Naæalost, u takvim situacijama ni novinari ni urednici ne prepoznaju
svoju pogreπku i ne uviaju da su objavom πirih informacija o djetetu, ponekad unatoË dobroj namje-
ri, bitno ugrozili njegovu dobrobit. PoËinjena πteta mogla bi se donekle umanjiti kad bi naknadno uklo-
nili takve vijesti, a naroËito fotografije i imena djece. Zato nakladnicima i urednicima online izdanja me-
dija preporuËujemo da uklone fotografije i podatke o djeci o kojoj se izvjeπtavalo u negativnom kon-
tekstu i tako pomognu da se izbriπu neæeljeni tragovi o njima.

Privatnost djece u medijima sve viπe je ugroæena novim trendovima u „brzim“ internetskim glasilima,
u kojima objavljen podatak o djetetu vrlo brzo postaje πiroko dostupan i umnoæava se u drugim eelleekk--
ttrroonniiËËkkiimm  ppuubblliikkaacciijjaammaa. U vezi s time, u ovlastima VEM-a prepoznajemo iznimno vaæan mehanizam
koji bi u buduÊnosti trebao mnogo viπe pridonijeti zaπtiti privatnosti djece u medijima, buduÊi da pro-
pisi u podruËju elektroniËkih medija jasnije reguliraju to podruËje. Od nekih urednika elektroniËkih pu-
blikacija doznajemo da bi, po njihovom miπljenju, redovito i aæurno reagiranje VEM-a i javne objave iz-
danih upozorenja medijima koji su prekrπili propise, na dulji rok mogli pozitivno utjecati na poboljπanje
prakse u zaπtiti privatnosti djece. Kako se gotovo sva tiskana izdanja medija objavljuju i u online izda-
njima, vjerujemo da bi ovaj mehanizam dugoroËno mogao pridonijeti i poboljπanju stanja u tiskanim
medijima, barem kad je rijeË o zaπtiti privatnosti djece. 
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Naæalost, javnost nije dovoljno informirana o radu i moguÊnostima VEM-a, roditelji mu rijetko podno-
se prijave krπenja prava na privatnost djece, a s druge strane stjeËe se dojam da VEM ne provodi kon-
tinuirani nadzor nad sadræajima elektroniËkih publikacija. On takoer rijetko izlazi u javnost sa svojim
odlukama i obrazloæenjima o sankcioniranju nakladnika, no one su dostupne na web stranici www.e-
mediji.hr. 

Propisi ipak ne mogu pokriti svu πarolikost osjetljivih situacija u kojima Êe od presudne vaænosti biti pro-
fesionalni integritet i etiËnost novinara. S druge strane u medijima radi sve viπe novinara koji nemaju
ni potrebnu naobrazbu niti im je omoguÊen profesionalni razvoj i usavrπavanje. Stoga sankcije valja
kombinirati sa struËnim smjernicama, osnaæiti poziciju i utjecaj nadleænih institucija (VEM), ali i ssttrruukkoovv--
nniihh  oorrggaanniizzaacciijjaa poput HND-a te aktivirati Hrvatsko vijeÊe za medije (HVZM). Smatramo da ove orga-
nizacije trebaju kontinuirano educirati novinare o novinarskoj etici, a posebno o zaπtiti prava djeteta u
medijima.

Proteklih godina u viπe smo navrata upozoravali na propuste medija prilikom izvjeπtavanja o nasilju me-
u djecom, o maloljetnim poËiniteljima kaznenih djela i prekrπaja, o seksualnom zlostavljanju djece, o
humanitarnim akcijama prikupljanja pomoÊi za oboljelu ili siromaπnu djecu, o djeci u djeËjim i odgoj-
nim domovima te o udomljenoj i posvojenoj djeci, o nesreÊama u kojima su djeca povrijeena ili su po-
ginula, a posebno prilikom izvjeπtavnja o suicidu. (O pojedinaËnim sluËajevima samoubojstava djece
uopÊe ne bi trebalo izvjeπtavati, a svi medijski napisi o ovoj sloæenoj temi trebali bi slijediti struËne smjer-
nice za izvjeπtavanje o suicidu.)

Takoer smo pozivali HND i HVZM da pridonesu edukaciji i senzibiliziranju novinara za prepoznavanje
i zaπtitu najboljeg interesa djeteta te da sankcioniraju neetiËno izvjeπtavanje o djeci. Ponekad su upra-
vo novinari i urednici najvaæniji Ëimbenici zaπtite dobrobiti djeteta, pogotovo u situaciji kad roditelji,
obeshrabreni teπkim æivotnim okolnostima, nemarom nadleænih tijela ili nepravdom, sami u medijima
iznose podatke i informacije o svome djetetu Ëija mu objava moæe nanijeti nepopravljivu πtetu. 

I dalje u ovom podruËju nemamo informacija o sudskoj praksi i sluËajevima u kojima su nakladnici  nov-
Ëano kaænjeni u skladu sa Zakonom o medijima i Zakonom o elektroniËkim medijima.

ZZaaππttiittaa  ddjjeeccee  oodd  nneepprriimmjjeerreenniihh  ssaaddrrææaajjaa  uu  mmeeddiijjiimmaa - Prituæbe koje primamo od roditelja i drugih gra-
ana zbog neprimjerenih sadræaja, koji su djeci dostupni putem medija, odnosile su se najËeπÊe na sa-
dræaj reklama na televiziji, posebno na teletekstu, sadræaj vijesti koji bi mogao uznemiriti djecu, prikaz
konzumiranja alkohola na televiziji, prikaz programa bez odgovarajuÊe dobne oznake, najave progra-
ma tijekom dana koje su sadræavale prizore neprimjerene djeci, ali i na reklamu za Ëasopis istaknutu
na jumbo plakatu na autocesti, na sadræaj priËe objavljene u djeËjem Ëasopisu, nekvalitetan program
za djecu na stranom TV kanalu i drugo. Bilo je prigovora i zbog objave netolerantnih stajaliπta u ras-
pravi u vezi sa zdravstvenim odgojem i referendumom o braku, a neke prijave dobili smo i od novina-
ra. Ukupno smo primili 24 prituæbe, od kojih smo neke ocijenili neutemeljenima, neke su bile nepotpu-
ne, 10 smo proslijedili VEM-u, a za dvije smo uputili upozorenje nakladniku. U veÊini sluËajeva poticali
smo prijavitelje da prituæbe izravno upute VEM-u, ali i nakladnicima koji trebaju pratiti reagiranje i po-
trebe svoje publike. Ni za jednu od ovih prituæbi VEM nije primijenio nikakve mjere, procijenivπi najËeπ-
Êe da nije doπlo do krπenja propisa. U pojedinim je sluËajevima procijenio da je moguÊe kako je rijeË o
krπenju prava djece, ali u podruËju za koje VEM nema ovlasti (teletekst, portal koji nema status elek-
troniËke publikacije).

U izvjeπÊu o postupanju u vezi sa zaπtitom djece VEM navodi da je u 2013. godini primio 23 pri-
tuæbe te da je njegova struËna sluæba na vlastitu inicijativu provela πest analiza programskog sa-
dræaja. VEM je na svojim sjednicama razmatrao ukupno 12 predmeta te izrekao osam upozore-
nja i jednu opomenu. Upozorenja su izreËena nakladnicima elektroniËkih publikacija Vecernji.hr,
24sata.hr, Dalje.com i Tportal (zbog krπenja prava na privatnost djeteta), zatim dva upozorenja
HRT-u , za HTV3 i HTV1, Novoj TV i RTL-u te opomena HRT-u, za HTV1, uglavnom zbog izostan-
ka dobne oznake ili nepravilnog oznaËavanja sadræaja koji prikazuju scene nasilja i seksa te ne-
primjerenog vremena prikazivanja. 
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Najteæim sluËajem pritom smatramo krπenje prava djece objavom neprimjerenih oglasa na teletekstu
gotovo svih TV nakladnika, o Ëemu smo proteklih godina u viπe navrata obavjeπtavali i VEM i Ministar-
stvo kulture. U vezi s time doznali smo da zakonski okvir onemoguÊuje sankcioniranje takve prakse te
smo uputili pprreeppoorruukkuu  oo zzaaππttiittii  ddjjeeccee  oodd  ppootteenncciijjaallnnoo  ππtteettnniihh  ssaaddrrææaajjaa  nnaa  tteelleetteekkssttuu  ii  wweebb  ppoorrttaalliimmaa,
Ministarstvu kulture, VEM-u i Hrvatskoj agenciji za poπtu i telekomunikacije (HAKOM).

U preporuci smo upozorili na prituæbe roditelja na oglasnike na teletekstu, koje objavljuju gotovo svi
TV-nakladnici, u kojima se tijekom cijelog dana pojavljuju erotske poruke i ponude, ponekad izrazito
vulgarne te se oglaπavaju razni pornografski sadræaji, ali i usluge proricanja sudbine, tarota i druge, ko-
je su Zakonom o elektroniËkim medijima i Pravilnikom o zaπtiti maloljetnika zabranjene, odnosno smi-
ju se objavljivati tek iza 23 sata. Mnogi roditelji zabrinuti su zato πto ne postoji ni tehniËka opcija ko-
jom bi sami mogli djetetu ograniËiti pristup ovim sadræajima.

BuduÊi da smo joπ u 2011. upozorili na ovaj problem i VEM i Ministarstvo kulture te da rjeπenje joπ ni-
je pronaeno, preporuËili smo da se postojeÊi pravilnici i drugi propisi dopune kako bi se osigurala zaπ-
tita prava djece od potencijalno πtetnih sadræaja. 

Istaknuli smo da je teletekst πiroko dostupan i da ga djeca Ëesto koriste kako bi se informirala, primje-
rice o TV programu. Stoga smatramo nuænim πto prije pronaÊi naËin kako bi ih se zaπtitilo od neprim-
jerenih sadræaja, prema naËelima koja se opÊenito primjenjuju na televizijske sadræaje, odnosno sadræa-
je elektroniËkih publikacija.

Takoer smo dobili tumaËenje da se pojedini portali, meu njima i neki namijenjeni mladima, ne sma-
traju elektroniËkim publikacijama te da se na njih ne primjenjuju odredbe Zakona o elektroniËkim me-
dijima, odnosno propisi koji πtite prava i interese djece. Na tim se portalima oglaπavaju primjerice, al-
koholni napici, igre na sreÊu, kladionice i drugi neprimjereni sadræaji. Smatramo da se, radi zaπtite dje-
ce od potencijalno πtetnih sadræaja, i za teletekst i za portale treba primijeniti ograniËenja kakva su pro-
pisana za programske sadræaje tv-nakladnika i elektroniËkih publikacija te da je to potrebno rijeπiti od-
govarajuÊom pravnom regulativom.

HAKOM nas je odmah obavijestio da nije nadleæan za sadræaje koji se posreduju putem medija, a od
VEM-a i Ministarstva kulture odgovore smo dobili znatno kasnije.

Ministarstvo kulture podræalo je naπa stajaliπta, ali i izrazilo svoju nemoÊ u sankcioniranju ovih pojava
jer to nije u njegovoj nadleænosti. VEM je ponovno izrazio spremnost angaæirati se u izravnom dogo-
voru s nakladnicima. Pritom je objasnio „kako se sukladno Audiovizualnoj medijskoj direktivi Europskog
parlamenta i VijeÊa, a sa kojim je usklaen Zakon o elektroniËkim medijima, teletekst ne smatra medi-
jem. Meutim, a uzimajuÊi u obzir Ëinjenicu da se teletekst kao vrsta komunikacijskog kanala emitira
zajedno s televizijskim programom te da je dostupan i djeci, VijeÊe za elektroniËke medije Êe nastojati
u πto skorije vrijeme kroz sustav koregulacije okupiti relevantne sudionike te potaknuti raspravu kako
bi se pokuπalo naÊi rjeπenje prihvatljivo svim stranama, a prije svega kako bi se na primjeren naËin zaπ-
titilo maloljetnike od neprimjerenog sadræaja.“

Nova TV koju smo upozorili, buduÊi da se konkretna prituæba odnosila na njih, istaknula je da Êe na
poËetnoj stranici teleteksta istaknuti oznaku 18+, kao upozorenje da je rijeË o sadræajima samo za
odrasle. 

Dobili smo i prituæbu zbog neodgovarajuÊeg funkcioniranja roditeljske zaπtite u paketu usluga teleope-
ratera, pri Ëemu je roditelj procijenio da davatelj usluge nije dovoljno brzo ni uËinkovito reagirao ni na
njegove viπe puta ponovljene prijave. Zbog kvara na ureaju, njegovom petogodiπnjem djetetu bili su
dostupni pornografski sadræaji, i to na istom kanalu na kojem je prije, u paketu usluga drugog opera-
tera, pratilo crtane filmove. 

OpÊenito se zaπtita djece od neprimjerenih sadræaja i spreËavanje dostupnosti pornografskih sadræaja
shvaÊa, gotovo iskljuËivo kao roditeljska, a ne i druπtvena odgovornost. Pritom davatelji usluga elektro-
niËkih medija ignoriraju Ëinjenicu da su pred ekranom Ëesto i djeca predπkolske dobi koja sama bara-
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taju daljinskim upravljaËem, da roditelji Ëesto ne znaju aktivirati roditeljsku zaπtitu niti provjeriti nije li
ju dijete samo iskljuËilo, a ponekad ne znaju ni koje sve sadræaje ukljuËuje paket usluga koji naruËuju.
Takoer se zanemaruje okolnost da su djeca u Hrvatskoj, za razliku od drugih zemalja, vrlo Ëesto veÊ
u dobi od πest ili sedam godina sama kod kuÊe dok su im roditelji na poslu, jer je vrlo mali broj djece
obuhvaÊen produæenim boravkom ili cjelodnevnom nastavom. To vrijeme mnoga od njih provode pred
televizorom, unatoË zabranama roditelja, a Ëesto to Ëine i da bi umanjila osjeÊaj tjeskobe dok su sama
kod kuÊe. 

Smatramo da davatelji ovih usluga moraju o tome voditi raËuna te odgovornije informirati korisnike,
jasno ih upozoriti na to koji paketi ukljuËuju pristup pornografiji i nasilju, objasniti na koji naËin mogu
aktivirati roditeljsku zaπtitu te da uputa treba biti istaknuta. 

KKvvaalliitteettnnii  ssaaddrrææaajjii  zzaa  ddjjeeccuu - Premda je proizvodnja kvalitetnih medijskih sadræaja za djecu vaæna sas-
tavnica djetetovog prava na pristup informacijama, u stvarnosti je ona Ëesto potisnuta u drugi plan te
se viπe pozornosti posveÊuje zaπtiti djece od potencijalno πtetnih sadræaja. To je posljedica tradicional-
nog odnosa prema djetetu kao pasivnome objektu zaπtite i nepoπtovanja djetetova prava na aktivno
sudjelovanje. Dijete ima pravo iz razliËitih medija dobivati informacije vaæne za njegovu dobrobit te i
samo sudjelovati u stvaranju takvih sadræaja. 

Medijski radnici trebaju se educirati i usavrπavati, po moguÊnosti i specijalizirati u podruËju odabira i
proizvodnje kvalitetnih sadræaja za djecu, kao i u podruËju komuniciranja s djecom. U veÊini medija po-
nuda programa za djecu pokazuje da se djeËjoj publici pristupa iskljuËivo kao konzumentima, da im se
nude nekvalitetni sadræaji, koji Ëesto obiluju scenama nasilja prikazanog kao zabava, uzbuenje i „prih-
vatljiv naËin da se doe do cilja“, πto se opravdava tvrdnjom da djeca „vole“ i sama biraju upravo tak-
ve sadræaje. Smatramo da nakladnici koji nude djeËje programe moraju s mnogo veÊom odgovornoπ-
Êu pristupati tom segmentu programa te prikazivati i proizvoditi sadræaje koji potiËu zdrav razvoj i pri-
donose dobrobiti djeteta, koji su primjereni i privlaËni razliËitim dobnim skupinama. Stoga smo u 2012.
uputili preporuku VEM-u oo  zzaaππttiittii  ddjjeeccee  oodd  ppootteenncciijjaallnnoo  ππtteettnniihh  ssaaddrrææaajjaa  uu  mmeeddiijjiimmaa  ii  pprraavvuu  ddjjeeccee  nnaa
ppoozziittiivvnnee  ssaaddrrææaajjee, istiËuÊi njegovu vaænu ulogu ne samo u sankcioniranju krπenja propisa, veÊ i u raz-
voju medijske kulture u druπtvu, ukljuËujuÊi i poticanje stvaranja kvalitetnih medijskih sadræaja za dje-
cu. Pozvali smo ga i da pokrene struËnu raspravu o ovim pitanjima. Stoga smatramo vaænim istaknuti
da je u 2013. godini VEM organizirao nekoliko sastanaka i meunarodni struËni skup „Crtani filmovi i
zaπtita maloljetnika - pravni okvir i najbolja praksa“, okupivπi struËnjake, predstavnike regulatora i na-
kladnike te je najavio nastavak ovih aktivnosti u 2014. U pripremi ovih aktivnosti VEM se obratio i na-
πem Uredu, udrugama koje rade s djecom i djeËjim psiholozima, πto smatramo dobrom praksom. 

U nadleænosti VEM-a je i dodjela sredstava nakladnicima iz Fonda za poticanje pluralizma i razno-
vrsnosti elektroniËkih medija, pri Ëemu se posebno potiËu „kvalitetni programi za djecu i mlade“.
Za te je sadræaje u 2013. nakladnicima dodijeljeno ukupno 3.423.615 kuna, neπto viπe nego pret-
hodne godine kad je za tu namjenu izdvojeno 3.154.067 kuna. Dodijeljeno je 1.639.980 kuna za
512 emisija za djecu i mlade koje Êe realizirati 18 TV-nakladnika, a 105 radijskih nakladnika dobi-
lo je 1.783.635 kuna za ukupno 4.087 emisija. 

VEM-u bismo takoer preporuËili provoenje povremenih ciljanih analiza programskih sadræaja usmje-
renih na pojedina podruËja zaπtite prava i interesa djece. Uz provedenu analizu nasilja u crtanim filmo-
vima koju smatramo vrlo korisnim temeljem za napredak, primjerice da analizira opÊenito kvalitetu sa-
dræaja namijenjenih djeci, naËin sudjelovanja djece u programima, oglaπavanje usmjereno na djecu ali
i druge teme koje imaju veze s ljudskim pravima.

Nedavno je televizijski program za djecu obogaÊen novim kanalom RTL Kockica pa je, uz Mini TV (na-
kladnika Nova TV) time poveÊan broj sadræaja namijenjenih djeci. Meutim, nedostaju analize kvalitete
i gledanosti ovih programa, odnosno njihovog utjecaja na djecu. Iznenauje da ni medijski struËnjaci, ni
komunikolozi, ni medijski pedagozi, ni uËitelji, ni djeËji psiholozi, nisu zainteresirani za iissttrraaææiivvaannjjee  ii  vvrreedd--
nnoovvaannjjee  tteelleevviizziijjsskkiihh  ssaaddrrææaajjaa  nnaammiijjeennjjeenniihh  ddjjeeccii. Mnogi Êe, primjerice, analizirati utjecaj medija na djecu,
ali rijetki se bave istraæivanjem obiljeæja kvalitetnih sadræaja oblikovanih upravo za djecu razliËite dobi.
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Sami mediji uglavnom ignoriraju ove sadræaje pa u njima vrlo rijetko vidimo najave ili „kritike“ djeËjih
TV-programa. Posebno iznenauje odnos HRT-a prema vlastitom djeËjem programu koji se uglavnom
prikazuje na HTV2. Taj se program, namijenjen predπkolskoj i djeci rane πkolske dobi, gotovo uopÊe ne
najavljuje, premda je rijeË o kvalitetnim sadræajima. StjeËe se dojam da ga HRT ne smatra osobito vaæ-
nim ni vrijednim veÊ time samo ispunjava svoju obvezu u sklopu javnog servisa, na temelju Zakona o
HRT-u. Smatramo da bi i sam HRT trebao redovito informirati javnost o ovim programima, isticati nji-
hovu obrazovnu i odgojnu vrijednost, istraæivati miπljenja djece i roditelja o njihovim sadræajima i termi-
nima prikazivanja te ih dalje razvijati i poboljπavati.

U vezi s pravom djece na sudjelovanje u stvaranju medijskih sadræaja istiËemo da Ured pravobraniteljice
za djecu kontinuirano aktivno surauje s Hrvatskim filmskim savezom i hrvatskim uredom UNICEF-a u rea-
liziranju revija i festivala djeËjeg filmskog stvaralaπtva i filmova za djecu. Predstavnica Ureda sudjeluje u
odabiru i ocjenjivanju filmova na Hrvatskoj reviji filmskog i videostvaralaπtva djece (uËenika osnovne πko-
le), zatim UNICEF-ovog Festivala o pravima djece te pri dodjeli nagrada na Internacionalnom festivalu ani-
miranog filma djece i mladih Varaædin - VAFI. 

MMeeddiijjsskkaa  ppiissmmeennoosstt  - Za cjelovitu zaπtitu medijskih prava djece, uz pravni okvir nadzor nad primjenom
zakona te struËnost i etiËnost medijskih djelatnika, iznimno je vaæna i razina medijske pismenosti u dru-
πtvu, osobito medijska pismenost djece, roditelja i nastavnika. Ured pravobraniteljice za djecu stoga se
kontinuirano zauzima za medijski odgoj i obrazovanje na svom razinama odgojno-obrazovnog sustava,
a posebice u obveznom πkolovanju. ÆeleÊi potaknuti djelovanje dræavnih tijela i donoπenje politiËkih od-
luka u vezi s time, potkraj 2013. smo zapoËeli pripreme za odræavanje zajedniËke tematske sjednice Od-
bora za informiranje, informatizaciju i medije, Odbora za obrazovanje, znanost i kulturu i Odbora za obi-
telj, mlade i sport Hrvatskoga sabora. Sjednica „Medijska pismenost za sigurnost djece u svijetu medija
i interneta“ odræana je 10. veljaËe 2014. u Hrvatskome saboru. Za ovu sjednicu  smo, zajedno s Druπt-
vom za komunikacijsku i medijsku kulturu i O© Veliki Bukovec, nositeljice EU projekta „Sigurnost djece
na internetu“, pripremili niz preporuka za koje se nadamo da Êe u ovoj godini pokrenuti aktivnosti kljuË-
nih dionika te omoguÊiti da medijska pismenost bude dostupna svakom djetetu.

4.11 ZA©TITA DJECE MIGRANATA 

Ured pravobraniteljice za djecu se veÊ niz godina bavi problematikom zaπtite djece u migracijama, oso-
bito djece stranih dræavljana bez pratnje odraslih. Neka od njih napuπtaju svoje domove zbog znatiæe-
lje, pustolovine, obeÊanog dobitka, a neka odlaze u potrazi za boljim i sigurnijim æivotom, bjeæe od nei-
maπtine, zlostavljanja, ratnih strahota. Bez obzira na razlog napuπtanja doma, svima im je zajedniËko
to da su na tom putu sama, nezaπtiÊena i izloæena brojnim opasnostima. Kontinuirano upozoravamo
na probleme povezane s njihovom zaπtitom i pozivamo na njihovo rjeπavanje. Vladi smo upuÊivali pre-
poruke vezano uz edukaciju posebnih skrbnika, sastavljanje liste s koje se skrbnici mogu imenovati, ut-
vrivanje i donoπenje smjernica za postupanje, organizirali smo edukacije za struËnjake, tiskali publika-
ciju „Djeca bez pratnje“ te je dostavili svim centrima za socijalnu skrb, domovima za djecu, policijskim
upravama i prekrπajnim sudovima u Hrvatskoj. 

Predloæili smo i izmjene zakona kako bi se poboljπao poloæaj ove skupine djece pa su na naπu inicijati-
vu u Prekrπajnom zakonu brisane odredbe kojima se maloljetnom poËinitelju prekrπaja, koji nema stal-
no prebivaliπte ili boraviπte u RH, nije osiguravalo pravo na sudjelovanje CZSS-a u postupku. Naime, do
naπe intervencije, sud nije imao obvezu izvijestiti CZSS niti je predstavnik CZSS-a imao pravo upoznati
se s tijekom postupka te stavljati prijedloge i upozoravati na Ëinjenice i dokaze koji su vaæni za dono-
πenje ispravne odluke. UkljuËivanje struËnjaka CZSS-a u prekrπajni postupak koji se vodi protiv djeteta
(maloljetnika) iznimno je vaæno, posebice u sluËajevima kad dijete nema stalno prebivaliπte ili boraviπ-
te u RH jer je rijeË o riziËnoj skupini podloænoj iskoriπtavanju i zlostavljanju, s poveÊanim rizikom da pos-
tanu ærtve trgovine ljudima. Takoer smo sudjelovali i u radu radne skupine za izradu Protokola o pos-
tupanju prema djeci odvojenoj od roditelja - stranim dræavljanima, koji je Vlada RH usvojila u srpnju
2013. godine te su brojni naπi prijedlozi ugraeni u njegove odredbe. 
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Zaπtita ove posebno ranjive skupine djece bila je tema godiπnje skupπtine Europske mreæe pravobrani-
telja za djecu (ENOC) odræane u Bruxellesu, od 25. do 27. rujna 2013., na kojoj je promoviran doku-
mentarni film belgijskog pravobranitelja za djecu „Djeca u pokretu“ kao uvod u tematske radionice
posveÊene zaπtiti djece u pokretu. U sklopu radionica predstavnici pojedinih zemalja govorili su o pro-
blemima uoËenim u vezi sa zaπtitom ove posebno ranjive skupine djece. I mi smo govorili o hrvatskim
iskustvima, istaknuli brojne probleme, poput nedostatka struËnjaka posebno educiranih za rad s dje-
com bez pratnje, nedostatka specijaliziranih ustanova koje bi zadovoljile specifiËne potrebe ove skupi-
ne djece, nerazvijenoga sustava skrbniπtva te probleme u prikupljanju statistiËkih podataka. 

Na konferenciji je usvojena IIzzjjaavvaa  oo  ddjjeeccii  uu  ppookkrreettuu, u kojoj su izneseni zajedniËki stavovi europskih
pravobranitelja. Naglaπeno je da djeci migrantima treba osigurati specifiËne i sveobuhvatne informa-
cije o njihovim pravima, omoguÊiti im pristup obrazovanju i zdravstvenim uslugama na ravnoprav-
noj osnovi s domicilnom djecom, osigurati skrbnika te pravnu pomoÊ u svim upravnim i sudskim pos-
tupcima. Istaknuto je kako procjena dobi djeteta, kad je ona potrebna, treba ukljuËivati kombinaci-
ju fiziËke, socijalne i psiholoπke procjene zrelosti uz koriπtenje tehnika na koje dijete pristane i koje
poπtuju djetetovu kulturu, dostojanstvo i fiziËki integritet pri Ëemu treba izbjegavati koriπtenje teh-
nika zraËenja. Posebno je naglaπeno kako djeci nikada ne treba biti odbijen ulazak u zemlju, da dje-
cu nikada ne treba pritvarati  i da prema njima treba primijeniti sve moguÊe mjere zaπtite. U svojoj
Izjavi europski pravobranitelji pozvali su sve europske dræave da osiguraju da njihova politika, njiho-
vi zakoni i praksa budu u skladu s odgovarajuÊim instrumentima zaπtite djece, posebice s Konvenci-
jom o pravima djeteta. Pozvane su sve institucije Europske unije da, u okviru svojih nadleænosti, po-
sebnu paænju obrate na prava i zaπtitu djeteta, a Europska komisija da pokreÊe postupke u sluËaju
povrede djeËjih prava. 

Slijedom zakljuËaka konferencije o potrebi meusobne suradnje u zaπtiti ove skupine djece, Ured pra-
vobraniteljice za djecu bio je domaÊin tematske sjednice Mreæe pravobranitelja za djecu JugoistoËne
Europe (CRONSEE) u Zagrebu, u studenome 2013., o zaπtiti djece u migracijama, tzv. „djece u pokre-
tu“. Okupljenim struËnjacima iz regije, skup je bio prilika da otvoreno progovore o problemima i raz-
mijene iskustva kako bi zajedniËki potraæili djelotvornije naËine za njihovo rjeπavanje. U radu struËnog
skupa, zajedno s pravobraniteljima za djecu Albanije, Bosne i Hercegovine, Bugarske, Crne Gore, Ko-
sova, Makedonije, Republike Srpske, Slovenije, Srbije, Vojvodine i Hrvatske, sudjelovali su i predstavni-
ci organizacije Save the Children International i regionalnih nevladinih organizacija, kao i predstavnici
MUP-a, MSPM-a, predstavnik Ureda visokog povjerenika UN-a za izbjeglice u Republici Hrvatskoj te
predstavnici svih pravobraniteljskih institucija u Hrvatskoj. Istaknuti su problemi koji su gotovo identiË-
ni u svim zemljama regije: nedovoljni i neodgovarajuÊi smjeπtajni kapaciteti, nedostatak struËnjaka, ne-
razvijena mreæa skrbnika za poseban sluËaj, teπkoÊe vezane uz jeziËne prepreke, kulturoloπke i religij-
ske razliËitosti i drugo. 

Pravobranitelji za djecu usuglasili su se kako je u svakoj dræavi nuæno uspostaviti sveobuhvatan i uËin-
kovit sustav zaπtite djece u pokretu koji Êe im, neovisno o njihovom migracijskom statusu, jamËiti zaπ-
titu i puno ostvarivanje njihovih prava. ZakljuËili su kako je  potrebno uspostaviti operativne mehaniz-
me za meusektorsku suradnju, usvojiti protokole postupanja nadleænih tijela za „child friendly“ prih-
vat „djece u pokretu“ kako bi se osiguralo da on bude u primjerenim uvjetima, u okruæenju liπenom
prinude uz neophodan nadzor nezavisnih institucija za prava djeteta. Stav je pravobranitelja da je nuæ-
no uspostaviti uËinkovite nacionalne sustave prikupljanja i razmjene podataka, osigurati kontinuiranu i
sveobuhvatnu obuku struËnjaka koji sudjeluju u prihvatu i provoenju mjera zaπtite, uspostaviti kriteri-
je za imenovanje skrbnika za „djecu u pokretu“ i razvijati mreæu struËnjaka koji Êe obavljati poslove
skrbniπtva u skladu s meunarodnim standardima. Istaknuto je da pravobranitelji za djecu trebaju ra-
diti na senzibiliziranju javnosti za toleranciju i potrebu zaπtite „djece u pokretu“, kako bi se smanjio stu-
panj netrpeljivosti prema imigrantima, posebno onima koji dolaze iz razliËitih religijskih i kulturnih sre-
dina te prevladalo neprijateljstvo i predrasude. 

Naglaπeno je da mjere zaπtite treba poduzimati u dogovoru s djecom, ukljuËivati djeËju perspektivu -
njihova iskustva, vienje i oËekivanja - vodeÊi raËuna o etiËkim naËelima i sudjelovanju djece u donoπe-
nju svih odluka koja ih se tiËu te im osigurati informiranje o njihovim pravima i moguÊnostima ostvari-
vanja tih prava na naËin primjeren njihovoj dobi i na jeziku koji razumiju. Takoer je istaknuto kako sva-
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ka dræava mora razvijati programe zaπtite i podrπke koji neÊe biti restriktivni i koji Êe  uvaæavati naËelo
najboljeg interesa djeteta te istovremeno otklanjati i uzroke migracija djece, razvijati preventivne me-
hanizme te kontinuirano djecu upoznavati s rizicima i opasnostima nesigurnih migracija. ZakljuËci Êe
biti objavljeni u zborniku radova koji je u tisku. 

PredstavljajuÊi ove zakljuËke i Izjavu ENOC-a  pravobraniteljica za djecu sudjelovala je i na Regionalnoj
konferenciji pod nazivom „Djeca u pokretu u JugoistoËnoj Europi“ odræanoj u Beogradu, u organizaci-
ji Save the Children International.

Kako bi se osigurala zaπtita djece migranata, Ured je izlaganjima o meunarodnim standardima njiho-
ve zaπtite sudjelovao i u radionicama za djelatnike u sustavu socijalne skrbi i policije koje su organizira-
li UNHCR, Centar za nove inicijative i MSPM, u sklopu projekta „Djeca u pokretu“. Cilj radionica bio je
upoznati djelatnike, koji se susreÊu s djecom stranim dræavljanima bez pratnje roditelja ili zakonskog
zastupnika, s praktiËnom primjenom Protokola o postupanju prema djeci odvojenoj od roditelja - stra-
nim dræavljanima. 
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Sukladno Zakonu o pravobranitelju za djecu, pravobraniteljica je ovlaπtena upozoravati, predlagati i
davati preporuke. Ovim preporukama se institucijama, tijelima ili osobama ukazuje na potrebu pos-
tizanja veÊe razine zaπtite djeËjih prava i interesa. Tijekom 2013. uputili smo brojne preporuke koje
su se odnosile na zaπtitu prava pojedinog djeteta ili vezano uz pojedinaËni predmet, a nadleænim in-
stitucijama uputili smo 49 preporuka s ciljem unapreivanja zaπtite veÊe grupe djece u Republici Hr-
vatskoj, a posebice u podruËju obiteljskopravne zaπtite, obrazovanja, zdravlja, pravosua, sigurnos-
ti djece, zaπtite imovinskih interesa, sporta, zaπtite posebno ranjivih skupina djece i medijskog izvjeπ-
tavanja. 

5.1 OBITELJSKOPRAVNA ZA©TITA
OObbiilljjeeææaavvaannjjee  EEuurrooppsskkoogg  ttjjeeddnnaa  ddjjeeccee  ËËiijjii  ssuu  rrooddiitteelljjii  uu  zzaattvvoorruu  

Na inicijativu meunarodne mreæe organizacija i institucija koje se bave zaπtitom prava i interesa djece
Ëiji su roditelji u zatvoru (EUROCHIPS), a Ëiji je Ëlan i pravobraniteljica za djecu RH, prvi tjedan u lipnju
obiljeæava se kao tjedan svjesnosti o postojanju ove djece i njihovih potreba. Upravi za zatvorski sustav
Ministarstva pravosua (UZS)  i Ministarstvu socijalne politike i mladih (MSPM) preporuËili smo da  raz-
nim aktivnostima s djecom i roditeljima obiljeæe ovaj tjedan, kako u kaznenim ustanovama, tako i drug-
dje. Na preporuku nam je, s opisom aktivnosti, odgovorio Zatvor u ©ibeniku i tri obiteljska centra.

PPrrooggrraamm  „„OOddggoovvoorrnnoo  rrooddiitteelljjssttvvoo““  uu  kkaazznneenniimm  uussttaannoovvaammaa  

Program „Odgovorno roditeljstvo“, koji se provodio kroz suradnju UZS-a i obiteljskih centara, pokazao
je iznimnu korisnost i za zatvorenike i za Ëlanove njihovih obitelji. Kako je MSPM, zbog novih zakon-
skih odredbi i ovlasti obiteljskih centara, izvijestio da viπe ne moæe sudjelovati u provedbi programa,
preporuËili smo MSPM-u i UZS-u da se iznae naËin za opstanak programa, kako se ovo vrijedno una-
preivanje roditeljske uloge zatvorenika ne bi ugasilo. Preporuku smo uputili i Vladi RH. UZS nas je iz-
vijestio da Êe program odræati vlastitim snagama te su kreirali novi program pod nazivom Zatvorenik
kao roditelj, koji Êe, nakon πto prou edukaciju, provoditi sluæbenici odjela tretmana u kaznenim usta-
novama. Program zapoËinje s provoenjem u proljeÊe 2014. godine. 

ZZaaππttiittaa  pprraavvaa  ii  iinntteerreessaa  ddjjeeccee  ËËiijjiimm  rrooddiitteelljjiimmaa  jjee  oodduuzzeettaa  sslloobbooddaa

BuduÊi nas je MSPM izvijestio da obiteljski centri nisu viπe u moguÊnosti sudjelovati u provoenju pro-
grama Odgovorno roditeljstvo za zatvorenike u kaznenim ustanovama, MSPM-u smo preporuËili os-
miπljavanje ciljanih aktivnosti pomoÊi i podrπke djeci Ëiji su roditelji liπeni slobode. PreporuËili smo i po-
vezivanje i financiranje udruga koje su zainteresirane za provoenje ovih aktivnosti. MSPM je prihvatio
preporuku i izvijestio da su aktivnosti savjetovanja i pomaganja obitelji, psiholoπke podrπke djetetu za
odlazak roditelja na izdræavanje kazne te kontakta djeteta s roditeljem u penalnoj ustanovi predviene
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Zakonom o socijalnoj skrbi. Izvijestili su i da MSPM financira udruge koje rade s djecom te da Êe raz-
motriti i svaki projekt usmjeren zaπtiti ove skupine djece. 

UUnnaapprreeiivvaannjjee  kkoonnttaakkttaa  ddjjeeccee  ss  rrooddiitteelljjiimmaa  „„pprriittvvoorreenniicciimmaa””  

Na osnovu obraÊanja majke koja se nalazi u pritvoru koja nam je ukazala kako su telefonski razgo-
vori s djetetom za vrijeme pritvora ograniËeni na jednom tjedno (ponedjeljak) u trajanju od maksi-
malno osam minuta, uputili smo preporuku Zatvoru u Zagrebu. Traæili smo da se omoguÊi redoviti
kontakt pritvorenika s djecom kako direktno bez ometajuÊih pregrada, tako i telefonom. Ova pre-
poruka je uvaæena te je u Zatvoru u Remetincu pritvorenicima omoguÊen ËeπÊi telefonski kontakt te
vianje djece bez staklene pregrade, a uz posebnu zamolbu omoguÊen je i neposredan kontakt u
odvojenoj prostoriji. 

NNaaddzzoorr  nnaadd  ddjjeetteettoomm  pprreeddππkkoollsskkee  ddoobbii  

MZOS-u smo i u 2013. preporuËili da neodgodivo uputi ravnatelje djeËjih vrtiÊa, da su duæni poπtovati
odredbu Obiteljskog zakona da roditelj ne smije dijete predπkolske dobi ostaviti bez nadzora odrasle
osobe te, sukladno tome, osigurati da dijete u vrtiÊ ne dovodi ili odvodi osoba mlaa od 18 godina. U
svom odgovoru MZOS nas je obavijestio da je uputio preporuku ravnateljima djeËjih vrtiÊa da pri izra-
di vrtiÊkih Sigurnosno-zaπtitnih i preventivnih programa i protokola postupanja vode raËuna o tome te
da u cijelosti poπtuju Obiteljski zakon i preporuke ministarstva i pravobraniteljice za djecu.

5.2 OBRAZOVANJE
OOrrggaanniizzaacciijjaa  tteeoorriijjsskkee  ii  pprraakkttiiËËnnee  nnaassttaavvee  uu  ssttrruukkoovvnniimm  mmeeddiicciinnsskkiimm  ππkkoollaammaa  

Povodom prituæbi uËenika srednjih medicinskih πkola na preoptereÊenost i organizaciju satnice teorij-
ske i praktiËne nastave i vjeæbi, preporuËili smo MZOS-u da provjeri usklaenost satnice i rasporeda teo-
rijske i praktiËne nastave i vjeæbi u srednjim medicinskim πkolama s vaæeÊim propisima iz podruËja stru-
kovnog obrazovanja te da, u suradnji s uËenicima, pronae rjeπenje koje Êe im omoguÊiti rastereÊenje
i vrijeme potrebno za uËenje i slobodne aktivnosti. Upozorili smo da prema Zakonu o strukovnom obra-
zovanju uËenik ne moæe biti istoga dana na nastavi u ustanovi za strukovno obrazovanje i na praktiË-
noj nastavi i vjeæbama kod poslodavca, osim iznimno, iz opravdanih razloga, uz odobrenje MZOS-a.
Upozorili smo i na obvezu πkola iz Dræavnog pedagoπkog standarda srednjoπkolskog sustava odgoja i
obrazovanja, da osigura primjerene i sigurne uvjete za boravak i odmor uËenika u vrijeme kad, zbog
objektivnih razloga, dolaze ranije u πkolu i Ëekaju poËetak nastave ili prijevoz do kuÊe. MZOS i ASOO
su nas obavijestili o nadzoru provedenom u Srednjoj medicinskoj πkoli Slavonski Brod vezano uz orga-
nizaciju nastave. MZOS nas je obavijestio i o ostalim  planiranim aktivnostima za poboljπanje uvjeta
obrazovanja uËenika srednjih medicinskih πkola. IzvjeπÊe o provedbi tih aktivnosti oËekujemo. 

PPrroovveeddbbaa  vvjjeerroonnaauukkaa  ii  vvjjeerrsskkoogg  ooddggoojjaa  uu  ooddggoojjnnoo--oobbrraazzoovvnniimm  uussttaannoovvaammaa  ii  zzaabbrraannaa  ddiisskkrriimmiinnaacciijjee  ddjjee--
ccee  ppoo  oossnnoovvii  vvjjeerree  ii//iillii  uuvvjjeerreennjjaa

Povodom prituæbe graana i udruge za zaπtitu prava ireligioznih osoba da osnovna πkola  nalaæe
svim uËenicima i njihovim razrednicima prisustvovanje misi, uputili smo preporuku MZOS-u. Upozo-
rili smo da je obvezivanje svih uËenika da sudjeluju u vjerskim sadræajima i na misama, ukljuËivo i
onih koji nisu i Ëiji roditelji nisu vjernici, diskriminacija po osnovi vjere i/ili uvjerenja, kao i povreda
Konvencije o pravima djeteta kojom se jamËi sloboda misli, savjesti i vjere. PreporuËili smo MZOS-
u da odgojno-obrazovne ustanove upozori na nuænost poπtovanja propisa, kao i na uvjete i naËin
provedbe vjeronauka i vjerskog odgoja u odgojno-obrazovnim ustanovama. MZOS nas je obavijes-
tio da je u osnovnoj πkoli pokrenut inspekcijski postupak, a izvjeπÊe o provedbi aktivnosti povodom
naπe preporuke oËekujemo.

ZZaaππttiittaa  pprraavvaa  ii  iinntteerreessaa  ddjjeeccee  uu  ooddggoojjnnoo--oobbrraazzoovvnniimm  uussttaannoovvaammaa  

Na zavrπetku prvog polugodiπta πkolske godine 2013./2014. uputili smo MZOS-u preporuke vezane uz
prevenciju nasilja, poboljπanje poloæaja djece s problemima u ponaπanju, djece s teπkoÊama u razvoju,
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djece pripadnika nacionalnih manjina i darovite djece, upise djece u srednje πkole, provedbu zdravstve-
nog odgoja, unapreivanje suradnje odgojno-obrazovnih ustanova s roditeljima i s drugim tijelima i us-
tanovama te informiranje i obrazovanje djece o ljudskim i djeËjim pravima. Preporuke su se odnosile i
na podizanje kvalitete provedbe nadzora nad odgojno-obrazovnim ustanovama i ostvarivanje prava
djece u postupcima nadzora te uspostavu kvalitetnijeg sustava kontrole odgojno-obrazovnih radnika.
Meu ostalim, u cilju pprreevveenncciijjee  nnaassiilljjaa, preporuËili smo pravovremeno i koordinirano djelovanje πkole
i nadleænih institucija u prevenciji nasilja, edukaciju odgojno-obrazovnih radnika te organiziranje mobil-
nih timova struËnjaka radi supervizije i pomoÊi πkoli u sloæenijim sluËajevima nasilja. 

Radi poboljπanja poloæaja ddjjeeccee  ss  tteeππkkooÊÊaammaa  uu  rraazzvvoojjuu upozorili smo na nuænost donoπenja pravilnika
o odgoju i obrazovanju i primjerenoj potpori uËenicima s teπkoÊama, nalaæenje rjeπenja za sustavno
(su)financiranje pomoÊnika u nastavi, formiranje mreæe institucija ili povjerenstva za predlaganje mje-
ra za poboljπanje sustava, propisa, upisne politike i rjeπenja za prevladavanje poteπkoÊa u radu s uËe-
nicima s teπkoÊama u razvoju; preporuËili smo izradu oglednih primjera za standard zanimanja i za
standard kvalifikacije, s jasno naznaËenim kljuËnim kompetencijama koje bi djeca s teπkoÊama u raz-
voju trebala razviti te sustavno razvijanje svih kvalifikacija po prilagoenom programu. 

Radi poboljπanja poloæaja djece pripadnika nnaacciioonnaallnniihh  mmaannjjiinnaa, upozorili smo na nuænost ukljuËenja
sve djece pripadnika romske manjine u programe predπkole i u programe uËenja hrvatskog jezika, osi-
guravanja prijevoza i odgovarajuÊih prostornih i kadrovskih kapaciteta u odgojno-obrazovnim ustano-
vama te jednaku dostupnost romskih pomagaËa za uËenike pripadnike romske manjine. PreporuËili
smo pruæanje pomoÊi pri odabiru poslodavaca za pohaanje praktiËnog dijela kurikuluma strukovnog
obrazovanja, provoenje preventivnih programa za uËenje djece toleranciji, nediskriminaciji i prihvaÊa-
nju razliËitosti te upozorili na potrebu edukacije i informiranja roditelja i odgojno-obrazovnih radnika i
drugih o pravima djece i zaπtiti djece od diskriminacije, kao i na potrebu struËnog usavrπavanja i struË-
ne podrπke razvijanju tolerantnih odnosa djece pripadnika nacionalnih manjina i djece veÊinske nacio-
nalnosti. MZOS-u smo preporuËili preispitati elemente i kriterije za izbor kandidata za uuppiiss  uu  ssrreeddnnjjee
ππkkoollee, detaljnije obrazloæiti razloge njihove primjene, o promjenama pravovremeno informirati uËenike
i roditelje, te smo upozorili da bi trebalo donijeti elemente i kriterije trajnog karaktera. 

Vezano uz provedbu zzddrraavvssttvveennoogg  ooddggoojjaa, podsjetili smo na pravo djeteta na znanje i informacije ko-
je se tiËu oËuvanja njegova zdravlja te da struËnjaci koji provode zdravstveni odgoj trebaju biti dodat-
no pripremljeni i educirani za provoenje programa te izrazili oËekivanje da Êe lijeËnici biti ukljuËeni u
provedbu programa. Upozorili smo na nuænost donoπenja podzakonskog propisa kojim bi se uredila
prava darovite djece, na nuænost uoËavanja, praÊenja i poticanja darovitih uËenika kroz dodatnu nas-
tavu i druge oblike rada te na obvezu πkola da vode raËuna o najboljem interesu djece, osobito o op-
tereÊenosti darovitih uËenika. 

Radi poboljπanja ssuurraaddnnjjee  rrooddiitteelljjaa  ii  ooddggoojjnnoo--oobbrraazzoovvnniihh  uussttaannoovvaa, preporuËili smo da πkole daju rodi-
teljima sve potrebne informacije o njihovim pravima, obvezama i odgovornostima, o pravima i obve-
zama uËenika, o relevantnim propisima te da ih upoznaju sa πkolskim aktima i protokolima po kojima
πkola postupa, a osobito s procedurom oko zaπtite prava uËenika i s obvezom i naËinima komunikaci-
je sa πkolom te obvezom πkole da, u sluËaju da roditelj zanemaruje πkolovanje djeteta, uspostavi koor-
diniranu suradnju sa svim relevantnim institucijama. PreporuËili smo oobbrraazzoovvaannjjee  ii  oossppoossoobblljjaavvaannjjee  oodd--
ggoojjnnoo--oobbrraazzoovvnniihh  rraaddnniikkaa u podruËju prava djeteta te upoznavanje djelokruga, ovlasti i obveza drugih
nadleænih tijela te smo, radi poboljπanja informiranja i obrazovanja djece o ljudskim i djeËjim pravima,
preporuËili uuvvooeennjjee  ggrraaaannsskkoogg  ooddggoojjaa i obrazovanja u svim πkolama kao obveznog nastavnog sa-
dræaja, kao i  informiranje i pouËavanje djece o djeËjim/ljudskim pravima i odgovornostima te obiljeæa-
vanje 20. Studenoga, Dana Konvencije o pravima djeteta. 

U cilju podizanja kvalitete provedbe nadzora nad odgojno-obrazovnim ustanovama i ostvarivanja
prava djece u postupcima nadzora, podsjetili smo na naπe preporuke o potrebi ddooddaattnnoogg  zzaappooππlljjaa--
vvaannjjaa  pprroossvvjjeettnniihh  iinnssppeekkttoorraa  ii  ssttrruuËËnnoo--ppeeddaaggooππkkiihh  nnaaddzzoorrnniikkaa,,  njihovog osposobljavanja i usavrπava-
nja te odvajanje savjetodavnih od nadzornih funkcija struËno-pedagoπkih nadzornika u agencijama.
Ukazali smo na problem nemoguÊnosti podnoπenja prigovora roditelja/zakonskog zastupnika djete-
ta na nalaz o struËno-pedagoπkom nadzoru te preporuËili da se u postupcima nadzora razgovara s
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djecom kako bi ona ostvarila pravo na sudjelovanje. Takoer smo upozorili na nuænost uspostave
ssuussttaavvaa  vvrreeddnnoovvaannjjaa  rraaddaa i licenciranja rada odgojno-obrazovnih radnika i ravnatelja te ponovili pre-
poruku o potrebi njihove sustavnije edukacije o pojavama diskriminacije, zabrani diskriminacije i pri-
mjeni antidiskriminacijskog zakonodavstva, o Ëemu tome treba educirati i druge osobe koje sudje-
luju ili pomaæu u odgojno-obrazovnom radu. Ponovno smo ukazali na potrebu struËnog usavrπava-
nja/osposobljavanja i dodatnog zapoπljavanja πkolskog administrativnog osoblja pravne struke, ka-
ko rjeπavanje radno-pravnog statusa radnika ne bi πtetilo ostvarivanju prava i interesa djece. Odgo-
vor MZOS-a na naπe preporuke nismo dobili.

PPrroovvooeennjjee  44..  mmoodduullaa  zzddrraavvssttvveennoogg  ooddggoojjaa  

SmatrajuÊi da treba uËiniti maksimalne napore da se tenzije i neprijateljstva vezana uz uvoenje zdrav-
stvenog odgoja i obrazovanja, posebice njegovog 4. modula smire, a da djeca dobiju najbolji moguÊi
spolni odgoj, poËetkom godine preporuËili smo MZOS-u i AZOO-u da  æurno potaknu  izradu priruËni-
ka za nastavnike s toËnim opisom onoga πto Êe se raditi na satu, da ponude πkolama popis psihologa,
pedagoga, lijeËnika i drugih struËnjaka koji su spremni, motivirani i kompetentni  izvoditi nastavu 4.
modula. PreporuËili smo da æurno realiziraju programe osposobljavanja uËitelja za izvoenje svih mo-
dula te da objave popis literature, koja Êe biti jasno grupirana kao: literatura za uËenike, literatura ko-
ja predstavlja sadræajni izvor za rad s djecom, preporuËena literatura za nastavnike i dodatna literatu-
ra za nastavnike. MZOS i AZOO su izdali recenzirane priruËnike za uËitelje i nastavnike koji ukljuËuju
osnovnu i dodatnu literaturu.

UUsskkllaaiivvaannjjee  ssuussttaavvaa  pprreeddππkkoollsskkoogg  ooddggoojjaa  ii  oobbrraazzoovvaannjjaa  ss  DDrrææaavvnniimm  ppeeddaaggooππkkiimm  ssttaannddaarrddoomm  pprreeddππkkooll--
sskkoogg  ooddggoojjaa  ii  nnaaoobbrraazzbbee

Kraj 2013. je bio krajnji rok u kojem je trebalo uskladiti broj djece u skupinama djeËjeg vrtiÊa s Dræav-
nim pedagoπkim standardom predπkolskog odgoja i naobrazbe, no i dalje je u veÊini vrtiÊa broj djece
u grupi znatno veÊi od onog predvienog standardom. Zbog toga je pravobraniteljica upozorila MZOS
i Gradski ured za obrazovanje, kulturu i sport grada Zagreba (kao najveÊeg osnivaËa djeËjih vrtiÊa u Hr-
vatskoj) na nuænost osiguravanja sigurnog i poticajnog okruæenja za djecu predπkolske dobi u djeËjim
vrtiÊima te je preporuËila æurno ostvarivanje Dræavnog pedagoπkog standarda, posebice u odnosu na
broj djece u skupini. 

KKrriitteerriijjii  zzaa  uuppiiss  ddjjeeccee  uu  vvrrttiiÊÊ  ii  iinnffoorrmmiirraannjjee  rrooddiitteelljjaa  

Zbog prituæbi roditelja na netransparentnost upisa u djeËje vrtiÊe te nerjeπavanje roditeljskih æalbi, pra-
vobraniteljica je nekim gradovima i opÊinama kao osnivaËima te pojedinim vrtiÊima preporuËila da ro-
ditelje detaljno obavijeste o kriterijima i ishodima upisnog postupka. 

OOssiigguurraavvaannjjee  uuvvjjeettaa  zzaa  zzaappooππlljjaavvaannjjee  ssttrruuËËnnoogg  ssuurraaddnniikkaa  ppssiihhoollooggaa  uu  OO©©  SSkkrraaddiinn

Obilaskom O© Skradin upoznali smo se s organizacijom odgojno-obrazovnog rada πkole te razgova-
rali s uËenicima i zaposlenicima. Tom prilikom ukazali su nam na potrebu zapoπljavanja psihologa
kojeg O© Skradin veÊ dugo traæi, a koji je najviπe nedostajao u poratnom razdoblju jer se πkola za
vrijeme Domovinskog rata nalazila gotovo na prvoj crti bojiπnice. PodruËje Skradina i danas ima sta-
tus podruËja od posebne dræavne skrbi. PreporuËili smo stoga MZOS-u da u okviru moguÊnosti po-
duzme sve potrebne radnje s ciljem osiguravanja uvjeta za zapoπljavanje struËnog suradnika psiho-
loga. Obavijeπteni smo kako, sukladno odluci Vlade RH nije moguÊe zapoπljavanje novih djelatnika
u osnovnim πkolama. 

BBoojjkkoott  nnaassttaavvee    

Zabrinuti zbog razvoja dogaaja u vezi s obnovom O© Pujanki u Splitu te zbog najavljenog bojkota nas-
tave, koji je prema najavi roditelja trebao poËeti 15. listopada 2013., ukoliko se do 1. listopada ne iz-
gradi i ne stavi u funkciju aneks πkolske zgrade, obratili smo se Gradu Splitu, MZOS-u, O© Pujanki te
VijeÊu roditelja. PreporuËili smo da se u okviru zakonskih i financijskih moguÊnosti iznau najæurnija rje-
πenja i sprijeËi daljnje moguÊe kaπnjenje radova, kao i da se  ovi problemi ne smiju rjeπavati preko dje-
ce niti se smiju uvjetovati njihovim pravima i duænostima. 
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PPrriijjeevvoozz  uuËËeenniikkaa  ii  oorrggaanniizzaacciijjaa  nnaassttaavvee  uu  OO©©  »»iissttaa  VVeelliikkaa

Obavijeπteni smo o zahtjevu Inicijative roditelja djece O© »ista Velika „Za naπu dicu!“ za vraÊanje uki-
nutog prijevoza djece u πkolu i iz πkole i najavu roditelja da, u sluËaju ogluhe na njihov zahtjev, djecu
do daljnjega neÊe slati u πkolu. Obratili smo se stoga ©ibensko-kninskoj æupaniji, O© »ista Velika, kao i
VijeÊu roditelja, preporuËivπi da pitanja koja se tiËu uËenika i njihovog prava na pohaanje nastave, pri-
jevoza, kao i prava na sigurnost u πkolskom okruæenju, rjeπavaju na naËin koji neÊe biti nauπtrb ostva-
rivanja bilo kojeg djeËjeg prava. 

OOssiigguurraannjjee  pprriissttuuppaaËËnnoossttii  ππkkoollee  zzaa  ddjjeeccuu  ss  mmoottoorriiËËkkiimm  tteeππkkooÊÊaammaa  ttee  oossiigguurraannjjee  ddoossttuuppnnoossttii  ssrreeddnnjjooππ--
kkoollsskkoogg  oobbrraazzoovvaannjjaa  uuËËeenniicciimmaa--ppuuttnniicciimmaa  uu  PPeettrriinnjjii

Tijekom obilaska Srednje πkole Petrinja upoznati smo s problemom nepristupaËnosti πkole djeci s
motoriËkim teπkoÊama, kao i s problemima uËenika koji u πkolu putuju javnim prijevozom. Za razli-
ku od osnovnoπkolaca, oni nemaju organiziran prijevoz, autobusne linije su rijetke, prometna pove-
zanost u ovom podruËju je loπa, a uËeniËki dom ne postoji. Zato smo MZOS-u i SisaËko-moslavaËkoj
æupaniji preporuËili neodgodivo poduzimanje potrebnih aktivnosti s ciljem osiguranja pristupaËnosti
Srednje πkole Petrinja za djecu s motoriËkim teπkoÊama. PreporuËili smo i osiguranje pomoÊi uËeni-
cima-putnicima kroz organiziranje javnog prijevoza usklaenog s potrebama uËenika ili osiguranjem
drugih oblika sustavne pomoÊi i podrπke uËenicima, kako socio-ekonomski status njihovih roditelja
ne bi utjecao na ograniËenje njihovih prava na obrazovanje i njegovu dostupnost. Odgovore na pre-
poruku oËekujemo.

PPrroommjjeennaa  uussttrroojjaa  DDjjeeËËjjeegg  vvrrttiiÊÊaa  RRiijjeekkaa

Na temelju obilaska nekoliko centara i podcentara predπkolskog odgoja DjeËjeg vrtiÊa Rijeka i molbe
koju smo primili od MZOS-a, uputili smo ravnateljici djeËjeg vrtiÊa Rijeka i osnivaËu vrtiÊa gradonaËel-
niku Grada Rijeke preporuku o promjeni ustroja ovog djeËjeg vrtiÊa. RijeË je o vrtiÊu koji pohaa 3330
djece smjeπtene u 30 podruËnih objekata i 164 skupine. Uz DjeËji vrtiÊ Osijek ovo je jedini vrtiÊ u dræ-
avi organiziran unutar ovako velikog sustava koji, kako proizlazi iz obavijesti MZOS-a, funkcionira su-
protno Ëlanku 21. Dræavnog pedagoπkog standarda. Stoga smo preporuËili osnivaËu vrtiÊa Gradu Rije-
ci da razmotri opravdanost ovakvog ustroja te da nas izvijesti o svom stavu glede ove preporuke kao
i o uËinjenom. 

5.3 ZDRAVLJE
ZZaaππttiittaa  ddjjeeccee  oodd  kkoonnzzuummiirraannjjaa  aallkkoohhoollaa  ii  cciiggaarreettaa

ZabrinjavajuÊi rezultati ESPAD istraæivanja o negativnom utjecaja alkohola i duhana na zdravlje i pona-
πanje djece te dostupnost ovih proizvoda djeci potaknuli su nas joπ 2012. na obraÊanje Dræavnom in-
spektoratu (DI) i MUP-u s preporukom o potrebi sustavnog nadziranja provoenja zakonskih zabrana
i obveza te dosljedno provoenje zakonskih mjera u sluËaju krπenja zabrana od strane ugostiteljskih
objekata i prodajnih mjesta. DI i MUP naπu preporuku su prihvatili i zatraæili od svojih podruËnih jedi-
nica intenzivniju provedbu inspekcijskih nadzora i postupanja prema prekrπiteljima, o Ëemu su nas po-
vratno izvijestili. No, kako problem i dalje aktualan, osobito za vrijeme πkolskih praznika, u srpnju 2013.
ponovili smo ovu preporuku. Iz izvjeπÊa doznajemo da su inspektori u nadzorima otkrili propuste veza-
no uz neisticanje obavijesti o zabrani usluæivanja odnosno prodaje alkoholnih piÊa djeci, nepoπtovanje
zabrane puπenja u zatvorenom javnom prostoru i usluæivanje alkoholnih piÊa djeci te su prekrπiteljima
izreËene sankcije. 

DI i Ministarstvo gospodarstva upozorili smo na moguÊnost da djeca koriπtenjem samoposluænih bla-
gajni u nekim trgovaËkim centrima bez ograniËenja kupuju alkohol i duhanske proizvode te preporu-
Ëili poduzimanje mjera kako bi se to sprijeËilo. DI nas je obavijestio da, sukladno naπem upozorenju i
preporuci prilikom inspekcijskih nadzora, sada kontroliraju i imaju li samoposluæne blagajne signalno
upozorenje da je rijeË o proizvodu za koji postoji ograniËenje kupovine.  

U vezi s ugroæavanjem zdravlja djece od duhanskog dima ponovili smo preporuku vezanu uz  πtetnu
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tradiciju uz proslavu Dana Primoπtena, kojom se zbog „vjerovanja“ da se dimom cigareta tjeraju boles-
ti, na taj dan djeci dopuπta da puπe cigarete, a  Ministarstvu zdravlja (MZ) i HZJZ-u uputili smo prepo-
ruku o zabrani upotrebe duhanskih proizvoda u automobilu u kojem su djeca. HZJZ je podræao naπu
preporuku, istiËuÊi kako je u nekim zemljama ovakva restrikcija veÊ uvedena te da struka, svjesna opas-
nosti pasivnog puπenja, podræava zakonske restrikcije koje za cilj imaju unapreenje zdravlja djece. MZ
je naËelno podræao struËno miπljenje HZJZ-a te oËekujemo da Êe poduzeti sve kako bi se ova preporu-
ka realizirala.

PPrreevveennttiivvaa  oorraallnnoogg  zzddrraavvlljjaa  

Doznavπi da je tijekom provoenja akcije Medicinskog fakulteta u Rijeci u rijeËkim osnovnim πkolama
ustanovljeno da u pojedinim razredima viπe od 90% djece ima karijes, uputili smo preporuku Medicin-
skom fakultetu u Rijeci i MZ-u za poduzimanjem mjera radi poboljπanja prevencije i podizanja razine
svijesti o vaænosti oralnog zdravlja djece. Medicinski fakultet izvijestio nas je kako veÊ πest godina pro-
vodi akciju o oralnoj higijeni meu djecom u dobi od πest do dvanaest godina i trudnicama. Izvijestili
su nas i da je MZ osnovao Povjerenstvo za promicanje i zaπtitu oralnog zdravlja koje je pripremilo pri-
jedlog promjena Zakona o zdravstvenoj zaπtiti, koji bi trebao poboljπati razinu oralnog zdravlja djece
te da se na fakultetu planira otvoriti Studij dentalnih higijeniËara. Uz dosad poduzete mjere, fakultet
istiËe da bi u medijima trebalo biti viπe informacija o oralnom zdravlju djece, da bi se doktori dentalne
medicine trebali stimulirati za provoenje, odnosno sankcionirati za neprovoenje prevencije i sanaci-
je zuba kod djece, da bi se prema roditeljima trebale poduzimati preventivne akcije te obvezati pedija-
tre da prilikom sistematskih pregleda traæe status zuba, kao i da izdaju pisano upozorenje roditeljima
da se dijete neÊe moÊi upisati u πkolu ako nema sanirane zube.

CCiijjeepplljjeennjjee  ddjjeeccee  

O problemu odbijanja roditelja da cijepe dijete dobivali smo informacije od sanitarne inspekcije MZ-a,
buduÊi da roditelji ovakvim ponaπanjem Ëine prekrπaj prema Zakonu o zaπtiti puËanstva od zaraznih
bolesti. O tome smo obavijestili MZ, HZJZ i MSPM i preporuËili da zdravstveni djelatnici, odnosno sani-
tarni inspektori o roditeljskom odbijanju cijepljenja djeteta obavjeπtavaju CZSS te da se zdravstvene dje-
latnike, sanitarne inspektore i djelatnike iz sustava socijalne skrbi uputi u jedinstveni predvieni naËin
postupanja unutar sustava zdravstva i sustava socijalne skrbi. I MSPM i MZ su temeljem naπe preporu-
ke svim CZSS-ima i upravama za sanitarnu inspekciju dostavili uputu/miπljenje o postupanju u sluËaje-
vima odbijanja cijepljenja djece od strane roditelja.

PPrreevveenncciijjaa  ssaammoooozzlljjeeiivvaannjjaa  ii  ssuuiicciiddaa  kkoodd  ddjjeeccee  ii  mmllaaddiihh  

S obzirom na saznanja o uËestalom samoozljeivanju djece, na πto su nas upozorila sama djeca, MZOS-
u smo preporuËili da u zdravstveni odgoj uvrste sadræaje i informacije o prevenciji samoozljeivanja i
suicida djece i mladih. MZOS je preporuku naËelno prihvatio i odgovorio da se ovi i sliËni sadræaji veÊ
provode u mnogim segmentima πkolskog programa. 

OOssiigguurraannjjee  pprriimmjjeerreenniihh  pprroossttoorrnniihh  ii  kkaaddrroovvsskkiihh  uuvvjjeettaa  uu  bboollnniiccaammaa  zzaa  ddjjeeccuu  uu  ZZaaggrreebbuu,,  SSllaavvoonnsskkoomm  BBrroo--
dduu  ii  SSpplliittuu

Nakon obilaska Klinike za psiholoπku medicinu, KliniËkog bolniËkog centra Zagreb (KBC Zagreb), Od-
sjeka djeËje i adolescentne psihijatrije OpÊe bolnice „Dr. Josip BenËeviÊ“ u Slavonskom Brodu, Klinike
za djeËje bolesti u Splitu te sastanka s predstavnicima Hrvatskog druπtva za djeËju i adolescentnu psi-
hijatriju i psihoterapiju (HDDAPP), o aktualnom stanju i organizaciji djeËje i adolescentne psihijatrije i
psihoterapije u Hrvatskoj, na kojem je bilo govora i o potrebama u pojedinim dijelovima Hrvatske, upu-
tili smo tri preporuke. KBC-u Zagreb upuÊena je preporuka u kojoj je istaknuta potreba otvaranja sta-
cionarnog odjela za djeËju psihijatriju, prostorno proπirenje dnevne bolnice za mladeæ te osiguranje po-
trebnog kadra za njihovo funkcioniranje. MZ-u i OpÊoj bolnici „Dr. Josip BenËeviÊ“ u Slavonskom Bro-
du preporuËili smo proπirenje prostornih i kadrovskih kapaciteta te osnivanje stacionara za prihvat dje-
ce u akutnim kriznim stanjima. KBC-u Split preporuËili smo da prioritet u svim buduÊim planovima ra-
da KBC-a Split bude osiguravanje primjerenih prostornih uvjeta na Klinici za djeËje bolesti, osobito de-
taljno renoviranje podova i zidova te zamjena kreveta, koji su stari i neadekvatni. PreporuËili smo da
se rijeπi problem prenapuËenosti soba, kao i nedostatka apartmana gdje bi se omoguÊilo boravak ro-
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ditelja uz dijete. Podsjetili smo pritom i na to da KBC Split i dalje, kao regionalni centar, nema odjel
djeËje i adolescentne psihijatrije, na πto ukazujemo veÊ godinama. U vezi s time MZ nas je izvijestio ka-
ko je u tijeku priprema projekta za organizaciju djelatnosti djeËje i adolescentne psihijatrije, koji obuh-
vaÊa stacionarni dio i dnevnu bolnicu. U svom odgovoru na preporuku KBC Split nas je izvijestio kako
svaki pokuπaj rjeπavanja ovog problema ukljuËuje reorganizaciju ustroja kliniËkih odjela i smanjenje bro-
ja bolesniËkih kreveta, πto je povezano sa znatnim materijalnim ulaganjima. Odgovore na druge pre-
poruke oËekujemo. 

ZZaaππttiittaa  zzddrraavvlljjaa  ddjjeeccee  ssppoorrttaaππaa

Potaknuti Ëestim obraÊanjima roditelja koji su ukazivali na trajanje i raspored treniranja djece, naroËito
u vrijeme natjecanja ili priprema za natjecanja, MZOS-u i MZ-u smo ukazali na potrebu sustavnog pra-
Êenja zdravlja djece sportaπa, odnosno potrebu njihovih redovitih periodiËnih pregleda. VaæeÊi Zakon
o sportu ne predvia takav standard zaπtite zdravlja mladih sportaπa, veÊ upuÊuje tek na utvrivanje
opÊe zdravstvene sposobnosti sudionika na natjecanju. Istaknuli smo stav da je obvezu zdravstvenih
pregleda potrebno osigurati za svu djecu koja se bave sportom, neovisno o tome je li rijeË o poduci,
rekreaciji ili aktivnom natjecateljskom bavljenju sportom, buduÊi da se izostankom takvih pregleda pro-
puπta utvrditi psihofiziËka spremnost pojedinog djeteta za napore koji prate svaku sportsku aktivnost.
Ujedno smo preporuËili razmotriti naËine osvjeπtavanja i educiranja roditelja i sportskih djelatnika o ri-
zicima prekomjernog treniranja za djecu, kao i o spreËavanju prenaprezanja djece koje se ponekad jav-
lja kao posljedica previsokih oËekivanja roditelja ili okoline.

5.4 PRAVOSU–E
PPrreettrraaggaa  ddjjeeccee  pprriilliikkoomm  ppoossjjeeÊÊiivvaannjjaa  rrooddiitteelljjaa  lliiππeenniihh  sslloobbooddee

Putem viπe pojedinaËnih prituæbi saznali smo da se gotovo sva djeca prilikom posjeta roditeljima liπe-
nim slobode u nekim kaznenim ustanovama temeljito pretraæuju, πto ukljuËuje skidanje odjeÊe sve do
donjeg rublja. Iako pretragu obavljaju sluæbenici odjela osiguranja, koji su istog spola kao i dijete, u pri-
sutnosti i uz pomoÊ pratnje djeteta, svaka ova pretraga djeluje stresno i poniæavajuÊe za dijete, zbog
Ëega ona nerijetko odbijaju dalje posjeÊivati roditelja liπenog slobode. VeÊ ranije smo preporuËivali
Upravi za zatvorski sustav (UZS) da izbjegava temeljite pretrage djece te smo obavijeπteni da se pre-
trage rade samo kada je to nuæno zbog sigurnosne procjene i rizika unoπenja nedopuπtenih stvari. Bu-
duÊi da se u nekim kaznenim ustanovama s istim stupnjem sigurnosnih uvjeta pretrage rade ËeπÊe, za-
traæili smo od UZS-a podatke o broju temeljitih pretraga djece te preporuËili da se djeca ne pretraæuju
na ovaj naËin, veÊ samo vizualno, a da se unoπenje nedopuπtenih stvari sprijeËi detaljnijom pretragom
zatvorenika nakon posjeta djeteta. Zbog neujednaËenosti postupanja kaznenih ustanova, preporuËili
smo izradu kriterija za sluËajeve neophodne pretrage djece. UZS je  preporuke prihvatio i planira ih rea-
lizirati.

PPrroossttoorr  zzaa  ppoossjjeettee  ddjjeeccee  uu  oottvvoorreennoomm  ooddjjeelluu  zzaa  ææeennee  KKaazznniioonniiccee  uu  PPooææeeggii

Nakon informacije da Êe se zatvorenice koje izvrπavaju kaznu zatvora u otvorenim uvjetima u Kaznio-
nici u Poæegi, zbog nuæne diferencijacije uvjeta i tretmana, preseliti u bivπi prostor Odgojnog zavoda
za æensku populaciju koji je u krugu Kaznionice, Kaznionici u Poæegi preporuËili smo da u novom pros-
toru osposobe i prilagode prostor za posjete djece majkama. Takoer smo preporuËili da obogate za-
jedniËke aktivnosti roditelja i djece kako bi se odræavali i unapreivali obiteljski odnosi i roditeljstvo. Kaz-
nionica u Poæegi je preporuke prihvatila i planira ih realizirati.

UUvvjjeettii  iizzvvrrππaavvaannjjaa  mmjjeerree  iissttrraaæænnoogg  zzaavvoorraa  zzaa  mmaalloolljjeettnniikkee  

Po dobivenoj informaciji da su, do osnutka zasebnih zavodskih ustanova, osnovane posebne zat-
vorske jedinice za izvrπenje mjere istraænog zatvora za maloljetnike te nakon obilaska nekih od
prostora u kojima se izvrπava ova mjera, UZS-u  smo uputili preporuku. Naglasili smo da je, una-
toË postignutim pomacima (odvojenost maloljetnika od odraslih osoba u zasebnim sobama), nuæ-
no postojeÊe uvjete u cijelosti uskladiti s meunarodnim standardima i Zakonom o sudovima za
mladeæ. PreporuËili smo æurno ustrojavanje zasebnih zavodskih ustanova u kojima Êe se izvrπava-
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ti mjera istraænog zatvora za maloljetnike kako to nalaæe navedeni Zakon. Odgovor na preporu-
ku Ëekamo.

Zatvoru u Zagrebu uputili smo i preporuke za unapreivanjem uvjeta izvrπenja mjere istraænog zatvo-
ra. Preporuke su prihvaÊene i u realizaciji su.

PPaann--EEUU  pprreeppoorruukkee  nnaa  tteemmeelljjuu  CCOOPPIINNGG  pprroojjeekkttaa  „„DDjjeeccaa  zzaattvvoorreenniikkaa,,  iinntteerrvveenncciijjee,,  uubbllaaææaavvaannjjee  ppoosslljjeeddii--
ccaa  ii  jjaaËËaannjjee  mmeennttaallnnoogg  zzddrraavvlljjaa““  

Pravobraniteljica za djecu dostavila je Koordinaciji udruga za djecu, Ministarstvu pravosua, UZS-u,
MUP-u, MSPM-u, MZOS-u, Ministarstvu zdravlja (MZ), MVEP-u, Dræavnom odvjetniπtvu, Pravosud-
noj akademiji i Hrvatskoj odvjetniËkoj komori Pan-europske preporuke proiziπle iz COPING EU pro-
jekta i istraæivanja Children of Prisoners, Interventions and Mitigations to Strengthen Mental Health
i objavljene na meunarodnoj konferenciji SuoËavanje sa situacijom kada je roditelj u zatvoru: po-
laziπte za reformu politika, a o njima smo obavijestili i Europsku mreæu pravobranitelja za djecu
ENOC. Svima smo preporuËili da ove preporuke analiziraju, prihvate u onom dijelu koji se odnosi
na njihovo podruËje nadleænosti te nas izvijeste o svome stavu i o poduzetom. UZS je neke od pre-
poruka veÊ ugradio u svoj rad, MZ je podræao sustavni pristup zaπtiti mentalnog zdravlja djece i
mladih Ëiji su roditelji u zatvoru, ukljuËujuÊi sve razine zdravstvene zaπtite te nam je dostavio po-
dræavajuÊa miπljenja o tome Hrvatskog druπtva za djeËju i adolescentnu psihijatriju HLZ-a i HZJZ-a.
MSPM dijeli naπe miπljenje o potrebama ove ranjive skupine i preporuke je proslijedio svim centri-
ma socijalne skrbi i obiteljskim centrima, a MZOS nas je obavijestio da Êe u suradnji s AZOO raz-
motriti moguÊnosti dodatne edukacije odgojno-obrazovnih radnika i organiziranje struËnih skupo-
va koji bi pridonijeli kvalitetnijem pruæanju pomoÊi djeci zatvorenika. Pravosudna akademija smatra
da se ove preporuke ne odnose na podruËje njezine nadleænosti veÊ na nadleænost MP-a. Od dru-
gih institucija nismo dobili odgovor. 

5.5 SIGURNOST DJECE
NNaabbaavvkkaa  aauuttoossjjeeddaalliiccaa  zzaa  ddjjeeccuu  uu  sslluuææbbeenniimm  vvoozziilliimmaa  cceennttaarraa  zzaa  ssoocciijjaallnnuu  sskkrrbb

StruËni djelatnici CZSS-a su nam ukazali na problem nedostatka, po zakonu obveznih, odgovarajuÊih
autosjedalica za prijevoz djece u sluæbenim vozilima CZSS-a, Ëime je dovedena u pitanje sigurnost dje-
ce u prometu. Ovaj problem je posebno izraæen u situacijama smjeπtaja djece izvan vlastite obitelji,
kada postoji potreba njihovog prijevoza sluæbenim vozilima. MSPM-u smo preporuËili nabavku odgo-
varajuÊih autosjedalica za djecu, za sluæbena vozila ustanova socijalne skrbi, Ëije usluge koriste djeca,
kako bi prijevoz djece bio usklaen sa zahtjevima koji proizlaze iz odredbi Zakona o sigurnosti pro-
meta na cestama. Ministarstvo je sve CZSS-e i domove za djecu bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi
upoznalo s naπom preporukom te ih uputilo da autosjedalice nabave koristeÊi sredstva za materijal-
ne i financijske rashode koja se osiguravaju u proraËunu jedinica podruËne (regionalne) samouprave
i Grada Zagreba, kao i iz namjenskih donacija te na taj naËin osiguraju sigurnost djece u prometu.

SSiigguurrnnoosstt  aauuttoossjjeeddaalliiccaa  

Pitanje odgovarajuÊe zaπtite djece s obzirom na rezultate testa djeËjih autosjedalica koje godiπnje ob-
javljuje Hrvatski autoklub (HAK), predmetom je praÊenja Ureda pravobraniteljice za djecu od 2012.
godine. U prosincu 2013. uputili smo preporuku MUP-u, Dræavnom inspektoratu (DI), Dræavnom za-
vodu za mjeriteljstvo i HAK-u.  PreporuËili smo angaæman svih resornih subjekata iz domene nadzora
ove vrste proizvoda kako bi se analizirale postojeÊe zakonske odredbe i otklonio negativni sukob nad-
leænosti, odnosno iznaπli moguÊi naËini zaπtite djece od ovakvih proizvoda. PreporuËili smo da se, s
obzirom na rezultate istraæivanja HAK-a tijekom proteklih 13 godina, provjeri koje se od testiranih au-
tosjedalica nalaze na hrvatskom træiπtu i jesu li homologirane te da se poduzmu druge radnje s obzi-
rom na opisane rizike i nedostatke. IzvjeπÊe smo dobili jedino od DI, koji nas je izvijestio da je prona-
πao tri razliËita modela autosjedalica koje su predstavljale rizik za potroπaËe te su od strane distribu-
tera poduzete odgovarajuÊe mjere povlaËenja proizvoda od potroπaËa. 
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SSiigguurrnnoossnnoo--zzaaππttiittnnaa  pprroovvjjeerraa  aanniimmaattoorraa  uu  ddjjeeËËjjiimm  ooddmmaarraalliiππttiimmaa  

Pravobraniteljica za djecu je tijekom 2011. i 2012. posjetila viπe objekata u kojima se provode progra-
mi πkole u prirodi i programi organiziranog odmora za djecu. UoËili smo da se u praksi zakonske odred-
be o zabrani poËinitelju spolnih delikata da obavlja profesionalne ili dobrovoljne djelatnosti koje uklju-
Ëuju kontakt s djecom  ne provode dosljedno. Naime, odgovorne osobe najËeπÊe provjeravaju kandi-
date za obavljanje odreenih poslova samo na temelju „potvrde o nekaænjavanju“ koju izdaju opÊinski
sudovi, iako ta potvrda dokazuje samo to da protiv odreene osobe nije u tijeku kazneni postupak te
da joj nije izreËena nepravomoÊna presuda. Ova potvrda, meutim, nije dokaz o pravomoÊnoj osue-
nosti za poËinjenje kaznenog djela, buduÊi da se ova okolnost dokazuje samo potvrdom iz kaznene
evidencije Ministarstva pravosua, πto mnogi ne znaju pa ni ne primjenjuju. Stoga smo upravitelje ob-
jekata upozorili na to te preporuËili da poduzmu sve radnje kako bi s djecom koja borave u njihovom
objektu radile osobe koje ispunjavaju sve zakonske uvjete. 

UUppoottppuunnjjaavvaannjjee  ssiiggnnaalliizzaacciijjee  nnaa  ooppaassnnoomm  rraasskkrriiææjjuu  

Temeljem saznanja da se u neposrednoj blizini O© Trstenik u Splitu nalazi opasno i nedovoljno obilje-
æeno  raskriæje te da pored πkole prolazi nedovrπena i opasna prometnica obratili smo se Æupanijskoj
upravi za ceste, Gradu Splitu te PU Splitsko-dalmatinskoj, preporuËili da se æurno upotpuni horizontal-
na i vertikalna signalizacija raskriæja te da se Ëim prije na njemu postave semafori. Istaknuli smo da imo-
vinsko-pravni, financijski i drugi problemi oko dovrπetka radova na BraËkoj ulici nipoπto ne smiju biti za-
preka za ostvarivanje sigurnog okruæenja za djecu.

SSiigguurrnnoosstt  ddjjeeccee  zzaa  vvrriijjeemmee  bboorraavvkkaa  uu  vvrrttiiÊÊuu

Povodom saznanja dobivenih iz medija  i obraÊanja roditelja da se djevojËica za vrijeme boravka u os-
jeËkom vrtiÊu ubola na „narkomansku iglu“, Gradu Osijeku i vrtiÊu uputili smo preporuku, o Ëemu smo
izvijestili i MZOS. PreporuËili smo æurno poduzimanje mjera za unapreivanje sigurnosti djece u vrtiÊi-
ma na podruËju grada posebice na vanjskim prostorima na kojima borave djeca. Zatraæili smo  izvjeπ-
Êe o vrtiÊkom sigurnosnom programu i njegovom provoenju. GradonaËelnik, MZOS i ravnateljica vr-
tiÊa obavijestili su nas o naËinima kontrole sigurnosti vanjskih prostora vrtiÊa te o tome da su pojaËa-
ne aktivnosti nadzora u svim vrtiÊkim podruËnim kuÊama. 

PPrroommeettnnaa  ssiigguurrnnoosstt  ddjjeeccee  ssppoorrttaaππaa

Pravobraniteljica za djecu upoznata je s problemom nogometnog kluba „Studentski grad“ koji je bes-
pravno izgradio pomoÊni objekt kako bi se djeci omoguÊilo nesmetani prolaz od svlaËionica do igraliπ-
ta te bi se izbjeglo da djeca prelaze preko ceste.  Ne ulazeÊi u rjeπavanje vlasniËkih odnosa na nekret-
ninama, Gradu Zagrebu, gradskoj Ëetvrti i mjesnom odboru na Ëijem podruËju se klub nalazi uputili
smo preporuku te zatraæili rjeπavanje nastalog problema kako bi se djeci omoguÊilo sigurno i  neugro-
æavajuÊe bavljenje sportom. 

5.6 ZA©TITA IMOVINSKIH INTERESA DJECE
ZZaaππttiittaa  iimmoovviinnsskkiihh  pprraavvaa  ddjjeeccee  

Tijekom 2013. obavjeπtavali smo MSPM o primjerima iz prakse koji predstavljaju krπenje imovinskih pra-
va djece od strane njihovih roditelja te preporuËili preispitivanje Miπljenja MSPM-a od 17. listopada
2012. o imovinskim odnosima roditelja i djece i usklaivanje iznosa do kojeg roditelji mogu neograni-
Ëeno raspolagati s novËanim sredstvima djeteta. Istaknuli smo kako se, zbog tumaËenja MSPM-a pre-
ma kojem roditelji mogu bez traæenja odobrenja CZSS-a mjeseËno raspolagati novËanim sredstvima
maloljetnog djeteta u iznosu do 10.000 kuna, u nekim sluËajevima naruπavaju prava djece te ugroæa-
vaju njihova imovinska prava zbog Ëega je potrebno uskladiti taj iznos s realnim æivotnim okolnostima. 

ZZaaππttiittaa  pprriimmaannjjaa  ii  nnaakknnaaddaa  iizzuuzzeettiihh  oodd  oovvrrhhee

Pravobraniteljici za djecu se i  dalje obraÊaju roditelji traæeÊi savjet i pomoÊ te iskazujuÊi nesnalaæe-
nje u situaciji kad su im raËuni blokirani te ne mogu raspolagati novËanim sredstvima neophodnim
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za egzistenciju obitelji i maloljetne djece, a time ni primanjima s osnova plaÊe i invalidske mirovine,
obiteljske mirovine, djeËjeg doplatka, pomoÊi za novoroeno dijete, zakonskog uzdræavanja, privre-
mene nezaposlenosti i sliËno. Ovi problemi aktualni su unatoË informiranju graana pa su nuæne
mjere kako bi se ovrπenike - primatelje zaπtiÊenih primanja pravovremeno uputilo na njihove obve-
ze. Stoga smo MSPM-u, Ministarstvu uprave, HZMO-u, HZZO-u, Hrvatskoj udruzi banaka i Hrvatskoj
udruzi poslodavaca preporuËili radnje kako bi se korisnike ovih primanja pravovremeno informiralo
o tome da su ova  novËana sredstva zakonom zaπtiÊena od ovrhe te o naËinima njihove zaπtite. OËi-
tovanja nam je dostavio HZMO, izvjeπÊujuÊi nas o svojim aktivnostima te o vaænosti naπe preporuke
za pribliæavanje æeljenom modelu jednake zaπtite interesa i dobrobiti svakog djeteta u Hrvatskoj.
HZZO nas je izvijestio da su preporuku s konkretnom uputom za postupanje proslijedili regionalnim
uredima te podruËnim sluæbama. 

5.7 SPORT
ZZaaππttiittaa  pprraavvaa  ddjjeeccee  kkoojjaa  ssee  bbaavvee  ssppoorrttoomm

U oæujku 2013. MZOS-u  smo uputili sveobuhvatnu preporuku radi zaπtite prava djece koja se bave
sportom kako bismo joπ jednom ukazali na probleme i ponudili rjeπenje za nedoumice, nedoreËe-
nosti i pravne praznine koje rezultiraju krπenjem prava djece. Ponovno smo istaknuli potrebu licen-
ciranja trenera i voditelja sportskih i drugih aktivnosti djece, πto je moguÊe realizirati kroz dopune
vaæeÊih propisa, kako Zakona o sportu tako i podzakonskih akata koji se odnose na osposobljava-
nje kadrova za obavljanje struËnih poslova u sportu. Joπ jednom smo ukazali na potrebu implemen-
tacije odredbi Konvencije VijeÊa Europe o zaπtiti djece od seksualnog iskoriπtavanja i seksualnog zlos-
tavljanja i nuænim dopunama Zakona o sportu vezano uz zapreke za obavljanje poslova u sportskoj
djelatnosti i rokove rehabilitacije. Nadalje preporuËili smo da se utvrdi i pojasni status djece sporta-
πa, zakonom definira obveza klubova da prilikom sklapanja ugovora s djecom pribave prethodno
odobrenje CZSS-a za socijalnu skrb, kako to propisuje Obiteljski zakon, da se predvidi jedinstveni ok-
vir postupanja u sluËajevima prelaska djece iz kluba u klub i omoguÊe efikasni mehanizmi zaπtite
djeËjih prava u sluËajevima sukoba interesa. 

Traæili smo da se odredi dob za poËetak bavljenja odreenim sportom, propiπe obveza upoznavanja
djece i roditelja s moguÊim πtetnim posljedicama bavljenja odreenim sportom, propiπe obveza oba-
vljanja periodiËnih pregleda zdravstvene sposobnosti djece (prvi put veÊ i prije poËetka bavljenja spor-
tom i bez obzira na razinu bavljenja sportom), da se propiπe obveza praÊenja, odnosno voenja evi-
dencije o povredama djece pri bavljenju sportom te osigura nadzor kvalitete i sigurnosti sportskih ob-
jekata i opreme. Preporukom se ukazalo i na potrebu donoπenja niza podzakonskih propisa kojima bi
se reguliralo obavljanje zdravstvenih pregleda, naËin voenja evidencije i medicinske dokumentacije
sportaπa, zdravstveni pregledi za uËenike koji sudjeluju u natjecanjima πkolskih sportskih druπtva, pro-
pisala struËna osposobljenost potrebna za obavljanje struËnih poslova u sportu te regulirao naËin osni-
vanja i rada πkolskih sportskih druπtava. PreporuËili smo i izradu protokola za zaπtitu djece koja se ba-
ve sportom, kao i proπirenje primjene postojeÊeg Protokola za postupanje u sluËaju nasilja meu dje-
com i u sportskim klubovima. Takoer smo preporuËili da MZOS, u suradnji s HOO-om i Kinezioloπkim
fakultetom, imenuje koordinatora za intervencije u kriznim situacijama zaπtite djece u sportu.

IIzzggrraaddnnjjaa  ssppoorrttsskkiihh  ddvvoorraannaa  uu  SSuuppeettrruu    ii    SSkkrraaddiinnuu  

Nakon πto nam se jedna udruga poæalila na poteπkoÊe u realizaciji plesnih aktivnosti djece u slobodno
vrijeme u Gradu Supetru, a koji bi trebali biti okonËani nakon dovrπetka izgradnje πkolske sportske dvo-
rane u kojoj bi se realizirali i sportsko-rekreacijski i kulturni sadræaji slobodnog vremena djece, uputili
smo preporuku Gradu Supetru i DV Mrvica. PreporuËili smo ispitati sve prostorne kapacitete i moguÊ-
nosti kako bi do zavrπetka izgradnje spomenute dvorane osigurali djeci kvalitetne i osmiπljene sadræa-
je slobodnog vremena, u skladu s njihovim potrebama. Prilikom obilaska O© Skradin obavijeπteni smo
da nemaju sportsku dvoranu pa se nastava tjelesne i zdravstvene kulture odræava, za lijepog vremena,
na vanjskim prostorima, a za loπeg vremena u atriju πkole. Stoga smo Gradu Skradinu uputili preporu-
ku. Grad Skradin nas je izvijestio da zbog nedostatka financijskih sredstava nisu u moguÊnosti realizi-

Upozorenja,
prijedlozi i
preporuke 



IzvjeπÊe o radu pravobranitel j ice za djecu za 2013.

(  )167

rati planirani projekt, no da Êe problem rijeπiti izgradnjom montaæne dvorane koja Êe u potpunosti za-
dovoljiti sve potrebe djece i mladih. 

UUssuuggllaaππaavvaannjjee  jjeeddnnaakkiihh  kkrriitteerriijjaa  ffiinnaanncciirraannjjaa  ii  vvrreeddnnoovvaannjjee  pprrooggrraammaa  ssppoorrttsskkiihh  ππkkoollaa  

Nakon saznanja da su izmijenjeni kriteriji za financiranje sportova u Splitu, na naËin da se uz Ëlanstvo
u HOO-u vrednuju i postignuti rezultati na velikim svjetskim natjecanjima, kao i sportski rezultati poje-
dinog kluba, obratili smo se Splitskom savezu sportova te preporuËili da prilikom izrade buduÊih krite-
rija za financiranje sportskih aktivnosti svakako vrednuju i programe univerzalnih djeËjih sportskih πko-
la i rekreativno bavljenje djece sportom, kako ne bi bio doveden u pitanje opstanak i razvoj ovakvog
vida sportskih aktivnosti djece.

5.8 ZA©TITA POSEBNO RANJIVIH SKUPINA DJECE
ZZaaππttiittaa  pprraavvaa  ii  iinntteerreessaa  ddjjeeccee  iizzbbjjeegglliiccaa  iizz  SSiirriijjee

PridruæujuÊi se pozivu Europske mreæe pravobranitelja za djecu - ENOC, uputili smo preporuku MVEP-
u, MSPM-u i MUP-u da u okviru svojih resora poduzmu aktivnosti i potrebne mjere kako bi Hrvatska
prihvatila djecu izbjeglice iz Sirije, osobito onu koja su bez pratnje roditelja ili su odvojena od svojih obi-
telji, te im pruæila odgovarajuÊu pomoÊ i zaπtitu.

SSttrruuËËnnoo--zznnaannssttvveennaa  pprrooccjjeennaa  iissttrraaææiivvaannjjaa  uu  ooddggoojjnniimm  ddoommoovviimmaa  

U vezi s provoenjem istraæivanja psihometrijskih i biologijskih znaËajki πtiÊenika odgojnih domova od
strane Zavoda za molekularnu medicinu „Ruer BoπkoviÊ“ joπ 2013. smo MSPM-u uputili preporuku za
struËno znanstvenu procjenu istraæivanja od strane Odsjeka za PUP ERF-a i Nacionalnog etiËkog povje-
renstva VijeÊa za djecu. MSPM je izvijestio da su provoenje istraæivanja u domovima za djecu s pore-
meÊajima u ponaπanju odobrili, nakon πto ga je odobrio Odbor za disertacije Medicinskog fakulteta,
uz prethodnu suglasnost njihovog EtiËkog povjerenstva. Izvijestili su i da je istraæivanje do sada prove-
deno u Odgojnom domu u Ivancu i Centru za odgoj i obrazovanje Lug, a nakon pribavljenih prethod-
nih suglasnosti roditelja djece. ReËeno je i da nije rijeË o eksperimentalnom pristupu izazivanja pojave
radi prouËavanja, veÊ o opservacijskom pristupu u kojem su interesi djece zaπtiÊeni. Istraæivanje je oci-
jenjeno korisnim. Kako nisu uvaæene naπe preporuke za struËno znanstvenom procjenom istraæivanja
od strane ERF-a i Nacionalnog etiËkog povjerenstva VijeÊa za djecu, preporuku o ukljuËivanju ova dva
tijela smo ponovili. Niti nakon poæurivanja, odgovor nismo dobili.

ZZaaππttiittaa  ddjjeeccee  kkoojjaa  pprroossee

Svjesni kako je fenomen prosjaËenja djece vrlo sloæen te zahtijeva angaæman πire druπtvene zajednice, oso-
bito graana koji svjedoËe takvim situacijama, izradili smo informativni letak  „Zaπtitimo djecu koja prose -
ona trebaju naπu pomoÊ“ u cilju podizanja javne svijesti o πtetnosti prosjaËenja po djecu. Uz informacije o
povredi prava djece i Ëinjenicama o ovom fenomenu, letak sadræi i informacije o tome πto treba uËiniti sva-
ki graanin koji svjedoËi prosjaËenju djeteta ili odrasle osobe koja prosi koristeÊi dijete. Letak smo u uputili
svim velikim trgovaËkim centrima u Zagrebu, velikim trgovaËkim lancima poput Konzuma, Bille, Mercatora,
Dione, Spara, Prehrane, ZagrebaËkom holdingu (ZET i Autobusni kolodvor Zagreb), INI i Hrvatskoj obrtniË-
koj komori (HOK). PreporuËili smo da sa sadræajem letka i o obvezi obavjeπtavanja policije upoznaju svoje za-
poslenike, kako bi se osigurala æurna i pravovremena zaπtita ove kategorije djece. O letku smo obavijestili i
policiju koja je ovu naπu akciju poduprla i letak predstavila javno putem medija. Veliki interes i podrπku po-
kazao je HOK, proslijedivπi letak na æupanijske komore i udruæenja obrtnika na viπe od 150 adresa.

5.9 MEDIJI
ZZaaππttiittaa  pprriivvaattnnoossttii  pprriilliikkoomm  iizzvvjjeeππttaavvaannjjaa  oo  nneessttaalloojj  ddjjeeccii

UnatoË iznimno vaænoj ulozi medija prilikom potrage za nestalom djecom i djecom koja su u bijegu,
oni ponekad neprimjerenim izvjeπtavanjem mogu naπtetiti djetetu. Stoga  smo MUP-u te nakladnicima
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i urednicima online izdanja medija putem Hrvatskog vijeÊa za medije uputili preporuku o zaπtitu privat-
nosti prilikom medijskog izvjeπtavanja o nestaloj djeci. Istaknuli smo da pristanak roditelja ili skrbnika
na objavljivanje podataka o djetetu nije uvijek u skladu sa zaπtitom djetetovog najboljeg interesa te je
stoga vaæno da novinari u svakom pojedinaËnom sluËaju slijede svoj Kodeks i struËne smjernice za iz-
vjeπtavanje o djeci. Kad se traga za nestalim djetetom vaæno je reagirati πto prije te je objava djeteto-
ve fotografije i osnovnih podataka tada nedvojbeno u njegovom interesu. No, pritom novinari ne smi-
ju iznositi pojedinosti koje zadiru u djetetovu intimu, npr. pisati o djetetovom sukobu s roditeljima ili
vrπnjacima, obiteljskim prilikama, intimnim vezama, sklonosti neprihvatljivom ponaπanju itd. jer to nisu
informacije za javnost. Istaknuli smo kako je objava identiteta nestalog djeteta opravdana samo do tre-
nutka dok ga se ne pronae te da nakon toga medijsko izvjeπtavanje o sluËaju, u pravilu, treba pres-
tati. Upozorili smo i da nakon pronalaska djeteta treba ukloniti fotografije i podatke o djetetu o kojem
se izvjeπtavalo u negativnom kontekstu i tako pomoÊi da se izbriπu neæeljeni tragovi. PreporuËili smo i
educiranje novinara i urednika o zaπtiti prava djece u medijima. MUP je naπu preporuku objavio na por-
talu Nestali.hr, a od Hrvatskog vijeÊa za medije nismo dobili odgovor.

ZZaaππttiittaa  ddjjeeccee  oodd  ppootteenncciijjaallnnoo  ππtteettnniihh  ssaaddrrææaajjaa  nnaa  tteelleetteekkssttuu  

Proteklih godina viπe puta smo upozorili VijeÊe za elektroniËke medije (VEM) da se na teletekstu vi-
πe TV nakladnika u svako doba dana mogu pronaÊi oglasi o prodaji erotskih i pornografskih sadræa-
ja i usluga te proricanja sudbine, vidovnjaπtva, tarota i sliËnog. Premda je Zakonom i Pravilnikom o
zaπtiti maloljetnika oglaπavanje ovih usluga izriËito zabranjeno, osim u vremenu od 23 do 7 sati uju-
tro, ove odredbe se, prema objaπnjenju VEM-a, zasad ne mogu na isti naËin primijeniti na teletekst.
Zato smo uputili preporuku Ministarstvu kulture, Hrvatskoj agenciji za poπtu i elektroniËke komuni-
kacije (HAKOM) i VEM-u, u kojoj smo upozorili da postojeÊim propisima, tj. Zakonom o elektroniË-
kim medijima, nije zadovoljavajuÊe rijeπena zaπtita djece od potencijalno πtetnih sadræaja na teletek-
stu te ih pozvali da razmotre ovaj problem i zajedno pronau rjeπenje. VEM je odgovorio da se, su-
kladno Audiovizualnoj medijskoj direktivi Europskog parlamenta i VijeÊa, s kojom je usklaen Zakon
o elektroniËkim medijima, teletekst ne smatra medijem. No, kako se teletekst, kao vrsta komunika-
cijskog kanala, emitira zajedno s televizijskim programom te je dostupan i djeci, VEM se obvezao
kroz sustav koregulacije okupiti relevantne sudionike te potaknuti raspravu kako bi se pokuπalo na-
Êi rjeπenje prihvatljivo svim stranama, kako bi se zaπtitilo djecu od neprimjerenog sadræaja. Ministar-
stvo kulture odgovorilo je da Êe podræati napore VEM-a, a HAKOM nas je izvijestio da nije ovlaπten
za nadzor nad sadræajima.

S obzirom na konkretne prituæbe roditelja na teletekst Nove TV, tome smo nakladniku preporuËili
da, radi zaπtite dobrobiti djece, ukloni sa svojih stranica oglase koji se odnose na sadræaje neprimje-
rene djeci, odnosno da pronae naËin oglaπavanja koji neÊe ugroæavati prava i interese djece. Nova
TV djelomiËno je prihvatila naπu preporuku, ukazujuÊi na to da su sliËni sadræaji dostupni i kod dru-
gih TV nakladnika i na drugim platformama koje su dostupne djeci, navodeÊi da je kljuËna odgovor-
nost za zaπtitu djece od ovih sadræaja na roditeljima, no da Êe ubuduÊe i na poËetnim stranicama
teleteksta, koje upuÊuju na stranice sa sadræajem neprimjerenim djeci, traæiti od oglaπivaËa da istak-
nu oznaku 18+.

5.10 OSTALO
NNuuæænniiccii  pprriillaaggooeennii  uuzzrraassttuu  mmaallee  ddjjeeccee

Obavijeπteni smo o tome kako su djeca tijekom πkolskih izleta, ekskurzija i skupnih posjeta kultur-
nim ustanovama suoËena s problemom nepostojanja nuænika koji bi svojom konstrukcijom odgo-
varao njihovom uzrastu, a nije im uvijek jednostavno koristiti nuænik za odrasle. Ministarstvo gra-
diteljstva i prostornog ureenja (MGPU) upoznali smo s time i preporuËili da razmotri  prijedlog i
inicijativu o potrebi ugradnje malih zahodskih πkoljki, prilagoenih uzrastu male djece u javnim nuæ-
nicima, u svim obrazovnim, kulturnim, trgovaËkim i ugostiteljskim objektima, odmoriπtima uz au-
to-cestu te javnim ustanovama u kojima se djeca pojavljuju kao gosti ili korisnici usluga. MGPU nas
je obavijestio kako je Hrvatskoj komori arhitekata i njezinim Ëlanovima uputilo preporuku da u slu-
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Ëajevima kad obvezni elementi i broj prilagoenih sanitarija uzrastu male djece nije propisan ili uv-
jetovan projektnim zadatkom naruËitelja, do detaljnijeg ureivanja ovog pitanja propisima iz nad-
leænosti njihovog i drugih resornih ministarstava, pri projektiranju uzmu u obzir moguÊnost koriπ-
tenja sanitarija od strane male djece te da sanitarne prostore projektiraju na odgovarajuÊi naËin pri-
mjenom pravila struke. 

OOssiigguurraannjjee  pprroossttoorraa  zzaa  kkvvaalliitteettnnoo  pprroovvooeennjjee  sslloobbooddnnoogg  vvrreemmeennaa  ddjjeeccee  uu  PPeettrriinnjjii  ii  ©©iibbeenniikkuu  

U razgovoru s djecom tijekom obilaska S© u Petrinji i Gimnazije A. VranËiÊa u ©ibeniku saznali smo ka-
ko mladi, zbog nedostatka primjerenijeg mjesta, slobodno vrijeme u veËernjim satima provode najËeπ-
Êe u ugostiteljskim objektima. Za veÊinu organiziranih sadræaja i aktivnosti slobodnog vremena, bilo da
je rijeË o aktivnostima udruga ili ponudi kazaliπnih i kino predstava, moraju platiti ulaznicu ili Ëlanarinu
pa im to nije uvijek dostupno. Djeca u Petrinji ukazala su nam na to da postoje slobodni prostori u vlas-
niπtvu Grada koji bi se, uz odreena ulaganja, mogli prenamijeniti u centar za mlade. Stoga smo grad-
skim vlastima ©ibenika i Petrinje preporuËili da, u partnerstvu s djecom, pokrenu raspravu o njihovim
potrebama u podruËju slobodnog vremena te da osiguraju prostor u kojem bi djeca mogla kvalitetno
provoditi slobodno vrijeme, to jest centar za djecu i mlade koji bi bio pristupaËan svoj djeci, neovisno
o dobi, zdravstvenom stanju ili financijskom statusu njihovih roditelja. GradonaËelnik Petrinje nas je u
odgovoru upoznao s aktivnostima usmjerenim osiguranju pretpostavki za kvalitetnije provoenje slo-
bodnog vremena djece i mladih te se nije sloæio s ocjenom da u tom gradu nema sadræaja i prostora
za mlade. Detaljno nas je upoznao i s aktivnostima Savjeta mladih, koji komunicira s mladima putem
web stranice, Petrinjskoga radija i putem druπtvene mreæe. Od gradskih vlasti ©ibenika nismo dobili od-
govor. 

SSttrruuËËnnaa  pprrooccjjeennaa  ffiillmmaa  oo  DDoommoovviinnsskkoomm  rraattuu  kkoojjii  ssee  uu  sskkllooppuu  nnaassttaavvee  pprriikkaazzuujjee  uuËËeenniicciimmaa  uu  OOppÊÊoojj  ææuu--
ppaanniijjsskkoojj  bboollnniiccii  uu  VVuukkoovvaarruu

U 2012. smo, zbog primjedbi roditelja o neprilagoenosti sadræaja filma o Domovinskom ratu mlaem
πkolskom uzrastu, koji se prikazuje u OpÊoj æupanijskoj bolnici u Vukovaru, MZOS-u preporuËili struË-
nu procjenu filma od strane njihovih eksperata. BuduÊi da nam nije odgovoreno, preporuku smo upu-
tili i 2013. godine. MZOS nam je odgovorio da su film pogledali i procijenili psiholozi iz bolnice i MZOS-
a te da su dali suglasnost za njegovo prikazivanje u svrhu odræavanja nastave, uvjetujuÊi prikazivanje
dobrovoljnim pristankom svakog djeteta. 

NNaattjjeeccaannjjee  bbeebbaa  uu  ppuuzzaannjjuu  --  MMaarraattoonn  bbeebbaa

Saznavπi iz medija da se u trgovaËkim centrima u mnogim gradovima odræalo ili se planira odræati nat-
jecanje beba u puzanju, tzv. Maraton beba, i u 2013. smo uputili trgovaËkim centrima preporuku u
kojoj smo iznijeli niz razloga zaπto ne organizirati ovakve manifestacije, u potpunosti neprimjerene
maloj djeci. Ukazali smo na to da mala djeca ne donose sama odluku o sudjelovanju takvom „natje-
canju“, Ëije zahtjeve i pravila ni ne mogu razumjeti, veÊ ih prijavljuju odrasli. Tijekom natjecanja izlo-
æena su pritisku odraslih, koji viËu, navijaju, skandiraju, smiju im se i nude boËice, slatkiπe ili igraËke
kao „mamac“ za napredovanje u utrci. Osim πto mogu zabrinjavati i higijenski i zdravstveni aspekti
ovakvih „natjecanja“, u pitanje se dovodi i dostojanstvo maloga djeteta, koje je pritom svedeno na
sredstvo zabave odraslih, bez ikakvih pozitivnih posljedica za sebe. Organizatore smo upoznali i sa
stajaliπtem struËnjaka Odsjeka za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu i UNICEF-a da natjeca-
nje beba u puzanju nije u njihovom interesu i da ugroæava njihovu dobrobit te preporuËili da otkaæu
odræavanje ovakvih natjecanja i da u buduÊim aktivnostima ne stavljaju djecu u ulogu zabavljaËa
odraslih. U odgovorima na preporuku organizatori su nas izvijestili da Êe prilikom planiranja aktivnos-
ti uzeti u obzir naπe preporuke.

PPooddrrππkkaa  DDrruuππttvvuu  NNaaππaa  ddjjeeccaa  SSpplliitt    

Podræali smo nastojanja Druπtva Naπa djeca (DND) Split u ishoenju prostornih uvjeta za rad i realiza-
ciju planiranih aktivnosti, meu kojima posebno istiËemo djeËja forum-kazaliπta i parlaonice, koje je
DND planirao provoditi u suradnji sa splitskim osnovnim πkolama. Cilj ovih aktivnosti bio bi ukazivati
djeci na vaænost nenasilnog rjeπavanja sukoba, a one bi bile usmjerene na razvoj komunikacijskih vjeπ-
tina djece i njihov daljnji angaæman u djeËjim predstavniËkim tijelima, Ëije je osnivanje preduvjet za
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stjecanje statusa Grad prijatelj djece. Prostor bi omoguÊio provedbu i drugih aktivnosti DND-a za kva-
litetno slobodno vrijeme djece. Gradu Splitu smo uputili preporuku da omoguÊe uvjete za provoe-
nje, ali i πirenje aktivnosti DND-a usmjerenih promociji i zaπtiti djeËjih prava. Istaknuli smo i da su cil-
jevi i dosadaπnji programi, akcije i aktivnosti, koje lokalni DND-i provode u raznim krajevima Hrvatske,
kao i na razini Saveza DND-a Hrvatske, usmjereni poboljπanju kvalitete æivljenja djece u lokalnim sre-
dinama te ih vidimo kao dobar naËin promocije i realizacije djeËjih prava na lokalnoj razini. Odgovor
joπ oËekujemo. 

ZZaaππttiittaa  ddjjeeccee  zzaa  vvrriijjeemmee  ππttrraajjkkaa  uu  zzddrraavvssttvveennoomm  ssuussttaavvuu  

Potaknuta prijavama roditelja i najavama πirenja πtrajka i na primarnu zdravstvenu zaπtitu, pravobrani-
teljica za djecu, je Ministarstvu zdravlja te Hrvatskom lijeËniËkom sindikatu i Hrvatskom strukovnom sin-
dikatu medicinskih sestara/medicinskih tehniËara uputila preporuku o zaπtiti djece za vrijeme πtrajka u
zdravstvenom sustavu. Zabrinuta za zdravlje djece i ostvarivanje njihovog ustavnog prava na zdravstve-
nu zaπtitu, pravobraniteljica je preporuËila svima zaposlenima u zdravstvenom sustavu da, i u uvjetima
πtrajka, vode raËuna o zaπtiti najboljeg interesa djeteta, kako to nalaæe Konvencija o pravima djeteta.
Uputila je apel sukobljenim stranama da ne dopuste da ijedno dijete ispaπta zbog njihovog konflikta
i nemoguÊnosti postizanja dogovora meu njima. Takoer je izrazila nadu da Êe se u πto kraÊem roku
razrijeπiti nastali spor izmeu zdravstvenih sindikata i Vlade RH, kako bi zajedniËki uspjeπnije pridono-
sili daljnjim poboljπanjima zdravstvene zaπtite djece. ©trajk u zdravstvu trajao je do kraja studenoga ka-
da je prekinut zbog uvoenja radne obveze.

PPoottppoorree  pprrooggrraammiimmaa  ii  pprroojjeekkttiimmaa  uuddrruuggaa  zzaa  ddjjeeccuu

Kao rezultat sastanka odræanog u Uredu pravobraniteljice krajem 2012., uputili smo preporuke MSPM-
u, MZOS-u i Ministarstvu pravosua. Preporuke su se odnosile na: odræavanje meuresornih sastana-
ka ministarstava koja daju financijske potpore udrugama iz njihova djelokruga, na racionalizaciju troπ-
kova za udruge kod prijavljivanja na natjeËaje za programe i projekte te na jaËanje kapaciteta osoba
koje rade na poslovima vezanima uz sufinanciranje, praÊenje, vrednovanje i izvjeπtavanje o provedbi
projekata i programa udruga i na poslovima suradnje s udrugama. 
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Normativne aktivnosti Ureda pravobraniteljice za djecu usmjerene su na davanje prijedloga i miπljenja
na nacrte prijedloga propisa, sudjelovanje u radu saborskih odbora i radnih skupina za izradu nacrta
propisa te poticanje donoπenja propisa ili njihovih izmjena. Tijekom 2013. sudjelovali smo u donoπenju
ukupno 39 propisa, i to 25 zakona, 10 pravilnika i Ëetiri protokola, dajuÊi svoje miπljenje i prijedloge u
javnoj raspravi na traæenje nadleænih tijela ili sudjelujuÊi u radu saborskih odbora. Kao Ëlanovi radnih
skupina sudjelovali smo i u izradi nacrta prijedloga: Zakona o socijalnoj skrbi, Zakona o potvrivanju
Konvencije o zaπtiti djece i suradnji u vezi s meudræavnim posvojenjem, Protokola o postupanju pre-
ma djeci odvojenoj od roditelja - stranim dræavljanima, Protokola o postupanju u sluËajevima zlostavlja-
nja i zanemarivanja djece, Fakultativnog protokola uz Konvenciju o pravima djeteta o postupku povo-
dom prituæbe, Protokola o postupanju prema djeci odvojenoj od roditelja - stranim dræavljanima i Pra-
vilnika o naËinu prikupljanja medicinske dokumentacije i utvrivanju uvjeta i preduvjeta i pretpostavki
za promjenu spola ili æivota u drugom rodnom identitetu.

6.1 OBITELJSKOPRAVNA ZA©TITA
OObbiitteelljjsskkii  zzaakkoonn

Zbog uoËenih problema koji se pojavljuju u praksi zbog nedovoljne jasnoÊe i nedoreËenosti pojedinih
odredbi Obiteljskog zakona pravobraniteljica za djecu veÊ niz godina ukazuje na potrebu njegovih izmje-
na. Radnoj skupini za izmjenu obiteljskog zakonodavstva, uputili smo niz prijedloga u vezi s ureenjem
odnosa roditelja i djece u konfliktnim situacijama, priznanjem oËinstva, mjerama za zaπtitu prava i dobro-
biti djeteta, posvojenjem, skrbniπtvom, uzdræavanjem djeteta, zaπtitom imovinskih interesa djeteta te o
drugim vaænim pitanjima koja se ureuju ovim zakonom. Mnoge primjedbe ugraene su u zakonski tekst,
koji je u proceduri donoπenja pa je tako u skladu s naπom inicijativom predviena obveza suda da privre-
meno, do okonËanja sudskog postupka, uredi sporna pitanja o tome s kojim Êe roditeljem dijete æivjeti te
o susretima i druæenjima, odnosno o smjeπtaju djeteta tijekom trajanja parnice za razvod braka, izvrπena
je korekcija vezano uz priznanje oËinstva, koja je maloljetnog oca i maloljetnu majku dovodila u neravno-
pravni poloæaj te je preciziran sadræaj sudskih odluka kako bi se izbjegli nesporazumi u njihovoj primjeni.
Kao nova mjera obiteljskopravne zaπtite na naπu inicijativu uveden je intenzivni nadzor nad izvrπavanjem
roditeljske skrbi i proπiren krug osoba kojima se nadzor moæe izreÊi, a predviena je i promjena identifi-
kacijskog broja djeteta u sluËaju posvojenja djeteta kako bi se zaπtitila njegova privatnost.

Na uvaæavanju ostalih naπih neprihvaÊenih prijedloga inzistirali smo u postupku javne rasprave, osobito u
pogledu sudjelovanja djeteta u postupcima obiteljskopravne naravi. Podræali smo namjeru predlagatelja da
se sudjelovanje djeteta u postupcima koji ga se tiËu jasno definira i dade mu se na znaËenju, no usprotivi-
li smo se tome da sasluπanje djeteta u postupku bude obvezno, kao prva procesna radnja, kao i da se pos-
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tavlja dobna granica u ostvarivanju prava djeteta na sudjelovanje. Naglasili smo kako djetetovo sudjelova-
nje mora biti slobodno, dobrovoljno, uvaæavajuÊe i neograniËavajuÊe s obzirom na djetetovu dob, a da bi
dijete moglo ostvariti svoje pravo na sudjelovanje ono mora biti informirano, i to pravodobno i sveobuh-
vatno, kako bi uopÊe moglo donijeti odluku æeli li sudjelovati u postupku ili ne. Zaloæili smo se da se zad-
ræe odredbe o moguÊem sudskom utvrenju majËinstva u sluËaju nepoznatog podrijetla djeteta, da se jas-
nije preciziraju odredbe o ograniËenoj poslovnoj sposobnosti djeteta vezano uz preuzimanje obveza, kao i
odredbe o zaπtiti imovine djeteta od zloupotrebe. Iskazali smo zabrinutost u pogledu predloæenih odredbi
o priznanju oËinstva od strane maloljetne osobe, osobito na omoguÊavanje priznanja oËinstva od strane
djeteta mlae dobi. Usprotivili smo se maksimalnom ograniËenju trajanja mjere nadzora nad kontaktima
roditelja i djeteta istiËuÊi kako je vaæno da se u nekim situacijama, kad je to procijenjeno u najboljem inte-
resu djeteta, kontakti i dulje vrijeme mogu odræavati u kontroliranim uvjetima. Traæili smo da se jasno de-
finiraju adoptivne smetnje kako poËinitelji kaznenih djela na πtetu djece, obiteljski nasilnici ili osobe kojima
je izreËena mjera obiteljskopravne zaπtite, ne bi mogli posvojiti dijete. Zaloæili smo se za ËeπÊe praÊenje pri-
lika u kojima æive djeca izdvojena iz obitelji kako bi se osiguralo njihovo pravovremeno, kvalitetno i trajnije
zbrinjavanje. Takoer smo traæili da se zakonom utvrde rokovi kako bi se sudovi obvezali na æurnost u do-
noπenju odluka i propiπe naknada πtete u sluËaju nepoπtovanja odluke o predaji djeteta. Ponovno smo uka-
zali na potrebu  osnivanja posebnih obiteljskih sudova ili uspostavu struËnih sluæbi pri obiteljskim odjelima
kako bi struËni suradnici izvan pravne struke svojim struËnim znanjima i metodama pomogli djeci sudioni-
cima postupka, ali i sucima u donoπenju odluka. Nadamo se da Êe naπe primjedbe biti uvaæene. 

ZZaakkoonn  oo  ææiivvoottnnoomm  ppaarrttnneerrssttvvuu

U postupku donoπenja Zakona o æivotnom partnerstvu predloæili smo da se, u pogledu moguÊnosti ost-
varivanja roditeljske skrbi prema djetetu, poloæaj æivotnog partnera roditelja djeteta izjednaËi s poloæa-
jem braËnog ili izvanbraËnog druga roditelja s kojim dijete æivi. Na taj naËin bi se æivotnom partneru
omoguÊilo da ostvaruje roditeljsku skrb samo u sluËaju kad  djetetovi roditelji to nisu u moguÊnosti
zbog dugotrajnoga lijeËenja, izdræavanja kazne zatvora i sliËnog.  Naime, predloæenom promjenom
Obiteljskog zakona maÊeha ili oËuh, odnosno izvanbraËni drug roditelja, moÊi Êe uz pristanak roditelja
djeteta donositi svakodnevne i hitne odluke radi uklanjanja opasnosti po dijete, a odlukom suda moÊi
Êe ga se i ovlastiti da umjesto roditelja ostvaruju skrb o djetetu, ali samo u sluËaju kad to roditelji zbog
opravdanog razloga nisu u moguÊnosti. Smatramo da pozicija æivotnog partnera roditelja treba biti
identiËna onoj koju ima braËni ili izvanbraËni drug roditelja, buduÊi da je rijeË o sliËnoj æivotnoj situaci-
ji te da, dokle god dijete ima roditelje koji su u moguÊnosti skrbiti o njegovim potrebama, nema osno-
ve πiriti krug osoba kojima bi se ovo pravo trebalo priznati.  Takoer smo predloæili da se u zakonskom
tekstu termin „partnerska skrb“ zamijeni terminom „skrb o djetetu æivotnog partnera“ te termin „part-
ner-skrbnik“ terminom „skrbnik djeteta æivotnog partnera“. Istaknuli smo da termini „partnerska skrb“
i „partner-skrbnik“ upuÊuju na odnos partnerstva odraslih osoba te njihovu meusobnu skrb, a ne na
odnos djeteta i odrasle osobe koja o njemu skrbi. Naglasili smo i kako, pri donoπenju odluke da se æi-
votni partner djetetovog roditelja imenuje djetetovim skrbnikom, valja pozorno ocijeniti osobine te oso-
be pri Ëemu, uz liπenje roditeljske skrbi i liπenje poslovne sposobnosti, zapreka za takvo imenovanje tre-
ba biti i okolnost da je protiv æivotnog partnera u tijeku kazneni postupak za spolne delikte ili kazne-
no djelo protiv æivota i tijela, protiv slobode i prava Ëovjeka i graanina te protiv braka, obitelji i mla-
deæi, kao i okolnost da je neka osoba pravomoÊno osuena za poËinjenje kaznenog djela, da joj je iz-
reËena neka od mjera obiteljsko-pravne zaπtite ili da je osuena za nasilje u obitelji. Traæili smo i da se
sudjelovanje djeteta u postupku jasnije definira kako se djetetu ne bi nametala obaveza izraæavanja
miπljenja ako to dijete ne æeli. Nadamo se da Êe naπe primjedbe biti uvaæene. 

ZZaakkoonn  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  ZZaakkoonnaa  oo  rrooddiilljjnniimm  ii  rrooddiitteelljjsskkiimm  ppoottppoorraammaa

U postupku izmjena Zakona o rodiljnim i roditeljskim potporama podræali smo izmjene usmjerene na una-
preenje prava posvojitelja, poticanje sudjelovanja oËeva u brizi o djeci te usklaenje prava zaposlenog i
samozaposlenog roditelja, no, zbog uoËenih nejasnoÊa u primjeni Zakona, predloæili smo da se jasnije de-
finiraju neke njegove odredbe. Predloæili smo da se u Zakonu razjasne nedoumice vezane uz roenje no-
vog djeteta i koriπtenje obveznog rodiljnog dopusta po tom osnovu za vrijeme koriπtenja prava po osno-
vu roenja prethodnog djeteta, za koje je roditelj ostvario pravo na dopust za njegu, roditeljski dopust
do treÊe godine æivota treÊeg djeteta ili status njegovatelja. Takoer smo ukazali na potrebu da se otklo-
ne nejasnoÊe vezane uz moguÊnost prijenosa prava iz Zakona na oËeve hrvatske dræavljane u situacijama
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kad majke strane dræavljanke, koje su nezaposlene ili izvan sustava rada, ne ispunjavaju uvjete za ostva-
rivanje prava jer nemaju stalni boravak ili prebivaliπte u Hrvatskoj.  Naπi prijedlozi nisu prihvaÊeni. 

PPrroottookkooll  oo  ppoossttuuppaannjjuu  uu  sslluuËËaajjuu  nnaassiilljjaa  uu  oobbiitteelljjii

Sudjelovanjem u radnoj skupini za izradu novog Protokola o postupanju u sluËaju nasilja u obitelji nas-
tojali smo da se njegovim odredbama isprave nedostaci i nedoreËenosti koje smo uoËili pri primjeni do-
sadaπnjeg. Inzistirali smo da se Protokolom obveæe na ukljuËivanje specijaliziranih policijskih sluæbenika
za mladeæ u sluËaju kad je nasilje u obitelji poËinjeno prema djetetu, da se pobliæe definiraju obveze
CZSS vezano uz sudski postupak, osobito vezano uz ulogu i obveze posebnog skrbnika djeteta. Na na-
πu inicijativu je Nacrtom Protokola odreeno da se u sudskom postupku, u kojem je dijete ærtva ili svjed-
ok nasilja u obitelji, mora osigurati njegovo zastupanje imenovanjem posebnog skrbnika te je definira-
no da poseban skrbnik mora biti osoba koja posjeduje potrebna znanja i vjeπtine za voenje djeteta
kroz sudski postupak. Odreeno je da poseban skrbnik mora savjetovati dijete, adekvatno πtititi njego-
va prava kao ærtve ili svjedoka nasilja u obitelji, ukljuËujuÊi pravo na podnoπenje pravnih lijekova te mu
mora osigurati pruæanje podrπke prije i za vrijeme davanja iskaza pred sudom. Takoer je na naπu ini-
cijativu definirana obveza suda da osigura zaπtitu djeteta od kontakta s poËiniteljem nasilja u obitelji
na sudu te da ispitivanje i svjedoËenje djeteta provodi sukladno odredbama Zakona o sudovima za mla-
deæ i Zakona o kaznenom postupku kako bi se dijete zaπtitilo. Na naπ prijedlog postupanje po Proto-
kolu obvezivat Êe i sudove koji u graanskim postupcima donose odluke obiteljskopravne zaπtite, a kaz-
neni i prekrπajni sudovi, koji vode postupke povodom nasilja u obitelji, Protokolom Êe biti obvezni dos-
tavljati obavijesti o pokretanju postupka i o pravomoÊnim odlukama i sudovima nadleænim za obitelj-
skopravnu zaπtitu. Na naπ prijedlog odgojno-obrazovne ustanove bit Êe obvezane da u suradnji s CZSS-
om pruæe odgovarajuÊu struËnu pomoÊ i podrπku djetetu ærtvi nasilja u obitelji, neovisno o obliku, in-
tenzitetu i duljini trajanja nasilja, no, naæalost, nije prihvaÊen naπ prijedlog da se odgojno-obrazovne
ustanove obveæu da u svakom pojedinom sluËaju izrade individualni plan pomoÊi djetetu u okviru od-
gojno-obrazovne ustanove. Kako smo u kontaktu sa zdravstvenim radnicima dobivali informacije da je
Ëest razlog neprijavljivanja obiteljskog nasilja njihova nesigurnost u to da se nasilje doista dogodilo, in-
zistirali smo da se oni Protokolom obveæu na prijavu sumnje na obiteljsko nasilje, bez potrebe utvri-
vanja je li se nasilje doista dogodilo. Predloæili smo da se CZSS obveæe da, u sluËaju da je nasilje u obi-
telji poËinio roditelj koji ne æivi s djetetom, bez odlaganja ispita postojeÊi modalitet susreta i druæenja
te sudu, radi zaπtite djeteta, predloæi promjenu postojeÊe odluke o susretima ili prijedloga za njezino
donoπenje ako ona nije prethodno donesena. Takoer smo traæili da se propiπe duænost CZSS-a da pri-
bavi miπljenje djeteta i uzme ga u obzir u skladu s dobi i procjenom najboljeg interesa djeteta. 

PPrraavviillnniikk  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  PPrraavviillnniikkaa  oo  vviissiinnii  iizznnoossaa  ii  nnaaËËiinnuu  iissppllaattee  nnaakknnaaddee  zzaa  pprroovvooeennjjee  nnaadd--
zzoorraa  nnaadd  rrooddiitteelljjsskkoomm  sskkrrbbii  ii  PPrraavviillnniikk  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  PPrraavviillnniikkaa  oo  vviissiinnii  iizznnoossaa  ii  nnaaËËiinnuu  iissppllaa--
ttee  nnaakknnaaddee  zzaa  sskkrrbbnniikkaa

Potaknuti izmjenama i dopunama propisa koje su se sadræajno odnosile na smanjenje naknade za pro-
voenje nadzora nad roditeljskom skrbi sa dotadaπnjih 500, koliko je iznosila osnovica pomoÊi za uzdræ-
avanje prema Zakonu o socijalnoj skrbi, na 100 kuna, obratili smo se nadleænom MSPM-u te ukazali na
posljedice koje ovakva odluka moæe imati na djecu koje æive u obiteljima u riziku. Ukazali smo na vaæ-
nost ove mjere kojom se nudi preventivna pomoÊ roditeljima kako bi prevladali poteπkoÊe s kojima se
susreÊu, razluËili partnerske i roditeljske odnose i njihov utjecaj na djecu, osnaæili roditeljske kompeten-
cije i razvijali roditeljske vjeπtine. Ukazano nam je i na moguÊe poteπkoÊe u pronalasku odvjetnika koji
Êe pristati obnaπati duænost posebnog skrbnika jer je Pravilnikom o izmjenama i dopunama Pravilnika o
visini iznosa i naËinu isplate naknade za skrbnika naknada za posebnog skrbnika za obavljanje pravnih
poslova takoer smanjena s 1000 kuna (200% osnovice pomoÊi za uzdræavanje) na 100 kuna. Nakon
stupanja na snagu ovih propisa obratilo nam se viπe CZSS-a, Hrvatska udruga socijalnih radnika te neke
lokalne strukovne udruge, kao i pojedini voditelji mjere koji su ukazivali na konkretne posljedice ovih pro-
pisa, a to je odustanak veÊine voditelja od daljnjeg provoenja mjere nadzora. VeÊina njih ovakve pro-
pise doæivljavali su uvredljivima i podcjenivaËkima prema odgovornom i zahtjevnom poslu koji obavljaju.
U odgovoru MSPM nas je izvijestio da uvaæava naπe primjedbe i miπljenja, kao i primjedbe i miπljenja
CZSS-a, struËnih vijeÊa CZSS-a te strukovnih i drugih udruga, da su razlozi donoπenja ovih propisa bili
privremenog karaktera te da su ravnateljima CZSS-a dane upute o racionalnom izricanju mjere. Naknad-
no su doneseni novi propisi kojima je iznos svih naknada korigiran_i iznosi 500 kuna.
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6.2 OBRAZOVANJE
ZZaakkoonn  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  ZZaakkoonnaa  oo  ooddggoojjuu  ii  oobbrraazzoovvaannjjuu  uu  oossnnoovvnnoojj  ii  ssrreeddnnjjoojj  ππkkoollii

U postupku donoπenja Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i
srednjoj πkoli ponovno smo podsjetili MZOS na naπe miπljenje i prijedloge koje smo uputili u 2012., a
koji tada nisu bili uvaæeni. Osim toga, usprotivili smo se odredbi kojom se pravo na obrazovanje osigu-
rava djeci strancima koji nezakonito borave u RH samo ako su smjeπtena u Prihvatnom centru za stran-
ce, ako im je prisilno udaljenje privremeno odgoeno ili im je odreen rok za povratak tijekom traja-
nja tog roka, te kojom se isto pravo uvjetuje oËekivanom duæinom boravka do napuπtanja RH u traja-
nju ne duæem od 20 dana. S obzirom na to da djeca strani dræavljani koja se nalaze u nezakonitom
statusu mogu, uz Prihvatni centar, biti smjeπtena i u ustanove socijalne skrbi, prihvatiliπte za traæitelje
azila, udomiteljsku obitelj ili drugi odgovarajuÊi alternativni smjeπtaj, predloæili smo da se pravo na obra-
zovanje osigura za svu djecu strane dræavljane bez pratnje zakonskih zastupnika te strance u nezako-
nitom statusu kojima je sukladno odluci nadleænog tijela odobren smjeπtaj, neovisno o imigrantskom
statusu i vrsti smjeπtaja. Iako je uvjet oËekivane duæine boravka u trajanju ne duæem od 20 dana do
napuπtanja RH izostavljen, MZOS nije uvaæio naπe prijedloge.

ZZaakkoonn  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  ZZaakkoonnaa  oo  pprreeddππkkoollsskkoomm  ooddggoojjuu  ii  nnaaoobbrraazzbbii  

U 2013., u postupku donoπenja Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o predπkolskom odgoju i
naobrazbi, ponovili smo naπe prijedloge koji nisu uvaæeni nakon prvog Ëitanja Zakona te smo istaknu-
li joπ neke radi poboljπanja poloæaja djece u predπkolskim ustanovama.

Od poËetka javne rasprave o izmjenama i dopunama Zakona o predπkolskom odgoju i naobrazbi, ko-
ja je zapoËeta u 2012. godini, usvojeno je sedam naπih prijedloga, a dva su djelomiËno usvojena. Prih-
vaÊeno je da se zakonski uredi zanimanje dadilja; da poslove odgojitelja, struËnog suradnika, medicin-
ske sestre i ravnatelja ne moæe obavljati osoba kojoj je izreËena zabrana rada u ustanovi predπkolskog
odgoja i obrazovanja zbog nezakonitog i/ili neprofesionalnog postupanja na πtetu prava i interesa dje-
ce; da se, uz zabranu rada, uvede i zabrana zapoπljavanja osoba koje su poËinile propisana kaznena
djela i da se propiπe naËin otkazivanja ugovora o radu radniku pravomoÊno osuenom za propisana
kaznena djela i obveza da radnik odmah prestane raditi tijekom otkaznog roka; da osobe angaæirane
za sudjelovanje u izvedbi programa predπkolskog odgoja koje nisu struËni niti drugi radnici ustanove
ne mogu raditi s djecom ako su pravomoÊno osuene za kaznena djela ili je protiv njih zapoËeo kaz-
neni postupak, kao i da se grupe i nazivi kaznenih djela koji su zapreka za obavljanje poslova u pred-
πkolskim ustanovama usklade s novim Kaznenim zakonom. Takoer je prihvaÊen prijedlog da se pro-
piπe prekrπajna odgovornost ustanove predπkolskog odgoja i obrazovanja i odgovorne osobe za ne-
poπtovanje zabrane zapoπljavanja pravomoÊno osuenih osoba i osoba protiv kojih se vodi kazneni
postupak. Naπ prijedlog da se u ustanovama zabrani promidæba i prodaja roba i/ili usluga koje ne sluæe
ciljevima odgoja i obrazovanja ili koje su πtetne za zdravlje, rast i razvoj djece te da se predvidi pravil-
nik kojim bi se to razradilo, prihvaÊen je djelomiËno: zabrana je propisana, ali nije usvojen prijedlog da
se ona razradi podzakonskim propisom. Takoer, naπ prijedlog da se propiπe naËin financiranja pro-
grama predπkole koji Êe osigurati jednake uvjete izvoenja tog programa za svu djecu, a kojim smo se
usprotivili tome da se program predπkole financira iskljuËivo iz sredstava jedinica lokalne i podruËne (re-
gionalne) samouprave, prihvaÊen je djelomiËno: propisano je da se samo dio sredstava za program
predπkole osigurava u dræavnom proraËunu, no, buduÊi da je program predπkole za roditelje bespla-
tan, nije jasno na koji naËin Êe se financirati dio sredstava koji se ne osigurava iz dræavnog proraËuna.
Nije prihvaÊen naπ prijedlog da se ustanove predπkolskog odgoja i obrazovanja obveæu na prijavu slu-
Ëajeva krπenja prava djece, posebno oblika nasilnog ponaπanja, spolne zloporabe, zanemarivanja ili ne-
hajnog postupanja, zlostavljanja ili izrabljivanja djeteta, nadleænom tijelu socijalne skrbi, odnosno dru-
gom nadleænom tijelu, kao ni prijedlog da se uspostavi sustav vrednovanja rada odgojitelja, struËnih
suradnika, medicinske sestre i ravnatelja te licenciranja. Ni prijedlog da se, po uzoru na ZOOS©, propi-
πe otkaz ugovora o radu u sluËaju bitno umanjene radne sposobnosti zbog psihofiziËkog stanja radni-
ka, nije prihvaÊen, kao ni prijedlog uvoenja obvezne suradnje ustanove predπkolskog odgoja i obra-
zovanja s roditeljima i drugim ustanovama koje odluËuju i/ili se bave zaπtitom prava i interesa djece.
Nije prihvaÊeno ni da se u tekst zakona uvedu odredbe o pravima djece i pravima i obvezama ustano-
ve i roditelja, kao ni prijedlog da se propiπe ovlaπtenje djeËjeg vrtiÊa da izdaje miπljenja o razvoju i raz-
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vojnim potrebama djeteta koja sadræe relevantne informacije o djetetu. Naπe upozorenje da materija
obavljanja djelatnosti igraonica nije sveobuhvatno ureena te da bi se trebala urediti jedinstvenim za-
konom takoer nije prihvaÊeno. Prijedlog da se u Zakonu zadræi postojeÊe rjeπenje vezano uz zabranu
rada pravomoÊno osuenih osoba (na bilo koju vrstu kazne) takoer nije prihvaÊen, unatoË argumen-
tima da je rijeË o boljem rjeπenju od predloæenog kojim se krug osoba na koje se zabrana odnosi suæ-
ava samo na one koji su pravomoÊno osueni na kaznu zatvora za neko od kaznenih djela poËinjenih
s namjerom. Nije prihvaÊen ni prijedlog da se jasno definira da zabrana rada i udaljenje od obavljanja
poslova u ustanovama predπkolskog odgoja i obrazovanja nastupa veÊ od samog poËetka kaznenog
progona, koji prema Zakonu o kaznenom postupku zapoËinje i prije pokretanja kaznenog postupka,
pa Êe ustanova predπkolskog odgoja i obrazovanja biti onemoguÊena suspendirati osobu za koju pos-
toji osnovana sumnja da je poËinila kazneno djelo spolne naravi na πtetu djeteta za koje je propisana
kazna zatvora do pet godina, sve do donoπenja osuujuÊe presude. 

PPrraavviillnniikk  oo  nnaaËËiinnuu  ppoossttuuppaannjjaa  ooddggoojjnnoo--oobbrraazzoovvnniihh  rraaddnniikkaa  ππkkoollsskkiihh  uussttaannoovvaa  uu  ppoodduuzziimmaannjjuu  mmjjeerraa  zzaaππ--
ttiittee  pprraavvaa  uuËËeenniikkaa  ttee  pprriijjaavvee  ssvvaakkoogg  kkrrππeennjjaa  ttiihh  pprraavvaa  nnaaddlleeæænniimm  ttiijjeelliimmaa

U postupku donoπenja Pravilnika o naËinu postupanja odgojno-obrazovnih radnika πkolskih ustanova u
poduzimanju mjera zaπtite prava uËenika te prijave svakog krπenja tih prava nadleænim tijelima, dostavi-
li smo MZOS-u  25 naËelnih i konkretnih prijedloga na pojedine odredbe. MZOS je veÊinu naπih prijed-
loga prihvatio u cijelosti ili djelomiËno (15 prihvaÊenih i 7 djelomiËno prihvaÊenih). Na naπu intervenciju
πkolske ustanove obvezane su na provedbu prevencije i intervencije i obvezu suradnje s drugim institu-
cijama i tijelima u njihovom donoπenju i provedbi, kao i u sluËaju povrede prava uËenika. Obvezane su
i na: obavjeπtavanje CZSS-a u sluËaju nesuradnje roditelja; zajedniËku koordiniranu pomoÊ uËeniku;
obavjeπtavanje zdravstvene ustanove u sluËaju povreda ili ozbiljnih psiholoπkih stanja uËenika, obavjeπ-
tavanje roditelja o moguÊim oblicima struËne pomoÊi uËeniku te osiguravanje struËne pomoÊi uËeniku
u okviru πkole. Takoer je na naπ prijedlog propisano: da se razgovor uËenika s predstavnikom policije
obavlja u prisutnosti roditelja ili druge osobe koja skrbi o djetetu (skrbnik, udomitelj, osoba kojoj je dije-
te povjereno na Ëuvanje i odgoj) ili struËne osobe CZSS-a, a u sluËaju njihove sprijeËenosti, u prisutnos-
ti ravnatelja ili druge struËne osobe koju on ovlasti; da se uËenike s teπkoÊama u razvoju na njima prim-
jeren naËin mora upoznati s pravilima sigurnosti; da se alarmni sustav i sustav videonadzora uvode i ko-
riste u skladu s propisima; da se osigura javna dostupnost KuÊnog reda i popisa deæurnih nastavnika; da
se snimke o djeci na internetskim stranicama πkolskih ustanova objavljuju s posebnom paænjom i oprav-
danim ciljem, samo uz suglasnost zakonskog zastupnika te da se onemoguÊi medijima da sami prikup-
ljaju podatke o uËenicima u πkolskoj ustanovi. U Pravilniku nije propisana, iako smo to traæili, obveza pos-
tupanja πkolskih ustanova i po Protokolu o postupanju u sluËaju nasilja u obitelji i Protokolu o postupa-
nju u sluËaju seksualnog nasilja te obveza da se u svim  stresnim i traumatskim situacijama koje zahtije-
vaju kriznu intervenciju o tome obavijesti MZOS radi pruæanja odgovarajuÊe psiholoπke pomoÊi. 

PPrriijjeeddlloogg  pprraavviillnniikkaa  oo  ppoossttuuppkkuu  uuttvvrriivvaannjjaa  ppssiihhooffiizziiËËkkoogg  ssttaannjjaa  ddjjeetteettaa,,  uuËËeenniikkaa  ttee  ssaassttaavvuu  ssttrruuËËnniihh  
ppoovvjjeerreennssttaavvaa

U postupku javne rasprave o prijedlogu novog pravilnika dostavili smo MZOS-u brojne prijedloge za po-
boljπanje postupka utvrivanja psihofiziËkog stanja djeteta. Meu ostalim predloæili smo da se, pored
obveze utvrivanja primjerenog programa πkolovanja, propiπe i obveza utvrivanja primjerenog oblika
pomoÊi djeci s teπkoÊama, kao i da se struËno povjerenstvo πkole obveæe na predlaganje primjerenog
programa i oblika pomoÊi u πkolovanju kad se to ukaæe potrebnim. Takoer smo predloæili da se pojas-
ni i uredi primjena instituta upravnog postupka u postupku utvrivanja psihofiziËkog stanja djeteta te
da se preciznije uredi naËin i ovlaπtenici za pokretanje postupka i naËin odluËivanja, a osobito da se: ure-
di sastav struËnog povjerenstva πkole, propiπe naËin njegova rada kad πkola nema struËnog suradnika;
predvidi naËin rada pri pregledu i razgovoru s djetetom, predvidi ukljuËivanje i regulira status prevodite-
lja znakovnog jezika u radu struËnog povjerenstva πkole te propiπe prilagodba pisanog ispitnog materi-
jala kako bi se osigurala potpora gluhom, gluhoslijepom te slijepom i slabovidnom djetetu, kao i da se
propiπe duænost poπtovanja prava i interesa djeteta prema Ustavu, Konvenciji o pravima djeteta, drugim
meunarodnim dokumentima i propisima. Predloæili smo da se propiπe da miπljenje struËnog tima vrti-
Êa o psihofiziËkome stanju djeteta, ako je dijete iπlo u vrtiÊ, bude jedan od elemenata na temelju kojeg
se procjenjuje psihofiziËko stanje djeteta; da se jasno utvrdi koliko puta se moæe odgoditi upis u prvi raz-
red osnovne πkole, razmotri definiranje trajanja privremenog oslobaanja od upisa i od veÊ zapoËetog
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πkolovanja te predvidi moguÊnost privremenog oslobaanja od veÊ zapoËetog πkolovanja u sluËaju teπ-
kog oπteÊenja zdravlja djeteta ili viπestrukih teπkoÊa kod djeteta. Takoer smo traæili propisivanje obve-
ze ureda dræavne uprave u æupaniji da u suradnji s CZSS-om preispituje potrebu privremenog oslobaa-
nja od zapoËetog πkolovanja; da se definira sadræaj miπljenja struËnog povjerenstva πkole ili struËni ele-
menti koji Êe biti podloga za prijedlog povjerenstva; da se obveæe struËno povjerenstvo ureda dræavne
uprave u æupaniji za utvrivanje primjerenog programa πkolovanja za dijete u srednjoj πkoli i u sluËajevi-
ma kad je djetetu tijekom osnovnog obrazovanja takav program utvren, a za to se ukaæe potreba; da
se propiπe obveza struËnih povjerenstava da obavjeπtavaju CZSS o postupcima roditelja na πtetu djete-
ta te da se πkole obveæu na praÊenje razvoja i potreba djeteta te pokretanje postupka preispitivanja i
promjene programa πkolovanja i oblika pomoÊi prema aktualnim potrebama djeteta. Nemamo informa-
cija o prihvaÊenosti naπih prijedloga buduÊi da novi pravilnik joπ nije donesen.

PPrriijjeeddlloogg  pprraavviillnniikkaa  oo  iizzvvooeennjjuu  iizzlleettaa,,  eekksskkuurrzziijjaa  ii  ddrruuggiihh  ooddggoojjnnoo--oobbrraazzoovvnniihh    aakkttiivvnnoossttii  iizzvvaann  ππkkoollee

U postupku javne rasprave o prijedlogu Pravilnika o izvoenju izleta, ekskurzija i drugih odgojno-obra-
zovnih aktivnosti izvan πkole predloæili smo da se πkolske ustanove obveæu na: ukljuËivanje uËenika i ro-
ditelja u planiranje izvanuËioniËke nastave, obavjeπtavanje uËenika o svim planiranim oblicima izvanu-
ËioniËke nastave i na organiziranje nastave uËenicima koji u njoj ne sudjeluju. S obzirom na pravo ro-
ditelja da pravodobno bude informiran o realizaciji izvanuËioniËke nastave traæili smo da se preispita
rok za traæenje pisane suglasnosti roditelja za sudjelovanje djeteta u izvanuËioniËkoj nastavi. Predloæili
smo i da se pobliæe urede pitanja financiranja, odnosno sufinanciranja izvoenja izleta, ekskurzija i dru-
gih oblika odgojno-obrazovnih aktivnosti. Traæili smo da se propiπe pravo uËenika s izraæenim proble-
mima u ponaπanju na pratitelja u izvanuËioniËkoj nastavi, neovisno o tome jesu li takvi uËenici smjeπ-
teni u odgojni dom ili nisu. Vezano uz rad povjerenstva za provedbu izvanuËioniËke nastave traæili smo
da se sudjelovanje uËenika srednje πkole, odnosno njihova predstavnika, u radu povjerenstva propiπe
na naËin kako je u ZOOS©-u predvieno sudjelovanje predstavnika VijeÊa uËenika u radu tijela πkole,
bez prava glasa, buduÊi da sudjelovanje u donoπenju odluka nosi obveze i odgovornosti koje nisu uvi-
jek primjerene dobi i zrelosti djeteta. Takoer smo traæili da se propiπu prava VijeÊa uËenika u odnosu
na planiranje i predlaganje izvanuËioniËke nastave; obavjeπtavanje uËenika, a ne samo roditelja, o svim
vaænim okolnostima odræavanja izvanuËioniËke nastave i o pravima i obvezama uËenika i roditelja te
davse propiπu obveze voditelja i pratitelja uËenika u izvanuËioniËkoj nastavi da poduzimaju mjere zaπ-
tite prava uËenika i obavijeste nadleæna tijela o povredi prava. Predloæili smo da se roditelju omoguÊi
traæiti izuzeÊe od sudjelovanja djeteta u izvanuËioniËkoj nastavi i u drugim opravdanim sluËajevima, a
ne samo u sluËaju zdravstvenih ili drugih teπkoÊa kod djeteta; da se propiπe koriπtenje bicikla u izvanu-
ËioniËkoj nastavi u skladu s propisima o sigurnosti prometa na cestama; da se precizira da u izvanuËio-
niËkoj nastavi mogu sudjelovati, uz pratitelje uËenika s teπkoÊama i pratitelji uËenika s problemima u
ponaπanju. U vezi s pratiteljima uËenika inzistirali smo na tome da se propiπe obveza πkolske ustano-
ve da pribavi uvjerenje da se protiv te osobe ne vodi kazneni postupak i potvrdu da nije osuivana za
kaznena djela prema Zakonu o pravnim posljedicama osude, kaznenoj evidenciji i rehabilitaciji. Nema-
mo informacija o prihvaÊenosti naπih prijedloga buduÊi da novi pravilnik joπ nije donesen.

PPrraavviillnniikk  oo  oossnnoovvnnooππkkoollsskkoomm  ii  ssrreeddnnjjooππkkoollsskkoomm  ooddggoojjuu  ii  oobbrraazzoovvaannjjuu  uuËËeenniikkaa  ss  tteeππkkooÊÊaammaa

U postupku donoπenja Pravilnika o osnovnoπkolskom i srednjoπkolskom odgoju i obrazovanju uËenika s teπ-
koÊama MZOS-u smo predloæili da se jasnije definiraju odredbe o priznavanju prava na primjereni program
πkolovanja, posebice uvjeti za  priznavanje prava (procjena razina podrπke iz sustava socijalne skrbi ili iz sus-
tava odgoja i obrazovanja; intervencije PSP-a u nadleænosti socijalne skrbi ili u nadleænosti odgojno-obrazov-
nih ustanova). Predloæili smo da se priznavanje prava uËenika provodi u upravnom postupku pa tako i da
se o nastavi u kuÊi/nastavi na daljinu, nastavi u zdravstvenoj ustanovi i odobravanju suradnika u odgojno-
obrazovnom radu za dijete s TUR odluËuje rjeπenjem, uz moguÊnost ulaganja æalbe. Naπ prijedlog bio je i
da se propiπe dopuna sadræaja rjeπenja o primjerenom programu πkolovanja te ukloni odredba o ograniËa-
vajuÊem razdoblju u kojem uËenik ima pravo na podrπku. Ukazali smo i na potrebu definiranja struËnjaka
koji izrauju i provode rehabilitacijske programe, pomoÊnih odgojno-obrazovnih radnika i prevoditelja zna-
kovnog jezika i jasnijeg definiranja njihovih uloga i zadaÊa, naËina njihovog angaæiranja i financiranja, edu-
kacije, osposobljavanja te praÊenja i evaluacije njihova rada. Predloæili smo da se njihovo zapoπljavanje us-
kladi s odredbama Zakona o radu, kao i da se, uz traæene suglasnosti za rad, propiπe i potreba posebnog
uvjerenja o podacima iz kaznene evidencije te potvrda o nekaænjavanju. Pravilnik joπ nije usvojen.
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6.3 PRAVOSUDNA ZA©TITA
UUssttaavv

U povodu najavljenih ustavnih promjena pravobraniteljica za djecu aktivno se ukljuËila u raspravu te je
Hrvatskome saboru uputila prijedloge kako bi se u Ustavu ojaËao poloæaj djece i njihova prava te po-
boljπali uvjeti za njihovu zaπtitu. Naime, polazeÊi od Ëinjenice da djeca u Ustavu nisu u aktivnom polo-
æaju i nisu istaknuta kao posebna skupina graana, a zbog svojih razvojnih ograniËenja ovisna su o
odraslima, istaknuli smo da je potrebno osigurati dodatne mehanizme kojima Êe dræava stvoriti uvjete
da djeca ne budu samo pasivni primatelji pomoÊi i zaπtite nego i aktivni sudionici u svome razvoju i
oblikovanju druπtvene zajednice. Kako su djeca Ëesto u diskriminiranom poloæaju i neprepoznata u svo-
jim specifiËnim razvojnim potrebama, potrebno ih je dodatno istaknuti kao ravnopravnu grupu graa-
na, dati im aktivnu ulogu i osigurati razvojni pristup u svim djelovanjima dræave koja se izravno ili ne-
izravno na njih odnose. Naglasili smo nuænost da se naËelu dobrobiti djeteta, kao temeljnom pravu dje-
teta koje je zajamËeno Konvencijom o pravima djeteta,  dade ustavno jamstvo. Takoer smo predloæ-
ili terminoloπko usklaivanja Ustava s Konvencijom o pravima djeteta te da se dræava obveæe na osigu-
ranje osobite njege, obrazovanja i skrbi za bolesnu djecu, zatim za nadarenu djecu te za pripadnike
pojedinih posebno ranjivih skupina, poput djece pripadnika nacionalnih manjina, traæitelja azila, azilan-
te, djece u migracijama, ærtve trgovanja djecom, djece Ëiji su roditelji u zatvoru, djece u institucional-
noj skrbi i dr.  Predloæili smo i izmjenu odredbi Ustava, koje se odnose na pravne posljedice poËinjenja
kaznenih djela. Predloæili smo da se sadaπnje odreenje o moguÊnosti gubitka steËenih ili zabrane stje-
canja nekih prava na odreeno vrijeme, kao posljedice kaznene osude za teπka i osobito neËasna kaz-
nena djela, formulira na naËin da ta posljedica moæe biti trajnog karaktera. Naglasili smo da je to po-
trebno kako bi se stvorili preduvjeti da se zakonski trajno onemoguÊi poËiniteljima spolnih delikata na
πtetu djece obavljanje poslova u kojima dolaze u neposredan kontakt s djecom, a sukladno zahtjevima
koje pred dræave Ëlanice postavlja Konvencija o zaπtiti djece od seksualnog iskoriπtavanja i seksualnog
zlostavljanja. Predloæili smo i da se Ustavom utvrdi da kaznena djela spolnog nasilja nad djecom ne zas-
tarijevaju. Naπi prijedlozi nisu prihvaÊeni.

FFaakkuullttaattiivvnnii  pprroottookkooll  uuzz  KKoonnvveenncciijjuu  oo  pprraavviimmaa  ddjjeetteettaa  oo  ppoossttuuppkkuu  ppoovvooddoomm  pprriittuuææbbee

U 2013. nastavili smo s aktivnostima kako bi Hrvatska potpisala i ratificirala ovaj protokol. Na poziv
MSPM-a sudjelovali smo u radu Radne skupine za usklaivanje prijevoda s hrvatskim nazivljem i pripre-
mu potpisivanja Fakultativnog protokola uz Konvenciju o pravima djeteta o komunikacijskim procedu-
rama. Nakon πto je Hrvatska u New Yorku 27. prosinca 2013. potpisala Fakultativni protokol uz Kon-
venciju o pravima djeteta o postupku povodom prituæbi,  ohrabrujuÊa je vijest i da Êe, nakon πto je
ukupno 45 dræava potpisalo ovaj Protokol, nakon 14. travnja 2014. postojati moguÊnost obraÊanja Od-
boru za prava djeteta UN-a u povodu krπenja prava djece iz Konvencije o pravima djeteta i/ili njezinih
protokola. Stoga se nadamo da Êe Hrvatska ubrzo i ratificirati ovaj Fakultativni protokol u cilju uËinko-
vite implementacije Konvencije o pravima djeteta. 

ZZaakkoonn  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  ZZaakkoonnaa  oo  kkaazznneennoomm  ppoossttuuppkkuu  

U postupku izmjena i dopuna Zakona o kaznenom postupku sudjelovali smo s prijedlozima usmjere-
nim zaπtiti djeteta svjedoka, ærtve i oπteÊenika. Predloæili smo da djeca ærtve trebaju imati pravo na
struËnu pomoÊ besplatnog savjetnika za svrhe davanja iskaza u kaznenom postupku te pri podnoπe-
nju imovinskopravnog zahtjeva kako bi se na odgovarajuÊi naËin zaπtitila njihova prava, i to neovisno
o vrsti kaznenog djela, visini propisane kazne te o tome trpe li teæa psihofiziËka oπteÊenja ili teæe pos-
ljedice kaznenog djela ili ne. Predloæili smo da se uloga djetetova opunomoÊenika i savjetnika u pos-
tupku jasnije razradi, da se preciziraju kvalifikacije koje on mora imati te da se definira da opunomo-
Êenik djeteta oπteÊenika ne moæe biti odvjetniËki vjeæbenik. Predloæili smo i da se produæe rokovi za
nastavak kaznenog postupka kad dræavni odvjetnik odustane od progona ili optuæbe, kao i da se kao
ovlaπtenik na podnoπenje privatne tuæbe, uz roditelje, definira i djetetov posebni skrbnik kad je on
imenovan zato πto su interesi djeteta i roditelja u suprotnosti. Traæili smo da se sud obveæe da, prije
uzimanja osobnih podataka, upozori dijete na moguÊnost uskrate njihova iznoπenja ako bi odavanje
nekih podataka moglo ugroziti njegov æivot, zdravlje tjelesnu nepovredivost, slobodu ili imovinu. Ta-
koer smo predloæili da se pogodnosti svjedoËenja (ispitivanje bez prisutnosti suca i stranaka u po-
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sebnoj prostoriji putem tehniËkih ureaja za prijenos slike i zvuka uz pomoÊ struËne osobe i u prisut-
nosti osobe od povjerenja) jednako odnose na svu djecu do 18 godina. Naglasili smo potrebu propi-
sivanja moguÊnosti ispitivanja djeteta svjedoka izvan suda, u vlastitome domu ili drugom posebno
opremljenom prostoru, po uzoru na ZSM te propisivanje obveze suca na poduzimanje mjera radi iz-
bjegavanja kontakta djeteta s poËiniteljem kaznenog djela prije, tijekom i nakon davanja djetetova is-
kaza. Istaknuli smo potrebu zakonskog obvezivanja predsjednika vijeÊa da vodi raËuna o tome da is-
pitivanje i izvoenje dokaza bude efikasno te da se zaπtite svjedoci od uznemiravanja i zbunjivanja,
osobito kad je rijeË o djetetu, da se dijete zaπtiti od suoËavanja s okrivljenikom, kao i da se propiπe
moguÊnost da predsjednik vijeÊa moæe, radi zaπtite interesa i dobrobiti djeteta, odbiti predloæeno sas-
luπanje djeteta. Traæili smo i da se poduzmu dodatne mjere zaπtite djeteta kod „prepoznavanja“  ka-
ko osoba Ëije se prepoznavanje obavlja, ne moæe vidjeti ni Ëuti dijete, kao i da sudski poziv djetetu
svjedoku mora sadræavati uputu o osnovnim pravima djeteta svjedoka te uputu o moguÊoj psiholoπ-
koj i struËnoj pomoÊi. Naglasili smo da bi se pozivi za dijete trebali dostavljati putem roditelja te da
se na dijete svjedoka ne bi trebale primjenjivati odredbe o prisilnom dovoenju i kaænjavanju zbog od-
bijanja svjedoËenja te one o posljedicama neopravdanog izostanka. Zatraæili smo da se regulira obve-
za suda da obavijesti CZSS o postupku kako bi se djetetu, ako to okolnosti sluËaja zahtijevaju, ime-
novao posebni skrbnik koji bi umjesto roditelja zastupao interese djeteta u postupku. Takoer smo
predloæili da se CZSS-ima dostavljaju i rjeπenja o izreËenim mjerama opreza kod kaznenog djela na
πtetu djeteta kako bi se mogle poduzeti i druge mjere za zaπtitu djeteta sukladno Obiteljskome zako-
nu. Neki su naπi prijedlozi prihvaÊeni i ugraeni u ovaj zakonski tekst, a neka predloæena rjeπenja ugra-
ena su u druge propise poput ZSM-a. 

ZZaakkoonn  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  PPrreekkrrππaajjnnoogg  zzaakkoonnaa  

U postupku izmjena Prekrπajnog zakona zatraæili smo da se podruËje zaπtite djeteta svjedoka u prekrπa-
jnom postupku, koje se u praksi pokazalo manjkavim, uredi tako da pruæi sveobuhvatnu zaπtitu djetetu ært-
vi i svjedoku, sukladno UN-ovim smjernicama za pravosue u stvarima koje ukljuËuju djecu ærtve i svjedoke
kaznenih djela i Smjernicama za pravosue prilagoeno djeci VijeÊa Europe. Kako zaπtita djeteta svjed-
oka/ærtve u prekrπajnom postupku nije jasno definirana, predloæili smo da se u zakonskom tekstu jasno
naznaËi da se odredbe Zakona o kaznenom postupku i odredbe Zakona o sudovima za mladeæ, koje re-
guliraju ispitivanje djeteta u svojstvu svjedoka, primjenjuju i u prekrπajnom postupku. Takoer smo predlo-
æili da se u Prekrπajnom zakonu naznaËi da prekrπajni sud moæe, za potrebe ispitivanja svjedoka, zatraæiti
pomoÊ drugog suda ili ustanove koja ima odgovarajuÊe tehniËke ureaje pomoÊu kojih se moæe provesti
ispitivanje djeteta. U odnosu na djecu poËinitelje prekrπaja i njihovu zaπtitu u prekrπajnom postupku pred-
loæili smo da se jasno definira da se maloljetnik moæe ispitati samo u nazoËnosti zakonskog zastupnika,
skrbnika ili struËnog radnika CZSS-a, πto je prihvaÊeno. Takoer je prihvaÊen naπ prijedlog da se na malo-
ljetne prekrπitelje ne primjenjuju odredbe o izdavanju obveznog prekrπajnog naloga, kojim se omoguÊuje
izricanje sankcija bez provoenja sudskog postupka. PrihvaÊen je i naπ prijedlog da se briπu one zakonske
odredbe koje uskraÊuju maloljetnom poËinitelju prekrπaja, koji nema stalno prebivaliπte ili boraviπte u RH,
pravo i obvezu  sudjelovanja CZSS-a u postupku. Naime, prema tada postojeÊem zakonskom rjeπenju, u
postupanju prema maloljetnom poËinitelju koji nema stalno prebivaliπte u RH, sud nije imao obvezu izvijes-
titi CZSS kad u prekrπajnom postupku utvrdi Ëinjenice i okolnosti koje upuÊuju na potrebu poduzimanja
mjera radi zaπtite prava i dobrobiti maloljetnika. Predstavnik CZSS-a nije imao pravo upoznati se s tijekom
postupka te stavljati prijedloge i upozoravati na Ëinjenice i dokaze koji su vaæni za donoπenje ispravne od-
luke niti su ovlaπteni tuæitelj, odnosno sud, bili obvezni obavijestiti nadleæni CZSS o svakom pokretanju pos-
tupka prema maloljetniku, iako je ukljuËivanje struËnjaka CZSS-a u prekrπajni postupak koji se vodi protiv
djeteta (maloljetnika) od iznimne vaænosti, posebice u sluËajevima kad dijete nema stalno prebivaliπte ili bo-
raviπte u RH. Djeca koja se nalaze izvan zemlje svoga prebivaliπta posebno su riziËna skupina, podloæna is-
koriπtavanju i zlostavljanju, s poveÊanim rizikom da postanu ærtve trgovine ljudima. Zato je vaæno da je ovaj
naπ prijedlog prihvaÊen jer se samo pravovremenim ukljuËivanjem CZSS-a moæe na vrijeme uoËiti je li tak-
vom djetetu potrebna posebna skrb i zaπtita te poduzeti mjere kako bi ga se zaπtitilo. 

ZZaakkoonn  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  ZZaakkoonnaa  oo  ssuuddoovviimmaa  zzaa  mmllaaddeeææ  

U postupku izmjene Zakona o sudovima za mladeæ traæili smo da se zakonom ograniËi broj ispitivanja
djeteta i prije formalnog zapoËinjanja kaznenog postupka te da se pogodnosti svjedoËenja ærtve kazne-
nog djela odnose na svu djecu do 18 godina, i to neovisno o teæini kaznenog djela. Takoer smo pred-
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lagali da se djetetu oπteÊeniku ili ærtvi, osigura pravo na opunomoÊnika na teret proraËunskih sredstava
neovisno o vrsti i teæini kaznenog djela, odnosno propisanoj sankciji. Zaloæili smo se da se jasno defini-
ra kako, u sluËaju da sudovi nemaju struËne suradnike - a veliki broj sudova ih, naæalost, nema - takvu
pomoÊ mogu pruæati samo posebno educirani struËnjaci te da se formira posebna lista takvih struËnja-
ka. Na ovaj naËin izbjeglo bi se da se ova obveza svede samo na formu sasluπanja djeteta u prisutnosti
struËne osobe, najËeπÊe predstavnika CZSS-a, koji ne mora nuæno imati potrebne kvalifikacije za pruæa-
nje pomoÊi i podrπke djetetu. Takoer smo predloæili da se u svim sluËajevima kada je kazneno djelo po-
Ëinjeno na πtetu djeteta, i to neovisno o njegovoj teæini i propisanoj kazni, nuæno odmah obavijesti dræ-
avni odvjetnik za mladeæ kako bi se osigurala æurnost u postupanju. Naπi prijedlozi nisu prihvaÊeni. 

ZZaakkoonn  oo  bbeessppllaattnnoojj  pprraavvnnoojj  ppoommooÊÊii

U postupku izmjena Zakona o besplatnoj pravnoj pomoÊi istaknuli smo svoje zadovoljstvo time πto je
besplatnom pravnom pomoÊi obuhvaÊeno i sastavljanje podnesaka meunarodnim organizacijama u
skladu s meunarodnim ugovorima, na πto smo ukazivali sudjelujuÊi u radu radne skupine MSPM-a za
pripremu potpisivanja Fakultativnog protokola uz Konvenciju o pravima djeteta o komunikacijskim pro-
cedurama. Pruæanjem besplatne pravne pomoÊi olakπat Êe se roditeljima, odnosno djetetu, sastavlja-
nje podnesaka prema UN-ovom Odboru za prava djeteta u postupku povodom prituæbe. Naπi drugi
prijedlozi koje u nastavku navodimo nisu prihvaÊeni. 

Naveli smo potrebu da se za punu implementaciju ovog protokola intervenira i u druge odredbe Zako-
na tako da se predvidi i besplatna pravna pomoÊ za djecu u mirnom rjeπenju spora pred Odborom za
prava djeteta UN-a, za osiguranje troπkova prevoenja i sliËno, a koji prelaze okvire primarne pravne po-
moÊi. Usto smo predloæili da se u odredbe Zakona unese znaËenje izraza javnopravno tijelo, da se u
pruæatelje primarne pravne pomoÊi dodaju i odvjetnici te da se propiπu ovlaπtenja u pruæanju pravne po-
moÊi i za ovlaπtene udruge, pravne klinike i odvjetnike, a radi ostvarenja prava i interesa djece, naroËi-
to s obzirom na to da se ovim Zakonom nastoji olakπati ostvarivanje primarne pravne pomoÊi. Predloæ-
ili smo da se, radi olakπavanja izbora odvjetnika, analogno odredbi ranije vaæeÊeg Zakona o besplatnoj
pravnoj pomoÊi, sastavi popis odvjetnika koji su izrazili interes za pruæanjem pravne pomoÊi, ne iskljuËu-
juÊi pritom obvezu drugih odvjetnika, koji nisu na popisu za pruæanje besplatne pravne pomoÊi, ako im
se stranka obrati. Traæili smo da se nadopune i odredbe o financiranju pravne pomoÊi, nadzoru i pro-
vedbi Zakona, kao i o naËinu promidæbe besplatne pravne pomoÊi. Predloæili smo da se pojasne kriteri-
ji za ostvarenje primarne pravne pomoÊi kako bi se izbjegla pravna nesigurnost i nesnalaæenje korisnika
i pruæatelja primarne pravne pomoÊi. PreporuËili smo da se na odgovarajuÊi naËin propiπe i obrazac zah-
tjeva za ostvarivanje primarne pravne pomoÊi i rok za njezino pruæanje, kao i oblik pravne zaπtite u slu-
Ëaju odbijanja zahtjeva. Predloæili smo da se proπiri opseg sekundarne pravne pomoÊi tako da se obuh-
vati i zastupanje djece u postupcima pred Europskim sudom za ljudska prava i meunarodnim organi-
zacijama te osloboenje od plaÊanja troπkova u tim postupcima. Vezano uz ispunjenje pretpostavki za
ostvarivanje prava na besplatnu pravnu pomoÊ predloæili smo da se proπire vrste primitaka koji se pri ut-
vrivanju imovnog stanja neÊe uzimati u obzir, poput primanja koja su izuzeta od ovrhe, obiteljske mi-
rovine koju ostvaruju djeca, imovine djeteta i primanja koja ostvaruje dijete. PreporuËili smo da se odred-
bama Zakona konkretno predvide uvjeti za odobravanje pruæanja pravne pomoÊi, posebno zato πto za-
konom nisu pripisani nikakvi uvjeti vezano za pravne klinike i urede. PreporuËili smo u Zakonu propisati
i obvezu dostave podataka od strane nadleænih tijela, sudova, Financijske agencije i dr. te da se korisni-
cima olakπa i pomogne pri sastavljanju i podnoπenju zahtjeva za ostvarivanjem pravne pomoÊi. 

OOvvrrππnnii  zzaakkoonn

U postupku donoπenja izmjena i dopuna Ovrπnoga zakona podræali smo izmjene usmjerene na uËinkovi-
tost ovrπnoga postupka i otklanjanje „nepravednih“ ovrha i zaπtite dostojanstva ovrπenika te predloæili ne-
ke promjene. Predloæili smo da se i ovrπenika ovlasti na pribavljanje podataka o osobnom identifikacijskom
broju uplatitelja koji uplaÊuje primanja i naknade koji su izuzeti od ovrhe; da se propiπe obveza da, kao
πto rjeπenje o ovrsi na temelju vjerodostojne isprave mora sadræavati upozorenje ovrπeniku da je radi zaπ-
tite zaπtiÊenih primanja i iznosa u sluËaju provedbe ovrhe na novËanoj traæbini po raËunu o tome duæan
obavijestiti Financijsku agenciju, da se sliËno upozorenje predvidi i s obzirom na uvedenu izravnu naplatu
novËane traæbine na temelju ovrπne odluke i nagodbe domaÊeg suda ili upravnog tijela putem Fine. Pred-
loæili smo da se ovrπenika ovlasti na podnoπenje prijedloga sudu za odreivanje ovrhe na drugom pred-
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metu ovrhe uz suglasnost i spremnost treÊe osobe da se na tom predmetu odredi ovrha. Ukazali smo na
moguÊi problem u vezi s uvoenjem elektroniËke javne draæbe i objavljivanjem rjeπenja na oglasnoj ploËi
suda i web stranici Fine, s obzirom na okolnost da nemaju svi moguÊnost praÊenja ovih postupaka u elek-
troniËkom obliku. PreporuËili smo da se jasnije definira kako su od ovrhe izuzeti dar za djecu i sve druge
potpore i pomoÊi ovakve prirode, koje se isplaÊuju temeljem odredbi Kolektivnoga ugovora, odluka i pro-
grama jedinica lokalne i podruËne (regionalne) samouprave te internih akata i odluka poslodavaca i dru-
gih subjekata, radi potpora i pomoÊi za potrebe djece i potrebite obitelji. PreporuËili smo da se, pri pro-
vedbi rjeπenja radi uzdræavanja djece, produljeni rokovi radi prijenosa zaplijenjenih sredstava skrate kako
bi se osigurao πto raniji prijenos ovih sredstava za potrebe djece. Predloæili smo da se pri provedbi ovrhe
i osiguranja pazi na dostojanstvo ovrπenika, protivnika osiguranja te drugih osoba koje sudjeluju u pos-
tupku ovrhe, a osobito djeteta te da u postupcima ovrhe na imovini djeteta i mjera donesenih radi zaπti-
te prava i dobrobiti djeteta mora biti nazoËan struËni djelatnik CZSS-a. Takoer smo predloæili izriËito pro-
pisivanje prvenstvenog namirivanja traæbina s osnova zakonskog uzdræavanja djeteta neovisno o vreme-
nu njihova nastanka; zatim propisivanje ograniËenja u raspolaganju duænika, odnosno jamaca plataca,
na naËin da se od zapljene raËuna na temelju zaduænice i bjanko zaduænice izuzmu primanja, naknade i
iznosi koji su izuzeti od ovrhe, kao i da zapljena raËuna na temelju zaduænice i bjanko zaduænice nema
utjecaja na provedbu ovrhe radi namirenja traæbine po osnovi zakonskoga uzdræavanja djece. Nadalje,
predloæili smo da se u Ovrπni zakon ugradi tumaËenje Ministarstva financija u vezi s primjenom Pravilni-
ka o naËinu i postupku provedbe ovrhe na novËanim sredstvima, kako se u praksi ne bi dovodila u pita-
nje pravna sigurnost. PreporuËili smo da se predvidi prekrπajna odgovornost Fine i banke zbog nepostu-
panja po odredbama koje predviaju zaπtitu novËanih sredstava koja su izuzeta od ovrhe, kao i prekrπa-
jna odgovornost uplatitelja odnosno fiziËke osobe ako postupe protivno odredbi Zakona. Traæili smo da
se predvidi naËin i postupak u kojem ovrπenik moæe ostvariti povrat zaπtiÊenih sredstava koja, usprkos
obavijesti Fine, ipak nisu uplaÊena na poseban raËun ovrπenika. Ukazali smo na potrebu daljnjih interven-
cija u zakonske odredbe radi zaπtite imovinskih prava i interesa djece u ovrπnim postupcima na imovini
djece te na potrebu zaπtite ovrπenika i osoba koje je po zakonu duæan uzdræavati i u pogledu ovrπnih pos-
tupaka na nekretninama koje predstavljaju dom obitelji s djecom, sukladno praksi Europskog suda za ljud-
ska prava. Takoer smo traæili i da se omoguÊi naplata traæbina po osnovu zakonskog uzdræavanja djete-
ta na svim primanjima, naknadama i potporama koje prima obveznik uzdræavanja koje su izuzete od ovr-
he (osim na onima koja su vezana za dijete). 

6.4 ZA©TITA OD NASILJA 
PPrroottookkooll  oo  ppoossttuuppaannjjuu  uu  sslluuËËaajjeevviimmaa  zzlloossttaavvlljjaannjjaa  ii  zzaanneemmaarriivvaannjjaa  ddjjeeccee  

Ured pravobraniteljice za djecu sudjeluje u radu radne skupine MUP-a za izradu nacrta prijedloga Pro-
tokola o postupanju u sluËajevima zlostavljanja i zanemarivanja djece. Cilj Protokola je uspostava sus-
tava koji Êe djelovati preventivno u smislu spreËavanja zlostavljanja i zanemarivanja djece te istovreme-
no omoguÊiti da se u situacijama zlostavljanja i zanemarivanja pokrene brz i koordiniran postupak ko-
ji prekida zlostavljanje, πtiti dijete od daljnjeg zlostavljanja i zanemarivanja i osigurava odgovarajuÊu in-
tervenciju za oporavak i daljnji siguran razvoj djeteta. Kako efikasna zaπtita djece pretpostavlja jasno
definirane korake u procesu zaπtite djeteta, kao i jasno definirane uloge meu sudionicima tog proce-
sa te uspostavu dobre suradnje izmeu struËnjaka iz svih sustava koji rade s djecom, u radnoj skupini
sudjeluju predstavnici zdravstva, obrazovanja, socijalne skrbi, policije, pravosua i drugi.  SudjelujuÊi u
radu radne skupine iznijeli smo mnoge prijedloge koji su ugraeni u Nacrt Protokola.

6.5 SOCIJALNA SKRB
ZZaakkoonn  oo  ssoocciijjaallnnoojj  sskkrrbbii  

U postupku izrade Zakona o socijalnoj skrbi, sudjelujuÊi u radu radne skupine, uputili smo prijedloge koji
su se odnosili na: proπirenje prava iz sustava socijalne skrbi i na djecu bez dræavljanstva te djecu stranih
dræavljana sa stalnim i privremenim boravkom u RH; zaπtitu imovine djece koja bi trebala biti izuzeta od
optereÊenja ili otuenja, osim u sluËajevima kad je to po procjeni CZSS-a potrebno radi zaπtite interesa
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djece; poveÊanje postotka osnovice za djecu u postupcima priznavanja prava na zajamËene minimalne
naknade. Predlagali smo da se sredstva koja dijete primi po osnovi uzdræavanja, neovisno o tome je li ri-
jeË o privremenom uzdræavanju ili ne, ne uraËunavaju u prihod jer to moæe biti prepreka za ostvarivanje
nekih prava iz socijalne skrbi. Takoer smo predlagali da se ukine ograniËenje trajanja konzumiranja pra-
va na zajamËenu minimalnu naknadu u trajanju od dvije godine, kao i nemoguÊnost podnoπenja novog
zahtjeva u sljedeÊa tri mjeseca od kada je navedeno pravo prestalo jer se time moæe ugroziti egzistenci-
ja djece. Vezano uz priznavanje prava na status roditelja njegovatelja predlagali smo da se ono ne bi smje-
lo vezati i ograniËavati duljinom boravka djeteta u nekom odgojno-obrazovnom programu te da je nuæ-
no, radi priznavanja statusa roditelja njegovatelja, napraviti jasnu distinkciju izmeu usluga pomoÊi i nje-
ge koje pruæa roditelj njegovatelj i usluga podrπke koju pruæaju pomoÊnici u nastavi, odnosno pomagaËi
za dijete s teπkoÊama u razvoju u vrtiÊima. Takoer smo ukazali na situacije u kojima roditelj viπe djece
koji koristi pravo na status roditelja njegovatelja (prema Zakonu o socijalnoj skrbi) ili pravo na dopust za
njegu djeteta (prema Zakonu o rodiljnim i roditeljskim potporama) za jedno dijete, gubi to pravo zbog
koriπtenja obveznog rodiljnog dopusta (prema Zakonu o rodiljnim i roditeljskim potporama) za drugo di-
jete. Stoga smo predloæili jasno propisivanje odredbe koja bi jamËila da roditelj koji koristi pravo na teme-
lju teπkoÊa u razvoju jednog djeteta neÊe to pravo izgubiti zbog koriπtenja obveznog rodiljnog dopusta
za drugo dijete. Predloæili smo i da se pravo na psihosocijalnu podrπku prizna i djetetu ærtvi kaznenog dje-
la. Predlagali smo i drukËije reguliranje pitanja mjesne nadleænosti CZSS-a u postupcima vezanim uz dje-
cu Ëiji roditelji æive odvojeno, kao i definiranje vremenskoga roka u kojem drugostupanjsko tijelo treba do-
nijeti odluku o izjavljenoj æalbi. Takoer smo inzistirali da se zabrana obavljanja poslova u djelatnosti soci-
jalne skrbi proπiri na osobe kojima je izreËena mjera opreza ili sigurnosna mjera, kao i osobe za koje pos-
toji osnovana sumnja da su poËinile kazneno djelo koje je zapreka za obavljanje ovih poslova.

S obzirom na aktualnu situaciju u dræavi u odnosu na ovrhe nad socijalno ugroæenim graanima, po-
sebno ovrhe na novËanim sredstvima i nekretninama, predloæili smo da socijalnim mjerama treba zaπ-
tititi posebno ranjive skupine graana pogoene ovrhama, kao πto su samohrani roditelji i obitelji s
mnogobrojnom djecom te da treba ponuditi alternativna rjeπenja za graane koji nisu u moguÊnosti
plaÊati reæije i koji ovrhama gube svoj dom. Naπi prijedlozi nisu prihvaÊeni.

6.6 STATUSNA PRAVA
ZZaakkoonn  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  ZZaakkoonnaa  oo  ssttrraanncciimmaa

U postupku donoπenja Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o strancima, isticali smo prijedloge u ve-
zi s boraviπnim statusom djece stranih dræavljana, buduÊi da on utjeËe na realizaciju njihovih drugih pra-
va, prvenstveno prava na zdravstvenu zaπtitu. Predloæili smo da se privremeni boravak djetetu roenom
na podruËju RH, koje nije hrvatski dræavljanin, nakon navrπena tri mjeseca æivota izdaje po sluæbenoj duæ-
nosti i produæuje na vrijeme na koje je odobren boravak djetetovom roditelju. Naπ prijedlog voen je na-
Ëelom Konvencije o pravima djeteta, prema kojem svaka odluka koja se tiËe djeteta mora biti u njego-
vom najboljem interesu te da dijete ima pravo da ga se ne odvaja od roditelja, πto se moæe postiÊi samo
ako se omoguÊi da dijete slijedi boraviπni status svojih roditelja. UnatoË tome prijedlog nije bio prihvaÊen.
Nadalje, kako je ranije vaæeÊi Zakon o strancima propuπtao nedvosmisleno regulirati boravak djeteta ko-
jemu je jedan od roditelja stranac s odobrenim stalnim boravkom na podruËju RH, a da bi se izbjeglo ne-
ujednaËeno postupanje, kao i neujednaËeno tumaËenje pojma samohranog roditelja, predlagali smo da
se propiπe moguÊnost da se, osim djetetu Ëija oba roditelja u trenutku njegova roenja imaju odobren
stalni boravak, stalni boravak odobri i djetetu kojem je jedan od roditelja stranac s odobrenim stalnim bo-
ravkom, uz suglasnost drugog roditelja, kao i  djetetu o kojem, sukladno odluci nadleænoga tijela, skrbi
roditelj stranac s odobrenim stalnim boravkom. Ukazali smo i na nelogiËnosti Zakona u situaciji regulira-
nja boravka djeteta stranog dræavljanstva Ëiji je roditelj hrvatski dræavljanin, s kojim djeca æive temeljem
odluke nadleænog tijela. Zakon vezuje status djeteta iskljuËivo uz boraviπni status roditelja stranca pa u si-
tuaciji kada je drugi roditelj hrvatski dræavljanin, koji stoga nije u potrebi regulirati svoj boraviπni status jer
se on podrazumijeva, nailazi na prepreku jer njegovo dijete ne moæe odmah regulirati stalni boravak, veÊ
treba godinama produæavati privremeni boravak πto, osim vremena, iziskuje i dodatne troπkove. Iako je
MUP prepoznao ovu nelogiËnost i uvrstio  naπe prijedloge u KonaËni prijedlog Zakona, oni su u procedu-
ri donoπenja izbaËeni iz zakonskog teksta. 
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PPrraavviillnniikk  oo  nnaaËËiinnuu  pprriikkuupplljjaannjjaa  mmeeddiicciinnsskkee  ddookkuummeennttaacciijjee  ii  uuttvvrriivvaannjjuu  uuvvjjeettaa  ii  pprreedduuvvjjeettaa  ii  pprreettppoossttaavv--
kkii  zzaa  pprroommjjeennuu  ssppoollaa  iillii  ææiivvoottaa  uu  ddrruuggoomm  rrooddnnoomm  iiddeennttiitteettuu

Od listopada 2013., uz pravobraniteljicu za ravnopravnost spolova, udruge TransAid, Zagreb Pride i Kon-
tra te lijeËnike specijaliste psihijatrije, endokrinologije i psihologije, ukljuËeni smo u Radnu skupinu Minis-
tarstva zdravlja na izradi novog Pravilnika o naËinu prikupljanja medicinske dokumentacije i utvrivanju
uvjeta i preduvjeta i pretpostavki za promjenu spola ili æivota u drugom rodnom identitetu. Podræali smo
prijedlog koji se odnosio na obvezno ukljuËivanje miπljenja struËnjaka razliËitih specijalizacija u dokumen-
taciju o promjeni spola i æivotu u drugom rodnom identitetu, uvijek kada je rijeË o djeci. Naπi prijedlozi
odnosili su se na potrebu informiranog pristanka djeteta za podnoπenje zahtjeva te poπtovanje naËela
zajedniËke roditeljske skrbi. U pogledu kompetencija struËnjaka koji Êe raditi s djetetom i dati svoje miπ-
ljenje, koje je sastavni dio Zahtjeva, istaknuli smo da njihove kompetencije moraju biti usklaene s me-
unarodnim standardima skrbi WPATH-a. Do oæujka 2014. rad na Pravilniku joπ nije dovrπen.

6.7 ZDRAVSTVENA PRAVA
ZZaakkoonn  oo  zzaaππttiittii  oossoobbaa  ss  dduuππeevvnniimm  ssmmeettnnjjaammaa

U postupku donoπenja Zakona o zaπtiti osoba s duπevnim smetnjama predloæili smo da odluku o dje-
tetovu stupnju zrelosti i moguÊnosti iskazivanja miπljenja donosi multidisciplinarni struËni tim koji u
svom sastavu ima lijeËnika psihijatra za djecu i mladeæ. Predloæili smo, takoer, da dijete u skladu s pro-
cijenjenom zreloπÊu i trenutaËnim zdravstvenim stanjem mora biti informirano o pravu na upuÊivanje
prituæbi na vrstu i naËin lijeËenja te da prituæbu moæe iskazati rukovoditelju medicinske ustanove i mi-
nistru zdravlja. Takoer smo predloæili obvezu obavjeπtavanja CZSS-a u sluËaju primjene prisile prema
djetetu. Predloæili smo i da se  propiπe rok od tri dana u kojem se Dræavno povjerenstvo mora obavi-
jestiti o primjeni prisile prema djetetu, da se Povjerenstvo obveæe da najmanje tri puta godiπnje obila-
zi ustanove u kojima su smjeπtena djeca te da u njegovom sastavu treba biti i struËnjak u podruËju zaπ-
tite prava i interesa djece. Nadamo se da Êe naπi prijedlozi biti prihvaÊeni.

6.8 MEDIJI I OGLA©AVANJE
ZZaakkoonn  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  ZZaakkoonnaa  oo  eelleekkttrroonniiËËkkiimm  mmeeddiijjiimmaa

U postupku izmjena i dopuna Zakona o elektroniËkim medijima predlagali smo da se zabrani reklami-
ranje piva putem radija, televizije i teleteksta u vremenu od 7 do 22 sata te da se zabrani reklamiranje
piva u svim drugim elektroniËkim medijima koji su dostupni djeci, ukljuËujuÊi i reklamiranje na internet-
skim i druπtvenim stranicama. Prijedlog nije prihvaÊen.

ZZaakkoonn  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnii  ZZaakkoonnaa  oo  mmeeddiijjiimmaa

U postupku izmjena i dopuna Zakona o medijima, ponukani nizom situacija u kojima se ovaj zakon kr-
πi na πtetu djece, osobito u pogledu zaπtite privatnosti i oglaπavanja u tiskanim medijima, predloæili smo
da se u Zakonu izrijekom oznaËi tijelo nadleæno za provedbu nadzora nad njegovom primjenom, kao
πto to za elektroniËke medije provodi VEM, kako bi se osiguralo dosljedno sankcioniranje nakladnika
koji krπe propise. Naπ prijedlog nije prihvaÊen. 

PPrraavviillnniikk  oo  uuvvjjeettiimmaa  ii  nnaaËËiinnuu  rreekkllaammiirraannjjaa  ppiivvaa  

I tijekom 2013. nastavili smo s naπim aktivnostima u zaπtiti djece od reklamiranja piva, buduÊi da su dje-
ca svakodnevno izloæena brojnim i agresivnim oglaπavanjima pivske industrije, naroËito u vrijeme veÊih
sportskih dogaanja. U travnju 2013. preporuËili smo  Ministarstvu zdravlja (MZ) da se Pravilnikom uve-
du ograniËenja o uvjetima i naËinu reklamiranja piva, o Ëemu smo obavijestili i Ministarstvo poljoprivre-
de (MP). U prosincu 2013. obratili smo se i Vladi RH, izvjeπÊujuÊi o naπim viπegodiπnjim neuspjelim nas-
tojanjima u zaπtiti djece vezano uz oglaπavanje piva i nedostatnu regulativu u ovom podruËju. MZ nas
je izvijestio o izmjeni zakonodavnog okvira za hranu ulaskom Hrvatske u EU, navodeÊi da ministar zdrav-
lja nema zakonsku ovlast za donoπenje propisa o oznaËavanju, reklamiranju i prezentiranju hrane, veÊ

Sudjelovanja 
u izradi
propisa



IzvjeπÊe o radu pravobranitel j ice za djecu za 2013.

(  )183

ministar poljoprivrede. MP nas je, pak, izvijestilo da se za razloge nedonoπenja Pravilnika obratimo MZ-
u, koje je bilo nadleæno za njegovu izradu i slanje u daljnju proceduru radi objave u Narodnim novina-
ma, kao i o Ëinjenici da je na snagu stupio novi Zakon o hrani koji, po njihovom miπljenju, ne daje teme-
lje za donoπenje propisa kojima Êe se zabraniti ili dopustiti reklamiranje alkoholnih piÊa, kao ni uvjete
pod kojima se mogu reklamirati alkoholna piÊa, veÊ da je podruËje reklamiranja alkoholnih piÊa uree-
no Zakonom o medijima i Zakonom o elektroniËkim medijima. U tijeku je poduzimanje daljnjih radnji iz
naπe nadleænosti radi zaπtite djece u ovoj domeni jer smatramo da ovo podruËje nije dostatno ureeno.  

6.9 SPORT I SLOBODNO VRIJEME
ZZaakkoonn  oo  ssppoorrttuu  ii  ppooddzzaakkoonnsskkii  aakkttii

U okviru preporuke radi sveobuhvatne zaπtite prava djece koja se bave sportom dana je inicijativa za
dopunom Zakona o sportu na naËin da se zakonom utvrdi i pojasni status djece sportaπa, definira ob-
veza klubova da prilikom sklapanja ugovora s djecom pribave prethodno odobrenje CZSS-a kako to
propisuje Obiteljski zakon, predvidi jedinstveni okvir postupanja u sluËajevima prelaska djece iz kluba u
klub i omoguÊe efikasni mehanizmi zaπtite djeËjih prava u sluËajevima sukoba interesa. Naglasili smo
kako je zakonom potrebno odrediti dob za poËetak bavljenja odreenim sportom, propisati obvezu
upoznavanja djece i roditelja s moguÊim πtetnim posljedicama bavljenja odreenim sportom te obve-
zu obavljanja periodiËnih pregleda zdravstvene sposobnosti djece, obvezu praÊenja, odnosno formira-
nja evidencije podataka o povredama djece pri bavljenju sportom te osigurati nadzor kvalitete i sigur-
nosti sportskih objekata i opreme. Upozoreno je i na potrebu donoπenja podzakonskih propisa kojima
bi se reguliralo obavljanje zdravstvenih pregleda, voenje evidencije i medicinske dokumentacije spor-
taπa, propisala struËna sprema, odnosno struËna osposobljenost potrebna za obavljanje struËnih pos-
lova u sportu te naËin osnivanja i rada πkolskih sportskih druπtava. Takoer smo istaknuli potrebu izra-
de protokola za zaπtitu djece koja se bave sportom te proπirenja primjene postojeÊeg Protokola za pos-
tupanje u sluËaju nasilja meu djecom i na sportske klubove.

ZZaakkoonn  oo  iiggrraaoonniiccaammaa  ii  pprroossttoorriimmaa  zzaa  ddjjeeËËjjuu  iiggrruu  

U nastavku na zakonodavnu inicijativu pravobraniteljice iz 2009., ponovno smo upozorili na neodræivost
normativne neureenosti i nereguliranosti uvjeta za rad djeËjih igraonica i djeËjih igraliπta i nadzora nad nji-
hovim radom te smo MSPM, MZOS, MG, MPO i MGPU upozorili na potrebu donoπenja jedinstvenog pro-
pisa kojim bi se definirali pojmovi, standardi za ureenje i odræavanje prostora za djeËju igru, kao i odgo-
vornosti nadleænih tijela. Naæalost, niti jedno ministarstvo, osim MZOS-a u dijelu u kojem se radi o igraoni-
cama u kojima se provode kraÊi programi predπkolskog odgoja, ne smatra se nadleænim za reguliranje ovo-
ga podruËja. MG je inicirao niz sastanaka u cilju iznalaæenja rjeπenja za ovu problematiku koja je u nadleæ-
nosti nekoliko ministarstava, upuÊivao inicijativu MGPU-u da se uvede obveza izdavanja lokacijske dozvole
ili drugog graevinskog akta kojim se odobrava gradnja djeËjeg igraliπta, da se uvede registar djeËjih igra-
liπta te miπljenje o potrebi izrade Zakona o sigurnosti djeËjih igraliπta. MGPU smatra da je odræavanje jav-
nih povrπina, u koje spadaju i djeËja igraliπta, u djelokrugu jedinica lokalne samouprave, MPO navodi da
prema svojem djelokrugu ne moæe biti nositelj aktivnosti na usklaivanju i promjenama ovoga zakonodav-
stva, dok MSPM smatra da je MZOS resorno ministarstvo te da bi trebao preuzeti obvezu zakonskog ure-
enja ovog podruËja. Izmjenama i dopunama Zakona o predπkolskom odgoju i obrazovanju, u srpnju
2013., predvieno je da se djelatnost igraonica u kojima se provode kraÊi programi predπkolskog odgoja
moæe ostvarivati pri knjiænicama, zdravstvenim, socijalnim, kulturnim, sportskim ustanovama, udrugama,
drugim pravnim osobama i fiziËkim osobama-obrtnicima, dok su izvan regulative i dalje ostale druge vrste
igraonica i igraliπta, primjerice, igraonice u trgovaËkim centrima, igraliπta u vlasniπtvu jedinica lokalne samo-
uprave i drugih, a za Ëije ureenje se niti jedno od spomenutih dræavnih tijela ne smatra nadleænim.

PPrrooppoozziicciijjee  nnaattjjeeccaannjjaa  zzaa  pprrvveennssttvvoo  PPrrvvee  hhrrvvaattsskkee  nnooggoommeettnnee  lliiggee  zzaa  nnaattjjeeccaatteelljjsskkuu  22001122//22001133..  ggooddii--
nnuu  zzaa  jjuunniioorree  ii  kkaaddeettee  

Povodom prituæbe koja je ukazivala na nejednake uvjete za natjecanje djece koja sudjeluju u 1. HNL za ka-
dete i juniore, toËnije odredbe Propozicija natjecanja za prvenstvo prve hrvatske nogometne lige za natje-
cateljsku 2012/2013. godinu za juniore i kadete, obratili smo se Hrvatskom nogometnom savezu (HNS) te
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traæili usuglaπavanje jednakih kriterija za svu djecu. Naime, spornom odredbom je broj klubova koji sudje-
luju u natjecanju s dotadaπnjih 16 smanjen na 14, od kojih 10 Ëine klubovi Ëije seniorske momËadi u sezo-
ni 2013./2014. igraju u 1. ligi. Time je poloæaj juniorskih i kadetskih klubova vezan uz uspjeh seniorskih eki-
pa, Ëime se u neravnopravan poloæaj dovode djeca, buduÊi da ne ovise o svojem natjecateljskom rezulta-
tu. HNS-u smo pokuπali ukazati na posljedice, odnosno negativne poruke koje su prihvaÊanjem ovakvog
sustava natjecanja neizravno upuÊene svoj djeci sportaπima, da unatoË svome trudu, zalaganju i uspjehu
neÊe ostvariti zasluæeni plasman. Izvrπni odbor HNS-a u Propozicijama natjecanja za prvenstvo Prve hrvat-
ske nogometne lige za natjecateljsku godinu 2013/2014. godinu za juniore i kadete promijenio je sustav
natjecanja u 2013/14. te je na drugaËiji naËin regulirano i pitanje obnavljanja lige u sezoni 2014/15. 

6.10 IMOVINSKA PRAVA
ZZaakkoonn  oo  ffiinnaanncciijjsskkoomm  ppoosslloovvaannjjuu  ii  pprreeddsstteeËËaajjnnoojj  nnaaggooddbbii  

Saznavπi za poteπkoÊe s kojima su se u jednom pojedinaËnom sluËaju susrela djeca u pokuπaju naplate uz-
dræavanja od strane obveznika uzdræavanja, koji je ujedno i vlasnik obrta nad kojim je otvoren postupak
predsteËajne nagodbe, obratili smo se MF-u i Fini kako bismo ukazali na koliziju odredbi Obiteljskog zakona
i Zakona o financijskom poslovanju i predsteËajnoj nagodbi. Naime, u postupku predsteËajne nagodbe vje-
rovnici duænika prijavljuju samo traæbine proizaπle iz ili vezane uz obavljanje djelatnosti tog duænika, a ne pri-
javljuju se i obveze duænika kao pojedinca. Kako se ovrha uzdræavanja na novËanim sredstvima po svim ra-
Ëunima i oroËenim novËanim sredstvima u svim bankama provodila prema OIB-u ovrπenika, koji je isti za po-
jedinca i obrt, tako se u konkretnom sluËaju isplata uzdræavanja obustavila otvaranjem predsteËajne nagod-
be. Nadleæno MF rijeπilo je koliziju odredbi donoπenjem Uredbe o izmjenama i dopunama Zakona o finan-
cijskom poslovanju i predsteËajnoj nagodbi (Narodne novine, 112/13.) kojom je izmijenjen sporni Ëlanak. 

ZZaakkoonn  oo  PPoorreezznnoojj  uupprraavvii  

Radi zaπtite djeteta koje sudjeluje u postupku pri Poreznoj upravi predloæili smo da se njihovim ovlaπte-
nim sluæbenicima,uz obvezu postupanju sukladno odredbama Zakona o kaznenom postupku, uvede i
obveza postupanja prema odredbama Zakona o sudovima za mladeæ. PrihvaÊeni su naπi prijedlozi veza-
no uz: usklaivanje terminologije s Konvencijom o pravima djeteta te koriπtenje termina dijete; osigura-
nje prisutnosti djelatnika CZSS-a pri postupanju poreznih sluæbenika prema djetetu kad nije moguÊe osi-
gurati prisutnost  djetetovog roditelja ili druge osobe koja se skrbi o djetetu. U Zakon su ugraeni naπi
prijedlozi o potrebi obazrivog provoenja poreznih ovlasti u nazoËnosti djece, no prijedlozi usmjereni na
usklaivanje ovog Zakona s odredbama Zakona o sudovima za mladeæ u vezi s ispitivanjem djeteta (is-
pitivanje uz prisutnost psihologa, pedagoga ili druge struËne osobe, naËin ispitivanja prilagoen dobi i
zrelosti djeteta, ograniËenje broja ispitivanja, moguÊnost ispitivanja djeteta u stanu, drugom prostoru u
kojem boravi ili na drugom prikladnom mjestu) nisu prihvaÊeni. Predloæili smo donoπenje podzakonskog
propisa kojim bi se razradilo postupanje prema djetetu prilikom provoenja poreznih ovlasti, buduÊi da
smo zabrinuti kako Êe se u praksi provoditi porezne ovlasti kad su u pitanju djeca, poglavito prikuplja-
nje obavijesti od djece, procjene pouzdanosti i vjerodostojnosti izvora te osobnih i drugih podataka i oba-
vijesti, naËina pozivanja djeteta i dr. Istaknuli smo kako se djecu ne bi smjelo tretirati kao porezne ob-
veznike niti prema njima poduzimati porezne ovlasti, veÊ treba propisati da Êe se sve radnje provoditi
prema zakonskim zastupnicima djeteta koji su duæni ispunjavati njihove porezne obveze. 

6.11 EKONOMSKA PRAVA 
ZZaakkoonn  oo  rraadduu

U postupku donoπenja novog Zakona o radu (ZOR), predloæili smo da se zakonom uredi materija sudjelova-
nja djece u umjetniËkim, audiovizualnim, promidæbenim, sportskim i sliËnim aktivnostima, neovisno o tome
primaju li za to sudjelovanje naknadu ili ne te da se posebnim pravilnikom propiπu jasna pravila toga sudje-
lovanja. BuduÊi da je u meuvremenu Prijedlogom obiteljskoga zakona, predvieno da Êe se sudjelovanje
djece u tim aktivnostima urediti pravilnikom ministra nadleænog za poslove socijalne skrbi, svjesni da u pred-
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loæenom zakonskom tekstu nedostaju upravne i prekrπajne odredbe kojima bi se osigurala zaπtita djece u
ovom podruËju, pozvali smo da se pri ureenju ove materije vodi raËuna o tome da se ona detaljno reguli-
ra sukladno Konvenciji o pravima djeteta i Konvenciji o najniæoj dobi za zapoπljavanje Meunarodne organi-
zacije rada iz 1973. te da se propiπu odgovarajuÊe upravne i prekrπajne odredbe za nepoπtovanje propisa.

Radi zadræavanja postojeÊe razine zaπtite prava djece i zabrane gospodarskog iskoriπtavanja djece na ra-
du predloæili smo da se propiπe kako maloljetni radnik nikad ne smije raditi duæe od osam sati dnevno
te da za svaku kalendarsku godinu ima pravo na godiπnji odmor u trajanju od najmanje pet tjedana,
kao πto je propisano vaæeÊim ZOR-om. Zatraæili smo i da se dopune prekrπajne odredbe po uzoru na one
iz vaæeÊeg ZOR-a, a koje su u novom tekstu izostavljene. MRMS je, od naπih prijedloga, usvojio samo
prijedlog o pravu maloljetnika na godiπnji odmor u trajanju od najmanje pet tjedana za svaku kalendar-
sku godinu, no oËekujemo da Êe i ostali naπi prijedlozi u daljnjoj proceduri donoπenja biti prihvaÊeni. 

ZZaakkoonn  oo  zzaaππttiittii  nnaa  rraadduu

U postupku javne rasprave o novom Prijedlogu zakona o zaπtiti na radu, predloæili smo da se maloljet-
niku koji je zavrπio strukovno srednjoπkolsko obrazovanje rad na poslovima s posebnim uvjetima rada
omoguÊi samo pod nadzorom ovlaπtene osobe. Na naπ prijedlog ova je dopuna veÊ uvrπtena u Pravil-
nik o poslovima na kojima se ne smije zaposliti maloljetnik, no predloæili smo da se ona unese i u Zakon
o zaπtiti na radu, kako bi ovaj uvjet postao dio zakonskoga teksta, a ne samo podzakonskog propisa.
Naπ prijedlog nije usvojen, no buduÊi da smo o naπem prijedlogu obavijestili relevantne odbore Hrvat-
skoga sabora, oËekujemo da Êe  biti prihvaÊen i uvrπten u zakonski tekst prije drugog Ëitanja zakona.

PPrraavviillnniikk  oo  ddooppuunnii  PPrraavviillnniikkaa  oo  ppoosslloovviimmaa  nnaa  kkoojjiimmaa  ssee  nnee    ssmmiijjee  zzaappoosslliittii  mmaalloolljjeettnniikk

Predloæili smo da se maloljetniku koji je zavrπio strukovno srednjoπkolsko obrazovanje propisani uvjeti
za rad na poslovima s posebnim uvjetima rada dopune i uvjetom obavljanja tih poslova pod nadzorom
ovlaπtene osobe. Dodatno propisivanje ovog uvjeta predloæili smo kako bi se pojaËala zaπtita maloljet-
nika koji su zavrπili strukovno srednjoπkolsko obrazovanje na obavljanju poslova s posebnim uvjetima
rada te kako bi isto bilo u skladu s Direktivom VijeÊa 94/33/Z od 22. lipnja 1994. o zaπtiti mladih ljudi
na radu, kojom je utvrena moguÊnost da se predvide odstupanja od zabrane rada mladeæi (od 15 do
18 godina) kada su ona nuæna za njihovo strukovno osposobljavanje, pod uvjetom da se zaπtita njiho-
ve sigurnosti i zdravlja osigura obavljanjem rada pod nadzorom ovlaπtene osobe i uz ispunjavanje os-
talih propisanih uvjeta. MRMS je usvojio naπ prijedlog. 

6.12 CIVILNI SEKTOR
ZZaakkoonn  oo  uuddrruuggaammaa

U postupku savjetovanja sa zainteresiranom javnoπÊu vezano uz izmjene Zakona o udrugama te kasnije is-
ticanjem miπljenja i prijedloga na tekst Nacrta prijedloga Zakona, istaknuli smo niz stavova i prijedloga za
uËinkovitiju zaπtitu djece. Vezano uz dvojbu oko sudjelovanja djece u radu udruge (kao osnivaËa, Ëlana
udruge te Ëlana skupπtine udruge) izrazili smo stav da je nuæno jasno i nedvosmisleno propisati naËin sud-
jelovanja maloljetnih osoba u udruzi (njihovih prava i obveza kao Ëlanova udruge), posebice njihovog sud-
jelovanja u radu skupπtine te nikako ne prepustiti da o tome udruge odluËuju svojim statutima. Takoer
smo ukazali na potrebu usklaivanja ovog zakona s drugim propisima, primjerice Nacrtom prijedloga Obi-
teljskog zakona, ZOR-a, Zakona o volonterstvu, Zakona o savjetima mladih. Ukazali smo i na postojanje
pravnih praznina koje mogu iÊi na πtetu djeteta, poput nedostatka propisa koji reguliraju odreene djelat-
nosti (primjerice, rada djeËjih igraonica) ili kad propisima nisu na efikasan naËin ureeni svi vaæni segmen-
ti, primjerice, nadzor nad radom udruga. BuduÊi da je zbog dosadaπnjih pravnih praznina sveobuhvatna
zaπtita djece bila dovedena u pitanje, istaknuli smo vaænost da se u Zakon uvrste odredbe koje Êe jamËiti
djeci sigurnost i dobrobit u svim aktivnostima i djelatnostima koje se odnose na njih. Predloæili smo stoga
propisivanje obveze udruga da u svojim statutima posebno popiπu djelatnosti koje se odnose na djecu, od-
nosno Ëiji su korisnici djeca te da pribave suglasnosti nadleænih tijela ili strukovnih komora za obavljanje
onih djelatnosti koje se na bilo koji naËin odnose na djecu veÊ prilikom same registracije udruge. U sluËaju
da udruge ne ishode potrebne suglasnosti, ne bi im smio biti odobren upis u registar, niti bi smjele takvu
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djelatnost obavljati. Takoer smo predloæili u zakonski tekst uvrstiti odredbe o nadzoru nad radom udru-
ga u odnosu na pojedinu djelatnost. Naπ je prijedlog bio da se zaπtita djece osigura i na naËin da osobe
koje su poËinitelji kaznenih djela na πtetu djece, osobe kojima je izreËena neka od sigurnosnih mjera, kao
i osobe protiv kojih se vodi kazneni postupak za odreena kaznena djela, ne mogu posredstvom udruge
doÊi u kontakt s djecom. Predloæili smo da se sveobuhvatna zaπtita djece kao osnivaËa udruge, Ëlanova
udruge ili korisnika usluga koje udruga pruæa propiπe na razini naËela, a sve kako bi se sprijeËila moguÊa
manipulacija djecom te osiguralo da sudjelovanje djeteta u udruzi ne bude na uπtrb djetetove sigurnosti,
Êudorea ili razvoja. BuduÊi da zakon joπ nije donesen i dalje Êemo inzistirati na naπim prijedlozima. 

ZZaakkoonn  oo  iizzmmjjeennaammaa  ii  ddooppuunnaammaa  ZZaakkoonnaa  oo  vvoolloonntteerrssttvvuu  

U postupku izmjena Zakona o volonterstvu predloæili smo da se osobama za koje postoji sumnja da su po-
Ëinile neko od kaznenih djela Ëije poËinjenje predstavlja zapreku za volontiranje, zabrani obavljanje poslo-
va volontera sve dok se ta sumnja ne otkloni. Smatramo nuænim onemoguÊiti da osobe,za koje postoji
sumnja da su poËinile kazneno djelo, osobito ono spolne naravi, budu u neposrednom doticaju s djecom
pa smo predloæili da se Zakonom propiπe da je zabrana volontiranja moguÊa od samog poËetka kaznenog
progona. Prijedlog je djelomiËno prihvaÊen te je zabrana volontiranja proπirena i na situacije kad je zapo-
Ëeo kazneni postupak, no ona se ne odnosi i na situacije kad postoji sumnja da je volonter poËinitelj kaz-
nenog djela, ali protiv njega joπ formalno nije zapoËeo kazneni postupak. Da je naπ prijedlog prihvaÊen, za-
brana volontiranja nastupala bi poduzimanjem svake radnje ili mjere ograniËenja osobnih prava i sloboda
koje poduzima nadleæno tijelo usmjerene na razrjeπenje sumnje da je osoba poËinila kazneno djelo. Tako-
er smo se usprotivili predloæenim izmjenama kojima se otvara moguÊnost da se volontiranje kojim se ugo-
vara pruæanje usluga djeci omoguÊi samo na temelju pisane izjave volontera o udovoljavanju zakonom pro-
pisanim uvjetima, odnosno predvia se provjera podataka u kaznenoj evidenciji po sluæbenoj duænosti sa-
mo u sluËaju ugovaranja dugotrajnog volontiranja. Miπljenja smo da se u svakom sluËaju volontiranja ko-
jim se ugovara pruæanje usluga djeci i drugim ranjivim skupinama, neovisno o tome je li rijeË o kratkotraj-
nom ili dugotrajnom volontiranju, mora po sluæbenoj duænosti provjeriti ispunjavanje zakonskih uvjeta. Sa-
mo pisana izjava volontera da ne postoje zapreke koje bi mu onemoguÊavale volontiranje ne moæe i ne
smije biti jamstvo zaπtite djece. Naæalost, ovaj naπ prijedlog nije prihvaÊen. Naπ prijedlog da treba predvid-
jeti i prekrπajnu odgovornost osoba koje propuste provjeriti postojanje zapreka za obavljanje poslova vo-
lontiranja prihvaÊen je u dijelu koji se odnose na obvezu provjere u kaznenoj evidenciji.

6.13 OSTALO
PPrroottookkooll  oo  ppoossttuuppaannjjuu  pprreemmaa  ddjjeeccii  ooddvvoojjeennoojj  oodd  rrooddiitteelljjaa  --  ssttrraanniimm  ddrrææaavvlljjaanniimmaa

SudjelujuÊi u radnoj skupini  za izradu nacrta prijedloga Protokola o postupanju prema djeci odvojenoj
od roditelja - stranim dræavljanima zalagali smo se za unapreivanje mjera zaπtite djeteta bez pratnje.
Na naπu inicijativu, u tekstu Protokola koji je donijela Vlada RH u srpnju 2013. definicija djeteta bez
pratnje usklaena je s meunarodnim standardima, smjeπtaj djeteta u Prihvatni centar za strance pro-
pisan je samo kao krajnje rjeπenje i samo u sluËaju da je to po procjeni struËnog radnika CZSS-a u naj-
boljem interesu djeteta te da su uvjeti smjeπtaja primjereni djetetovoj dobi. PrihvaÊen je i naπ prijedlog
da se diplomatsko-konzularno predstavniπtvo ne izvjeπÊuje o zatjecanju djeteta bez pratnje ako posto-
ji sumnja da je dijete u zemlji porijekla ili prebivaliπta izloæeno progonu, riziku od vojnog regrutiranja i
ukljuËivanja u vojne sukobe ili krπenju osnovnih ljudskih prava. Na naπe inzistiranje propisane su detalj-
nije i jasnije obveze posebnog skrbnika, poput obveze uspostave kontakta s djetetom, informiranja dje-
teta o svim Ëinjenicama i okolnostima na naËin primjeren dobi, zrelosti i razumijevanju djeteta, a oso-
bito o pravima, uslugama i moguÊnostima koje su mu na raspolaganju. Posebni skrbnik duæan je dje-
tetu osigurati pravo na izraæavanje miπljenja i æelja, redovito ga posjeÊivati, biti dostupan djetetu, sav-
jetovati se s njim prije poduzimanja mjera za njegovu zaπtitu, zastupati dijete i u upravnim postupci-
ma, a ne samo u sudskim te CZSS-u podnositi redovita izvjeπÊa o svome radu.

Inzistirali smo i da se jasno definiraju obveze djelatnika CZSS-a, posebice u odnosu na praÊenje uvjeta smjeπ-
taja, ostvarivanje skrbi o djetetu, mehanizme praÊenja i procjene kvalitete skrbniπtva. Svi naπi prijedlozi su prih-
vaÊeni, osim prijedloga da se Protokolom regulira jedinstveni naËin prikupljanja podataka o djeci bez pratnje

Sudjelovanja 
u izradi
propisa
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Temeljem zakonske ovlasti i prava pristupa u prostorije i uvida u naËin ostvarivanja brige o djeci koja
borave ili su privremeno, odnosno trajno smjeπtena kod fiziËkih i pravnih osoba i drugih pravnih subje-
kata na temelju posebnih propisa, pravobraniteljica, njezine zamjenice i savjetnice su u 2013. obiπle 78
ustanova: osam ustanova socijalne skrbi, jednu ustanovu za ærtve obiteljskog nasilja, jedno prihvatiliπ-
te za traæitelje azila, 55 odgojno-obrazovnih ustanova (od toga pet uËeniËkih domova, dva centra za
odgoj i obrazovanje, jednu πkolu pri bolnici), πest zdravstvenih ustanova, dvije djeËje igraonice i pet kaz-
nenih ustanova.

7.1 USTANOVE SOCIJALNE SKRBI
Ustanove socijalne skrbi, koje smo posjetili u ovom izvjeπtajnom razdoblju, ukljuËuju domove socijalne
skrbi za djecu bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi Ëiji su osnivaË Republika Hrvatska i vjerske zajednice i
udruge koje pruæaju usluge skrbi izvan vlastite obitelji, bez osnivanja doma za djecu bez odgovarajuÊe
roditeljske skrbi te domove za djecu s poremeÊajima u ponaπanju.

DDoommoovvii  zzaa  ddjjeeccuu  bbeezz  ooddggoovvaarraajjuuÊÊee  rrooddiitteelljjsskkee  sskkrrbbii  ((55))

Domovi kojima je osnivaË Republika Hrvatska:
Dom za djecu „Vladimir Nazor“, Karlovac
Dom za djecu „Maestral“, Podruænica „Miljenko i Dobrila“, Kaπtel LukπiÊ
Dom za djecu „Klasje“, Poludnevni boravak, Bistrinci
Dom za djecu „Zagreb“, Podruænica „A. G. Matoπ“, Zagreb

Ustanova kojoj je osnivaË vjerska zajednica koja pruæa uslugu skrbi izvan obitelji:
Samostan Ëasnih sestara reda Sv. Bazilija, Paviljon za djecu Sv. Marko KriæevËanin,  Kriæevci

UUssttaannoovvee  ssoocciijjaallnnee  sskkrrbbii  zzaa  ddjjeeccuu  ss  pprroobblleemmiimmaa  uu  ppoonnaaππaannjjuu  ((33))
Dom za odgoj djece Cres
Dom za odgoj djece i mladeæi Zagreb
Prihvatna stanica i disciplinski centar Varaædin - CZSS Varaædin

DDoommoovvii  zzaa  ddjjeeccuu  bbeezz  ooddggoovvaarraajjuuÊÊee  rrooddiitteelljjsskkee  sskkrrbbii

Prilikom obilazaka pet domova za djecu bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi, osim osnovnih podataka ko-
ji se odnose na djelatnost, broj djece te na strukturu zaposlenih djelatnika, posebna je paænja bila us-
mjerena na: izradu i evaluaciju individualnog plana za svako dijete; participaciju djece u donoπenju od-
luka i organizaciji domskog æivota; suradnju s CZSS-ima i drugim institucijama; provoenje deinstitucio-
nalizacije i transformacije doma te duljinu trajanje smjeπtaja; brigu o mentalnom zdravlju djece; nasilje
u domu; suradnju s lokalnom zajednicom (vrtiÊi, πkole, zdravstvene ustanove, policija, sportski klubovi i
kulturno-umjetniËka druπtva); prostorne uvjete; edukaciju djelatnika te prisutnost volontera u domu.

Djelatnost navedenih ustanova ostvaruje se kroz poludnevni, tjedni i stalni smjeπtaj djece, kao i kroz æi-
vot u stambenim zajednicama u kojima se djecu i mlade priprema i osnaæuje za siguran, kvalitetan i
odgovoran samostalan æivot po izlasku iz institucije. 

Obilasci ustanova za djecu 
i drugih mjesta
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Ove ustanove u svome radu obuhvaÊaju i usluge poludnevnog boravka koji rjeπenjem odobrava CZSS,
uglavnom za djecu roditelja slabijeg imovinskog stanja, ali i radi pruæanja pomoÊi u uËenju. Osim toga,
poludnevni boravak djece u institucijama obuhvaÊa individualni i grupni struËni rad s djecom te pruæa-
nje psihosocijalne pomoÊi. 

Poludnevni boravak, kao svojevrsna preventivna intervencija u okviru procesa transformacije i deinsti-
tucionalizacije domova socijalne skrbi za djecu koja odrastaju u nedovoljno poticajnim ili riziËnim uvje-
tima, provodi se u dislociranoj jedinici poludnevnog boravka DjeËjeg doma „Klasje“, Osijek, u Bistrinci-
ma. Skupina obuhvaÊa osmero djece osnovnoπkolskog uzrasta s kojom u suprotnoj smjeni od nastave
radi jedan struËni djelatnik Doma za djecu. Ovaj je program rezultat suradnje socijalne skrbi i lokalne
zajednice, a njegova je vrijednost u stvaranju primjerenih uvjeta za uËenje i drugih aktivnosti namije-
njenih djeci i u planiranju daljnjih konkretnih aktivnosti. 

Takoer smo posjetili skupinu intenzivnog tretmana za djeËake s poËetnim poremeÊajima u ponaπanju
u dobi od 10 do 14 godina u DjeËjem domu „Zagreb“, Podruænica „ A. G. Matoπ“ u Zagrebu. Tretman
je integrativni dio ustanove za djecu bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi i dobar je model socijalizacije
jer omoguÊava pozitivan utjecaj prirodne sredine i redovne populacije djece, posebice one starije, na
mlau djecu s teπkoÊama u ponaπanju. ZamjeÊuje se opuπtenija i leæernija atmosfera sliËnija obiteljskoj,
kakve nema u odgojnim domovima. Time se ujedno izbjegava rano upuÊivanje mlae djece u domo-
ve specijalizirane za djecu s poremeÊajima u ponaπanju. Ukupno 19 djeËaka, koji dolaze iz vrlo nepo-
ticajnih obiteljskih sredina, nerijetko kao ærtve zlostavljanja i zanemarivanja, podijeljeni su u Ëetiri sku-
pine. ObuhvaÊeni su intenzivnim radom struËnjaka u Domu od tri odgajatelja po skupini i po potrebi
psihijatrijskom skrbi. Ovisno o moguÊnostima djeteta, pohaaju redovnu osnovnu πkolu ili posebno od-
jeljenje πkole organizirano u Domu. Djeca imaju moguÊnost ukljuËivanja u raznovrsne slobodne aktiv-
nosti u Domu ili izvan njega. Prostor u kojem borave primjeren je potrebama æivota i rada djece, to-
pao i oplemenjen, svaka skupina ima svoj zaseban prostor. Skrb o svim segmentima æivota djece je za-
dovoljavajuÊa, a uvjeti provoenja intenzivnog tretmana su u skladu sa standardima.

Obilaskom svih navedenih ustanova utvreno je da, s obzirom na broj smjeπtene djece, imaju zaposlen do-
voljan broj djelatnika. Od ovih ustanova samo Dom za djecu „Maestral“ sukladno zakonskim odredbama
angaæira volontere koji pruæaju pomoÊ djeci u uËenju te sudjeluju u aktivnostima slobodnog vremena. 

U jednoj smo ustanovi saznali za sluËajeve u kojima su se djelatnici neprimjereno odnosili prema djeci
(ismijavanje, vikanje, vrijeanje). Ravnatelj je te djelatnike usmeno upozorio na nedopustivost takvog
ponaπanja, kao i na posljedice ukoliko se navedene radnje budu ponovile. Istovremeno su nam djeca
u svim obienim ustanovama rekla da nema vrπnjaËkoga nasilja, πto moæe biti rezultat niza kontinuira-
nih radionica o nenasilnom ponaπanju, kako u domovima tako i u πkolama.

Nagraivanje djece kroz pohvale i nagrade, kao i sankcioniranje neprimjerenog ponaπanja kroz uskra-
Êivanje povlastica i onoga πto djeca vole, modeli su koje koriste svi domovi. Krπenje prava djece na pri-
vatnost nismo uoËili ni u jednom domu.

Participacija djece u domskom æivotu odvija se kroz VijeÊe korisnika, redovite grupne sastanke u odgoj-
nim skupinama te kroz sudjelovanje u Komisiji za izradu jelovnika. Djeca, u okviru moguÊnosti koje pos-
toje u lokalnoj zajednici, a sukladno afinitetima, samostalno odabiru slobodne aktivnosti. Takoer sa-
mostalno izabiru odjeÊu, obuÊu i higijenski pribor. 

Sastavni dio odgojno-obrazovnog procesa je organiziranje slobodnog vremena. Unutar institucija orga-
nizirane su razliËite radionice: likovna, sportska, dramska, ekoloπka i dr. Takoer se veÊ dugi niz godi-
na u domovima „Vladimir Nazor“ i „Maestral“ organiziraju likovne kolonije u kojima sudjeluju poznati
likovni umjetnici. Djeca se prema svojim afinitetima, æeljama i potrebama ukljuËuju i u razne slobodne
aktivnosti koje se nude u lokalnoj zajednici. VeÊina se djece odluËuje za sport i ples te su u tim hobiji-
ma vrlo uspjeπni.

U procesu reforme sustava socijalne skrbi Dom „Maestral“ ukljuËen je u aktivnosti koje se odnose na
prevenciju smjeπtaja djece u institucije, a posebno u odnosu na njihov dugotrajni smjeπtaj. U Podruæni-
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ci „Miljenko i Dobrila“ provodi se nekoliko vaænih projekata. Jedan od njih je Projekt ECDL informatiË-
kog osposobljavanja za mlade iz sustava socijalne skrbi. VeÊ se tri godine provode savjetodavno supor-
tivne radionice za roditelje djece koja se nalaze na smjeπtaju. ImajuÊi u vidu posljedice boravka u insti-
tuciji na cjelokupni razvoj djeteta, nuæno je da proces deinstitucionalizacije ukljuËuje programe usmje-
rene na pomaganje roditeljima u obavljanju njihove roditeljske uloge, kako ne bi doπlo do izdvajanja
djece, stoga dom provodi i projekt „Mali veliki vrtiÊ“. U okviru programa postinstitucionalne skrbi, mla-
dima koji su bili smjeπteni u instituciji pruæa se pomoÊ i podrπka u integraciji u druπtvo. U domu se pro-
vode i kontinuirani projekti sa Zavodom za javno zdravstvo Splitsko-dalmatinske æupanije.

Iako je sudjelovanje djece u izradi individualnog plana intenzivnije nego u prethodnom izvjeπtajnom
razdoblju, to je joπ uvijek podruËje u kojem djeca najmanje sudjeluju. Izrada individualnog plana pro-
mjene predstavlja vrlo vaæan segment skrbi, no iako se djecu ukljuËuje primjereno dobi, u veÊini sluËa-
jeva ih se samo upoznaje sa sadræajem individualnog plana promjena, a joπ manje ih se ukljuËuje u nje-
govu evaluaciju. VeÊinu se roditelja sa sadræajem plana upoznaje kada dou na susrete s djecom, osim
u jednom domu koji nije u izradu ukljuËivao roditelje te su upozoreni na navedeni propust. 

VeÊina djece susreÊe se i druæi s roditeljima, meutim rijetki su roditelji koji se u potpunosti pridræava-
ju termina odreenih sudskim odlukama. U sluËajevima kad je odreeno da se susreti moraju odræava-
ti u ustanovama, oni se odvijaju pod nadzorom struËnih djelatnika, uglavnom u prostorijama namije-
njenim za tu svrhu. Meutim, zabrinjavaju nas sluËajevi u kojima roditelji neredovito posjeÊuju djecu ili
uopÊe ne dolaze, ne informiraju se o zdravlju i πkolovanju djece, tek povremeno nazovu ustanovu ili
dijete. Ustanove o tome obavjeπtavaju centre, koji Ëesto ne reagiraju i ne izriËu mjere obiteljskopravne
zaπtite roditeljima, niti pokreÊu sudske postupke liπavanja prava roditelja na skrb. Time smanjuju πan-
se djeci da steknu uvjete za æivot u obitelji posvojitelja. 

U odnosu na prijaπnja izvjeπtajna razdoblja uoËavamo poboljπanja vezana uz redovitost obilazaka dje-
ce od strane djelatnika CZSS-a, iako joπ ima djece koja svoje socijalne radnike/ce nisu vidjela godina-
ma. Problem na koji uËestalo ukazujemo odnosi se na preispitivanja rjeπenja CZSS-a o smjeπtaju djece,
koja se, za razliku od sudskih odluka, neredovito preispituju. Meutim obavijeπteni smo da se i kod od-
luËivanja hoÊe li se sudska odluka o smjeπtaju djeteta u ustanovi „produljiti“, rijetko konzultiraju djelat-
nici ustanova, koji imaju pravu sliku o djetetu i njegovim roditeljima te jedini mogu kompetentno pro-
cijeniti πto je u najboljem interesu djeteta, tj. eventualno predloæiti drugi naËini zbrinjavanja.

U odnosu na slabiju suradnju s CZSS-ima, sve ustanove naglaπavaju odliËnu suradnju s djeËjim vrtiÊima,
osnovnim i srednjim πkolama, zdravstvenim ustanovama i ustanovama koje pruæaju psiholoπku pomoÊ
djeci, sportskim i kulturno-umjetniËkim druπtvima, udrugama te gradovima i æupanijama. 

Za gotovo sve prostore posjeÊenih domova moæemo reÊi da su funkcionalno opremljeni, sa zadovolja-
vajuÊim higijenskim uvjetima te ureeni u skladu s dobi djece te djeci zanimljivim sadræajima.

UUssttaannoovvee  ssoocciijjaallnnee  sskkrrbbii  zzaa  ddjjeeccuu  ss  pprroobblleemmiimmaa  uu  ppoonnaaππaannjjuu

Obiπli smo poludnevni boravak koji djelatnici DDoommaa  zzaa  ooddggoojj  ddjjeeccee  ii  mmllaaddeeææii  OOssiijjeekk provode temeljem
rjeπenja CZSS u O© Tina UjeviÊa u Osijeku od ove πkolske godine. RijeË je o preventivnoj intervenciji u
okviru procesa transformacije i deinstitucionalizacije domova socijalne skrbi za djecu koja odrastaju u
riziËnim uvjetima. Skupina obuhvaÊa devetero djece, uËenika πkole. Voditeljica poludnevnog tretmana
svakodnevno i usko surauje s djelatnicima πkole. Program se odvija u suprotnoj smjeni od nastave, u
zasebnoj, potrebama djece prilagoenoj i opremljenoj prostoriji πkole. Djeca dobivaju pomoÊ u uËenju
i socijalizaciji putem raznih aktivnosti. Imaju i ruËak koji se dovozi iz Doma za odgoj. Ovakva vrsta ra-
da dobro je prihvaÊena u πkoli i u planu je proπirenje kapaciteta. Postoji i poveÊan interes roditelja za
proπirenjem skupine, buduÊi da su veÊ nakon tri mjeseca rada djeca u tretmanu pokazala evidentan
napredak u uËenju i ponaπanju.

Posjetili smo i OOddjjeell  zzaa  zzaaππttiittuu  ii  ttrreettmmaann  ddjjeeccee  ii  mmllaaddeeææii  ss  ppoorreemmeeÊÊaajjiimmaa  uu  ppoonnaaππaannjjuu pri Centru za so-
cijalnu skrb Varaædin, koji osim Varaædinske æupanije pokriva i Meimursku, KoprivniËko-kriæevaËku i
Bjelovarsko-bilogorsku æupaniju. Odjel ima prihvatnu stanicu koja prima djecu zateËenu u skitnji i bez
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pratnje, najËeπÊe su to djeca pripadnici romske nacionalne manjine i djevojke u bijegu iz Centra za od-
goj i obrazovanje Zajezda. U instituciji se provodi i poludnevni tretman koji CZSS-i izriËu djeci i mladi-
ma koji, uz poteπkoÊe na planu πkolovanja, iskazuju i razliËite oblike poremeÊaja u ponaπanju. Provo-
de se i odgojne mjere  izreËene maloljetnim poËiniteljima kaznenih djela i prekrπaja - odgojna mjera
upuÊivanja u disciplinski centar te odgojna mjera pojaËane brige i nadzora uz dnevni boravak u odgoj-
noj ustanovi.

Obiπli smo DDoomm  zzaa  ooddggoojj  ddjjeeccee  CCrreess  i DDoomm  zzaa  ooddggoojj  ddjjeeccee  ii  mmllaaddeeææii  ZZaaggrreebb..  U oba doma smjeπtena
su djeca i mladi oba spola s poremeÊajima u ponaπanju, na Cresu samo ona do 14 godina, a u Domu
u Zagrebu od sedam do 21 godine. Osim stalnog smjeπtaja za 19 djece, u Domu za djecu na Cresu
provodi se poludnevni boravak za sedmero djece iz riziËnih obiteljskih uvjeta. Dom za odgoj djece i mla-
deæi Zagreb, osim stalnog smjeπtaja na dvije lokacije, pruæa usluge poludnevnog boravka u domu i 20
osnovnih πkola, timsku dijagnostiku za potrebe CZSS-a ili suda za mladeæ, a ima i prihvatnu stanicu za
djecu zateËenu u skitnji ili bez pratnje. U domu se izvrπavaju i odgojne mjere upuÊivanja u odgojnu us-
tanovu, pojaËana briga i nadzor uz dnevni boravak te upuÊivanje u disciplinski centar. Dom ima i tri
stambene zajednice na tri lokacije u gradu za djecu u pripremi za otpust. 

Uvjeti smjeπtaja, prehrane i zdravstvene zaπtite u oba doma za odgoj su dobri. Sva djeca obuhvaÊena
su πkolovanjem, aktivnosti slobodnog vremena su raznovrsne, a u provoenje raznih programa uklju-
Ëuju se i volonteri. Broj zaposlenih djelatnika odgovara standardima za rad s djecom s poremeÊajima
u ponaπanju, no nedostaje kontinuiranih edukacija i supervizije djelatnika. Kao problem djelatnici vide
i nedovoljnu diferencijaciju ustanova i nedostatak specijaliziranih smjeπtajnih i tretmanskih kapaciteta
za djecu sa sloæenim poremeÊajima u ponaπanju u kombinaciji s teπkoÊama mentalnog zdravlja. Manj-
kavost mreæe usluga posebice je naglaπena u sluËajevima ove djece koja su sklona bijegu i skitnji, πto
se u otvorenim uvjetima doma ne moæe u potpunosti sprijeËiti. Kao problem se navodi i nedovoljna ili
nekvalitetna suradnja s nekim sudovima i CZSS-ima te potreba ËeπÊeg obilaska djece od strane djelat-
nika CZSS-a. Primijetili smo nedovoljno i samo formalno poπtovanje prava na  participaciju djece u do-
movima za odgoj, a djeca su iznijela prituæbe na nedovoljnu usuglaπenost i dosljednost djelatnika us-
tanove u odgojnom postupanju.

7.2 USTANOVE ZA ÆENE I DJECU ÆRTVE NASILJA
U 2013. godine posjetili smo Dom za ærtve obiteljskoga nasilja „UtoËiπte Sv. Nikola“ Varaædin, Ëiji su
osnivaËi Grad Varaædin i Varaædinska æupanija. U sklopu stalnog smjeπtaja dom æenama i djeci osigu-
rava boravak i prehranu, odræavanje njege i osobne higijene, brige o zdravlju te pruæanje psihosocijal-
ne potpore, dok je roditelj duæan brinuti o zadovoljavanju svakodnevnih æivotnih potreba svog djete-
ta. Dom u okviru svoje djelatnosti moæe pruæati i usluge savjetodavnog rada. Kapacitet doma je 17 ko-
risnika, a na dan obilaska u njemu su bile tri æene i πestero djece.

Dom i MSPM imaju sklopljen ugovor o financiranju usluga stalnog smjeπtaja, prema kojem ministar-
stvo za sve korisnike plaÊa troπkove smjeπtaja u mjeseËnom iznosu od 3.200 kuna i mjeseËni dæeparac
od 100 kuna. 

U domu su zaposlene ravnateljica i socijalna radnica, a sa psihologinjom je sklopljen ugovor o djelu. Ti-
jekom vikenda i praznika jedna je od zaposlenica u pasivnom deæurstvu i na raspolaganju korisnicima
u sluËaju potrebe. S obzirom na Ëestu potrebu lijeËniËkih usluga, uspostavljena je dobra suradnja s Op-
Êom bolnicom u Varaædinu. Vezano uz savjetodavni rad uspjeπna je suradnja s CZSS-om Varaædin. Za
razliku od prethodnih godina kad je Grad Varaædin za djecu predπkolske dobi smjeπtenu u dom pred-
vidio i pet besplatnih mjesta u vrtiÊu, vaæeÊom je Odlukom Grada to ukinuto te je pravo na besplatan
vrtiÊ priznato samo djeci Ëije su majke zaposlene. 

Neadekvatnost prostora problem je na koji ukazujemo od 2008. godine. Grad Varaædin je 2009. go-
dine osigurao novi prostor za potrebe skloniπta, no zbog problema u financiranju ureenja, joπ uvijek
se Ëeka na useljenje. Dom se nalazi u samostojeÊem objektu s okuÊnicom. Prostor nadstreπnice u pri-



IzvjeπÊe o radu pravobranitel j ice za djecu za 2013.

(  )191

Obilasci
ustanova za

djecu

zemlju kao i na katu u najveÊem dijelu sluæi za Ëuvanje doniranih stvari. U prizemlju doma nalaze se
Ëetverokrevetna i dvokrevetna soba, blagovaonica, kupaonica i spremiπte hrane. U prostor prvog kata
dolazi se vanjskim stepenicama, koje su zbog svoje konstrukcije izrazito opasne za malu djecu. Na pr-
vom katu su dvije Ëetverokrevetne sobe, kancelarija, kuhinja, blagovaonica i kupaonica. Sve su spava-
onice pretrpane predmetima iz donacija.  

U neposrednoj blizini skloniπta nalazi se prenoÊiπte za beskuÊnike, u kojem su odrasle osobe Ëesto u
alkoholiziranom stanju te se dogaaju svae i tuËnjave, Ëesto pred oËima djece i æena, koja su najËeπ-
Êe upravo zbog takvih razloga i morala napustiti vlastiti dom.

7.3 PRIHVATNI CENTAR ZA STRANCE U ZAGREBU 
PrateÊi ostvarivanje prava djece stranih dræavljana koji se na podruËju Hrvatske zateknu bez prat-
nje roditelja ili zakonskog zastupnika obiπli smo Prihvatni centar za strance u Zagrebu. RijeË je o us-
tanovi zatvorenog tipa u kojoj se preteæno smjeπtavaju strani dræavljani kojima je izreËena mjera
protjerivanja iz RH, a u koju se, prema odredbama Protokola o postupanju prema djeci odvojenoj
od roditelja-stranim dræavljanima, djeca mogu smjestiti samo iznimno, ako je struËni radnik CZSS-
a procijenio da je to u najboljem interesu djeteta i da su uvjeti smjeπtaja primjereni djetetovoj do-
bi. Djeca se u Prihvatni centar mogu smjestiti samo s Ëlanovima svoje obitelji, da bi se izbjeglo od-
vajanje djece od Ëlanova obitelji ili zajedno sa skrbnikom kojeg imenuje nadleæni CZSS. Za smjeπtaj
obitelji predviena je posebna prostorija. Prema rijeËima struËnog osoblja, uobiËajeni boravak dje-
ce stranih dræavljana u Prihvatnom centru je vrlo kratak, najdulje dva tjedna. Tijekom boravka im
je osigurana prehrana, u skladu s njihovim religijskim i kulturoloπkim potrebama, a djeca do 10 go-
dina mogu, uz tri obroka dnevno, dobiti i dodatni djeËji obrok. U sklopu Centra osigurana je hitna
medicinska skrb, a u ambulanti radnim danom od 8 do 12 sati deæura medicinska sestra. S Domom
zdravlja potpisan je ugovor o pruæanju lijeËniËke pomoÊi dok se stomatoloπke usluge osiguravaju
prema potrebi na temelju ugovornog odnosa s stomatologom iz Dugog Sela. Procjena dobi vrπi se
samo uz pristanak i to medicinskim vjeπtaËenjem. Korisnicima Centra je od 6 do 22 sata dostupna
javna telefonska govornica koja se nalazi u zajedniËkim prostorijama. Pored telefonske govornice
izloæena su i Pravila boravka, koje je donio ministar unutarnjih poslova, dostupna na πest razliËitih
jezika. Pravila boravka odreuju prava i obveze korisnika te raspored dnevnih aktivnosti. Zaposle-
nici Centra s korisnicima svakodnevno komuniciraju na engleskom ili francuskom jeziku, a osigura-
no je i prevoenje ovlaπtenih sudskih tumaËa. U Centru je zaposleno 50 zaposlenika od Ëega naj-
veÊi broj na poslovima osiguranja dok struËno osoblje Ëini pet inspektora, jedan socijalni radnik,
blagajnik te tri rukovodeÊa djelatnika. Prilikom obilaska u Prihvatnom centru bilo je smjeπteno 55
stranih dræavljana, od kojih samo jedna osoba navodno mlaa od 18 godina, smjeπtena zajedno s
osobom koja joj je imenovana skrbnikom. 

7.4 ODGOJNO-OBRAZOVNE USTANOVE I U»ENI»KI DOMOVI
U 2013. godini posjetili smo ukupno 55 odgojno-obrazovnih ustanova: 15 djeËjih vrtiÊa, 19 osnov-
nih πkola, 13 srednjih πkola, pet uËeniËkih domova, dva centra za odgoj i obrazovanje i jednu osnov-
nu πkolu pri Specijalnoj bolnici za medicinsku rehabilitaciju. Tijekom obilazaka pregledali smo pros-
tore u kojima borave djeca te razgovarali s djelatnicima ustanova i djecom. Razgovor s djecom,
predstavnicima VijeÊa uËenika i/ili djecom-πkolskim novinarima u πkolama ukljuËivao je upoznavanje
djece s Konvencijom o pravima djeteta te institucijom pravobraniteljice za djecu. Bila je to prilika da
Ëujemo i miπljenje djece o razini ostvarivanja njihovih prava, poteπkoÊama s kojima se suoËavaju te
prilikama u kojima æive. Nastavili smo obilaziti odgojno obrazovne ustanove u podruËjima od poseb-
ne dræavne skrbi. U ovoj godini  obilazili smo i πkole diljem Hrvatske koje pohaaju Ëlanovi Mreæe
mladih savjetnika (MMS) pravobraniteljice za djecu. Nakon obilazaka smo nadleænim sluæbama dos-
tavljali naπa zapaæanja i preporuke.  
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PPrreeddππkkoollsskkee  uussttaannoovvee

Posjetili smo 15 djeËjih vrtiÊa:

• DV „Pjerina Verbanac“, Labin
• DV „Girice“, Cres 
• DV „PalËiÊ“, Orahovica
• DV „Rijeka“ - upravna zgrada 

DV „Rijeka“ - objekt „Potok“ 
DV „Rijeka“ - objekt „Zamet“
DV „Rijeka“ - objekt „OblaËiÊ“

• DV „Radost“, Darda
• DV pri O© A. G. Matoπa, »aËinci
• DV „Æupa dubrovaËka“, Æupa dubrovaËka
• DV „GospiÊ“ - objekt „Karlobag“, Karlobag
• DV „VrapËiÊ“, ©enkovec
• DV „Ruæica“, GoriËan
• DV „BalonËica“, Hum na Sutli
•DV „TratinËica“, Brinje

Prilikom obilazaka djeËjih vrtiÊa ostvaren je uvid u unutarnje i vanjske prostore i u dokumentaciju vrti-
Êa te razgovor s djelatnicima vrtiÊa. Pritom su uoËene znatne razlike u prostornim, kadrovskim, sigur-
nosnim i organizacijskim uvjetima, radu i pristupu djeci s teπkoÊama u razvoju, motivaciji djelatnika,
postignuÊima te ulaganjima i interesu osnivaËa za potrebe vrtiÊa. Najmanji djeËji vrtiÊ koji smo posjeti-
li imao je jednu skupinu djece, a najveÊi 164. 

Obilazak viπe podruËnih centara i kuÊa djeËjeg vrtiÊa Rijeka, najveÊeg djeËjeg vrtiÊa u RH, omoguÊila
nam je uvid u obiljeæja jedne iznimno velike vrtiÊke organizacije koja broji pet centara predπkolskog od-
goja, 30 podruËnih odjeljenja, viπe od 160 skupina, viπe od 3300 upisane djece i gotovo 500 zaposle-
nika. RijeË je o specifiËnoj ustanovi koju nije moguÊe usporediti s postojeÊim predπkolskim institucija-
ma, a u kojoj je varijabilitet u odnosu na struËne standarde, postignuÊa, uvjete i probleme iznimno ve-
lik. BuduÊi da u struËnim kontaktima i raspravama nismo naπli argumente u prilog, odnosno prednos-
ti ovako velikoga sustava, preporuËili smo osnivaËu da razmotri je li postojeÊi ustroj optimalan. Obavi-
jeπteni smo da je zapoËela izrada nove mreæe DjeËjeg vrtiÊa Rijeka. UnatoË veliËini, on nije dostatnog
kapaciteta za podruËje Grada Rijeke. Lista Ëekanja broji 400 neupisane djece, od Ëega je 144 jasliËke
dobi, a broj se svake godine poveÊava. Upoznati smo da Grad Rijeka ima u planu gradnju, proπirenje
i ureenje objekata i poveÊanje njihovih kapaciteta.

I  dalje je veÊina posjeÊenih vrtiÊa ograniËenih kapaciteta za potrebe lokalne zajednice te broj djece u
skupinama nije u skladu s Dræavnim pedagoπkim standardom. Istovremeno neki vrtiÊi u manjim mjes-
tima sadaπnjim kapacitetima potpuno zadovoljavaju potrebe. Primjerice, u DV pri O© A. G. Matoπ u
»aËincima, gdje je planirana gradnja zasebne zgrade vrtiÊa koji je sada u okviru πkole, upitno je ostva-
renje tog plana zbog sve manjeg broja roene djece. Takoer DjeËji vrtiÊ PalËiÊ svojom veliËinom za-
dovoljava u cijelosti potrebe djece iz mjesta Orahovica i okolnih mjesta. 

U odnosu na prostorne uvjete neki vrtiÊi, kao πto je vrtiÊ u Dardi, obnavljaju se, dograuju i renovira-
ju. U pojedinim vrtiÊima prostori su derutni i zahtijevaju opremanje i renoviranje (podignuti parket i pod
terase), πto moæe biti ugroæavajuÊe za djecu ili je rijeË o montaænim objektima starim 30-tak godina,
koje treba nadograditi i urediti. U DV Rijeka, zbog velikog sustava, dugo vremena proe od prijave kva-
ra do dolaska majstora.

Odnos osnivaËa prema vrtiÊima je razliËit i ogleda se u ekonomskoj cijeni vrtiÊa i iznosu koju plaÊaju
roditelji te u ulaganjima u vrtiÊe. U pojedinim vrtiÊima ekonomska cijena nije dostatna za pokriÊe svih
troπkova. Rekonstrukcija i gradnja pojedinih vrtiÊa planira se ostvariti kroz kandidaturu za EU fondove
u okviru Programa odræivog razvoja lokalne zajednice. U jednom vrtiÊu Êe  se za rekonstrukciju vrtiÊa
u odnosu na toplinsku izolaciju koristiti potpora Ministarstva gospodarstva za energetsku uËinkovitost.
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U veÊini vrtiÊa vidljivi su napori koje ulaæu djelatnici u unapreenje rada i oplemenjivanje prostora. U
gotovo svim vrtiÊima istiËe se velika potreba za zapoπljavanjem struËnih suradnika, posebice psihologa
i edukacijskog rehabilitatora (defektologa). UoËen je  problem ostvarenja prava djece s TUR radi ne-
dostatka financijskih sredstava potrebnih za financiranje struËnih osoba koje bi pomagale djeci. Trenut-
no u nekim vrtiÊima djeci pomaæu pripravnici, a mali broj djece ima osobnog asistenta. U odnosu na
djecu s TUR istaknuto nam je da je problem to πto se cjelokupna skrb o djeci s TUR prepustila jedinica-
ma lokalne i regionalne samouprave pa je praksa razliËita. Primjerice, predlaæe se umreæavanje otoka
Cresa, Krka i Raba koji bi razmjenjivali struËnjake ovih struka. Istovremeno, u DV Rijeka djeca s TUR
smjeπtena su u svim objektima, no ako im je potrebna struËna podrπka tada se smjeπtavaju u Podcen-
tar Gardelin, Ëije su aktivnosti pohvaljene od AZOO, a od strane æupanije prepoznati su kao partneri i
primjeri kvalitetnog rada za djecu s TUR autistiËnog spektra.  Povezani su s Centrom za autizam i Os-
novnom πkolom PeÊine gdje upuÊuju djecu ovisno o teπkoÊama u razvoju. Postoje punktovi za djecu s
TUR unutar pojedinog centra. U  prosjeku, u jednom centru ih ima 15-16, a 22 djelatnika se osposob-
ljava za znakovni jezik.

Gotovo svim vrtiÊima zajedniËki je nedostatak struËne pomoÊi u vezi s izradom potrebnih akata vrtiÊa
i praÊenjem svih zakonskih promjena, πto dovodi do neupuÊenosti ravnatelja u njihove obveze, osobi-
to na dio koji se odnosi na provjere kaznenog statusa novih zaposlenika.

Kad je rijeË o prehrani djece i jelovnicima primjeÊujemo da u pojedinim vrtiÊima jelovnike izrauje sa-
ma kuharica pa Ëak i roditelji dok se u nekim vrtiÊima zajedno sa HZJZ-om izrauje jedinstveni jelovnik,
kontrolira kvaliteta prehrane, mikrobakterioloπka ËistoÊa i provoenje HACCP-a. 

VrtiÊi se razlikuju i u odnosu na dodatne aktivnosti i projekte u koje su ukljuËeni. Sve manje vrtiÊa or-
ganizira odlazak djece na viπednevno zimovanje i ljetovanje, no svi organiziraju jednodnevne izlete. 

U cilju obogaÊivanja odgojno-obrazovnog procesa, u pojedinim vrtiÊima, npr. DV Rijeka, redoviti pro-
gram obogaÊuje se razliËitim sadræajima: pristupom zasnovanim na Integralnoj metodi, elementima
programa Korak po korak, Reggio koncepcije, provoenjem projekta VrtiÊ - djeËja kuÊa, elementima
Waldorfske pedagogije, Programom za poticanje darovitosti, itd. Nudi se i obogaÊeni program s en-
gleskim i talijanskim, sportski, vjerski i waldorfski vrtiÊ. Podcentar Zamet prvi je u Rijeci zapoËeo s pro-
gramom sportskog vrtiÊa, trenutno su njime obuhvaÊene Ëetiri skupine sa 98 djece. Program obuhva-
Êa osnovni dio i nadogradnju (kroz gostovanje sportaπa, jednodnevni boravak na snijegu, πkolu pliva-
nja na bazenima Kantrida, obilazak sportskih objekata); dodatno se plaÊa 250 kuna, a u njegovoj rea-
lizaciji sudjeluje odgajatelj, struËni tim i kineziolog. 

VrtiÊima i njihovima osnivaËima smo nakon obilazaka upuÊivali preporuke vezane uz zaπtitu djece pri
zapoπljavanju ili ukljuËivanju vanjskih sudionika u rad s djecom putem kraÊih programa i projekata, pod-
sjeÊajuÊi da, osim potvrde o nekaænjavanju pribave i posebno uvjerenje o podacima iz kaznene eviden-
cije. PreporuËivali smo i reviziju i doradu sigurnosnih programa. 

OOssnnoovvnnee  ππkkoollee

Posjetili smo 19 osnovnih πkola:

• O© „Gradiπte“, Gradiπte 
• O© „Antun i Stjepan RadiÊ“, Gunja
• O© Vladimira Nazora, ©kabrnja 
• O© „Josip Kozarac“, Josipovac PunitovaËki
• O© „Skradin“, Skradin
• O© „Pojiπan“, Split
• O© Luke PerkoviÊa, Brinje
• O© „Zagvozd“, Zagvozd
• O© Ivana Perkovca, ©enkovec
• O© Frane PetriÊa, Cres
• O© „Cavtat“, Cavtat 
• O© Tina UjeviÊa, Osijek
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• O© „SvetvinËenat“, SvetvinËenat
• O© „Vrgorac“, Vrgorac
• O© „Silvije Strahimir KranjËeviÊ“, Zagreb
• O© Vladimira Nazora, Daruvar
• O© BraÊe RadiÊ, Koprivnica
• O© Dobriπe CesariÊa, Zagreb
• Tin UjeviÊ (PDB), Osijek

U osnovnim πkolama takoer su uoËene znatne razlike u prostornim, kadrovskim, sigurnosnim i orga-
nizacijskim uvjetima, motivaciji djelatnika, postignuÊima, participaciji djece i roditelja u æivotu i radu πko-
le te brojnosti i sadræaju izvannastavnih aktivnosti. Naiπli smo na πkole u kojima je broj uËenika u raz-
redu 30 i one koje, poput podruËne πkole O© Skradin u Piramatovcima, broje dva uËenika. Pojedine
πkole, uglavnom podruËni odjeli,  rade u kombiniranim razrednim odjeljenjima. ©kole s veÊim brojem
uËenika i dalje rade u dvije smjene. 

Uvjeti u matiËnoj ili podruËnoj  πkoli Ëesto se znatno razlikuju. Tako su, primjerice, podruËne πkole O©
Luke PerkoviÊa Brinje, u odnosu na matiËnu πkolu koja je obnovljena, skromnije ureene i s grijanjem
na drva. Dok je u O© Cavtat obrnuta situacija jer su podruËne πkole uglavnom obnovljene, za razliku
od matiËne πkole, koja je u montaænom objektu kojem je istekao rok valjanosti i koji je bio znatno oπ-
teÊen za Domovinskoga rata te je u njemu ugroæena sigurnost djece. UnatoË kontinuiranim ulaganji-
ma u obnovu, πkola ne zadovoljava sve potrebne sigurnosne i tehniËke uvjete, kao ni pedagoπki stan-
dard te je jedino kvalitetno i dugoroËno rjeπenje gradnja novoga objekta. Planirana izgradnja u zasto-
ju je zbog imovinsko pravnih odnosa.

U veÊini πkola koje smo posjetili poæalili su se na neodgovarajuÊe prostore πkolskih knjiænica i nedovo-
ljan knjiæni fond. Nemaju sve πkole sportsku dvoranu pa nastavu tjelesne i zdravstvene kulture odræa-
vaju u atriju πkole. U veÊini posjeÊenih πkola ne postoji πkolska kuhinja niti je osiguran topli obrok za
djecu, u nekima djeca za uæinu dobivaju sendviËe ili kruh s namazom i sliËno. O izboru hrane za uæinu
najËeπÊe se ne razgovara s djecom. ©kolska kuhinja nekih πkola nije u HACCP sustavu, a jelovnike ra-
de sami te smo im preporuËivali da uspostave suradnju s HZJZ-om. ©kole se znatno razlikuju po didak-
tiËkoj, tehniËkoj i informatiËkoj opremljenosti, πto Ëesto ovisi o spremnosti i angaæmanu ravnatelja.

Jednu πkolu, koja se prema Odluci o donoπenju mreæe osnovnih i srednjih πkola, uËeniËkih domova i
programa obrazovanja nalazi u popisu πkola s prostornom prilagodbom, posjetili smo i zbog nezado-
voljavajuÊe razine pristupaËnosti za djecu s invaliditetom. Nemaju sve posjeÊene πkole odgovarajuÊi
pristup za osobe s invaliditetom i nisu sve arhitektonski prilagoene.

Djelatnici pojedinih πkola i dalje nam ukazuju na problem nedostatka struËnih suradnika, posebice psi-
hologa i logopeda. Zato smo za O© Zagvozd uputili preporuku MZOS-u. Naime, ravnatelji osnovnih πko-
la „Tin UjeviÊ“ u Krivodolu „Ivan Leko“ u Proloπcu i Zagvozd obratili su se nadleænom ministarstvu sa
zahtjevom za odobrenjem radnog mjesta struËnog suradnika psihologa koji bi radio na ove tri πkole,
koje uz matiËnu πkolu imaju i podruËne πkole. Zahtjev joπ nije pozitivno rijeπen, a πkole se i dalje razli-
Ëito snalaze i oteæano funkcioniraju, posebice u situacijama u kojima je obavezno sudjelovanje struË-
nog suradnika psihologa. Problem se javlja kod upisa uËenika u prvi razred, kada povjerenstva trebaju
dati ocjenu psihofiziËke sposobnosti djeteta za pohaanje πkole. Posebno je zabrinjavajuÊe stanje kod
djece s TUR, koja trebaju opservaciju, rjeπenje o primjerenom obliku πkolovanja i rad sukladno Pravilni-
ku o πkolovanju djece s teπkoÊama. Ove πkole su od Splita, gdje djeca mogu dobiti pomoÊ psihologa
u zdravstvenim ustanovama i Obiteljskome centru, udaljene od 60 do 100 km, a nisu sve obitelji zbog
ekonomskih, socijalnih i drugih razloga u prilici osigurati djeci ovakvu vrstu struËne pomoÊi.

Za razliku od tih πkola, u O© „Antun i Stjepan RadiÊ“ u Gunji rade Ëetiri struËna suradnika, od toga dva
defektologa, a u nastavi pomoÊ uËenicima pruæa pet osobnih asistenata, Ëlanovi Ëetiri udruge i jedan
roditelj. Osim potrebe za struËnim kadrom ravnatelji pojedinih πkola, najËeπÊe u manjim mjestima, uka-
zivali su nam na problem velikog broja uËitelja-putnika koji zbog toga nisu na raspolaganju uËenicima
u popodnevnim satima za izvannastavne aktivnosti. Ravnatelji se æale i na to da nastavnici ne mogu
ostvariti puno radno vrijeme u jednoj πkoli, veÊ moraju raditi u viπe πkola, a to onda oteæava i njihovo
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angaæiranje u izvannastavnim aktivnostima. Sve πto se djeci nudi u manjim mjestima, gdje nema dru-
gih sadræaja za djecu, odvija se u πkoli. Pojedini ravnatelji navode i problem smanjivanja broja uËenika
pa u buduÊnosti oËekuju joπ veÊe probleme u organiziranju nastave. IstiËu i probleme organizacije pri-
jevoza jer odreeni broj uËenika su putnici. Djeca iz O© Skradin koja æive na udaljenim podruËjima vo-
ze se do πkole i po 45 minuta. U O© SvetvinËenat veÊina uËenika su putnici i dolaze iz 26 malih nase-
lja koja gravitiraju πkoli. S obzirom na veliki broj uËenika putnika, nekim πkolama smo preporuËivali da
zajedno s prijevoznicima razrade protokole postupanja u razliËitim situacijama (prevencija vrπnjaËkog
nasilja, zaπtita imovine itd.). Joπ uvijek u nekim πkolama uËenici deæuraju na ulaznim vratima te smo
πkolama upuÊivali preporuke da se izbjegava takvo izlaganje uËenika.

VijeÊa uËenika u πkolama najËeπÊe djeluju samo formalno. Primjerice, neka vijeÊa uËenika bila su formi-
rana neposredno prije naπeg dolaska. Nailazili smo i na nemotivirane, Ëlanove vijeÊa, koji su nam ob-
jasnili da inicijativa za izbor i rad vijeÊa dolazi od profesora pa se uËenici ukljuËuju zato πto moraju, a
ne zato πto æele. Nemotiviranost proizlazi i iz toga πto ne uspijevaju promijeniti puno toga i πto se nji-
hove æelje ne uvaæavaju.

©kole se razlikuju i po brojnosti i sadræaju izvannastavnih aktivnosti. Dok se djeca u nekim πkolama æa-
le da nemaju dovoljan broj slobodnih aktivnosti, druge nude cijelu lepezu slobodnih aktivnosti i proje-
kata u koje se djeca mogu ukljuËiti. O© Pojiπan ukljuËena je u projekte „Jedno more dvije obale“, „Du-
pin“, „Potraga za blagom cara Dioklecijana“, „Budi mi prijatelj“, „»itanjem do uspjeha“, „Kad odras-
tem æelim biti...“. Djeca sudjeluju u humanitarnim projektima i organiziranoj vrπnjaËkoj pomoÊi. Pri O©
Skradin djeluje zadruga „Zeleni orah“ koja ima brojne sekcije. O© SvetvinËenat veÊ dugi niz godina nje-
guje πkolski okoliπ. Na 6000 Ëetvornih metara raste 50 biljnih vrsta, a posaeno je joπ 300 raznovrsnih
sadnica. Na natjeËaju Obrazovnog programa Hrvatskoga radija osvojili su prvo mjesto kao πkola s naj-
ljepπim okoliπem i parkom u Hrvatskoj. O© Vrgorac i O© Cavtat takoer nude djeci obilje izvannastav-
nih aktivnosti. U O© Vrgorac, u πkolski projekt „Tin i ja“, literarno-likovni natjeËaj za cijelu RH ukljuËeni
su svi uËenici. UËenici su aktivni i u DjeËjem forumu DND-a, redovito sudjeluju u zajedniËkim sjednica-
ma djece i zastupnika Hrvatskog sabora. (Zanimljivo je da su upravo uËenici ove πkole 2002. na zajed-
niËkoj sjednici sa zastupnicima zagovarali uspostavu djeËjeg pravobranitelja). 

U O© „Antun i Stjepan RadiÊ“ u Gunji osobito se istiËe Studio kreativnih ideja Gunja - SKIG u kojem se
organiziraju razliËite radionice (novinarske, radionice igranog filma, filmske montaæe), a uËenici, koji ti-
jekom godine ostvare 20-25 projekata postiæu zapaæene rezultate na natjecanjima. Eko park koriste za
radnu okupaciju uËenika s posebnim potrebama, dobili su  nagradu Zlatna povelja za najljepπi πkolski
vrt kontinentalne Hrvatske. Valja istaknuti da πkolu u Gunji pohaaju uËenici hrvatske, srpske i boπnjaË-
ke nacionalnosti, a ravnatelj istiËe kako je jednak pristup svim uËenicima i roditeljima pomogao uvaæa-
vanju posebnosti i kvalitetnoj zajedniËkoj suradnji roditelja sve djece, kao i predstavnika sve tri vjerske
zajednice. Suradnja i odræavanje zajedniËkih nastupa na svim svetkovinama je uobiËajena. 

SSrreeddnnjjee  ππkkoollee

Posjetili smo 13 srednjih πkola:

• ObrtniËko industrijska πkola, Æupanja
• Gimnazija Antuna VranËiÊa, ©ibenik
• Gimnazija „A. G. Matoπ“, –akovo
• S© „Mate Blaæine“, Labin 
• Pomorska πkola, Bakar
• ÆeljezniËko tehniËka πkola, Moravice
• ObrtniËko industrijska πkola, Æupanja 
• Medicinska πkola, Osijek
• S© „Tin UjeviÊ“, Vrgorac
• S© Petrinja, Petrinja
• Gospodarska πkola, »akovec
• Ekonomska i turistiËka πkola, Daruvar
• S© Pavla Rittera VitezoviÊa, Senj
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Srednje πkole koje smo posjetili razlikuju se po broju uËenika, broju programa koje nude, prostornim,
kadrovskim i organizacijskim uvjetima, participaciji djece i roditelja u æivotu i radu πkole kao i motivaci-
ji djelatnika. 

Prostorni uvjeti razlikuju se s obzirom na starost objekata, ulaganja i dijeljenje prostora na viπe πkola.
Primjerice, srednja ÆeljezniËka tehniËka πkola Moravice dijeli zgradu s osnovnom πkolom i djeËjim vrti-
Êem. S druge strane, ObrtniËko-industrijska πkola u Æupanji odræava nastavu na tri lokacije, a u zgradi
u kojoj se nalazi najveÊi broj odjela, djeluju joπ i TehniËka πkola i Gimnazija. 

Pomorska πkola Bakar najstarija je strukovna πkola u Hrvatskoj. Pored djelatnosti srednje πkole, ima i
uËeniËki dom, ostvaruje obrazovanje odraslih te ima πkolski brod „Vila Velebita II“. ©kola raspolaæe s
ukupno pet zgrada: u dvijema su prostori za nastavu, u treÊoj dvorana, a u preostalim dvjema radio-
nice i simulatori. 

Neke πkole uopÊe nemaju dvoranu za tjelesnu i zdravstvenu kulturu, u nekima su potrebna ulaganja u
ureenje prostora i opremanje dvorane, dok, primjerice, Gimnazija Antuna VranËiÊa u ©ibeniku ima
πkolsku dvoranu te joπ i salu s pozornicom za odræavanje πkolskih manifestacija, skupova, edukacija,
koja takoer sluæi i za nastavu tjelesne kulture. Takoer ima i svu potrebnu didaktiËku opremu te uve-
dene e-imenike, dva raËunalna kabineta, sve kabinete opremljene laptopima te „pametne ploËe“. ©ko-
le se inaËe znatno razlikuju i u opremljenosti i fondu knjiga πkolskih knjiænica te s obzirom na didaktiË-
ku i informatiËku opremu. ©kolske kuhinje ili kantine takoer nemaju sve πkole. U dvije πkole zatekli smo
„kiosk“ s hranom i piÊem na kojem se nude samo Ëokolade, grickalice, sladoled i sliËno. U jednoj sred-
njoj πkoli susreli smo se i s problemom osiguranja pristupaËnosti za djecu s motoriËkim teπkoÊama. ©ko-
lu pohaa 24 uËenika s TUR, od kojih jedna uËenica ima motoriËke teπkoÊe zbog kojih se ne moæe sa-
mostalno kretati po πkoli. PomoÊ u kretanju pruæa joj njezin otac, koji s njom boravi cijeli dan u πkoli.
Istovremeno je u nekim πkolama napravljen improvizirani pristup za osobe s invaliditetom, a u jedna je
πkola u cijelosti arhitektonski prilagoena za kretanje uËenika s invaliditetom.

U nekim πkolama poæalili su nam se da interes za pojedina zanimanja pada zbog nemoguÊnosti zapoπ-
ljavanja. Primjerice u ÆeljezniËkoj tehniËkoj πkoli Moravice broj uËenika stagnira i zbog populacijske si-
tuacije u Gorskom Kotaru. Neke πkole uz redovan program provode i obrazovanje odraslih. Ova dje-
latnost omoguÊava im dodatne prihode koje koriste za opremanje πkole.

©kole se razlikuju i u odnosu na broj struËnih suradnika, a neki su nam ravnatelj isticali potrebu za za-
poπljavanjem struËnog suradnika psihologa.

U jednoj πkoli naglasili su kako je zamijeÊen porast maloljetniËkih trudnoÊa. Pojedini ravnatelji istaknu-
li su problem πkolovanja djece s teπkoÊama u razvoju, posebice u situacijama kada roditelji pri upisu u
πkolu namjerno zanijeËu neke djetetove teπkoÊe, πto se otkrije tek kasnije te se tada pokreÊe postupak
za primjereni program πkolovanja. Istovremeno smo se susreli s pozitivnim primjerom Pomorske πkole
Bakar koju od ove godine polazi dvoje uËenika s TUR, kojima su putem udruga osigurani pomoÊnici u
nastavi. 

UËenici su nam u jednoj πkoli istaknuli problem smjenskog rada i rada subotom, a u jednoj strukovnoj
πkoli preoptereÊenost teorijskim i praktiËnim dijelom nastave, posebice za uËenike putnike. Obavijeπte-
ni smo da za provoenje uËeniËke struËne prakse uËenici dobivaju obrasce ugovora od ASOO-a. Neki
subjekti kod kojih se provodi struËna praksa odbijaju potpisati ove ugovore jer se u njima navodi da se
uËenicima za praktiËni rad isplaÊuje naknada. Obrasci ugovora o praksi uËenika srednjih πkola koje smo
obiπli neujednaËeni su, praksa se u velikom broju sluËajeva djeci ne plaÊa. 

Tijekom posjeta jednoj πkoli saznajemo za problem s kojim je suoËeno oko 300 uËenika koji putuju u
πkolu javnim prijevozom. Za razliku od osnovnoπkolaca oni nemaju organizirani prijevoz, autobusne li-
nije su rijetke, a prometna povezanost u tom podruËju je loπa. U jednoj πkoli istaknuto nam je kako
postoji samo jedan prijevoznik koji nudi usluge prijevoza pa odreuje vlastita „pravila“, vozi neisprav-
na vozila, uËenici ukrcavaju i iskrcavaju daleko od πkole, umjesto ispred ulaza, zbog Ëega moraju otiÊi
ranije s nastave. Zbog ovih problema i skupih autobusnih karata uËenici Ëesto „stopiraju“. 
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U razgovoru s predstavnicima VijeÊa uËenika jedne πkole saznajemo da su uËenici nezainteresirani za
rad VijeÊa uËenika, da su Ëak i mnogi Ëlanovi VijeÊa pasivni pa ni ne odazivaju pozivima na sjednice.
Teme za VijeÊe predlaæu ravnateljica i pedagoginja, a ponekad ih VijeÊe bira i samo. U jednoj πkoli na
slabu aktivnost VijeÊa uËenika poæalili su se djelatnici, istaknuvπi da nastoje ukljuËiti uËenike i da se ne-
ki od njih prijave i dou na aktivnosti VijeÊa, ali ne zbog pravih razloga, veÊ samo zato da ne budu na
nastavi. Pozitivan primjer zatekli smo u S© „Mate Blaæine“ u Labinu, u kojoj se ponose ukljuËivanjem
uËenika i roditelja u odluËivanje joπ od 1999., koriπtenjem sanduËiÊa povjerenja, poticanjem uËenika na
participaciju u πkoli i druπtvu, kao i provoenjem poznate ©kole demokracije. 

Zbog Ëeste pasivnosti VijeÊa uËenika smatramo da bi uËenike trebalo kontinuirano upoznavati s pravi-
ma djece, primjerice kroz radionice ili na druge naËine, poticati ih na izraæavanje miπljenja o pitanjima
koja ih se tiËu te aktivno raditi s VijeÊem uËenika i omoguÊiti im raspravljanje o pitanjima koja su im
vaæna. 

Neke se πkole istiËu velikim brojem projekata, izvannastavnih aktivnosti te posebnim postignuÊima. Po-
morska πkola Bakar dobila je nagradu kao najbolja πkola u PGÆ u 2013. Nalaze se u IPA projektu „Od
obrazovanja do zapoπljavanja kroz modernizaciju kurikuluma pomorskih strukovnih πkola“, koji su pok-
renuli s partnerima S© Ambroza HaraËiÊa iz Malog Loπinja i Hrvatskom udrugom poslodavaca. Surad-
nik na projektu je i Sindikat pomoraca Hrvatske. Zavrπetkom πkole uËenici dobivaju i diplomu i breve-
te (svjedodæbe kao dokaz osposobljenosti). Jedina su πkola u Hrvatskoj koja ima πkolski brod („Vila Ve-
lebita II“). Dobili su ga na dar od Jadrolinije za odræavanje odreenih struËnih predmeta i prakse ali i
drugih aktivnosti Provode eko-akcije i jedina su πkola u Hrvatskoj koja ima zelenu i plavu zastavu u zaπ-
titi mora. 

UËenici Gimnazije Antuna VranËiÊa ©ibenik posebno su ponosni na πkolske projekte: glazbeno natjeca-
nje gimnazijalaca „Vrana“, dodjelu πkolskih nagrada za postignuÊa „Antun“, koji predstavlja svojevrsni
„gimnazijski Oskar“ te na πkolski list „Pegla“. ©kola je ukljuËena u brojne projekte i partnerstva, uklju-
ËujuÊi i meunarodna. Imaju niz izvannastavnih aktivnosti te sudjeluju u humanitarnom radu kroz pro-
jekte koje osmiπljavaju uËenici, Ëlanovi VijeÊa uËenika. 

UUËËeenniiËËkkii  ddoommoovvii

Posjetili smo pet uËeniËkih domova:

• UËeniËki dom Kriæevci
• Æenski uËeniËki dom Marije Krucifikse KozuliÊ s pravom javnosti, Rijeka
• Æenski aËki dom Dubrovnik
• UËeniËki dom Pula 
• UËeniËki dom ÆeljezniËke tehniËke πkole Moravice

Od pet posjeÊenih uËeniËkih domova dva pruæaju smjeπtaj samo uËenicama, a ostali djeci oba spola.
»etiri uËeniËka doma su samostalne ustanove, a jedan je u sastavu srednje πkole. Jednom uËeniËkom
domu osnivaË je vjerska organizacija, a ostalima æupanije. Domovi su  razliËitog smjeπtajnog kapacite-
ta, a broj uËenika i uËenica u domovima kreÊe se od 40 do 170. Tijekom obilazaka obavljen je uvid u
uvjete smjeπtaja i prehrane djece, broj i strukturu zaposlenika, moguÊnosti participacije djece u odluËi-
vanju o pitanjima koja su im vaæna, ponuene aktivnosti slobodnog vremena, i suradnju domova s ro-
diteljima i nadleænim institucijama. 

Prostor i uvjeti smjeπtaja u domovima razlikuju se u odnosu na starost, obnovljenost i ureenost. Pri-
mjerice, dok u jednom od domova nalazimo obnovljeni prostor i visoke standarde smjeπtaja, neki do-
movi nemaju financijskih moguÊnosti za takvu razinu standarda. U nekima nalazimo dotrajalu stolari-
ju, neureenu fasadu i dvoriπte, popucalu æbuku u sobama, skuËenost i neureenost soba i kupaoni-
ca sa zastarjelim sanitarnim namjeπtajem, a u jednom domu ugroæena je statika jer popuπta meus-
tropna konstrukcija te je nuæna sanacija. MZOS-u i æupanijama osnivaËima uputili smo preporuke za
rjeπavanje problema i poboljπanje prostornih uvjeta. U jednom domu nema prostorije za dnevni bora-
vak uËenika te, iako uËenici ne iskazuju nezadovoljstvo time, ukazali smo na to da im se takav prostor
treba osigurati. 
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U jednom domu uoËen je problem neprilagoenosti prostornih uvjeta potrebama uËenika s invalidite-
tom, iako postoji moguÊnost prilagodbe prostora i otklanjanja arhitektonskih prepreka. Dom nas obav-
jeπtava da se viπe puta obraÊao osnivaËu i traæio financijska sredstva za prilagodbu prostornih uvjeta
za potrebe uËenika s invaliditetom, primjerice za izgradnju ulazne rampe, no zasad bez uspjeha. Osni-
vaËu smo uputili preporuku za otklanjanje ovih prepreka.

U domovima uglavnom nema moguÊnosti samostalne prehrane izvan redovnih dnevnih obroka. Neki
domovi imaju Ëajnu kuhinju, a u nekima djelatnici istiËu da se djeca mogu obratiti odgajateljima ili ku-
hinjskom osoblju u sluËaju potrebe za obrokom. U veÊini domova djeca su uglavnom zadovoljna pre-
hranom. Postoji potreba za zapoπljavanjem struËnih djelatnika i pomoÊnog osoblja: struËnog suradni-
ka psihologa, zdravstvenih djelatnika (medicinske sestre) i noÊnog pazitelja, na πto smo ukazali MZOS-
u i osnivaËima domova. Domovi uglavnom, prije zapoπljavanja ili druge vrste angaæiranja osoba, traæe
od kandidata dostavu uvjerenja nadleænog opÊinskog suda da se protiv osobe ne vodi kazneni postu-
pak i da nije izreËena nepravomoÊna presuda za kazneno djelo. Meutim, prema nekim informacija-
ma, domovi ne provjeravaju postoji li pravomoÊna osuda koja je zapreka za obavljanje ovoga posla.
Upozorili smo da bi trebali pribaviti posebno uvjerenje o podacima iz kaznene evidencije, odnosno o
tome je li osoba pravomoÊno osuivana za kaznena djela navedena u ZOOS© ili za tzv. „spolne delik-
te“ iz Zakona o pravnim posljedicama osude, kaznenoj evidenciji i rehabilitaciji. U jednom domu prak-
ticira se deæuranje uËenika na porti ako to uËenici æele. Radi sigurnosti djece, domu smo preporuËili da
osigura deæurstvo odraslih osoba i izbjegne deæurstvo uËenika. 

Odgajatelji u domovima redovito prate πkolska postignuÊa uËenika i redovitost pohaanja nastave. Dje-
latnici nekih domova primjeÊuju nedostatan interes djelatnika πkola za potrebe djece na smjeπtaju u
domu. Suradnja s CZSS-om uglavnom se svodi na obavjeπtavanje o problemima uËenika, a djelatnici
domova ocjenjuju da bi suradnja trebala biti bolje koordinirana i kontinuirana te da bi bilo svrsishodno
da CZSS ponekad obie dijete na smjeπtaju u domu. Domove smo uputili da inzistiraju na unapreiva-
nju suradnje s drugim tijelima i institucijma, posebice s CZSS-om. Neki istiËu problem pristupa zdrav-
stvenim uslugama, buduÊi da se izabrani lijeËnik djeteta nalazi u mjestu iz kojeg dijete dolazi. U takvim
situacijama izraæena je potreba koordiniranog djelovanja domova i zdravstvenih ustanova. 

Jedan dom posebno istiËe problem konzumacije alkohola meu uËenicima. PreporuËili smo jaËanje pre-
ventivnih aktivnosti, motiviranje roditelja na suradnju i veÊu angaæiranost za skrb o djeci te sastanke,
predavanja i radionice za roditelje u vezi s ovim problemom. MZOS-u smo preporuËili da ispita ovaj pro-
blem u odnosu na druge uËeniËke domove, a lokalnoj zajednici da poduzme aktivnosti kojima se one-
moguÊuje dostupnost alkohola djeci.

U jednom domu upozoreni smo na problem neplaÊanja naknade za rad uËenika na struËnoj praksi od
strane poslodavaca, s Ëime se Ëesto roditelji i djeca mire u situaciji kad je teπko pronaÊi odgovarajuÊeg
poslodavca za pohaanje prakse. IstiËe se i problem poslodavaca koji ne æele potpisati ugovor u kojem
je predvieno zakonsko pravo uËenika na naknadu za rad na praksi. Od nadleænih tijela zatraæili smo
da utvrde stanje u vezi s plaÊanjem ove naknade uËenicima.

U domovima uËenici svoje pravo sudjelovanja ostvaruju uglavnom u VijeÊu uËenika, kroz kreiranje je-
lovnika i sadræaja slobodnih aktivnosti, rasprave i prijedloge u vezi s poteπkoÊama u uËenju, analize πkol-
skog uspjeha i sliËno. No, u nekim se domovima uoËava nedostatna zainteresiranost uËenika za sudje-
lovanje. UËenike bi trebalo kontinuirano upoznavati s pravima djece, primjerice kroz radionice, potica-
ti ih na izraæavanje miπljenja o pitanjima koja ih se tiËu te aktivno raditi s VijeÊem uËenika. Zbog toga
smo osnivaËima i domovima u kojima su uoËeni ti problemi uputili preporuke za osmiπljavanje plana i
intenziviranje rada VijeÊa uËenika te za informiranje uËenika o djeËjim pravima i naËinima njihove zaπ-
tite. VeÊina uËenika s kojima smo razgovarali izjavili su da su zadovoljni smjeπtajem u domu. U jednom
domu uËenici istiËu nezadovoljstvo zbog nedostatnih aktivnosti slobodnoga vremena, premaloga bro-
ja izleta i nedostatka prostora za druæenje mladih u lokalnoj zajednici. 

U pogledu suradnje s roditeljima, djelatnici domova primjeÊuju nedostatnu zainteresiranost roditelja za
praÊenje uspjeha i ponaπanja djeteta, zbog Ëega ih nastoje potaknuti na veÊu angaæiranost. Neki pak
istiËu da su roditelji nedovoljno kritiËni prema ponaπanju djece, zbog Ëega je u domu oteæan odgojno-
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obrazovni rad s djecom. Djelatnike domova uputili smo da u sluËaju zanemarivanja roditeljskih obve-
za, zahtijevaju intervenciju nadleænog CZSS-a i poduzimanje mjera prema roditeljima. Ukazali smo i na
potrebu dodatnog motiviranja roditelja za suradnju i veÊu angaæiranost u VijeÊu roditelja. 

CCeennttrrii  zzaa  ooddggoojj  ii  oobbrraazzoovvaannjjee  ii  ππkkoollaa  pprrii  bboollnniiccii

Posjetili smo dva centra za odgoj i obrazovanje i jednu osnovnu πkolu pri Specijalnoj bolnici za medi-
cinsku rehabilitaciju:

• Centar za odgoj i obrazovanje „Vinko Bek“, Zagreb
• Centar za odgoj i obrazovanje „Tomislav ©poljar“, Varaædin
• Osnovna πkola pri Specijalnoj bolnici za medicinsku rehabilitaciju Krapinske Toplice.

CCeennttaarr  zzaa  ooddggoojj  ii  oobbrraazzoovvaannjjee  „„VViinnkkoo  BBeekk““ ustanova je za odgoj, obrazovanje i rehabilitaciju slijepe i
slabovidne djece, mladeæi i odraslih. Ujedno Centar djeluje kao resursni centar za cijelu Hrvatsku. U Za-
grebu se Centar nalazi na dvije lokacije, tako da je na jednoj osnovna πkola, a na drugoj srednja πkola
s Odjelom za odrasle i Odjelom za integraciju. BuduÊi da uËenici nakon osnovne πkole dolaze u sred-
nju πkolu te se moraju navikavati i upoznavati s novim prostorom, potrebno je razmisliti o objedinjava-
nju osnovne i srednje πkole na jednom mjestu. Pri Centru djeluje i Odjel integracije s ciljem stvaranja
uvjeta i pruæanja podrπke za ukljuËivanje djece s oπteÊenjem vida u redovne vrtiÊe i πkole. Zbog toga
Centar ima tiskaru u kojoj se prilagoavaju nastavni materijali, kako za korisnike Centra tako i za dje-
cu ukljuËenu u redovni sustav πkolovanja. Centar je sredstvima iz IPA projekta modernizirao raËunalnu
radionicu, no postoji potreba za dodatnim osuvremenjivanjem tiflotehniËkim pomagalima, kao i potre-
ba za novim i funkcionalnijim namjeπtajem. Razvijena je suradnja s roditeljima, kao vaænim suradnici-
ma u odgojno-obrazovnom procesu, kao i s organizacijama civilnog druπtva i lokalnom zajednicom. Vi-
jeÊe uËenika aktivno djeluje i sudjeluje u donoπenju pojedinih odluka u Centru, a jedan predstavnik uËe-
nika je u Upravnom vijeÊu Centra.

CCeennttaarr  zzaa  ooddggoojj  ii  oobbrraazzoovvaannjjee  TToommiissllaavv  ©©ppoolljjaarr posebna je odgojno-obrazovna ustanova namijenjena
πkolovanju djece s intelektualnim teπkoÊama (IT) i utjecajnim teπkoÊama u razvoju.  U Centru se pro-
vode posebni program za uËenike s lakπim IT i utjecajnim teπkoÊama u razvoju i posebni program za
uËenike s umjerenim i teæim IT i utjecajnim teπkoÊama u razvoju u dobi od sedam do 21 godine. Od
ove πkolske godine provodi se i program za stjecanje strukovne kvalifikacije PomoÊni kuhar i slastiËar.
Kao poseban podruËni odjel Centra pri Specijalnoj bolnici za medicinsku rehabilitaciju Varaædinske To-
plice djeluje ©kola u bolnici. VijeÊe uËenika nije ustrojeno, uËenici o svim pitanjima koja ih se tiËu raz-
govaraju sa svojim razrednicima. Postoji razvijen sustav praÊenja uËenika i nakon zavrπetka πkolovanja.
Centar ima dobru suradnju s roditeljima, volonterima, srednjim πkolama iz okolice i lokalnom zajedni-
com mijenjajuÊi pritom stereotipna razmiπljanja o sposobnostima i moguÊnostima svojih uËenika. Su-
raujuÊi s jednom udrugom Centar je postao πkola partner πkoli u Keniji. Nagodinu Êe se Centar pre-
seliti u novoizgraenu zgradu koja zadovoljava visoke standarde prostornog ureenja, funkcionalnos-
ti i pristupaËnosti. U opremanje se ukljuËio i Grad Varaædin, kao i graani i poduzetnici, tijekom huma-
nitarne akcije za prikupljanje sredstava potrebnih za kupnju specifiËnih pomagala i didaktiËke opreme
za rad s djecom s TUR, posebice s onom najmlaom.

OOssnnoovvnnaa  ππkkoollaa  pprrii  SSppeecciijjaallnnoojj  bboollnniiccii  zzaa  mmeeddiicciinnsskkuu  rreehhaabbiilliittaacciijjuu  KKrraappiinnsskkee  TToopplliiccee posebna je odgoj-
no-obrazovna ustanova namijenjena πkolovanju djece s TUR, a djeluje kao radna jedinica Specijalne bol-
nice za medicinsku rehabilitaciju Krapinske Toplice. UËenici se πkoluju po prilagoenom i posebnom
programu te programu za uËenike s veÊim teπkoÊama u razvoju. Prema vrstama teπkoÊa ©kolu poha-
aju uËenici s motoriËkim teπkoÊama, intelektualnim teπkoÊama, razvojnim poremeÊajima, organskim
poremeÊajima u ponaπanju te viπestrukim teπkoÊama. Manji dio uËenika smjeπten je na djeËjem odje-
lu Specijalne bolnice za medicinsku rehabilitaciju Krapinske Toplice. Osim nastave, uËenici su ukljuËeni
i u rad PSP-a gdje se provode edukacijsko-rehabilitacijski postupci. Posebna paænja pridaje se izvannas-
tavnim aktivnostima, a novinarska grupa izdaje i svoje glasilo List DjetliÊ. ©kola ima autonomiju u radu,
no u nekim je odlukama vezana za bolnicu. Primjerice, godiπnji plan i program koji donosi UËiteljsko
vijeÊe mora potvrditi Upravno vijeÊe bolnice. Isto tako, svi djelatnici πkole su djelatnici bolnice i stoga
su u bijelim kutama, Ëime se naglaπava dojam bolniËke ustanove. Pri πkoli djeluje i jedna predπkolska
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skupina djece s TUR. Potrebe za ukljuËivanjem djece su velike jer u æupaniji ne postoji ustanova koja
ima specijaliziran struËni tim za rad s predπkolskom djecom s TUR. BuduÊi da predπkolska skupina ima
jednog odgojitelja, djeca mogu vrtiÊ pohaati samo dva sata dnevno. Organiziraju se zajedniËka druæ-
enja s djecom iz drugih vrtiÊa u æupaniji te zajedniËke radionice djece i roditelja. ©kola je arhitektonski
pristupaËna, posjeduje dio asistivne tehnologije (prilagoene tipkovnice i miπevi), ali postoji potreba za
nabavkom i druge opreme, primjerice komunikatora. Iako se u razredima i prostorijama za rad s pred-
πkolskom djecom nalaze djeËji radovi, plakati i informacije, postoji potreba za osuvremenjivanjem pros-
torija s didaktiËkom opremom, posebice za rad s predπkolskom skupinom djece s TUR. S obzirom na
to da πkola nema zaposlenog niti jednog struËnog suradnika, kao i da predπkolarci s TUR mogu po-
haati vrtiÊ samo dva sata na dan jer nije odobreno zapoπljavanje joπ jednog odgojitelja, preporuËili
smo osiguravanje uvjeta za zapoπljavanje jednog struËnog suradnika i jednog odgojitelja.

7.5 ZDRAVSTVENE USTANOVE
Posjetili smo πest zdravstvenih ustanova u kojima se lijeËe djeca:

• Odjel za zdravstvenu zaπtitu dojenËadi i djece OpÊe bolnice „Dr. Ivo PediπiÊ“, Sisak
• Klinika za djeËje bolesti KBC-a Split
• Odsjek djeËje i adolescentne psihijatrije OpÊe bolnice „Dr. Josip BenËeviÊ“, Slavonski Brod
• Zavod za djeËju i adolescentnu psihijatriju i psihoterapiju Klinike za psiholoπku medicinu KBC-a Zagreb
• Psihijatrijska bolnica LopaËa
• Poliklinika za rehabilitaciju osoba sa smetnjama u razvoju, Split.

Tijekom obilazaka, paænju smo usmjerili na ostvarivanje skrbi o zdravlju djece, organizacijske, prostor-
ne i kadrovske uvjete te sadræaje za ostvarivanje obrazovnih i kulturnih potreba djece tijekom njihova
boravka u bolnici.

U OOppÊÊoojj  bboollnniiccii  „„DDrr..  IIvvoo  PPeeddiiππiiÊÊ““  uu  SSiisskkuu posjetili smo Odjel za zdravstvenu zaπtitu dojenËadi i djece (pe-
dijatriju), Odsjek djeËje kirurgije i novoroenaËki odsjek, koji se nalazi u sklopu Odjela za zdravstvenu
zaπtitu dojenËadi i djece. Pravobraniteljica je tijekom posjeta razgovarala s vodstvom bolnice, lijeËnica-
ma i medicinskim sestrama zateËenim na odjelima, s djecom i njihovim roditeljima. Pregledali smo knji-
gu dojmova i evaluacijske listiÊe koje su ispunila djeca. 

Nakon obilaska bolnice i provedenih razgovora, bolnici i MZ-u smo uputili izvjeπÊe u kojem smo izrazi-
li zadovoljstvo i podrπku nastojanjima osoblja bolnice da humaniziraju boravak djece u bolnici te ga uËi-
ne ugodnijim, a medicinske postupke i zahvate djeci manje bolnim, kad god je to moguÊe, s obzirom
na suvremena rjeπenja. Dobili smo informaciju o visokoj razini svijesti o vaænosti boravka roditelja uz di-
jete tijekom hospitalizacije i dijagnostiËkih pretraga djeteta. PreporuËili smo i podræali daljnje ulaganje
napora u odræavanju i unapreivanju postavljenih standarda lijeËenja i zdravstvene zaπtite djece.

KKlliinniikkuu  zzaa  ddjjeeËËjjee  bboolleessttii  KKBBCC--aa  SSpplliitt  obiπli smo potaknuti predstavkom roditelja Ëije je dijete u njoj bilo
hospitalizirano. Roditelj nas je upozorio kako su tijekom graevinskih radova bolesne bebe bile izloæe-
ne udisanju praπine i mirisa ljepila. Tijekom obilaska smo uvjerili da je neophodno detaljno renoviranje
podova i zidova Klinike te zamjena kreveta, koji su stari i neodgovarajuÊi. UoËen je problem prenapu-
Ëenih soba, nedostatka apartmana za boravak roditelja uz dijete, πto je povezno s nedostatkom pros-
tora na Klinici. 

Nakon posjeta preporuËili smo MZ-u i KBC-u Split da prioritet u svim buduÊim planovima rada KBC-a
bude osiguranje primjerenih prostornih uvjeta na Klinici za djeËje bolesti, odnosno prilagoavanje po-
trebama koje ova Klinika ima. KBC Split nas je izvijestio kako svaki pokuπaj rjeπavanja ovog problema
ukljuËuje reorganizaciju ustroja kliniËkih odjela i smanjenje broja bolesniËkih kreveta, a povezano je i sa
znatnim materijalnim ulaganjima.  

Uz upuÊenu preporuku, podsjetili smo kako KBC Split i dalje, kao regionalni centar, nema odjel djeËje
i adolescentne psihijatrije, na πto ukazujemo veÊ godinama. U odnosu na ovaj problem MZ-a nas je iz-
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vijestio da je u tijeku priprema projekta za organizaciju djelatnosti djeËje i adolescentne psihijatrije ko-
ji obuhvaÊa stacionarni dio i dnevnu bolnicu. 

U OOppÊÊoojj  bboollnniiccii  „„DDrr..  JJoossiipp  BBeennËËeevviiÊÊ““  uu  SSllaavvoonnsskkoomm  BBrroodduu u sklopu odjela psihijatrije djeluje Odsjek djeË-
je i adolescentne psihijatrije koji smo posjetili. Na odsjeku radi jedan lijeËnik psihijatar subspecijalist za
djecu. LijeËnik je preoptereÊen velikim brojem pacijenata koji na prijem Ëekaju po mjesec dana. On
dnevno primi i do 15 djece te je nuæno zaposliti joπ jednog subspecijalista ili lijeËnika u specijalizaciji.
Nije sustavno rijeπen angaæman medicinske sestre i prateÊih struka s odjela psihijatrije na Odsjeku djeË-
je i adolescentne psihijatrije. Njihove usluge povremeno se koriste za djecu, u skladu s njihovim moguÊ-
nostima i obvezama u matiËnome odjelu. Djeci zbog toga nije osiguran dovoljno kvalitetan multidisci-
plinarni pristup u lijeËenju. Ordinacija u kojoj radi lijeËnik prostorno je skuËena, no ureena primjereno
za rad s djecom. Grupni rad se odvija Ëetiri puta tjedno u prostoru koji se koristi i u radu s odraslim bo-
lesnicima. Ne postoji odvojena Ëekaonica za djecu. Doznali smo da postoji moguÊnost preseljenja od-
sjeka u novi, veÊi prostor, no zbog nedostatka sredstava za njegovo opremanje, nije poznato kada Êe
se to ostvariti. Poseban je problem to πto nije  sustavno rijeπen prijem djece u akutnim kriznim stanji-
ma. Zbog toga djecu primaju razliËiti odjeli s kojih se zatim najËeπÊe upuÊuju na daljnje lijeËenje u ve-
Êa regionalna srediπta. 

Na temelju provedenog obilaska zakljuËujemo kako je nuæno ustrojiti stacionar s minimalnim brojem
postelja za hospitaliziranje djece, uz prateÊe kadrove. O uoËenim potrebama izvijestili smo MZ i upra-
vu bolnice te preporuËili poduzimanje mjera za unapreivanje brige o djeci s teπkoÊama mentalnog
zdravlja u Brodsko-posavskoj æupaniji.

U Uredu pravobraniteljice za djecu odræan je sastanak s predstavnicima Hrvatskog druπtva za djeËju i
adolescentnu psihijatriju i psihoterapiju (HDDAPP), o aktualnom stanju i organizaciji djeËje i adolescent-
ne psihijatrije i psihoterapije u Hrvatskoj, s naglaskom na prijedlozima za poboljπanje aktualne situaci-
je. Uz prikaz opÊe slike stanja, na sastanku je bilo govora i o potrebama u pojedinim dijelovima Hrvat-
ske, a posebno o Klinici za psiholoπku medicinu KBC-a Zagreb. Nakon sastanka smo obiπli ZZaavvoodd  zzaa
ddjjeeËËjjuu  ii  aaddoolleesscceennttnnuu  ppssiihhiijjaattrriijjuu  ii  ppssiihhootteerraappiijjuu  KKlliinniikkee  zzaa  ppssiihhoollooππkkuu  mmeeddiicciinnuu..  Zavod ima i novouree-
ni stacionar koji, naæalost, nije u funkciji, premda nedvojbeno postoji potreba za ovakvim oblikom us-
luge i lijeËenja djece. Na temelju provedenog razgovora i izvrπenog obilaska, upravi KBC-a smo uputili
preporuku. PreporuËili smo otvaranje veÊ izgraenog i opremljenog stacionarnog odjela za djeËju psi-
hijatriju te prostorno proπirenje dnevne bolnice za mladeæ u suterenske prostorije sadaπnje Klinike za
psiholoπku medicinu, uz osiguranje potrebnog kadra. Vjerujemo kako bi u ovakvoj organizaciji djeca i
adolescenti s emocionalnim smetnjama, depresijom, poremeÊajima hranjenja i drugim psihiËkim smet-
njama bila u prilici dobiti psihoterapijski tretman u skladu s najviπim standardima zdravstvene zaπtite.

I ove godine smo obiπli PPssiihhiijjaattrriijjsskkuu  bboollnniiccuu  LLooppaaËËaa. Tijekom obilaska smo razgovarali s predstavnicima bol-
nice, obiπli prostor u kojem su djeca smjeπtena te prostor namijenjen za radnu terapiju u prizemlju zgrade. 

UnatoË naπim izvjeπÊima i preporukama upuÊivanim proteklih godina, organizacija i ureenje prostora
u kojem borave djeca nisu poboljπani. On i dalje djeluje dehumanizirano, nije prilagoen potrebama
djece, nedostatan je i nije nimalo poticajan. Premda predstavnici bolnice navode da mladim bolesnici-
ma, uz psihijatrijsku skrb æele osigurati bolje i ljepπe uvjete smjeπtaja i boravka u bolnici tijekom njiho-
vog stacionarnog lijeËenja, prilagoene njihovoj dobi i interesima no, prema onome πto smo zatekli,
oËito je da nema pomaka na bolje. Nadamo se da Êe se osigurati sredstva za ureenje i opremanje
prostora kako bi odgovarao potrebama djece na lijeËenju u ovoj ustanovi, kao jedinoj u Hrvatskoj ko-
ja ima moguÊnost produljenog psihijatrijskog lijeËenja djece i adolescenata do 21 godine. 

U pogledu osnovnoπkolskog i srednjoπkolskog obrazovanja tijekom hospitalizacije, AZZO u zadnjem
nalazu o provedenom struËno-pedagoπkom nadzoru navodi kako je O© Jelenje-Draæice postupila po nji-
hovim prijedlozima, no prostor joπ nije opremljen potrebnom opremom. Voditeljica u postojeÊim okol-
nostima provodi nastavu i pruæa dodatnu pomoÊ djeci u uËenju, po procjeni AZZO-a, na najbolji mo-
guÊi naËin. Doznajemo da srednjoπkolsko obrazovanje djece nije moguÊe provesti u bolnici na naËin
na koji je osigurano osnovnoπkolsko. To je problem s kojim se susreÊu i druga djeca srednjoπkolske do-
bi tijekom lijeËenja, na πto smo veÊ upozoravali. 
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Doznajemo i da se spomenuta osnovna πkola obratila MZOS-u sa zahtjevom za zapoπljavanje pomoÊ-
nog odgojno-obrazovnog radnika za potrebe rada u izdvojenom posebnom razrednom odjelu za uËe-
nike s organski uvjetovanim poremeÊajima u ponaπanju u Psihijatrijske bolnice LopaËa.

PPoolliikklliinniikkaa  zzaa  rreehhaabbiilliittaacciijjuu  oossoobbaa  ssaa  ssmmeettnnjjaammaa  uu  rraazzvvoojjuu  uu  SSpplliittuu smjeπtena je na tri lokacije na koji-
ma se nalaze Odjel za fizikalnu medicinu i rehabilitaciju, Odjel za dijagnostiku i rehabilitaciju sluπanja i
govora, Odjel za djeËju i adolescentnu psihijatriju te dio Odjela za dijagnostiku i rehabilitaciju sluπanja
i govora.  

Pravobraniteljica je ranije podræala akciju „Brinemo li se dovoljno?“, usmjerenu senzibilizaciji javnosti i
lokalne vlasti na potrebu stvarne brige za djecu i mlade, posebice za  njihovo mentalno zdravlje. Sto-
ga su je zanimali podaci o zaπtiti mentalnog zdravlja djece te rad Odjela za djeËju i adolescentnu psi-
hijatriju. Kao rezultat akcije oformljen je dodatni tim koji Ëine lijeËnik psihijatar, psiholog i socijalni pe-
dagog, kojeg financira Grad Split, a djeluje u okviru Odjela za djeËju i adolescentnu psihijatriju Polikli-
nike. Broj usluga koje su pruæili tijekom 2013. godine govori u prilog potrebi za ovakvom uslugom i
skrbi za mentalno zdravlje djece. 

7.6 DJE»JE IGRAONICE
U 2013. godini posjetili smo dvije djeËje igraonice:

• “One 2 play”, Split
• „»arobni grad“, Split 

Tijekom obilazaka obavljen je uvid u njihov prostor, organizaciju, uvjete, naËin rada i aktivnosti igrao-
nica, koje su razliËite po veliËini, opremljenosti, vrsti aktivnosti za djecu, a najviπe po naËinu njihove re-
gistracije i koriπtenja usluga. Jedna je bila registrirana kao trgovaËko druπtvo te se, nalazila u sklopu is-
toimene trgovine djeËjim igraËkama unutar jednog trgovaËkog centra (prestala je s radom u veljaËi
2014.). Druga je registrirana kao sportsko-rekreacijska udruga i prostire se na troetaænom prostoru
povrπine oko 2000 Ëetvornih metara.

Obje imaju istaknut kuÊni red i pravila prema kojima su u prostoru jedne djeca u igraonici boravila bes-
platno, bez prisutnosti roditelja, najduæe dva sata u jednom dnevnom ulasku, dok u drugoj za boravak
u igraonici Ëlanovi udruge plaÊaju Ëlanarinu ili pojedinaËnu ulaznicu, a roditeljima je omoguÊen ulazak
i boravak u prostoru igraonice. Ove razlike ukazuju na razliËitu praksu, uvjete i naËin rada djeËjih igrao-
nica te potrebu jasne zakonske regulative ovog podruËja djeËjih aktivnosti. 

Od voditelja igraonice „»arobni grad“ doznajemo da je prilikom otvaranja æelja inicijatora bila otvoriti
modernu, opremljenu i sigurnu igraonicu za djecu. S tim ciljem organizirana je protupoæarna obuka i
teËaj prve pomoÊi za sve djelatnike, osigurana rasvjeta u sluËaju nestanka struje, obloæeni su kutovi i
postavljena zaπtita stepenica, zaπtitne mreæe, razglas u svim prostorima ukljuËujuÊi i toalete, postavljen
pribor za dezinfekciju, oznaËeni izlazi za evakuaciju. U listopadu  2010. petogodiπnji djeËak preminuo
je u prostoru igraonice te je ona jedno vrijeme bila zatvorena. Kaznene prijave, tada podignute protiv
nekoliko osoba, OpÊinsko dræavno odvjetniπtvo je odbacilo utvrdivπi da nije bilo sigurnosnih propusta.
Igraonica je ponovno otvorena poËetkom 2012. godine, a voditelji su angaæirali struËnjake na izradi
procjene sigurnosti unutar igraonice. 

U nedostatku propisa kojima bi se uredio rad djeËjih igraonica te propisali prostorni, tehniËki, kadrov-
ski i sanitarni uvjeti i standardi za pojedine vrste igraonica, voditelji se snalaze na razne naËine. Naπe
dosadaπnje inicijative usmjerene na poticanje izrade propisa kojim bi se predvidjela sigurnost prostora
za djeËju igru joπ uvijek nisu realizirane. I dalje smatramo da su daljnje aktivnosti nadleænih ministarsta-
va na izradi ovog propisa nuæne i oËekujemo njihovu reakciju.
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7.7 KAZNENE USTANOVE
Obiπli smo pet kaznenih ustanova:

• Zatvor u Zagrebu
• Zatvor u Poæegi
• Kaznionica u Poæegi - odjel za æene
• Kaznionica u Poæegi - odjel maloljetniËkog zatvora
• Odgojni zavod u Poæegi

ZZaattvvoorr  uu  ZZaaggrreebbuu  ii  ZZaattvvoorr  uu  PPooææeeggii

U Zatvoru u Zagrebu obiπli smo prostor za posjete djece u zasebnoj prostoriji, s oslikanim zidovima i
igraËkama te priborom za crtanje. U isto vrijeme moguÊe je ostvariti pet posjeta s djecom, a ako ima
viπe obitelji, Ëekaju u skuËenom natkrivenom prostoru ispred zatvora. U sluËaju duæeg Ëekanja, posto-
ji moguÊnost posjeta u prostoru predvienom za odrasle, ukoliko posjetitelji to æele. Zbog prituæbi na
naËin odvijanja posjeta djece istraænim zatvorenicima, jer se kontakt odvija preko pregrade, obratili
smo se UZS-u koji nas je izvijestio o ukidanju takve prakse. Takoer su izvijestili da se temeljite pretra-
ge djece ne rade, iako smo zaprimili prijave o tome. Prilikom obilaska, posjetitelji su se poæalili da je
uvijek velika guæva zbog Ëega se dugo Ëeka. 

Obiπli smo ppoosseebbnnuu  zzaattvvoorrsskkuu  jjeeddiinniiccuu  zzaa  mmaalloolljjeettnniikkee koja je, kao i u drugim zatvorima, ustrojena priv-
remeno, do osnutka zatvorenih zavodskih ustanova predvienih Zakonom o sudovima za mladeæ. Jed-
na soba je osigurana samo za maloljetnike, Ëime su odvojeni od odraslih istraænih zatvorenika. Osim
odvojenosti, drugim propisima predvieni standardi, kao πto su psihosocijalni tretman, obrazovanje i
rad, nisu omoguÊeni. Soba i namjeπtaj su derutni, zidovi prljavi i iπarani, prostor je hladan i nije primje-
ren boravku mladih ljudi. Iako je sanitarni Ëvor s WC-om i umivaonikom u sklopu sobe odvojen pregra-
dom, ona nije podignuta do stropa, prostor nije zatvoren te nema potrebne privatnosti u obavljanju
higijene i nuæde. U zajedniËkoj kupaoni tuπevi nisu odvojeni pregradama, a maloljetnici se tuπiraju za-
jedno s odraslima. S maloljetnicima su u kontaktu i sluæbenici osiguranja koji nisu dovoljno senzibilizi-
rani za ovu populaciju, a djelatnici tretmana njima se ne bave dovoljno. CZSS ne obilazi maloljetnike,
πto je nuæno, posebice ako maloljetnik nema obitelj ili ga ona ne posjeÊuje. UZS-u smo uputili prepo-
ruke za unapreivanje zateËenog stanja u skladu sa standardima i propisima. 

U posebnoj zatvorskoj jedinici za maloljetnike ZZaattvvoorraa  uu  PPooææeeggii nismo zatekli niti jednoga maloljetnika.
Soba predviena za njih je Ëista, odræavana, s dvije postelje, no skuËena. U sluËaju duljeg boravka, nuæ-
no je omoguÊiti druge sadræaje i viπe kretanja kako bi se nadomjestio nedostatak prostora u sobi. 

KKaazznniioonniiccaa  uu  PPooææeeggii

Kaznionicu smo, na poziv UZS-a, obiπli zajedno s drugim pravobraniteljicama, u povodu preseljenja od-
gajanica Odgojnog zavoda u renovirani prostor bivπe πkole. U prostor Odgojnog zavoda preselit Êe æe-
ne koje kaznu zatvora izvrπavaju u otvorenim uvjetima.  Prilikom posjeta ooddjjeelluu  zzaa  ææeennee obiπli smo pos-
tojeÊi prostor za posjete djece te rodiljni odjel, na kojem borave majke s bebama roenima u Kaznio-
nici i Odgojnom zavodu. Ovdje roene bebe s majkama mogu boraviti do tri godine starosti. Rodiljni
odjel je prostran, svijetao, odræavan. Iako sa starijom opremom, opremljen je primjereno potrebama
majki s malom djecom. Djeca imaju svu potrebnu njegu i brigu. Osim majki, o bebama brinu i paæljivo
odabrane zatvorenice - njegovateljice. Majkama, posebno maloljetnima, djelatnice Kaznionice pruæaju
podrπku u usvajanju roditeljskih vjeπtina. Starija djeca mogu iÊi i u predπkolsku ustanovu u gradu. 

Prostor za posjete djece majkama u zatvoru ureen je i odvojen, no skromno i nedovoljno opremljen
didaktiËkim materijalom i igraËkama. 

Tijekom posjeta razgovarali smo s majkama na izdræavanju kazne zatvora. NajËeπÊi problem koji istiËu
je nedostatan kontakt s djecom, koju im ne dovode u posjet zbog udaljenosti penalne ustanove od
djetetova doma i/ili nedostatka materijalnih sredstava za putovanje. Nerijetko su djeca smjeπtena u
udomiteljsku obitelj ili ustanovu Ëiji djelatnici ih zbog obveza  ne mogu redovito dovoditi. Nekima je
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problem i to πto im drugi roditelj onemoguÊava ostvarivanje kontakta s djetetom putem telefona i pi-
sama. 

Kaznionici smo preporuËili ulaganje u opremanje postojeÊeg prostora za posjete djece na odjelu za æe-
ne. Takoer smo preporuËili osnivanje zasebnog prostora za posjete u buduÊem otvorenom odjelu te
da u ureenju i opremanju oba prostora sudjeluju i same zatvorenice. PreporuËili smo i organiziranje
zajedniËkih aktivnosti za djecu i majke prilikom posjeta. 

Tijekom obilaska ooddjjeellaa  mmaalloolljjeettnniiËËkkoogg  zzaattvvoorraa zatekli smo 14 punoljetnih mladiÊa. Ustanova rijetko
prima maloljetnike, buduÊi da tijekom kaznenog postupka gotovo svi upuÊeni postanu punoljetni. Pros-
tor je skromno opremljen, no odræavan, tijesan u sluËaju maksimalno popunjenih kapaciteta. MladiÊi-
ma je potrebno ponuditi viπe sadræaja i moguÊnosti rada u krugu Kaznionice. Prostor za posjete djece
roditeljima predvien je kao kutak u sklopu  prostora za sve posjetitelje, s neπto bojica i papira za cr-
tanje.  

U OOddggoojjnnoomm  zzaavvoodduu  uu  PPooææeeggii odgojnu mjeru izvrπava æenska populacija. U prijaπnjim  obilascima ut-
vrdili smo dobre prostorne i kadrovske uvjete izvrπenja odgojne mjere. Zbog godinama malog broja
upuÊenih odgajanica na izvrπenje odgojne mjere, djevojke su preseljene u manji, primjereniji prostor u
bivπoj πkoli u sklopu Kaznionice, a u prostor Odgojnog zavoda preseljene su æene koje kaznu zatvora
izdræavaju u otvorenim uvjetima. Prilikom obilaska πkola se renovirala zbog prilagodbe potrebama Od-
gojnog zavoda. Novi prostor ima dovoljno potencijala za smjeπtaj djevojaka, intimniji je i prikladniji ra-
du u maloj skupini. S prozora se vidi vanjski park i ulica pa djevojke nemaju dojam da su „u æici“, kao
u starom prostoru koji je duboko u Kaznionici. U vrijeme pisanja izvjeπÊa obavijeπteni smo o preselje-
nju djevojaka i njihovom zadovoljstvu novim prostorom. 

Tijekom posjeta razgovarali smo s osam djevojËica koje trenutaËno izvrπavaju odgojnu mjeru. Nisu ima-
le primjedbi na uvjete izvrπenja i naËin komunikacije s odgojnim osobljem, osim na potrebu poπtova-
nja njihove privatnosti prilikom telefonskih razgovora koje obavljaju na govornici u hodniku.
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8.1 STRU»NI SKUPOVI I ZBIVANJA U ORGANIZACIJI UREDA 
PRAVOBRANITELJICE
Tijekom 2013. Ured pravobraniteljice za djecu organizirao je viπe dogaanja meu kojima kao najvaæ-
niji istiËemo raspravu u Hrvatskome saboru pod naslovom „DjeËja prava u Hrvatskoj danas“, u Ëijoj su
pripremi i realizaciji aktivno sudjelovali Ëlanovi Mreæe mladih savjetnika pravobraniteljice za djecu -
MMS. Ukupno je organizirano pet skupova, meu kojima i jedan meunarodni, te su u prostoru Ure-
da odræane dvije konferencije za novinare. Ove dogaaje u nastavku navodimo kronoloπkim redom.

ZZbboorrnniikk  „„ZZaaππttiittaa  pprraavvaa  ii  iinntteerreessaa  ddjjeeccee  ss  pprroobblleemmiimmaa  uu  ppoonnaaππaannjjuu““, objavljen u nakladi Ureda pravobra-
niteljice za djecu, predstavljen je 13. svibnja 2013. u Rijeci, na SveuËiliπnom kampusu na Trsatu, u zgra-
di UËiteljskog i Filozofskog fakulteta. Predstavila ga je pravobraniteljica Mila JelaviÊ te petero, od ukup-
no 22 autora radova u zborniku: prof. dr. sc. Dejana Bouillet s UËiteljskog fakulteta u Zagrebu, dr. sc.
Arijana Mataga Tintor iz Grada Velike Gorice, dr. sc. Ivana Sekol s Edukacijsko rehabilitacijskog fakul-
teta u Zagrebu, mr. sc. Renata Odeljan s Policijske akademije u Zagrebu te Sanja VladoviÊ, savjetnica
pravobraniteljice za djecu, koja je i urednica zbornika. Svi izlagaËi tom su prilikom odræali kraÊa izlaga-
nja o temi koju su obradili u zborniku.

ZZbboorrnniikk  „„DDiijjeettee  uu  pprraavvoossuuddnnoomm  ppoossttuuppkkuu  --  PPrriimmjjeennaa  EEuurrooppsskkee  kkoonnvveenncciijjee  oo  oossttvvaarriivvaannjjuu  ddjjeeËËjjiihh  pprraavvaa““,
predstavljen je u Hrvatskoj odvjetniËkoj komori u Zagrebu 21. svibnja 2013. U njemu su objedinjena
struËna izlaganja i zakljuËci sa struËnih rasprava koje su tijekom 2012. godine organizirane u Zagrebu,
Osijeku, Rijeci i Splitu pod nazivom „©to za djecu znaËi Europska konvencija o ostvarivanju djeËjih pra-
va“ te sa struËne rasprave „Zaπtita djeteta svjedoka u postupcima policije te kaznenom i prekrπajnom
postupku“. Zbornik su predstavile pravobraniteljica Mila JelaviÊ, zatim troje od ukupno 18 autora: rav-
nateljica Poliklinike za zaπtitu djece grada Zagreba prof. dr. sc. Gordana Buljan Flander, prof. dr. sc.
Aleksandra KoraÊ Graovac s Pravnog fakulteta u Zagrebu te savjetnica pravobraniteljice Gordana Fili-
poviÊ, koja je bila i voditeljica skupa i jedna od urednica zbornika (zajedno s Davorkom Osmak FranjiÊ),
a  potom je o njegovoj vaænosti i korisnosti govorila doc. dr. sc. Irena MajstoroviÊ s Pravnog fakulteta
u Zagrebu.

ZZaajjeeddnniiËËkkaa  kkoonnffeerreenncciijjaa  zzaa  nnoovviinnaarree  uu  ppoovvoodduu  MMeeuunnaarrooddnnoogg  ddaannaa  nneessttaallee  ddjjeeccee  2255..  ssvviibbnnjjaa, odræana
je u organizaciji pravobraniteljice za djecu i ministra unutarnjih poslova 24. svibnja 2013., u Uredu pra-
vobraniteljice za djecu u Zagrebu. Velikom broju okupljenih novinara tom su se prilikom obratili pravo-
braniteljica Mila JelaviÊ i ministar unutarnjih poslova Ranko OstojiÊ, a podijeljeni su im i leci MUP-a i pra-
vobraniteljice za djecu. Meunarodni dan nestale djece obiljeæava se kako bi se ukazalo na ranjivost dje-
ce i potrebu za æurnim koordiniranim djelovanjem, koje ukljuËuje i vaænu ulogu medija, u potrazi za ne-
stalom ili odbjeglom djecom. Na konferenciji je pravobraniteljica objavila da je napokon i Hrvatska dobi-
la jedinstveni besplatni telefonski broj 116 000, za prijavu nestanka djeteta i pomoÊ djeci i roditeljima
bilo gdje u Europi, Ëije je voenje povjereno udruzi Centar za nestalu i zlostavljanu djecu iz Osijeka.

Ostale aktivnosti vezane uz zaπtitu i promicanje 
prava djece
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SSttrruuËËnnii  sskkuupp  uuzz  pprreeddssttaavvlljjaannjjee  zzbboorrnniikkaa  „„ZZaaππttiittaa  pprraavvaa  ii  iinntteerreessaa  ddjjeeccee  ss  pprroobblleemmiimmaa  uu  ppoonnaaππaannjjuu““,
odræan je 27. svibnja 2013. na UËiteljskom fakultetu u Osijeku.  O potrebama i ostvarivanju prava dje-
ce s problemima u ponaπanju te o zborniku, tom su prilikom govorili zamjenica pravobraniteljice za dje-
cu Ester Radmilo, urednica Sanja VladoviÊ te troje od mnogobrojnih autora: Ruæica Paæin-Ilakovac, s
Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Osijeku, prof. dr. sc. Marina AjdukoviÊ, sa Studijskog
centra socijalnog rada Pravnog fakulteta u Zagrebu i dr. med. psihijatar Jugoslav GojkoviÊ iz OpÊe bol-
nice „Dr. Josip BenËeviÊ“ u Slavonskom Brodu. Skup su pratili brojni predstavnici odgojno-obrazovnih
ustanova, djeËjih domova, centara za socijalnu skrb, policijskih uprava, ureda dræavne uprave, obitelj-
skih savjetovaliπta, sudova i drugih ustanova i organizacija iz Osijeka, Vinkovaca, Vukovara, Naπica, Sla-
vonskog Broda, Nove Gradiπke, Poæege, Virovitice i Slatine, a na poËetku skupa okupljene je pozdravi-
la dekanica UËiteljskog fakulteta prof. dr. sc. Anelka Peko. 

PPrreeddssttaavvlljjaannjjee  oobbaajjuu  zzbboorrnniikkaa  pprraavvoobbrraanniitteelljjiiccee  zzaa  ddjjeeccuu  „„ZZaaππttiittaa  pprraavvaa  ii  iinntteerreessaa  ddjjeeccee  ss  pprroobblleemmiimmaa  uu
ppoonnaaππaannjjuu““    ii  „„DDiijjeettee  uu  pprraavvoossuuddnnoomm  ppoossttuuppkkuu  --  PPrriimmjjeennaa  EEuurrooppsskkee  kkoonnvveenncciijjee  oo  oossttvvaarriivvaannjjuu  ddjjeeËËjjiihh
pprraavvaa““, odræano je 10. lipnja 2013. u prostorijama OdvjetniËkog zbora Splitsko-dalmatinske æupanije u
Splitu. Zbornike je predstavila pravobraniteljica Mila JelaviÊ te autorice dionica u prvome zborniku dr.
sc. Arijana Mataga Tintor iz Grada Velike Gorice i mr. sc. Renata Odeljan s Policijske akademije u Za-
grebu. Skup je okupio predstavnike ustanova socijalne skrbi, pravosua, policijskih uprava, organizaci-
ja civilnog druπtva te Ëlanove odvjetniËkog zbora. 

Tematska sjednica Mreæe pravobranitelja za djecu JugoistoËne Europe CRONSEE „Djeca u pokretu“, odræa-
na je 5. studenoga 2013. u Zagrebu, a Ured pravobraniteljice za djecu bio je domaÊin i suorganizator, za-
jedno s organizacijom Save the Children International. Tema skupa odnosila se na djecu migrante, koja su
zbog specifiËnih okolnosti Ëesto izloæena poveÊanom riziku od ekonomskog ili seksualnog iskoriπtavanja,
zlostavljanja i zanemarivanja, a cilj je bio pridonijeti podizanju razine svijesti o potrebama ove ranjive skupi-
ne te potaknuti dræavne institucije i organizacije civilnoga druπtva na zaπtitu i aktivno djelovanje u interesu
djece migranata. Skup, koji je vodila pravobraniteljica Mila JelaviÊ, okupio je predstavnike Europske mreæe
pravobranitelja za djecu ENOC, zatim pravobraniteljskih institucija iz Albanije, Bugarske, Crne Gore, Hrvat-
ske, Kosova, Makedonije, Republike Srpske, Srbije, Slovenije i AP Vojvodine, svih hrvatskih pravobranitelj-
skih institucija te pojedinih ministarstava i drugih institucija. Na skupu je govorio predstavnik Ureda visokog
povjerenika UN-a za izbjeglice u RH Terence Pike, a predstavljene su i tri studije o djeci u pokretu ostvare-
ne u Srbiji, Bosni i Hercegovini te Crnoj Gori, nastale u suradnji „Save the Children International“ s nevladi-
nim organizacijama iz Beograda i Banjaluke te s Centrom za prava djeteta Crne Gore. 

RRaasspprraavvaa  uu  HHrrvvaattsskkoommee  ssaabboorruu  „„DDjjeeËËjjaa  pprraavvaa  uu  HHrrvvaattsskkoojj  ddaannaass““, odræana je u povodu 10. obljetnice
samostalnog Pravobranitelja za djecu u Hrvatskoj, 19. studenoga 2013. u Zagrebu. Sjednicu su zajed-
no pripremili Ured pravobraniteljice i Mreæa mladih savjetnika (MMS) pravobraniteljice za djecu. Ras-
prava je bila posveÊena i obiljeæavanju 19. studenoga, Svjetskoga dana prevencije zlostavljanja djece.
Tom su prilikom djeca - Ëlanovi MMS-a izvijestili o aktualnim problemima u ostvarivanju djeËjih prava.
Posebno su izdvojili πest kljuËnih podruËja u kojima su uoËili probleme i potrebu veÊeg angaæiranja ka-
ko bi se zaπtitila prava djece: to su odgoj i obrazovanje, zdravlje, nasilje nad djecom i meu djecom,
mediji i internet, slobodno vrijeme i sport te sudjelovanje (participacija) djece u druπtvu.

Na poËetku rasprave, koju je vodila pravobraniteljica Mila JelaviÊ djeci se obratila potpredsjednica Hr-
vatskoga sabora Dragica Zgrebec. Potom je  prof. dr. sc. Marina AjdukoviÊ predstavila rezultate struË-
ne evaluacije 10-godiπnjega rada pravobraniteljstva za djecu u Hrvatskoj.  U raspravu su se na kraju ukl-
juËili i saborski zastupnici i gosti, a meu njima i djeca iz razliËitih organizacija i predstavniËkih tijela dje-
ce i mladih. Saborski su zastupnici pohvalili Ëlanove MMS-a zbog naËina na koji su iznijeli svoja stajali-
πta i predloæili rjeπenja, pohvalili su njihov aktivizam i obeÊali da Êe podræati njihove zahtjeve.

KKoonnffeerreenncciijjaa  zzaa  nnoovviinnaarree  oo  ttoolleerraanncciijjii  uu  hhrrvvaattsskkoommee  ddrruuππttvvuu, u zajedniËkoj organizaciji svih pravobrani-
teljskih institucija u Hrvatskoj, odræana je u povodu Meunarodnog dana ljudskih prava 10. prosinca
2013. u Zagrebu, u Maloj kuÊi djeËjih prava Ureda pravobraniteljice za djecu. PuËka pravobraniteljica
Lora VidoviÊ, pravobraniteljica za ravnopravnost spolova Viπnja LjubiËiÊ, pravobraniteljica za osobe s in-
validitetom Anka Slonjπak i pravobraniteljica za djecu Mila JelaviÊ upozorile su tom prilikom na pojave
nesnoπljivosti i nepoπtovanja prava pojedinaca i grupa te uputile javnosti zajedniËko priopÊenje.
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8.2 IZDAVA»KI PROJEKTI
Tijekom 2013. objavili smo jednu tiskanu i jednu elektroniËku struËnu publikaciju, prilog zborniku  s pri-
jevodima saæetaka na engleskom jeziku i jedan letak.

GGaabbeelliiccaa  ©©uupplljjiikkaa,,  MM..,,  FFlleeggoo,,  MM..  ((uurr..))  ((22001133..))..  DDeesseett  ggooddiinnaa  pprraavvoobbrraanniitteelljjssttvvaa  zzaa  ddjjeeccuu  uu  RReeppuubblliiccii  HHrr--
vvaattsskkoojj  --  ppoossttiiggnnuuÊÊaa  ii  iizzaazzoovvii..  PPrraavvoobbrraanniitteelljj  zzaa  ddjjeeccuu,,  ZZaaggrreebb

U povodu 10. obljetnice rada Ured pravobraniteljice zatraæio je provedbu vanjske struËne evaluacije
svoga rada, πto je povjereno uglednoj struËnjakinji prof. dr. sc. Marini AjdukoviÊ sa Studijskog centra
socijalnog rada Pravnog fakulteta u Zagrebu. Time je Ured nastavio s praksom propitivanja vlastitoga
rada u nastojanju da se on poboljπa, zapoËetom u povodu 5. obljetnice rada Ureda kad su evaluaciju
proveli domaÊi i inozemni evaluatori. Publikacija na 60 stranica prikazuje struËnu procjenu evaluatori-
ce, zatim miπljenja djece, aktualnih i bivπih Ëlanova Mreæe mladih savjetnika  pravobraniteljice (MMS)
te ocjene „svjedoka vremena“, struËnjaka iz razliËitih podruËja zaπtite i promicanja prava djeteta, koji
su tijekom godina pratili nastanak i rad institucije pravobranitelja. U prilogu su i informacije o prostori-
ma Ureda u Zagrebu, Osijeku, Rijeci i Splitu, izdavaËkoj djelatnosti, vizualnom identitetu i drugo.

GGaabbeelliiccaa  ©©uupplljjiikkaa,,  MM..  ((eedd..))  ((22001133..))..  TThhee  RRiigghhttss  ooff  CChhiillddrreenn  ooff  IInnccaarrcceerraatteedd  PPaarreennttss..  OOmmbbuuddssppeerrssoonn  ffoorr
cchhiillddrreenn,,  ZZaaggrreebb  

ElektroniËka publikacija donosi prijevod zbornika Prava djece Ëiji su roditelji u zatvoru, objavljenog
2009. godine, kao zbirka priopÊenja s istoimene tribine pravobraniteljice za djecu. Zbornik objavljen u
2013. kao web publikacija na engleskom jeziku sadræava aktualizirane podatke, poseban predgovor
urednice mr. sc. Maje Gabelice ©upljike izdanju na engleskom jeziku, kao i osvrt predsjednice EURO-
CHIPS-a Liz Ayre. EUROCHIPS je meunarodna mreæa organizacija koje πtite prava djece Ëiji su rodite-
lji u zatvoru, a Ured pravobraniteljice za djecu njegov je aktivni Ëlan. Zbornik na engleskom jeziku dos-
tupan je na www. dijete.hr, kao i ostale publikacije Ureda.

FFiilliippoovviiÊÊ,,  GG..,,  OOssmmaakk  FFrraannjjiiÊÊ,,  DD..  ((eedd..))  ((22001133..))..  CChhiillddrreenn  iinn  JJuuddiicciiaall  PPrroocceeeeddiinnggss  --  IImmpplleemmeennttaattiioonn  ooff  tthhee
EEuurrooppeeaann  CCoonnvveennttiioonn  oonn  tthhee  EExxeerrcciissee  ooff  CChhiillddrreenn’’ss  RRiigghhttss..  PPrroocceeeeddiinnggss  ooff  EExxppeerrtt  PPaanneell  MMeeeettiinnggss  oorr--
ggaanniizzeedd  bbyy  tthhee  OOffffiiccee  ooff  CChhiillddrreenn’’ss  OOmmbbuuddssppeerrssoonn  --  PPrreesseennttaattiioonn  AAbbssttrraaccttss..  OOmmbbuuddssppeerrssoonn  ffoorr  cchhiill--
ddrreenn,,  ZZaaggrreebb  

Kao prilog zborniku Dijete u pravosudnom postupku - Primjena Europske konvencije o ostvarivanju
djeËjih prava, objavljenom 2012., urednice Gordana FilipoviÊ i Davorka Osmak FranjiÊ priredile su knji-
æicu saæetaka na engleskom jeziku, koja sadræava i prijevod uvodnog i zakljuËnog dijela zbornika.

LLeettaakk  MMMMSS  --  ZZaa  ssnnaaæænniijjii  ggllaass  ddjjeeccee  uu  ddrruuππttvvuu

Atraktivno oblikovan letak namijenjen je djeci i mladima, a u njemu je predstavljen rad i uloga Mreæe
mladih savjetnika pravobraniteljice za djecu, naËin njihove suradnje s pravobraniteljicom, kao i njihova
miπljenja o takvome savjetniËkom tijelu djece i mladih. 

8.3 IZLAGANJA NA STRU»NIM SKUPOVIMA
I ove smo godine u razliËitim podruËjima djeËjih prava ukazivali na njihova krπenja i isticali potrebu nji-
hove zaπtite. U nastavku navodimo 65 izlaganja (pozvanih izlaganja ili kraÊih izlaganja unutar raspra-
ve) prema podruËju zaπtite djeËjih prava na domaÊim skupovima (izlaganja na meunarodnim skupo-
vima nalaze se u poglavlju: Meunarodna suradnja).

NNaassiilljjee,,  zzlloossttaavvlljjaannjjee,,  zzaanneemmaarriivvaannjjee  ii  ttjjeelleessnnoo  kkaaæænnjjaavvaannjjee

• ObraÊanje pravobraniteljice za djecu na sveËanosti obiljeæavanja deset godina postojanja i rada Po-
liklinike za zaπtitu djece grada Zagreba, 7. veljaËe u Zagrebu.
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• „Uzroci/posljedice vrπnjaËkog nasilja i drugih oblika nasilja u πkolama“ - izlaganje na „Konferenciji
o nasilju u πkolama“ u organizaciji MZOS-a, 18. oæujka u Zagrebu.

• „Prava djece i mladih kao zaπtitni Ëimbenik“ - izlaganje na konferenciji „Sustavan pristup prevenciji
nasilja nad djecom“ u organizaciji Udruge roditelja „Korak po korak“ u suradnji s udrugama CESI,
„Oaza“ i PRONI, 13. svibnja u Osijeku.

• Izlaganje o radu Ureda pravobraniteljice za djecu i aktivnosti u domeni prevencije nasilja na Okru-
glom stolu „NasilniËko ponaπanje uËenika u crikveniËkim osnovnim πkolama-stanje i implikacije“ u or-
ganizaciji udruge Centar za osnaæivanje djece i odraslih-ELAN savjetovanje, 24. svibnja u Crikvenici.

• Izlaganje o uzrocima i posljedicama nasilnog ponaπanja djece i mladih na seminaru o nenasilju u πko-
lama u organizaciji Udruge srednjoπkolaca Vukovarsko-srijemske æupanije, 16. lipnja u Iloku.

• Izlaganje o nasilju putem interneta i mobitela iz perspektive pravobraniteljice za djecu na meuæu-
panijskom struËnom vijeÊu odgajatelja i struËnih suradnika uËeniËkih domova Vukovarsko-srijemske,
OsjeËko-baranjske i Poæeπko-slavonske æupanije „Zdravlje i πtetni utjecaji iz okoline“ u organizaciji
UËeniËkog doma u Vukovaru, 17. lipnja u Vukovaru.

• Izlaganje o govoru mrænje iz perspektive djeteta i djeËjih prava na Okruglom stolu „Prevencija i suz-
bijanje govora mrænje na sportskim natjecanjima“ u organizaciji Ureda za ljudska prava i prava na-
cionalnih manjina, 8. srpnja u Zagrebu.

• Izlaganje o psihiËkom nasilju nad djecom na Okruglom stolu „22. rujna - Nacionalni dan borbe pro-
tiv nasilja nad æenama“ u organizaciji Ministarstva pravosua, 16. rujna u Zagrebu.   

• Izlaganje o nasilju nad djecom na okruglom stolu o izmjenama Kaznenog zakona i prijedlogu novog
Obiteljskog zakona u organizaciji Ureda predsjednika RH povodom obiljeæavanja Nacionalnog dana
borbe protiv nasilja nad æenama, 17. rujna u Zagrebu.

• Izlaganje o radu Ureda pravobraniteljice za djecu u vezi s prevencijom zlostavljanja djece u Hrvatskoj
na konferenciji „116 brojevi u funkciji zaπtite djece u RH“ u organizaciji Centra za nestalu i zlostav-
ljanu djecu iz Osijeka, udruge Hrabri telefon te Udruge za podrπku ærtvama i svjedocima, 18. stude-
noga u Zagrebu.

• Izlaganje o nasilju nad djecom na predstavljanju preliminarnih rezultata meunarodnog istraæivanja
maloljetniËke delinkvencije u sklopu ISRD3 studije (International Self-Report Delinquency Study) u or-
ganizaciji Pravnog fakulteta SveuËiliπta u Zagrebu, 22. studenoga u Zagrebu.

RRooddiitteelljjsskkaa  sskkrrbb  ii  oossttaallaa  oossoobbnnaa  pprraavvaa

• Izlaganje o profesiji socijalnog radnika u zaπtiti djeËjih prava na javnoj tribini „Profesionalna odgo-
vornost i profesionalni rizici u socijalnom radu - moguÊnosti za promjenu“ u organizaciji Hrvatske
udruge socijalnih radnika, 12. oæujka u Zagrebu.

• Izlaganje o potrebi procjene najboljeg interesa djeteta u provoenju mjeru nadzora na javnoj tribini
„Izazovi provoenja mjere nadzora nad izvrπavanjem roditeljske skrbi - potrebe djece, roditelja i pro-
voditelja mjere“ u organizaciji CZSS-a Zagreb, 22. oæujka u Zagrebu.

• „Posvojenje - iz perspektive Ureda pravobranitelja za djecu“ - izlaganje na struËnom skupu „Kako
smo postali obitelj: Posvojenje - dio moje priËe“ u organizaciji Obiteljskog centra Grada Zagreba i
udruge „Na drugi naËin“ u suradnji s Kazaliπtem „Mala Scena“ i Act Lab-om, 16. svibnja u Zagrebu.

• Izlaganje o hrvatskim i europskim iskustvima u bavljenju potrebama i pravima djece Ëiji su roditelji u
zatvoru na Okruglom stolu „Zatvorenik kao roditelj - psiholoπka perspektiva“ u organizaciji Srediπ-
njeg ureda uprave za zatvorski sustav i Hrvatskog psiholoπkog druπtva, 21. svibnja u Zagrebu.

• Pozdravna rijeË na meunarodnoj znanstvenoj konferenciji „Izazovi europeizacije obiteljskoga pra-
va“ u organizaciji Jean Monnet Interuniverzitetskog centra izvrsnosti, Pravnog fakulteta u Rijeci te
Pravnog fakulteta u Zagrebu, 3. i 4. lipnja u Opatiji.

• Izlaganje o Nacrtu prijedloga Obiteljskog zakona na javnoj raspravi o Nacrtu prijedloga Obiteljskog
zakona u organizaciji Ministarstva socijalne politike i mladih, 6. rujna u Zagrebu.
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• Izlaganje o Nacrtu prijedloga Obiteljskog zakona na okruglom stolu o Nacrtu prijedloga Obiteljskog
zakona u organizaciji Odbora za obitelj, mlade i sport, Odbora za pravosue, Odbora za ravnoprav-
nost spolova i Odbora za zdravstvo i socijalnu skrb, 1. listopada u Zagrebu.

• Moderiranje na 2. konferenciji o posvojenju u Hrvatskoj u organizaciji Ministarstva socijalne politike
i mladih i Udruge za potporu posvajanju ADOPTA, 22.-23. studenoga u Zagrebu.

• Izlaganje o utjecaju boravka roditelja u zatvoru na djetetov razvoj na konferenciji za novinare u zagre-
baËkom zatvoru povodom donacije UNICEF-a za  opremanje prostorija za susrete djece s roditeljima u
21 zatvoru i kaznionici u organizaciji Ministarstva pravosua i UNICEF-a, 12. prosinca u Zagrebu.

OObbrraazzoovvnnaa  pprraavvaa

• Izlaganja o pravobraniteljskoj perspektivi u vezi s uËenjem o spolnosti i djeËjoj perspektivi o tome ka-
kav spolni odgoj djeca trebaju na Okruglom stolu „Zaπto je vaæno uËiti o seksualnosti: perspektiva
psihologa“ u organizaciji Odsjeka za psihologiju i Centra za primijenjenu psihologiju Filozofskog fa-
kulteta u Zagrebu, 20. veljaËe u Zagrebu.

• „Jednaka prava za svu djecu: knjiænica kao informacijsko srediπte“ - izlaganje na struËnom skupu „DjeË-
ja knjiænica dostupna svima“ u organizaciji Hrvatskog knjiæniËarskog druπtva, 22. oæujka u Zagrebu.

• „Æivjeti djeËja prava u razrednoj nastavi“ - izlaganje na meuæupanijskom struËnom skupu o graan-
skom odgoju za uËitelje razredne nastave pet slavonskih æupanija u organizaciji Agencije za odgoj i
obrazovanje, 27. lipnja u Cerni.

• „Prava djece u πkoli“ - izlaganje na struËnom skupu za uËitelje razredne nastave Bjelovarsko-bilogor-
ske æupanije u organizaciji Agencije za odgoj i obrazovanje, 1. srpnja u Bjelovaru.

• „Pravo na obrazovanje temeljem jednakih moguÊnosti za svu djecu“ - izlaganje na okruglom stolu o
obrazovanju djece i jaËanju lokalne zajednice u organizaciji Europskog doma iz Slavonskog Broda,
Udruge za cjelovit i skladan razvoj djece Leptir i UËiteljskog fakulteta u Osijeku, 27. rujna u Slavon-
skom Brodu.

• Izlaganje o radu Ureda pravobraniteljice za djecu i prava na obrazovanje na javnoj raspravi o temi
obrazovanja i informatizacije u organizaciji Udruge ZAMISLI, 10.-12. listopada u Zagrebu.

• „Suradnja odgojno-obrazovnih ustanova s drugim institucijama i tijelima u zaπtiti prava djece“ - izlaga-
nje na struËnom seminaru u organizaciji Udruge tajnika i raËunovoa u πkolstvu, 19. listopada u Puli.

ZZddrraavvssttvveennaa  pprraavvaa

• Izlaganje o problemu komunikacije lijeËnika s djecom i roditeljima te informiranju roditelja, posebi-
ce kada se lijeËenje djeteta treba ostvariti u inozemstvu na Okruglom stolu „Zajedniπtvom do pobolj-
πanja kvalitete æivota djece oboljele i lijeËene od malignih bolesti i njihovih obitelji“ u organizaciji Klu-
ba roditelja djece oboljele i lijeËene od malignih bolesti „Sanus“,  15. veljaËe u Zagrebu.

• „Cijepljenje djece, pogled iz Ureda pravobranitelja za djecu“ - izlaganje na simpoziju „Aktualnosti u
provedbi programa cijepljenja“ u organizaciji Nastavnog zavoda za javno zdravstvo Primorsko-goran-
ske æupanije, 24.travnja u Rijeci.

• Izlaganje o krπenju zdravstvenih prava djece i zaπtiti djece od nasilja na simpoziju „Multidisciplinarni
pristup u zaπtiti zlostavljane djece“ u organizaciji Stomatoloπkog fakulteta SveuËiliπta u Zagrebu, 12.
listopada u Zagrebu.

PPrraavvaa  ddjjeeccee  ss  tteeππkkooÊÊaammaa  uu  rraazzvvoojjuu  ii  pprroobblleemmiimmaa  uu  ppoonnaaππaannjjuu

• Uvodna rijeË na okruglom stolu „Inkluzija iz perspektive roditelja i struËnjaka“ u organizaciji PuËkog
otvorenog uËiliπta „Korak po korak“, Koordinacije udruga za djecu i Open Society Foundations, 26.
travnja u Zagrebu.

• Uvodna rijeË na predstavljanju zbornika „Zaπtita prava i interesa djece s problemima u ponaπanju“,
27.svibnja u Osijeku.
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• „Proces deinstitucionalizacije iz perspektive pravobraniteljstva za djecu“ - izlaganje na Okruglom sto-
lu „Udomiteljstvo i skrb o djeci s posebnim potrebama-pravo na kvalitetan æivot“ u organizaciji Cen-
tra za socijalnu skrb Split, 6. lipnja u Splitu.

• Predavanje o naËinu i djelokrugu rada Ureda pravobraniteljice za djecu za polaznike Policijske akade-
mije koji rade na sluËajevima zaπtite djece i obitelji i maloljetniËke delinkvencije, 6. lipnja u Zagrebu.

• Izlaganje o poloæaju korisnika i uvjetima rada Odgojnog zavoda Turopolje na struËnom skupu „Ima-
mo li rehabilitacije u penalnom sustavu za maloljetnike?“ u organizaciji Udruge sudaca za mladeæ,
obiteljskih sudaca i struËnjaka za djecu i mlade, 13. lipnja u Zagrebu.

• Uvodna rijeË na predstavljanju IPA projekta „Podrπka ukljuËivanja djece s teπkoÊama u razvoju u re-
dovne vrtiÊe u Hrvatskoj“ u organizaciji Hrvatske udruge za ranu intervenciju, 11. rujna u Zagrebu.

• Uvodna rijeË na Okruglom stolu „Izazovi transformacije i razvoja Centra za autizam Zagreb“ u orga-
nizaciji Centra za autizam Zagreb, 3. listopada u Zagrebu.

• „Izazovi obrazovanja i osposobljavanja uËenika s teπkoÊama u srednjim πkolama“ - izlaganje na struË-
nom skupu nastavnika strukovnih πkola „Podrπkom do zanimanja i studija” u organizaciji Agencije
za strukovno obrazovanje i obrazovanje odraslih, 14. listopada u Zagrebu.

SSlloobbooddnnoo  vvrriijjeemmee,,  iiggrraa  ii  ssppoorrtt

• Pozdravna rijeË na djeËjem festivalu „Mali Split“, 8. srpnja u Splitu.

• Uvodna rijeË na Ljetnoj πkoli mladih Hrvatskog crvenog kriæa u organizaciji Druπtva Crvenog kriæa Os-
jeËko-baranjske, 17.-27. kolovoza u Orahovici.

ZZaaππttiittaa  pprraavvaa  ddjjeeccee  uu  mmeeddiijjiimmaa

• Uvodna rijeË na Internacionalnom festivalu animiranog filma djece i mladih Varaædin VAFI, 25. trav-
nja u Varaædinu.

• Uvodna rijeË na multimedijskoj izloæbi djeËjih radova namijenjenih uglavnom vrπnjaËkoj edukaciji o
zaπtiti privatnosti i spreËavanju zlouporaba putem interneta u sklopu nacionalne kampanje „Sigur-
niji internet za djecu i mlade“, u organizaciji udruge „Suradnici u uËenju“ i Agencije za zaπtitu osob-
nih podataka, 29. travnja u Zagrebu.

• „Kako oËuvati prava djece u medijima“ - predavanje za polaznike Komunikoloπke πkole Matice hr-
vatske, 17. listopada u Zagrebu.

• „Zaπtita prava djece u medijima“ - predavanje za studente Fakulteta politiËkih znanosti u Zagrebu,
11. studenoga u Zagrebu.

• Pozdravna rijeË na Festivalu o pravima djece u organizaciji UNICEF-ovog ureda za Hrvatsku u suradnji
s Uredom pravobraniteljice za djecu i Hrvatskim filmskim savezom, 17.-20. studenoga u Koprivnici.

PPrroommiiccaannjjee  ddjjeeËËjjiihh  pprraavvaa  ii  ddjjeeËËjjeegg  ssuuddjjeelloovvaannjjaa

• Izlaganje o djeËjim pravima - predavanje za studente Studijskog centra socijalnog rada Pravnog fa-
kulteta SveuËiliπta u Zagrebu, 22. sijeËnja u Zagrebu.

• Izlaganje o vaænosti zaπtite sigurnosti djece u prometu na konferenciji za novinare u organizaciji Hr-
vatskog autokluba, 21. veljaËe u Zagrebu.

• Izlaganje o korelaciji izmeu utjecaja krize na æene i njihova poloæaja u druπtvu na æivot djece na
konferenciji „Postizanje rodne ravnopravnosti: izgradnja æenskog savezniπtva u politici i civilnom dru-
πtvu“ u organizaciji Odbora za ravnopravnost spolova u suradnji s CESI i Srednjoeuropskom mreæ-
om jednakosti spolova, 28. veljaËe u Zagrebu.

• Izlaganje o ostvarivanju i zaπtiti prava djece s poremeÊajem rodnog identiteta na tematskoj sjednici
Odbora za ravnopravnost spolova, 11. travnja u Zagrebu.

• Izlaganje o aktivnosti i suradnji s Centrom za djecu, mlade i obitelj Velika Gorica na obiljeæavanju 10.
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godiπnjice rada Centra za djecu, mlade i obitelj Velika Gorica, 17. travnja u Velikoj Gorici.

• Izlaganje o potrebi unapreivanja organiziranog odmora djece na tematskoj sjednici Odbora za tu-
rizam, 24. travnja u Zagrebu.

• Izlaganje o radu i postupanju Ureda pravobraniteljice za djecu sukladno odredbama Zakonu o suz-
bijanju diskriminacije na okruglom stolu „UËinkovita borba protiv diskriminacije na regionalnoj i lo-
kalnoj razini kroz prisutnost puËkog pravobranitelja“ u organizaciji Ureda puËke pravobraniteljice,
10. svibnja u Rijeci.

• Izlaganje o nestaloj djeci na konferenciji za medije u povodu Meunarodnog dana nestale djece u
organizaciji Uredu pravobraniteljice za djecu i MUP-a, 24. svibnja u Zagrebu.

• Izlaganje o nestaloj djeci na konferenciji za medije u organizaciji Obiteljskog centra OsjeËko-baranj-
ske æupanije, 24. svibnja u Osijeku.

• Izlaganje o poπtovanju prava djeteta na sudjelovanje u postupcima donoπenja odluka na struËnom
skupu „Izdvajanje djece iz obitelji, priprema i izvrπenje“ u organizaciji Udruge sudaca za mladeæ, obi-
teljskih sudaca i struËnjaka za djecu i mlade i SOS DjeËjeg sela Hrvatska, 28. svibnja u Zagrebu.

• Izlaganje o radu i postupanju Ureda pravobraniteljice za djecu sukladno odredbama Zakonu o suzbijanju
diskriminacije na okruglom stolu „UËinkovita borba protiv diskriminacije na regionalnoj i lokalnoj razini
kroz prisutnost puËkog pravobranitelja“ u organizaciji Ureda puËke pravobraniteljice, 3. lipnja u Splitu. 

• „DjeËja prava u πkoli - Muka ili izazov?“ - izlaganje na struËnom skupu za uËitelje razredne nastave
KoprivniËko-kriæevaËke æupanije, 4. srpnja u Koprivnici.

• Izlaganje o povezanosti djeËjeg filmskog stvaralaπtva s pravom na slobodno izraæavanje i pravom na
sudjelovanje na okrugli stol u sklopu Europskog seminara o filmskom stvaralaπtvu mladih u organi-
zaciji u organizaciji Hrvatskog filmskog saveza i Kino kluba Karlovac, 12. rujna u Karlovcu.

• Uvodna rijeË na Sedmom susretu gradova i opÊina prijatelja djece, 13. rujna u Opatiji.

• „Djeca bez pratnje - meunarodni standardi zaπtite“ - predavanje na radionici za djelatnike u susta-
vu socijalne skrbi i policije u sklopu projekta „Djeca u pokretu“, u organizaciji Ureda visokog povje-
renika za izbjeglice u RH (UNHCR), Centra za nove inicijative (CNI) i Ministarstva socijalne politike i
mladih, 18. studenoga u Zagrebu, 29. studenoga u Podstrani i 6. prosinca u Osijeku.

• Predavanje o naËinu i djelokrugu rada Ureda pravobraniteljice za djecu s naglaskom na kazneno-
pravnu zaπtitu za studente Pravnog fakulteta SveuËiliπta u Zagrebu, 29. studenoga u Zagrebu.

• Predavanje o djeËjim pravima za studente Studijskog centra socijalnog rada Pravnog fakulteta sveu-
Ëiliπta u Zagrebu, 3. i 4. prosinca u Zagrebu.

• Predavanje o ljudskim pravima djece, Konvenciji o pravima djeteta i radu Ureda pravobraniteljice za
djecu za studente psihologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, 4. prosinca u Zagrebu.

• Izlaganje o toleranciji na konferenciju za medije pod naslovom „Tolerancija u hrvatskome druπtvu“ u
organizaciji Ureda pravobraniteljice za djecu, Ureda puËke pravobraniteljice, Ureda pravobraniteljica
za osobe s invaliditetom i Ureda pravobraniteljica za ravnopravnost spolova, 10. prosinca u Zagrebu.

• „Zaπtita prava djece u medijima“ - izlaganje na skupu za odgojitelje, struËne suradnike i ravnatelje
djeËjih vrtiÊa i osnovnih πkola s podruËja Bjelovarsko-bilogorske æupanije na poziv Predπkolske sekci-
je Ogranka HPKZ-a Bjelovar, 14. prosinca u Bjelovaru.

8.4 OBJAVLJENI TEKSTOVI
Tijekom 2013. godine pravobraniteljica za djecu i njezin tim objavili su u zbornicima, Ëasopisima, novina-
ma i drugim publikacijama ukupno 16 tekstova razliËitih vrsta, od struËnih Ëlanaka, analiza i prikaza raznih
podruËja zaπtite djeËjih prava do predgovora i saæetaka struËnih radova, na hrvatskom i engleskom jeziku.

• FilipoviÊ, G., Osmak FranjiÊ, D. (2013.). Preface, in FilipoviÊ, G., Osmak FranjiÊ, D. (ed.) (2013.) Chil-
dren in Judicial Proceedings - Implementation of the European Convention on the Exercise of Chil-
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dren’s Rights. Proceedings of Expert Panel Meetings organized by the Office of Children’s Ombud-
sperson - Presentation Abstracts. Ombudsperson for children, Zagreb

• FilipoviÊ, G. (2013.). Protecting Child Witnesses in Police Procedures Band Criminal Band Misdemea-
nor Proceedings,in FilipoviÊ, G., Osmak FranjiÊ, D. (ed.) (2013.) Children in Judicial Proceedings - Im-
plementation of the European Convention on the Exercise of Children’s Rights. Proceedings of Ex-
pert Panel Meetings organized by the Office of Children’s Ombudsperson - Presentation Abstracts.
Ombudsperson for children, Zagreb

• Flego, M., (2013.). Pravo na pravilnu prehranu, Zrno, broj 105-106 (131-132), godina XXIV., oæu-
jak-lipanj 2013. 

• Flego, M., (2013.). Teme filmova na 51. reviji u Kutini, 51. revija hrvatskog filmskog stvaralaπtva dje-
ce (katalog), Hrvatski filmski savez i O© Stjepana Kefelje Kutina

• Flego, M., (2013.). Problemi s djecom ili djeca s problemima (prikaz knjige Zaπtita prava i interesa
djece s problemima u ponaπanju, Pravobranitelj za djecu, Zagreb 2012.), Zrno, broj 107-108 (133-
134), godina XXIV., rujan-prosinac 2013.

• Gabelica ©upljika, M. (2013). Preface to the English Edition, in Gabelica ©upljika, M. (ed.) The Rights
of Children of Incarcerated Parents. Ombudsperson for children, Zagreb 

• JelaviÊ, M., (2013.). Uvodna rijeË pravobraniteljice za djecu, u Gabelica ©upljika, M., Flego, M. (ur.) Deset go-
dina pravobraniteljstva za djecu u Republici Hrvatskoj - postignuÊa i izazovi. Pravobranitelj za djecu, Zagreb

• JelaviÊ, M., (2013.). Uvodni tekst u broπuri Moja fejs priËa, Agencija za zaπtitu osobnih podataka, Zagreb

• JelaviÊ, M. (2013.). Bebu u S. Brodu zanemarili su i drugi, ne samo roditelji, Jutarnji list od 9. 1. 2013.

• JelaviÊ, M. (2013.). Otkazi nisu jamstvo da smo zaπtitili djecu, Jutarnji list od 14. 2. 2013.

• JelaviÊ, M. (2013.). DjeËje pravo na medijsku pismenost, ©kolske novine od 3.12. 2013.

• ReiÊ KukoË, B. (2013.). DjeËja prava i sport, Zrno, broj 107-108 (133-134), godina XXIV., rujan-prosinac 2013.

• Salaj, I., OpaËak, T. i OsmanËeviÊ KatkiÊ, L. (2013.). UkljuËivanje djece s teπkoÊama u razvoju u os-
novnoπkolski sustav odgoja i obrazovanja u Hrvatskoj, u NikoliÊ, M. (ur.) Unapreenje kvalitete æivo-
ta djece i mladih. Zbornik radova s IV. Meunarodne nauËno-struËne konferencije. Udruæenje za
podrπku i kreativni razvoj djece i mladih i Edukacijsko-rehabilitacijski fakultet Univerziteta u Tuzli

• SlaviËek, M., (2013.). Suradnja odgojno-obrazovnih ustanova s drugim institucijama i tijelima u zaπ-
titi prava djece, Poslovni edukator, Ëasopis za osnovne i srednje πkole, predπkolske ustanove i druge
javne ustanove, br. 2/2013. 

• SlaviËek, M., (2013.). Zaπtita djece od diskriminacije, Poslovni edukator, Ëasopis za osnovne i sred-
nje πkole, predπkolske ustanove i druge javne ustanove, br. 3/2013.

• SlaviËek, M., (2013.). Odgovori na pitanja sa struËnog seminara, Poslovni edukator, Ëasopis za os-
novne i srednje πkole, predπkolske ustanove i druge javne ustanove, br. 4/2013.

8.5 SURADNJA S INSTITUCIJAMA, UDRUGAMA, NEVLADINIM I
DRUGIM ORGANIZACIJAMA
U pitanjima zaπtite prava djece u 2013. godini nastavili smo ili ostvarili novu suradnju s brojnim institu-
cijama, pravobraniteljskim uredima, organizacijama civilnog druπtva i drugim organizacijama. 

Sukladno zakonskim odredbama suraivali smo sa ssaabboorrsskkiimm  ooddbboorriimmaa kojima je pravobraniteljica uka-
zivala na krπenja prava djece te na moguÊnosti poboljπanja zaπtite njihovih prava na tematskim sjedni-
cama ili u pisanoj komunikaciji. IstiËemo suradnju s Odborom za ljudska prava i prava nacionalnih ma-
njina na temu zdravstvenog odgoja, Odborom za ravnopravnost spolova o potrebi reguliranja pravnog
statusa transrodnih i transseksualnih osoba i Odborom za turizam o moguÊnostima za unapreenje
omladinskog i djeËjeg turizma. Povodom donoπenja Nacrta prijedloga Obiteljskog zakona suraivali
smo s Odborom za obitelj, mlade i sport, Odborom za pravosue, Odborom za ravnopravnost spolo-
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va i Odborom za zdravstvo i socijalnu skrb. U postupku donoπenja zakona i njihovih izmjena i dopuna
suraivali smo s veÊinom saborskih odbora nadleænih za pojedinu problematiku. Suraivali smo i s MMii--
nniissttaarrssttvvoomm  uupprraavvee u obavljanju opÊih poslova Ureda.

U sklopu projekta za integrirani odgoj hrvatske djece i djece pripadnika srpske nacionalne manjine u
vukovarskim πkolama i vrtiÊima nastavili smo suradnju s Uredom predsjednika RH, s kojim smo surai-
vali i povodom obiljeæavanja Nacionalnog dana borbe protiv nasilja nad æenama.

Nastavljena je suradnja s drugim pprraavvoobbrraanniitteelljjsskkiimm  uurreeddiimmaa, a na inicijativu pravobraniteljice za djecu
odræan je zajedniËki sastanak radi dogovora o postupanju u sluËajevima diskriminacije. 

U povodu Meunarodnog dana ljudskih prava, 10. prosinca, odræana je zajedniËka konferencija za me-
dije sve Ëetiri pravobraniteljice s temom “Tolerancija u hrvatskome druπtvu”, u Maloj kuÊi djeËjih pra-
va, novom prostoru u prizemlju zgrade u Teslinoj 10 u Zagrebu, gdje je smjeπten Ured pravobranitelji-
ce za djecu. Tada je sukladno naËelima komplementarnosti, meusobnog uvaæavanja i djelotvornosti
u zaπtiti i promicanju ljudskih prava, i u okviru djelokruga rada koji proizlazi iz Zakona o puËkom pra-
vobranitelju, Zakona o ravnopravnosti spolova, Zakona o pravobranitelju za djecu, Zakona o pravobra-
nitelju za osobe s invaliditetom, Zakona o suzbijanju diskriminacije i Zakona o nacionalnom preventiv-
nom mehanizmu za spreËavanje muËenja i drugih okrutnih, neljudskih ili poniæavajuÊih postupaka ili
kaænjavanja sklopljen SSppoorraazzuumm  oo  mmeeuuiinnssttiittuucciioonnaallnnoojj  ssuurraaddnnjjii izmeu puËke pravobraniteljice, pra-
vobraniteljice za djecu, pravobraniteljice za ravnopravnost spolova i pravobraniteljica za osobe s invali-
ditetom. Sporazumom se ureuju: planiranje zajedniËkih aktivnosti, postupanje u pojedinaËnim sluËa-
jevima, obavljanje pregleda, kontinuirano odræavanje sastanaka, zajedniËki istupi u javnosti i suradnja
s medijima, suradnja pri izradi izvjeπÊa i analiza, suradnja na edukaciji zaposlenih i druga pitanja.

O brojnim  pitanjima  prava  djece  komunicirali  smo  s  VVllaaddoomm  RRHH,,  mmiinniissttaarrssttvviimmaa  ii  VVllaaddiinniimm  uurreeddiimmaa.
S MZOS-om smo nastavili suradnju povodom ostvarivanja prava djece u sustavu odgoja i obrazovanja,
s naglaskom na aktualnosti u vezi s ostvarivanjem Kurikuluma zdravstvenog odgoja te aktivnostima mi-
nistarstva u podruËju prevencije nasilja u πkoli i nasilja meu mladima opÊenito. S MSPM-om smo nas-
tavili suradnju na ostvarivanju zaπtite prava i interesa djece u Hrvatskoj te zapoËeli suradnju povodom
donoπenja Nacrta Obiteljskog zakona. S MZ-om smo, izmeu ostalog, suraivali po pitanjima zaπtite
mentalnog zdravlja djece. S MF-om i Financijskom agencijom odræali smo sastanak radi analize daljnjih
moguÊnosti pravodobne zaπtite novËanih sredstava ovrπenika nad kojima se ovrha ne bi trebala provo-
diti. Povodom Meunarodnog dana nestale djece odræali smo zajedniËku konferenciju za medije s MUP-
om, a voenje linije jedinstvenog telefonskog broja za nestalu djecu 116 000 povjereno je osjeËkoj udru-
zi Centar za nestalu i zlostavljanu djecu. S MUP-om smo suraivali vezano uz djecu bez pratnje te na iz-
radi Protokola o postupanju  u sluËajevima zlostavljanja i zanemarivanja djece, a s MSPM-om i MUP-om
vezano uz zaπtitu djece u pokretu. U nastavku suradnje s MUP-om i MZOS-om bavili smo se zaπtitom
djece sudionika u prometu, a s MUP-om i Uredom za ljudska prava i prava nacionalnih manjina jaËanjem
uËinkovitosti identifikacije ærtava trgovanja ljudima te jaËanjem kapaciteta pojedinih dijelova sustava za
suzbijanje trgovanja ljudima. S MP-om smo suraivali na izradi izvjeπÊa Hrvatske o provedbi Konvencije
VE o zaπtiti djece od seksualnog iskoriπtavanja i seksualnog zlostavljanja te  unapreenju poloæaja djece
ærtava, a s DORH-om vezano uz unapreenje poloæaje djece u pravosudnom postupku.  O pitanjima zaπ-
tite djeËjih prava suraivali smo i s MF-om, MU-om, Upravom za zatvorski sustav MP-a, Ministarstvom
kulture i Uredom za udruge te Uredom za ravnopravnost spolova Vlade RH.

Vrijednu suradnju nastavili smo s Pravnim ffaakkuulltteettoomm, Edukacijsko-rehabilitacijskim fakultetom, Filozofskim fa-
kultetom, Stomatoloπkim fakultetom, Fakultetom politiËkih znanosti te Studijskim centrom socijalnog rada u
Zagrebu, zatim Filozofskim fakultetima u Osijeku i Zagrebu te UËiteljskim fakultetom u Osijeku, kao i sa studen-
tima prava i socijalnog rada. Jedan vid suradnje ostvario se dræanjem izlaganja o djeËjim pravima za studente
Filozofskog fakulteta, Fakulteta politiËkih znanosti, Kinezioloπkog fakulteta, Pravnog fakulteta i Studijskog cen-
tra socijalnog rada u Zagrebu, kao i za polaznike Policijske akademije. Takoer  smo  suraivali  i  s doktoran-
dima pri izradi doktorskih disertacija, vezano uz doktorske teze ali i etiËke aspekte istraæivanja s djecom.

Osim navedenih, nastavili smo suradnju i s Dræavnim inspektoratom RH u vezi zaπtite djece pri zapoπl-
javanju, s Hrvatskom obrtniËkom komorom u vezi zaπtite djece pri obavljanju struËne prakse kod pos-
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lodavaca te s HZZ-om vezano uz evidenciju djece izvan sustava srednjeg obrazovanja. »esto smo sura-
ivali i s AZOO-om, ASOO-om, AZOP-om, VEM-om te FINA-om.

I ove smo godine nastavili suradnju s HHrrvvaattsskkiimm  zzaavvooddoomm  zzaa  jjaavvnnoo  zzddrraavvssttvvoo te æupanijskim zavodima za
javno  zdravstvo,  centrima  za  socijalnu  skrb,  obiteljskim  centrima  te  jedinicama  lokalne  i  podruË-
ne (regionalne)  samouprave.  Sa CZSS-om Kriæevci i CZSS-om Split odræali smo sastanak o poteπkoÊama
i izazovima s kojima se najËeπÊe suoËavaju u postupanju usmjerenom zaπtiti dobrobiti i prava djece.

Razgovarali smo  s  Hrvatskim zavodom za toksikologiju i antidoping na temu dopinga kod mladih
sportaπa i dvojbama vezanim uz testiranja na doping kod djece, s Hrvatskim druπtvom za djeËju i ado-
lescentnu psihijatriju i psihoterapiju u pogledu aktualnog stanja i organizacije djeËje i adolescentne psi-
hijatrije i psihoterapije u Hrvatskoj, s Hrvatskim biciklistiËkim savezom i Sindikatom biciklista o sigurnos-
ti djece u voænji biciklom te potrebi unapreivanja cestovne infrastrukture, s Uredom za podrπku ærtva-
ma i svjedocima u Splitu o njihovim iskustvima u radu kao i s Uredom za obitelj RijeËke nadbiskupije o
preventivnim programima, aktivnostima i podrπci za obitelj.

Nastavili smo suradnju s UNICEF-ovim Uredom za Hrvatsku koji je naπ vaæan partner u projektima pro-
mocije djeËjih prava te ukljuËenosti u globalnu mreæu institucija koje se bave djecom.

OOvvooggooddiiππnnjjaa  ssuurraaddnnjjaa  oobbuuhhvvaaÊÊaallaa  jjee  ii  sslljjeeddeeÊÊee  iinnssttiittuucciijjee  ii  oorrggaanniizzaacciijjee::

• Poliklinika  za  zaπtitu  djece  grada  Zagreba, Hrabri telefon;

• Matica hrvatska;

• Hrvatska psiholoπka komora, Druπtvo za psiholoπku pomoÊ, Hrvatska  udruga  socijalnih  radnika,
Udruga socijalnih radnika Splitsko-dalmatinske æupanije, Obiteljski centar Splitsko-dalmatinske æupa-
nije, Obiteljski centar ©ibensko-kninske æupanije, Rehabilitacijski centar za stres i traumu;

• Hrvatska odvjetniËka komora (HOK), HOK OdvjetniËki zbor Splitsko-dalmatinske æupanije, Hrvatski
pravni centar (HPC), Udruga sudaca za mladeæ, obiteljskih sudaca i struËnjaka za djecu i mladeæ;

• HAK, Centar za kvalitetu i sigurnost;

• Hrvatsko novinarsko druπtvo, Hrvatski filmski savez;

• Savez druπtava Naπa djeca Hrvatske, Druπtvo naπa djeca Split, Druπtvo Naπa djeca Opatija, SOS -
djeËje selo Hrvatska;

• Hrvatski  Crveni  kriæ,  Centar  za  mirovne  studije,  KuÊa  ljudskih  prava, CESI,  Forum  za  kvalitet-
no  udomiteljstvo,  Forum  za  slobodu  odgoja, Centar za nestalu i zlostavljanu djecu; 

• Centar za djecu, mlade i obitelj Velika Gorica, Grad Velika Gorica, DjeËje gradsko vijeÊe Velike Gorice;

• Centar za odgoj i obrazovanje Dubrava, Centar za odgoj i obrazovanje Goljak, Centar za autizam,
Centar za odgoj i obrazovanje Juraj BonaËi, Centar za odgoj i obrazovanje Slava Raπkaj u Splitu, Po-
liklinika za rehabilitaciju osoba sa smetnjama u razvoju u Splitu;

• O© Veliki Bukovec -nositeljica EU projekta „Sigurnost djece na internetu“;

• Koordinacija  udruga  za  djecu  u  Republici  Hrvatskoj, Hrvatska udruga za ranu intervenciju u dje-
tinjstvu, Klub roditelja djece oboljele i lijeËene od malignih bolesti „Sanus“, Udruga „Krijesnica“,
Udruga RODA, Udruga „Igra“; Udruga ZAMISLI, Udruga udomitelja Primorsko-goranske æupanije
DAMDOM, Udruga udomitelja i posvojitelja Splitsko-dalmatinske æupanije “Lanterna”, Udruga za
potporu posvajanju ADOPTA, Udruga roditelja Korak po korak, Dom za djecu Maestral, Dom za od-
goj Split, „Nansen dijalog centar“ iz Osijeka, Romsko nacionalno vijeÊe, Unija Roma Hrvatske, Udru-
ga za promicanje obrazovanja Roma „Kali Sara“, Udruga „Ne boj se-Madara“, Udruga æena Romki-
nja „Bolja buduÊnost“; Druπtvo za komunikacijsku i medijsku kulturu;

• Tjednik „©kolske novine“, »asopis „Zrno“ i HRT.

Rad i aktivnosti pojedinih udruga smo, na njihovo traæenje, podræali i pisanim preporukama, s obzirom na
njihove ciljeve u razliËitim podruËjima zaπtite prava djece. Ostvarena je i suradnja s nizom meunarodnih
organizacija kao i s medijskim kuÊama i pojedinaËnim medijima, πto je opisano u posebnom poglavlju.

Ostale
aktivnosti
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Jedno od vaænih podruËja rada Ureda pravobraniteljice za djecu su susreti, razgovori i suradnja s dje-
com s kojom se pravobraniteljica i njezini suradnici susreÊu u razliËitim situacijama. U tim susretima i
razgovorima Ëujemo stavove, opaæanja i razmiπljanja djece te njihove prijedloge za poboljπanje stan-
ja o svim pitanjima koja smatraju vaænima. Posebno smo obilazili πkole i na tim mjestima se susretali
s djecom i razgovarali o njihovim pravima. Ured je bio mjesto intenzivnog rada s Ëlanovima Mreæe
mladih savjetnika pravobraniteljice za djecu.

Pravobraniteljica za djecu se u sijeËnju odazvala pozivu na izloæbu u povodu sveËanog zatvaranja 40.
Zimske likovne kolonije (ZILIK-a). ZILK se tradicionalno, veÊ Ëetrdesetu godinu odræava u Domu za
djecu „Vladimir Nazor“ u Karlovcu kao vrijedna i vaæna djelatnost Doma na kojoj se zajedno s djecom
okupljaju i mnogobrojni umjetnici te prijatelji djece. Tijekom pet dana, koliko je trajala Kolonija, likovni
umjetnici vodili su radionice razliËitih likovnih tehnika na kojima su sudjelovala djeca koja æive u Domu,
a uz njih i djeca iz pojedinih πkola KarlovaËke æupanije te domova za djecu iz drugih dijelova Hrvatske.
Na radionicama su tako nastala likovna djela umjetnika, ali i brojna kreativna djela djece i mladih.

Djelatnici Ureda pravobraniteljice u oæujku su se odazvali pozivu uËenika i djelatnika Gimnazije Tituπa
BrezovaËkog na proslavu Dana πkole i humanitarni koncert u dvorani Studentskog centra. Pred
sadaπnjim i bivπim uËenicima, roditeljima, djecom i djelatnicima Doma Svetog Josipa domaÊini su nas-
tavnicima i gostima pokazali projekte kojima se ponose te na kreativan i umjetniËki naËin predstavili
svoju πkolu i ljude koji ju Ëine. Bio je to dogaaj s humanitarnom svrhom kako bi se novcem od ulazni-
ca pomoglo djeci bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi smjeπtene u KuÊi Svetog Josipa za nezbrinutu
djecu u Hrvatskom Leskovcu.

U Centru za odgoj i obrazovanje Dubrava, u travnju je odræana sveËanost Dana otvorenih vrata u
povodu 47 godina rada Centra, kojoj je, uz brojne goste, nazoËila i savjetnica pravobraniteljice za
djecu. Tom je prilikom izvedena i predstava koju su osmislili sami korisnici Centra. Potom je za goste
organiziran obilazak ustanove te su tako imali moguÊnost vidjeti i naËin rada s djecom i mladima u
Centru. Centar za odgoj i obrazovanje Dubrava jedina je ustanova u Hrvatskoj koja djeci i mladima s
motoriËkim teπkoÊama i kroniËnim bolestima omoguÊuje osnovnoπkolsko i srednjoπkolsko obrazo-
vanje i rehabilitaciju. 

U travnju je u Varaædinu organiziran Internacionalni festival animiranog filma VAFI Ëiji su autori djeca
i mladi u dobi od pet do 18 godina. Osim nagrade za najbolje filmove, ove godine je po drugi put
dodijeljena i nagrada Plavi VAFI za film koji najviπe promiËe prava djeteta, a koju zajedno dodjeljuju
Ured pravobraniteljice za djecu i UNICEF-ov ured za Hrvatsku. Nagrada svjedoËi o osvijeπtenosti orga-
nizatora festivala o viπestrukoj povezanosti djeËjeg stvaralaπtva u animaciji i djeËjih prava. Na festivalu
su prikazani brojni izvrsni filmovi u kojima djeca na kreativan naËin iskazuju svoje izmaπtane svjetove
ili se igraju animirajuÊi najrazliËitije elemente i materijal, a bila je to i prilika za susret i druæenje djece
iz raznih dijelova svijeta.
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U sklopu nacionalne kampanje „Sigurniji internet za djecu i mlade“, u travnju je u Zagrebu odræana
multimedijska izloæba djeËjih radova namijenjenih vrπnjaËkoj edukaciji o zaπtiti privatnosti i spreËavan-
ju zlouporaba putem interneta. Na otvaranju izloæbe djecu-sudionike pozdravila je i savjetnica pravo-
braniteljice za djecu. U sklopu akcije odræana su brojna predavanja i radionice za djecu i odrasle,
objavljeni su digitalni obrazovni materijali, priruËnici za djecu, roditelje i uËitelje, pripreme za nastavu
i metodiËki priruËnik „Kako pouËavati primjereno, odgovorno i sigurno koriπtenje interneta“. Djeca su
svojim radovima pokazala znanje, ali i spremnost da aktivno i kreativno sudjeluju u podizanju svijesti
o vaænosti sigurnog koriπtenja interneta i educiranju svojih vrπnjaka.

Pravobraniteljica za djecu se u travnju u Zagrebu druæila s djecom na sveËanosti dodjele nagrada za
djeËje radove o zaπtiti od katastrofa. Dræavna uprava za zaπtitu i spaπavanje treÊu godinu zaredom
organizira NatjeËaj za likovne, literarne i foto radove djece i mladih predπkolske, osnovnoπkolske i
srednjoπkolske dobi te djece i mladih s posebnim obrazovnim potrebama, vezane uz temu o katas-
trofama i snagama zaπtite i spaπavanja. NatjeËaj je dio programa edukacije djece za sigurno postu-
panje i razvoj sigurnosne kulture, s ciljem razvijanja i promicanja svijesti kod djece o postojanju rizika
od katastrofa. Za odabir na dræavnoj razini pristiglo je 286 radova od Ëega 75 literarnih. Odabir
nagraenih radova izvrπen je u suradnji s Agencijom za odgoj i obrazovanje. 

Pravobraniteljica za djecu se u svibnju druæila s djecom koja boluju od malignih bolesti, njihovim
roditeljima, lijeËnicima i drugim gostima na humanitarnoj veËeri u organizaciji Udruge roditelja djece
oboljele od malignih bolesti „Ljubav na djelu“ u Zagrebu. Dogaaj je organiziran radi prikupljanja sred-
stava za pomoÊ obiteljima djece oboljele od malignih bolesti, posebice socijalno ugroæenim obiteljima,
koje iz raznih krajeva Hrvatske dolaze u Zagreb kao pratnja djece koja se lijeËe u DjeËjoj bolnici
KlaiÊeva. Prikupljala su se i sredstva za ureenje tri apartmana koja je Grad Zagreb dao na koriπtenje
ovoj udruzi za smjeπtaj roditelja tijekom bolniËkog lijeËenja djece. 

U Gradskoj knjiænici u Pregradi u svibnju je odræan program pod naslovom „Slatki zalogaj priziva
proπlost“, kojem je nazoËila zamjenica pravobraniteljice za djecu. Bila je to izloæba starinskih kolaËa Ëiji
naziv je za ovu priliku bio vezan uz pregradski kraj - povijesne znamenitosti, poznate ljude i obitelji iz
proπlosti. Glavni sudionik u programu bila su djeca predπkolske i rane πkolske dobi okupljena u
plesnom studiju DIV. Dogaaj je primjer meugeneracijske interakcije gdje su bake i mame radile
kolaËe, a djeca i unuci ih kroz ples predstavljali.

U svibnju je proslavljen Dan Osnovne πkole Dragutina Kuπlana u Zagrebu, na kojem su posebne
pohvale i nagrade uruËene uzornim uËenicima te onima koji su tijekom godine bili najuspjeπniji na nat-
jecanjima u znanju i smotrama uËeniËkog stvaralaπtva. U vedrim glazbeno-scenskim nastupima, mali
glumci, pjevaËi, sviraËi i plesaËi folklora ponosno su pokazali svoje talente na pozornici. Na sveËanost
je bila i savjetnica pravobraniteljice za djecu. Tom prigodom organizirana je i izloæba posveÊena Ivani
BrliÊ MauæuraniÊ i 100. obljetnici nastanka njezina romana „»udnovate zgode πegrta HlapiÊa“. 

U zagrebaËkom kinu Tuπkanac u svibnju je odræana sveËanost kojom je obiljeæeno deset godina
uspjeπnoga rada uËeniËke filmske druæine ZAG iz O© Marije JuriÊ Zagorke, na kojoj je meu brojnim
gostima, pozvanim da se obrate djeci, bila i savjetnica pravobraniteljice za djecu. Uz voditeljice i
Ëlanove ZAG-a, na pozornici su se pojavili mnogobrojni autori i junaci izvrsnih filmova koje su protek-
lih godina izaπli iz ove produktivne filmske radionice. Uz vodstvo svojih nastavnica, mnogi su uËenici
u ZAG-u uËili ne samo o medijskoj kulturi, veÊ i o humanosti, ljudskim pravima te osobito o pravu na
razliËitost. Jasan pedagoπki koncept, koji se proteæe kroz mnoge filmove ZAG-a, Ëesto je pojaËan
naËelom inkluzivnosti i naËelom multikulturalnosti. Mnogi filmovi osvajali su nagrade na raznim festi-
valima, a uz to i simpatije gledatelja. 

U povodu obiljeæavanja 100. obljetnice roenja akademika Petra Guberine, kojoj su bili posveÊeni Dani
Poliklinike SUVAG, u Zagrebu je u svibnju odræan VIII. meunarodni znanstveno-struËni simpozij ver-
botonalnog sistema „Aktualnosti Guberinine misli u stoljeÊu uma“. Pravobraniteljica za djecu bila je
na sveËanom otvaranju simpozija te na predstavi „PriËa o Petru Guberini“, odræanoj u Hrvatskom nar-
odnom kazaliπtu, u kojoj su djeca vrtiÊke i πkolske dobi Poliklinike SUVAG prikazala djelo i lik akademi-
ka Petra Guberine. U povodu ove obljetnice, otvorene su nove prostorije u objektu predπkolske reha-
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bilitacije i edukacije djece s oπteÊenjem sluha, Ëijem otvorenju je prisustvovala savjetnica pravobran-
iteljice za djecu.

Na poziv gradonaËelnika ©ibenika, pravobraniteljica za djecu je u lipnju sudjelovala na sveËanosti
otvaranja 53. Meunarodnog djeËjeg festivala u ©ibeniku. DjeËji festival u svijetu je poznat kao jedin-
stvena i afirmirana hrvatska kulturna manifestacija i smotra djeËjeg stvaralaπtva i stvaralaπtva za djecu.
Temeljno pedagoπko poslanje Festivala je unapreivanje i razvijanje svih umjetniËkih oblika djeËje
kreativnosti. Festival inicira i potiËe mnoge ideje u razliËitim oblicima umjetnosti za djecu i djeËjeg
stvaralaπtva: dramskom, lutkarskom, glazbeno-scenskom, filmskom, literarnom i likovnom, a
omoguÊuje i susrete djece i odraslih iz razliËitih kultura, s razliËitih kontinenata. ©ibenik je za festival-
skih dana mjesto susreta djece i pjesnika, otvorena kinodvorana, uËionica novinarstva, kiparstva, stri-
pa, filmskog i video snimanja, arhitekture i graditeljstva, pjesniπtva, slikarstva, dizajna, informatiËkog
oblikovanja, lutkarstva, glazbe i pokreta. 

Pravobraniteljica za djecu je u srpnju u Splitu sudjelovala u ceremoniji otvaranja 23. djeËjeg festivala
„Mali Split“ te je tom prilikom pozdravila sve njegove male i velike sudionike, poæeljevπi im uspjeh.
Istaknula je kako ova manifestacija promiËe prava djece, potiËe djeËje kreativno izraæavanje i pomaæe
da poruke djece dopru do odraslih. Festival pridonosi afirmaciji djeËjeg stvaralaπtva, djeËje pjesme i
plesa te tako i prava na sudjelovanje u kulturnom æivotu i umjetnostima, πto je jedna od odredbi
Konvencije o pravima djeteta. BuduÊi da ima meunarodni karakter, on je  i prilika za upoznavanje
djece iz drugih dræava, nastanak novih prijateljstava i uspostavljanje suradnje za buduÊnost. Na festi-
valu su nastupila 24 pjevaËa ili skupine. 

Na poziv Druπtva Crvenog kriæa OsjeËko-baranjske æupanije pravobraniteljica je u kolovozu sudjelovala
na zavrπnoj sveËanosti Desete ljetne πkole mladih Hrvatskog Crvenog kriæa, odræanoj u Orahovici. U
radu ljetne πkole sudjelovalo je 180 djevojaka i mladiÊa u dobi od 14 do 29 godina iz ukupno 20
gradova Hrvatske, Bosne i Hercegovine, Srbije i Austrije. U desetodnevnom programu mladi su se,
kroz predavanja i radionice, pripremali i osposobljavali za razliËite aktivnosti iz podruËja rada Meunar-
odnog pokreta Crvenog kriæa i Crvenog polumjeseca. Pravobraniteljica je pozdravila sve mlade
sudionike i Ëestitala im na uspjeπno zavrπenoj Ljetnoj πkoli te je osobito podræala i pohvalila njihovu
æelju i opredjeljenje za volontiranjem i humanitarnim radom. 

Savjetnica pravobraniteljice za djecu prisustvovala je u rujnu otvorenju meunarodne izloæbe digital-
nih foto-poruka djece i mladih u dobi od 12 do 19 godina, pod naslovom Poruke_Mess@ges, u
Muzeju suvremene umjetnosti u Zagrebu. Na izloæbi je prikazano 102 rada uËenika osnovnih i sred-
njih πkola iz Portugala, Slovenije, ©panjolske i Hrvatske, kojima je cilj uspostaviti komunikaciju pa je
slikama pridruæena i tekstualna poruka, uz naznaËenog primatelja. Izloæene vizualne poruke mladih
svjedoËe o njihovom bogatom unutarnjem svijetu, sloæenim pitanjima u potrazi za vlastitim identite-
tom, ali i o angaæiranom i kritiËkom odnosu i refleksijama prema svijetu koji ih okruæuje. Na svoj oso-
bit naËin one su i izraz participacije djece u druπtvu.

Na poziv gradonaËelnika Opatije, pravobraniteljica za djecu sudjelovala je u rujnu na Sedmom susre-
tu gradova i opÊina prijatelja djece, Ëiji je domaÊin bio Grad Opatija. Uz 200 djece i njihove pratioce-
koordinatore iz 23 hrvatska grada i opÊine koji nose naslov prijatelj djece, ovogodiπnjem susretu pris-
ustvovala su i djeca iz Slovenije. Tema susreta bila je djeËja participacija. U cjelodnevnom programu,
uz zajedniËki plenarni dio, organizirane su i zasebne radionice za djecu i odrasle. Skupu su prisustvo-
vali brojni predstavnici institucija i lokalne zajednice, a meu uzvanicima koji su pozdravili sudionike
susreta bila je i pravobraniteljica za djecu, koja je istaknula vaænost djeËjeg sudjelovanja i pozvala djecu
na aktivizam i zauzimanje za svoja prava. Na skupu je bio i djeËji gradonaËelnik Opatije Ivan Tancabel,
koji je u svojem izlaganju izvijestio o radu DjeËjeg gradskog vijeÊa. U Akciji gradovi i opÊine prijatelji
djece sudjelovalo je 90 gradova od kojih 40 nosi prestiæni naslov Grad prijatelj djece.

U Hrvatskom saboru je u listopadu odræana je Smotra uËenika osnovnih πkola pod nazivom „Da sam
ja zastupnik/zastupnica u Hrvatskom saboru“. Smotra je odræana u sklopu eksperimentalne primjene
Kurikuluma graanskog odgoja i obrazovanja. Sudionici Smotre bili su 29 uËenika iz osam osnovnih
πkola, koji su pozvani da, kao „zastupnici“ iznesu svoja miπljenja, predlaæu zakone i rjeπavaju probleme
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hrvatskog druπtva. Na ovome skupu, uz djecu i njihove voditelje, bili su i neki saborski zastupnici,
predstavnici MZOS-a, AZOO-a te pravobraniteljica za djecu.

Osnovna πkola Stjepana Kefelje u Kutini je u listopadu bila domaÊin i suorganizator, zajedno s
Hrvatskim filmskim savezom, 51. revije hrvatskog filmskog i videostvaralaπtva djece. UËenici i nas-
tavnici ove πkole tijekom Ëetiri dana bili su domaÊini za ukupno 150 osnovaca iz cijele Hrvatske, koji
su autori najboljih filmova nastalih u proπloj πkolskoj godini. Na poziv Hrvatskog filmskog saveza
pristiglo je ukupno 190 igranih, dokumentarnih i animiranih filmova te TV reportaæa i filmova u
otvorenoj kategoriji. OcjenjivaËki sud, Ëija je Ëlanica i savjetnica pravobraniteljice za djecu, od prijavl-
jenih je filmova odabrao 70 najboljih za prikazivanje na reviji. O nagradama za one najbolje potom su
zasebno odluËivali ocjenjivaËki sud odraslih i ocjenjivaËki sud djece, u kojem su bili uËenici O©
Zvonimira Franka iz Kutine. Od filmova prikazanih na reviji odabrano je 12 filmova za prikazivanje na
Festivalu o pravima djece.

UËenici osnovne πkole Centra za odgoj i obrazovanje „Vinko Bek“, u listopadu su u Hrvatskoj knjiæni-
ci za slijepe sudjelovali u obiljeæavanju Meunarodnog dana bijelog πtapa i poËetka Mjeseca hrvatske
knjige. Tim povodom djeca su imala priliku upoznati se i poigrati s lutkama lutkarice Anice KraljeviÊ,
koja ih je animirala malim lutkarskim igrama. Knjiænica i Centar dobili su na dar od Odjela za djecu i
mladeæ zagrebaËke Gradske knjiænice, primjerke taktilne slikovnice „Putovanje mace Lile“ s tekstom
otisnutim Brailleovom abecedom i na uveÊanom crnom tisku. S njima se druæila i savjetnica pravo-
braniteljice za djecu. 

Svake godine pravobraniteljica ili njezini suradnici gostuju na sjednici DjeËjeg gradskog vijeÊa Velike
Gorice, koja se odræava u listopadu, u povodu DjeËjeg tjedna. Sjednicu vode djeca iz DjeËjeg vijeÊa, a
brojna djeca iz djeËjih vrtiÊa i osnovnih πkola u toj prilici gradonaËelniku i njegovim suradnicima
postavljaju pitanja o ureenju gradskih prostora za djecu i ponudu programa za djecu i mlade, a
pravobraniteljicu pitaju o zaπtiti djeËjih prava. Na njihova pitanja ove je godine odgovarala savjetnica
pravobraniteljice. 

Zamjenica pravobraniteljice za djecu se uz brojne goste, prijatelje i donatore u listopadu druæila s dje-
com, SOS mamama, SOS tetama i drugim djelatnicima na proslavi 20. roendana SOS DjeËjeg sela
Lekenik.

Dan 24. listopada obiljeæava se u svijetu i Hrvatskoj kao Dan UN-a, a ove godine agencije UN-a u
Republici Hrvatskoj obiljeæile su ga radom u πkolskom vrtu, zajedno s uËenicima, u zagrebaËkoj O©
Dobriπe CesariÊa. SveËanosti se pridruæila i pravobraniteljica za djecu. U sklopu programa koji se odvi-
jao u πkoli odræane su radionice za djecu te sportske aktivnosti djece i odraslih. Koordinatorica UN
agencija u Republici Hrvatskoj te voditeljica programa UNDP za Hrvatsku Louisa Vinton navela je da
je prijedlog za odabir ove πkole, kao srediπnjeg mjesta na kojem Êe se radno obiljeæiti Dan UN-a, dao
predsjednik udruge “Ne boj se - Madara” zato πto Osnovna πkola Dobriπe CesariÊa vrlo uspjeπno inte-
grira brojnu romsku djecu. Pravobraniteljica za djecu u toj se prilici druæila s uËenicima i dala intervju
za njihov πkolski list „Slap“.

Peti po redu Festival o pravima djece, koji organizira UNICEF-ov ured za Hrvatsku u suradnji s Uredom
pravobraniteljice za djecu i Hrvatskim filmskim savezom, odræan je  od 17. do 20. studenoga u
Koprivnici. Na otvaranju je okupljenu djecu iz Koprivnice i drugih gradova, koja su na festival doπla
kao autori filmova, pozdravila i savjetnica pravobraniteljice za djecu. Tijekom Ëetiri dana trajanja
Festivala u Koprivnici prikazana su 33 filma za djecu i odrasle, a najbolja domaÊa ostvarenja djece i
mladih vezana uz temu prava djece prikazana su u joπ devet gradova, u kojima su organizirane
inkluzivne projekcije za osnovnoπkolce i srednjoπkolce. Sve su projekcije i aktivnosti prilagoene djeci
i odraslima s oπteÊenjem vida, odnosno sluha.

Savjetnica pravobraniteljice za djecu sudjelovala je u studenom u Zagrebu, na godiπnjem SSaavvjjeettoovvaannjjuu
kkoooorrddiinnaattoorraa  AAkkcciijjee  „„GGrraaddoovvii  ii  ooppÊÊiinnee  --  pprriijjaatteelljjii  ddjjeeccee““, koje je okupilo brojnu djecu i odrasle pred-
stavnike iz gradova i opÊina prijatelja djece, kao i predstavnike institucija, tijela i organizacija koje
podræavaju ovaj vrijedan program ostvarivanja prava djece u zajednici. Prvi i glavni pozdravi na skupu
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doπli su od Ëetvero djece, Ëlanova gradskih vijeÊa Opatije i Zaboka,  koji su podsjetili na vaænost sud-
jelovanja djece u svim prilikama kad se odluËuje o njima. Dopredsjednica DND-a Hrvatske i Ëlan
DjeËjeg foruma Opatija izvijestili su o svome sudjelovanju u izradi Nacrta prijedloga Nacionalne strate-
gije za zaπtitu i promicanje prava djece u Republici Hrvatskoj od 2013. do 2020. godine. »lan DjeËjeg
foruma je opisao kako su, putem anketa, djeca iz 25 DjeËjih foruma pri DND-u takoer bila ukljuËena
u izradu ovog dokumenta. Svoje najbolje aktivnosti u protekloj godini predstavili su djeca i odrasli iz:
»akovca, Delnica, Koprivnice, Mrkoplja, Opatije, Preloga, Radoboja, Rovinja, Tuhlja i Zaboka. 

ObiljeæavajuÊi Meunarodni dan osoba s invaliditetom 3. prosinca, pravobraniteljica za djecu posjeti-
la je uËenike Centra za odgoj i obrazovanje Goljak u Zagrebu. Povod za susret bio je filmska repor-
taæa „Moji prijatelji kao ja“, koju su o djeci iz ovoga centra snimili uËenici O© Rudeπ iz Zagreba i s
njome osvojili nekoliko nagrada na filmskim festivalima. Na projekciji u Centru Goljak zajedno su se
druæili autori filma, glavni „glumci“ Laura i Tin i njihovi πkolski prijatelji. Filmska reportaæa „Moji pri-
jatelji kao ja“ prikazan je dosad na Ëetiri festivala, u desetak hrvatskih gradova gdje ga je gledalo neko-
liko tisuÊa uËenika osnovnih πkola. Pravobraniteljica je uËenike obiju πkola obavijestila da Êe na prol-
jeÊe biti novi natjeËaj za Ëlanove njezine Mreæe mladih savjetnika (MMS) te ih je pozvala da se i oni
prijave. U toj je prilici pravobraniteljica obiπla i prostore za boravak djece i uËionice te je nakratko pos-
jetila i pozdravila sve uËenike koji su u vrijeme posjeta imali nastavu.

Na poziv pravobraniteljice za djecu, u povodu obiljeæavanja DjeËjeg tjedna, Ured pravobraniteljice za
djecu u Osjeku posjetili su uËenice i uËenici 6. a razreda OO©©  LLjjuuddeevviittaa  GGaajjaa  iizz  OOssiijjeekkaa. Primili su ih sav-
jetnici pravobraniteljice iz osjeËkog Ureda. Tijekom posjeta, djeca su razgovorala sa savjetnicima o
djeËjim pravima i pokazala svoje znanje o naËinu njihovog ostvarivanja i zaπtite. Pokazali su i da znaju
πto su odgovornosti djeteta, vezano za πkolske aktivnosti i obiteljske odnose. Naglasili su da im je
posebno vaæno pavo na igru i obrazovanje, a svjesni su da je potrebno poπtovati razliËitosti i jdnako-
pravnost meu svom djecom. Savjetnici pravobraniteljice su im pokazali kratku prezentaciju o nji-
hovim pravima na jeziku primjerenom djeci te ih upoznali s naËinom rada pravobraniteljice i njezinog
tima. 

UËenici viπih razreda Osnovne πkole „1. listopada 1942.“ »iπla, PodruËne πkole Kostanje posjetili su u
studenom Ured pravobraniteljice za djecu u Splitu. UËenike i njihove uËitelje primila je savjetnica
pravobraniteljice. Tom je prilikom savjetnica uËenike upoznala s radom pravobraniteljice za djecu, a
uËitelji i uËenici predstavili su joj πkolske projekte u koje su ukljuËeni. UËenici su je izvijestili o prob-
lemima s kojima se susreÊu u svom odrastanju, kako u πkoli tako i u mjestima iz kojih dolaze, te traæili
savjete kako ih rijeπiti. Posebno su istakli problem organiziranog provoenja slobodnog vremena i
nedostatka aktivnosti za djecu u malim mjestima. Poæalili su se i na odnos odraslih prema djeci, oso-
bito zbog neuvaæavanja njihovog miπljenja.

UËenice OO©©  SSvveettii  PPeettaarr  OOrreehhoovveecc, posjetile su u prosincu pravobraniteljicu za djecu kako bi snimile
intervju s njom za svoju radijsku emisiju o temi Djeca i reklame. Tom su prilikom napravile kratki raz-
govor s njom i za svoj πkolski list KlinËek. Takoer su razgovarale s pravobraniteljicom o svojoj πkoli,
koja nikad nije imala sportsku dvoranu pa djeca vjeæbaju na πkolskome hodniku.

O kontinuiranoj suradnji Ureda s Mreæom mladih savjetnika pravobraniteljice (MMS) - stalnim savje-
todavnim tijelom pravobraniteljice, govorimo u posebnom poglavlju MMS - DjeËje sudjelovanje.

Susreti, 
razgovori

i suradnja s
djecom
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Meunarodnu suradnju prikazujemo kroz suradnju s meunarodnim organizacijama i mreæama orga-
nizacija, kroz bilateralnu suradnju s predstavnicima meunarodnih organizacija i institucija, te kroz sud-
jelovanja na meunarodnim skupovima, od kojih smo  na viπe njih izlagali, predsjedali ili odræali uvod-
ni ili pozdravni govor. 

10.1 SURADNJA S ME–UNARODNIM ORGANIZACIJAMA
EEuurrooppsskkaa  mmrreeææaa  pprraavvoobbrraanniitteelljjaa  zzaa  ddjjeeccuu  ((EEuurrooppeeaann  NNeettwwoorrkk  ooff  OOmmbbuuddssppeerrssoonnss  ffoorr  CChhiillddrreenn --  EENNOOCC))
--  Godiπnja konferencija ENOC-a, sedamnaesta po redu, odræana je u Bruxellesu, od 25. do 27. rujna
2013., sa srediπnjom temom „Djeca u pokretu: djeca na prvom mjestu“. U radu konferencije sudjelo-
vale su i pravobraniteljica za djecu, koja je izvijestila o  projektu „Jednaka prava za djecu na otocima“
koji je Ured u Hrvatskoj provodio nekoliko godina, te njezina savjetnica koja je govorila o hrvatskim
iskustvima na temu zaπtite djece u pokretu.  Na konferenciji je donesena zajedniËka Izjava o djeci u
pokretu, u kojoj su iznesena usuglaπena stajaliπta europskih pravobranitelja. Ponukani humanitarnom
katastrofom u Siriji europski pravobranitelji za djecu usvojili su i posebnu Izjavu o potrebi æurne pomoÊi
djeci izbjeglicama iz Sirije.

Suradnja s Ëlanovima ENOC-a kroz 2013. odvijala se i kroz razmjenu iskustava i prakse o razliËitim
pitanjima oko ostvarenja, zaπtite i promocije djeËjih prava. Od Ëlanica ENOC-a zamolili smo informaci-
je o njihovoj zakonodavnoj regulativi i iskustvima vezanim za sudjelovanje djece u aktivnostima udru-
ga, a svoja smo iskustva iskazivali o temi posvojenja djece s teπkoÊama u razvoju, tjelesnog kaænjavanja,
zdravstvenog odgoja i modelima podnoπenja prituæbi radi zaπtite djeËjih prava pravobraniteljskim insti-
tucijama.  Preko ENOC-a, na poziv pravobranitelja za djecu iz Norveπke dostavili smo informacije o
ustavnoj zaπtiti djeËjih prava u Hrvatskoj za potrebe provedbe studije  u dræavama Ëlanica VijeÊa Europe
koje provodi „Venecijanska komisija“ (Europska komisija za demokraciju putem prava), a na poziv
Europske komisije dostavili smo i informacije o primjeni Povelje Europske unije o temeljnim ljudskim
pravima i sekundarnim izvorima prava Europske unije o temeljnim pravima. 

MMrreeææaa  pprraavvoobbrraanniitteelljjaa  zzaa  ddjjeeccuu  JJuuggooiissttooËËnnee  EEuurrooppee  ((CChhiillddrreenn’’ss  RRiigghhttss  OOmmbbuuddssppeerrssoonnss’’  NNeettwwoorrkk  iinn
SSoouutthh  aanndd  EEaasstteerrnn  EEuurrooppee  --  CCRROONNSSEEEE) - u Novom Sadu od 22. do 24. travnja 2013. sudjelovali smo na
zavrπnoj konferenciji u sklopu ostvarivanja regionalnog projekta „Prevencija eksploatacije djece u
JugoistoËnoj Europi“, koji je ostvaren u suradnji pravobraniteljskih institucija i organizacije Save the
Children. Pravobraniteljica za djecu na skupu je odræala izlaganje „Primjeri dobre prakse i nauËenih lek-
cija u komunikaciji institucije pravobranitelja s djecom“. Ured pravobraniteljice za djecu bio je domaÊin
tematskog sastanka CRONSEE posveÊenog temi „Djeca u pokretu“, odræanog 5. studenoga 2013. u
Zagrebu o  djeci migrantima, koja su Ëesto izloæena poveÊanom riziku od ekonomskog ili seksualnog
iskoriπtavanja, zlostavljanja i zanemarivanja. Skup je pripremljen u suradnji s organizacijom Save the
Children International, koja podræava rad Mreæe. 
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EEuurrooppsskkii  ooddbboorr  zzaa  ddjjeeccuu  ËËiijjii  ssuu  rrooddiitteelljjii  uu  zzaattvvoorruu  ((EEuurrooppeeaann  CCoommmmiitttteeee  ffoorr  CChhiillddrreenn  ooff  IImmpprriissoonneedd
PPaarreennttss  --  EEUURROOCCHHIIPPSS))//DDjjeeccaa  zzaattvvoorreenniikkaa  EEuurrooppee  ((CChhiillddrreenn  ooff  pprriissoonneerrss  EEuurrooppee  --  CCOOPPEE))  - Godiπnja kon-
ferencija EUROCHIPS-a, pod nazivom „Why? How? Are there limits and boundaries?“ odræana je u
Parizu od 24. do 28. travnja 2013. Na konferenciji je sudjelovala zamjenica pravobraniteljice za djecu
koja je na prateÊoj skupπtini mreæe odræala izlaganje pod nazivom „Reflections on the COPING con-
ference from the conference chair“. Ove godine Europski tjedan djece Ëiji su roditelji u zatvoru trajao
je od 3. do 10. lipnja i u tom su se vremenu organizirale brojne aktivnosti usmjerene na zaπtitu prava
ove djece, uz slogan: „ZloËin nije moj, ali kazna ipak jest“.  Iniciralo se je potpisivanje peticije za prava
ove djece, a od ove godine ona je ponuena i na hrvatskom jeziku. 

UUjjeeddiinnjjeennii  nnaarrooddii  ((UUNN)) --  od strane Odbora za prava djeteta UN-a pozvani smo da dostavimo
Alternativno izvjeπÊe Odboru za prava djeteta, te smo ga dostavili, zajedno s miπljenima i preporuka-
ma o stanju prava djece u Hrvatskoj i osvrtom na 3. i 4. PeriodiËno izvjeπÊe Republike Hrvatske. 

UUNNIICCEEFF --  U Ministarstvu vanjskih i europskih poslova 18. prosinca 2013. razmatran je godiπnji pregled
programskih aktivnosti UNICEF-a i Vlade Republike Hrvatske. Bilo je rijeËi o ostvarenom napretku u
2013. u provedbi Dvogodiπnjeg plana programskih aktivnosti, kroz dvije programske komponente: rani
razvoj djece te zaπtitu djece od nasilja, zlostavljanja i zanemarivanja. Na sastanku je bila i zamjenica
pravobraniteljice za djecu. 

Na poziv UNICEF-a sudjelovali smo u radu Regionalne ministarska konferencija zemalja Europe i
Srediπnje Azije „Pravda za djecu“ (Justice for children), odræane u Bruxellesu od 27. do 28. lipnja 2013.
u organizaciji Europske komisije i Regionalnog ureda UNICEF-a za Srediπnju i IstoËnu Europu i Zajednicu
nezavisnih dræava. U suradnji s UNICEF-om, Udrugom sudaca za mladeæ, obiteljskih sudaca i struËnjaka
za djecu i mladeæ i Poliklinikom za zaπtitu djece grada Zagreba potaknuli smo organiziranje edukativnih
radionica za suce, dræavne odvjetnike te druge struËne djelatnike u pravosudnom postupku koje Êe s
radom zapoËeti u 2014. godini.

UUrreedd  vviissookkoogg  ppoovvjjeerreenniikkaa  UUNN--aa  zzaa  iizzbbjjeegglliiccee  ((UUNNHHCCRR)) - Ured pravobraniteljice za djecu godinama
surauje s Uredom visokog povjerenika UN-a za izbjeglice u Republici Hrvatskoj vezano uz zaπtitu djece
migranata stranih dræavljana. Na poziv pravobraniteljice za djecu, predstavnik UNHCR-a Terence Pike
sudjelovao je u radu regionalnog tematskog sastanka mreæe pravobranitelja jugoistoËne Europe
(CRONSEE) odræanoj u Zagrebu u studenom 2013., a predstavnice Ureda pravobraniteljice za djecu su
izlaganjima o meunarodnim standardima zaπtite djece migranata sudjelovale u radionicama za dje-
latnike u sustavu socijalne skrbi i policije koje su organizirali UNHCR, Centar za nove inicijative (CNI) i
MSPM, u sklopu projekta „Djeca u pokretu“. 

SSaavvee  tthhee  CChhiillddrreenn  IInntteerrnnaattiioonnaall - dugogodiπnji partner CRONSEE koji financijski podupire rad mreæe u
suradnji s Uredom pravobraniteljice za djecu RH organizirao je tematsku sjednicu „Djeca u pokretu“ u
Zagrebu te priprema i tiska Zbornik radova.

IINNHHOOPPEE - U Centru za nestalu i zlostavljanu djecu u Osijeku 26. oæujka 2013. odræan je sastanak u povo-
du primanja ove udruge kao punopravnog Ëlana u meunarodnu organizaciju INHOPE, koja okuplja
dræave nositelje hotlinea, dojavnih centara za online prijavu nezakonitog i neprimjerenog sadræaja na
internetu kao πto je: djeËja pornografija, seksualno zlostavljanje djece, trgovina djecom, rasna i druga
diskriminacija, povreda privatnosti i drugo. Sastanku su prisustvovali predstavnici institucija koje
podræavaju pristupanje Centra organizaciji INHOPE, a to su Obiteljski centar OsjeËko-baranjske æupani-
je, Policijska uprava osjeËko-baranjska - Odjel za prevenciju te savjetnica pravobraniteljice za djecu. 

WWoommeenn’’ss  WWoorrlldd  SSuummmmiitt  FFoouunnddaattiioonn ((WWWWSSFF)) --  Ured pravobraniteljice za djecu surauje s WWSF-om
od 2007., sudjelujuÊi u obiljeæavanju Svjetskog dana prevencije zlostavljanja djece, a za svoje aktivnos-
ti u 2008. godini osvojio je prvu nagradu WWSF-a. Sudjelovali smo  u 2013. nizom aktivnosti u obil-
jeæavanju 19. studenoga, Svjetskog dana prevencije zlostavljanja djece pridruæivπi se meunarodnoj
akciji pod nazivom „19 dana aktivizma za prevenciju nasilja nad djecom i mladima“. Vaæna aktivnost
bio je tematski sastanak CRONSEE, pod naslovom „Djeca u pokretu“, posveÊen zaπtiti prava djece u
meunarodnim migracijama, odræan 5. studenoga u Zagrebu, a upravo na Svjetski dan prevencije
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zlostavljanja djece Ëlanovi MMS-a u Hrvatskom su saboru vodili raspravu pod naslovom „DjeËja prava
u Hrvatskoj danas“.

IIssttrraaææiivvaannjjee  uu  sskkllooppuu  pprroojjeekkttaa  oo  ddjjeeËËjjeemm  ssuuddjjeelloovvaannjjuu  nnaa  ppooddrruuËËjjuu  EEuurrooppsskkee  uunniijjee --    Ured pravobran-
iteljice za djecu je 2013. sudjelovao s Mreæom mladih savjetnika  kao partner u projektu pod nazivom
EU study on child participation 2012 - 2013, kojeg je provela vodeÊa europska istraæivaËka i konzul-
tantska tvrtka ECORYS u partnerstvu s organizacijom Child-to-Child Trust i SveuËiliπtem iz Zapadne
Engleske (University of the West of England), uz financijsku podrπku Europske komisije.  Ured pravo-
braniteljice za djecu, jedan je od ukupno 11 partnera koji provodi dio projekta usmjeren na prikupljanje
informacija o djeËjem sudjelovanju. VrπnjaËko istraæivanje o djeËjem sudjelovanju se, osim u Hrvatskoj,
provelo i u Velikoj Britaniji, Nizozemskoj, Poljskoj i GrËkoj. Ured pravobraniteljice za djecu u Hrvatskoj
zajedno s MMS-om proveo je vrπnjaËko istraæivanje o djeËjem sudjelovanju u πkolskom okruæenju. U
Hrvatskoj, osim Ureda pravobraniteljice za djecu, u projektu sudjeluju i SOS-DjeËje selo Hrvatska te
Druπtvo naπa djeca Opatija.

MMeeuunnaarrooddnnaa  kkooaalliicciijjaa  „„RRaattiiffyy  OOPP33  CCRRCC““ - Ured pravobraniteljice za djecu od 2013. Ëlan je ove koali-
cije meunarodnih, regionalnih i nacionalnih nevladinih organizacija i mreæa, institucija za ljudska prava
i drugih nevladinih tijela koji se zalaæu za æurnu ratifikaciju i stupanje na snagu Fakultativnog protoko-
la uz Konvenciju o pravima djeteta o postupku povodom prituæbe.

AAggeenncciijjaa  EEuurrooppsskkee  uunniijjee  zzaa  tteemmeelljjnnaa  lljjuuddsskkaa  pprraavvaa  ((EEuurrooppeeaann  uunniioonn  AAggeennccyy  ffoorr  FFuunnddaammeennttaall  RRiigghhttss
--  FFRRAA)) - FRA i Hrvatski pravni centar (HPC) provodili su istraæivanje o postojeÊim zakonskim instru-
mentima i javnim politikama, specijaliziranim programima i primjerima dobre prakse vezanim uz prob-
lem ciljanog nasilja i agresivnog ponaπanja usmjerenog prema djeci s TUR. U istraæivanju se koristila
analiza dokumenata i metoda intervjua, a pravobraniteljica za djecu i njezina savjetnica bile su sudion-
ice intervjua Ëija je svrha bila prikupljanje kljuËnih Ëinjenica o stvarnim uËincima zakona, politika, pro-
grama i djelatnosti usmjerenih na problem istraæivanja. Na poziv FRA sudjelovali smo u izradi izvjeπÊa
o stanju temeljnih ljudskih prava u EU za 2013. godinu u podruËju koje se odnosi na prava djece,
poput osiguranja participacije djece u rekreacijskim, sportskim, kulturnim i drugim aktivnostima,
unapreenje poloæaja djece u pravosudnom sustavu, zaπtitu djece od nasilja, diskriminaciju, zaπtitu
siromaπne djece i dr. 

MMeeuunnaarrooddnnaa  oorrggaanniizzaacciijjaa  zzaa  mmiiggrraacciijjee  ((IInntteerrnnaattiioonnaall  OOrrggaanniizzaattiioonn  ffoorr  MMiiggrraattiioonn--IIOOMM)) - u sklopu
provedbe IOM-ovog projekta EQUI-HEALTH odræana su dva radna sastanka Nacionalnog konzulta-
tivnog odbora: „Juæna granica EU-a“ i „Zdravlje Roma“. Savjetnica pravobraniteljice za djecu sudjelo-
vala je na konzultativnom odboru u vezi zaπtite zdravlja pripadnika romske nacionalne manjine.

PPoossjjeett  pprraavvoossuuddnniihh  dduuæænnoossnniikkaa,,  ssuuddaaccaa  ii  ddrrææaavvnniihh  ooddvvjjeettnniikkaa  iizz  NNiizzoozzeemmsskkee,,  »»eeππkkee,,  BBuuggaarrsskkee,,  FFiinnsskkee,,
NNjjeemmaaËËkkee,,  RRuummuunnjjsskkee  ii  ©©ppaannjjoollsskkee -- Uredu pravobraniteljice za djecu u Rijeci 1. listopada 2013. ost-
varen je u organizaciji Pravosudne akademije, koja sudjeluje u Programu razmjene pravosudnih
duænosnika Europske mreæe pravosudnih centara (EJTN). 

EEuurrooppsskkaa  uuddrruuggaa  ssttuuddeennaattaa  pprraavvaa  ZZaaggrreebb  ((EELLSSAA)) --  na poziv udruge pravobraniteljica je sudjelovala na
tribini 20. oæujka 2013. na Pravnom fakultetu u Zagrebu. Tema tribine bila je zaπtita djece od seksu-
alnog zlostavljanja, a pravobraniteljica je odræala izlaganje „ZnaËenje Konvencije VE o zaπtiti djece od
seksualnog iskoriπtavanja i seksualnog zlostavljanja“. Tom prigodom uruËena joj je i Zahvalnica za sud-
jelovanje u projektu ELSA Day u Zagrebu All different all together. 

10.2 BILATERALNA SURADNJA
CChhiilldd  aanndd  YYoouutthh  FFiinnaannccee  IInntteerrnnaattiioonnaall  ((CCYYFFII))  ii  AAffllaattoouunn - predstavnici ove dvije organizacije iz
Nizozemske su, u organizaciji Hrvatske udruge banaka, u Zagrebu 20. veljaËe 2013. prezentirale svoj
rad  vezan uz financijsko obrazovanje djece i mladih. Na sastanku je sudjelovala savjetnica pravobran-
iteljice za djecu, a Ured pravobraniteljice je pozvan kao relevantni dionik, koji moæe proπiriti informaci-
ju drugima u Hrvatskoj ili kao regulator poduzeti odreene korake za promicanje financijske pismenosti
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i obrazovanja. CYFI ima iskustvo u kreiranju nacionalnih strategija/platformi za financijsko obrazovan-
je djece i mladih, a Aflatoun nudi bez naknade kurikulume za djecu i mlade. 

IIzzaassllaannssttvvoo  OOddbboorraa  zzaa  lljjuuddsskkaa  pprraavvaa ii  sslloobbooddee  SSkkuuppππttiinnee  CCrrnnee  GGoorree boravilo je Hrvatskoj u dvodnevnom
posjetu Odboru za ljudska prava i prava nacionalnih manjina Hrvatskoga sabora. U sklopu posjeta
odræan je 20. oæujka 2013. zajedniËki sastanak s predstavnicima svih hrvatskih pravobraniteljskih insti-
tucija. Cilj sastanka bio je razmjena iskustava i upoznavanje naËina rada i suradnje pravobraniteljskih
ureda u Hrvatskoj s Odborom za ljudska prava i prava nacionalnih manjina, u usporedbi s radom i
suradnjom ombudsmana Grne Gore i njihovog Odbora za ljudska prava i slobode. 

DDeelleeggaacciijjaa  RReeppuubblliikkee  MMaakkeeddoonniijjee je 16. travnja 2013. posjetila Ured pravobraniteljice za djecu, gdje je
odræan zajedniËki sastanak s pravobraniteljicom za djecu i pravobraniteljicom za ravnopravnost spolo-
va. RijeË je o studijskom posjetu Hrvatskoj, u organizaciji UNDP-a Hrvatska i Savjeta za tranzicijske pro-
cese, koji djeluje pri Ministarstvu vanjskih i europskih poslova, kao centar izvrsnosti u prenoπenju iskus-
tava i produbljivanju znanja steËenih tijekom procesa euroatlantskih integracija Republike Hrvatske. Cilj
sastanka bio je upoznavanje s organizacijom i naËinom rada pravobraniteljskih institucija te prijenos
iskustava steËenih tijekom procesa pridruæivanja Europskoj uniji.

PPrreeddssttaavvnniiccaa  ggrruuppee  ffiinnsskkiihh  uuddoommiitteelljjaa  ii  oossnniivvaaËËaa  oobbiitteelljjsskkiihh  ddoommoovvaa koji skrbe o djeci bez roditeljske
skrbi u Finskoj posjetila je Ured pravobraniteljice za djecu u Splitu 12. travnja 2013., gdje je odræan sas-
tanak s predstavnicima udomitelja i institucija ukljuËenih u skrb za djecu na podruËju Splitsko-dal-
matinske regije. Cilj dolaska u Split bio je uspostaviti poËetne kontakte s lokalnim institucijama i udruga-
ma te dogovoriti moguÊu buduÊu suradnju radi razmjene informacija i iskustava u skrbi za djecu. 

DDeelleeggaacciijjaa  ssttrruuËËnnjjaakkaa  iizz  BBoossnnee  ii  HHeerrcceeggoovviinnee u studijskom posjetu Hrvatskoj, u organizaciji UNICEF-a,
Biroa za ljudska prava Tuzla i organizacije Zdravo da ste iz Banja Luke, posjetila je ured pravobraniteljice
za djecu 10. svibnja 2013. Cilj posjeta je bio stjecanje praktiËnih znanja iz primjene alternativnih mjera
u sluËajevima maloljetniËkog kriminaliteta i razmjena iskustava, a u sklopu toga i informiranje o radu i
ovlastima institucije pravobranitelja za djecu.

IIzzaassllaannssttvvoo  TTuurrkkmmeenniissttaannaa je u sklopu studijskoga posjeta Hrvatskoj 28. svibnja 2013. posjetilo i Ured
pravobraniteljice za djecu u Zagrebu. Studijski posjet je dio projekta Programa Ujedinjenih naroda za
razvoj u Republici Turkmenistan, koji se provodi zajedno s EU i Uredom Visokog povjerenika UN-a za
ljudska prava, a u suradnji s vladom Turkmenistana. U izaslanstvu su sudjelovali predstavnici turk-
menistanskog Nacionalnog instituta za demokraciju i ljudska prava pri uredu predsjednika
Turkmenistana te ataπe za meunarodne odnose pri Ministarstvu vanjskih poslova Republike
Turkmenistan. 

VVeelleeppoossllaannssttvvoo  SSjjeeddiinnjjeenniihh  AAmmeerriiËËkkiihh  DDrrææaavvaa  uu  ZZaaggrreebbuu - u Uredu je u srpnju odræan sastanak s tajni-
com za politiËka pitanja Veleposlanstva Sjedinjenih AmeriËkih Dræava u Zagrebu Metkom Jelenc o stan-
ju prava djece i aktivnostima Pravobranitelja za djecu u 2013. 

VVeelleeppoossllaannssttvvoo  RReeppuubblliikkee  PPoolljjsskkee  uu  HHrrvvaattsskkoojj - za potrebe organizacije seminara kojeg za predstavnike
institucija s podruËja zaπtite prava djece u regiji Zapadnog Balkana planira poljsko Ministarstvo vanjskih
poslova, dostavili smo informacije o institucijama u Hrvatskoj koje su nadleæne za zaπtitu prava djece,
o Vladinim institucijama odgovornim za stvaranje pravnog okvira na podruËju zaπtite prava djece te
znaËajnijim problemima i izazovima vezanim za poπtivanje prava djece u Hrvatskoj.  

10.3 SUDJELOVANJE NA ME–UNARODNIM SKUPOVIMA
Konferencija „Postizanje rodne ravnopravnosti: izgradnja æenskog savezniπtva u politici i civilnom
druπtvu“ odræana je u Hrvatskom saboru 28. veljaËe 2013. u organizaciji Odbora za ravnopravnost
spolova Hrvatskog sabora u suradnji s CESI te Srednjoeuropskom mreæom jednakosti spolova, a uz pot-
poru Veleposlanstva SAD-a. Na konferenciji je sudjelovala i zamjenica pravobraniteljice za djecu koja je
naglasila neospornu visoku korelaciju izmeu utjecaja krize na æene i njihova poloæaja u druπtvu na
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æivot djece, njihovo odrastanje i u konaËnici ostvarenje djeËjih prava, te vaænost najranijeg odgoja i
djevojËica i djeËaka za rodnu ravnopravnost, za politiËku i graansku kulturu i asertivnost u zastupan-
ju svojih ljudskih prava.

U sklopu provoenja EEUU  IIPPAA  ttwwiinnnniinngg  pprroojjeekkttaa  „Unaprjeenje kapaciteta struËnjaka za zaπtitu prava
i interesa djece i mladih smjeπtenih u domove za djecu i mlade s poremeÊajima u ponaπanju“, u
Zagrebu je odræano viπe sastanaka Radne skupine te zavrπna sveËanost povodom zatvaranja pro-
jekta. Domovi za djecu s poremeÊajima u ponaπanju (PUP), kao dio mreæe domova socijalne skrbi
ulaze u Plan deinstitucionalizacije i transformacije domova do 2016., koju provodi MSPM. U okviru
ovog Plana provodio se navedeni petnaestomjeseËni projekt informiranja i edukacije za djelatnike i
ravnatelje odgojnih domova, u suradnji sa struËnjakinjama iz Velike Britanije i Sjeverne Irske. Ured
pravobraniteljice za djecu pratio je provoenje projekta te je na sastancima bila i savjetnica pravo-
braniteljice za djecu.

Meunarodni znanstveno-struËni skup „VrπnjaËki odnosi u institucionalnom smjeπtaju i tretmanu djece
i mladih - prijateljstvo ili meusobna eksploatacija?“ odræan je na Edukacijsko-rehabilitacijskom fakul-
tetu SveuËiliπta u Zagrebu 5. travnja 2013., u organizaciji Odsjeka za poremeÊaje u ponaπanju
Edukacijsko-rehabilitacijskog fakulteta, Odeleka za socijalno pedagogiko Pedagoπke fakultete Univerze
v Ljubljani, ureda UNICEF-a za Hrvatsku te Grada Zagreba, a pod pokroviteljstvom MSPM. Na skupu su
se okupili struËnjaci iz Hrvatske i inozemstva iz ustanova za smjeπtaj i tretman djece i mladih bez odgo-
varajuÊe roditeljske skrbi te s problemima u ponaπanju, zatim iz centara za socijalnu skrb, nadleænih
ministarstava i organizacija civilnog druπtva, kao i istraæivaËi u navedenim podruËjima. Skup je pratila
savjetnica pravobraniteljice za djecu.  

SSvveeËËaannoosstt  zzaattvvaarraannjjaa  TTwwiinnnniinngg  pprroojjeekkttaa  IIPPAA  22000099  „„JJaaËËaannjjee  kkaappaacciitteettaa  uu  ppooddrruuËËjjuu  ssuuzzbbiijjaannjjaa  sseekkssuu--
aallnnoogg  iisskkoorriiππttaavvaannjjaa  ii  sseekkssuuaallnnoogg  zzlloossttaavvlljjaannjjaa  ddjjeeccee  ttee  pprruuææaannjjaa  ppoommooÊÊii  ppoolliicciijjee  rraannjjiivviimm  æærrttvvaammaa  kkrriimm--
iinnaalliitteettaa““  odræana je u Ravnateljstvu policije 18. travnja 2013. RijeË je o projektu koji se provodio od
2011. u suradnji Ravnateljstva policije Republike Hrvatske i Ujedinjenog Kraljevstva, s ciljem jaËanja
kapaciteta hrvatske policije i pravosudnih tijela u suzbijanju seksualnog iskoriπtavanja i seksualnog
zlostavljanja djece te pruæanje pomoÊi ranjivim ærtvama kriminaliteta. SveËanosti zatvaranja prisustvo-
vale su pravobraniteljica i savjetnica pravobraniteljice za djecu.

MMeeuunnaarrooddnnii  ffeessttiivvaall  aanniimmiirraannoogg  ffiillmmaa  ddjjeeccee  ii  mmllaaddiihh „„VVAAFFII““ odræan je u Varaædinu od 25. do 28.
travnja 2013., na kojem se natjecalo Ëak 103 filma iz cijelog svijeta. VAFI je jedan od rijetkih meunar-
odnih festivala na kojem se svojim radovima natjeËu djeca pa ga to Ëini osobito privlaËnim u svjetskim
razmjerima. Festival je pratila te je u ime Ureda pravobraniteljice za djecu nagradu uruËila savjetnica
pravobraniteljice za djecu.

Okrugli stol „Inkluzija iz perspektive roditelja i struËnjaka“ odræan je 26. travnja 2013. u Zagrebu
u organizaciji PuËkog otvorenog uËiliπta “Korak po korak”, Koordinacije udruga za djecu i Open
Society Foundations. Sudionici okruglog stola bili su predstavnici nevladinih udruga, roditelji djece
s teπkoÊama u razvoju, struËnjaci, predstavnici akademske zajednice, MZOS-a i drugi, a pravo-
braniteljica za djecu je uvodno pozdravila skup. Namjera skupa bila je otvoriti dijalog izmeu
roditelja djece s teπkoÊama u razvoju i struËnjaka, a prezentirani su rezultati i preporuke istraæi-
vanja „Uloga roditelja u socijalnom ukljuËivanju djece s teπkoÊama u razvoju u Hrvatskoj i Bosni i
Hercegovini“. 

EEuurrooppsskkaa  ssttrruuËËnnoo--zznnaannssttvveennaa  kkoonnffeerreenncciijjaa  OOMMEEPP  22001133..  „„IIggrraa  uu  rraannoomm  ddjjeettiinnjjssttvvuu““  odræana je u
Zagrebu od 8. do 11. svibnja 2013. u organizaciji OMEP-a Hrvatske (Organisation Mondiale pour
l’Education Préscolaire) - meunarodne, nevladine i neprofitne organizacije koja se bavi svim aspekti-
ma odgoja i obrazovanja u ranom djetinjstvu, te akademskog partnera UËiteljskog fakulteta SveuËiliπta
u Zagrebu. U radu trodnevne Konferencije sudjeluju odgojitelji, uËitelji, struËni suradnici i ravnatelji,
znanstvenici, studenti poslijediplomskih studija, kao i kreatori obrazovnih politika na nacionalnoj i
lokalnoj razini te inozemni gosti predstavnici OMEP-a. SveËanom otvaranju konferencije 8. svibnja
2013. prisustvovala je zamjenica pravobraniteljice za djecu.
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MMeeuunnaarrooddnnaa  zznnaannssttvveennaa  kkoonnffeerreenncciijjaa  „„IIzzaazzoovvii  eeuurrooppeeiizzaacciijjee  oobbiitteelljjsskkooggaa  pprraavvaa““ odræana je u Opatiji
3. i 4. lipnja 2013., u organizaciji Jean Monnet Interuniverzitetskog centra izvrsnosti iz Opatije, Pravnog
fakulteta u Rijeci te Pravnog fakulteta u Zagrebu, uz potporu Grada Opatije te Zaklade Hanns
Seidel. Prisutne je na poËetku pozdravila i pravobraniteljica za djecu, a konferenciju su pratile i savjet-
nice pravobraniteljice za djecu.

IIIIII..  KKoonnffeerreenncciijjaa  zzaa  ssiigguurrnnuu  iiggrruu odræana je u Zagrebu je 6. lipnja 2013., u organizaciji Centra za kvalite-
tu i sigurnost i Obrazovnog centra za prevenciju nesreÊa. Udruga Centar za kvalitetu i sigurnost
ovlaπteni je predstavnik britanske organizacije za sigurnost Royal Society for the Prevention of
Accidents (RoSPA) i osnivaË Obrazovnog centra za prevenciju nesreÊa - ustanove za obrazovanje
odraslih koja provodi programe struËnog usavrπavanja za upravljanje igraliπtima i za provoenje rutin-
skih pregleda djeËjih igraliπta i igraonica prema zahtjevima hrvatskih normi.

Skup je bio namijenjen: vlasnicima prostora za igru - gradovima, opÊinama, djeËjim vrtiÊima, osnovnim
i srednjim πkolama i drugima; odgovornim osobama u jedinicama lokalne i regionalne samouprave;
proizvoaËima/uvoznicima opreme za igru, komunalnim druπtvima, arhitektima, projektantima, koris-
nicima prostora za igru te svim osobama zainteresiranima za sigurnost djece. Rad konferencije pratila
je savjetnica pravobraniteljice za djecu.

SSvveeËËaannoosstt  zzaattvvaarraannjjaa  ttwwiinnnniinngg  pprroojjeekkttaa „„UUssppoossttaavvaa  ccjjeelloovviittoogg  ssuussttaavvaa  zzaa  zzaaππttiittuu  oodd  ddiisskkrriimmiinnaacciijjee““
odræana je 10. lipnja 2013. u Hrvatskom saboru. Projekt su od studenoga 2011. do lipnja 2013.
provodili PuËki pravobranitelj, Ured za ljudska prava i prava nacionalnih manjina Vlade RH i Institut za
ljudska prava Republike Austrije Ludwig Boltzmann. U pojedinim aktivnostima projekta sudjelovao je i
Ured pravobraniteljice za djecu, a sveËanosti zatvaranja twinning projekta prisustvovale su zamjenica i
savjetnica pravobraniteljice za djecu. 

MMeeuunnaarrooddnnii  ddjjeeËËjjii  ffeessttiivvaall  uu  ©©iibbeenniikkuu odræan je 22. lipnja 2013. Na poziv gradonaËelnika ©ibenika,
pravobraniteljica za djecu sudjelovala je na sveËanosti otvaranja festivala, koji je ove godine orga-
niziran 53. put, a u svijetu je poznat kao jedinstvena i afirmirana hrvatska kulturna manifestacija.

IIVV..  mmeeuunnaarrooddnnaa  nnaauuËËnnoo--ssttrruuËËnnaa  kkoonnffeerreenncciijjaa  „„UUnnaapprreeeennjjee  kkvvaalliitteettee  ææiivvoottaa  ddjjeeccee  ii  mmllaaddiihh““ odræana
je u Splitu 22. i 23. lipnja 2013. godine, u organizaciji „Udruæenje za podrπku i kreativni razvoj djece i
mladih” iz Tuzle te Edukacijsko-rehabilitacijskog fakulteta Univerziteta u Tuzli. Na skupu su sudjelovali
struËnjaci iz Hrvatske i inozemstva koji se bave kvalitetom æivota djece i mladih. Predstavnici akademske
zajednice, struËnjaci iz institucija koje djeluju na podruËju djeËjih prava, udruga i ustanova za odgoj i
obrazovanje te skrb za djecu s TUR kao i predstavnici vrtiÊa i πkola razmijenili su svoja iskustva, prim-
jere dobre prakse, ali i probleme na koje nailaze u podizanju razine kvalitete æivota djece i mladih. Na
konferenciji je prisustvovala savjetnica pravobraniteljice za djecu s izlaganjem na temu ukljuËivanja
djece s TUR u osnovnoπkolski sustav odgoja i obrazovanja u Hrvatskoj

SSaassttaannaakk  uu  vveezzii  ss  pprroovvooeennjjeemm  EEUU  IIPPAA  22001100  TTwwiinnnniinngg  pprroojjeekkttaa  „„UUnnaapprreeiivvaannjjee  uuddoommiitteelljjssttvvaa  zzaa  ddjjeeccuu
ii  mmllaaddee  uu  RReeppuubblliiccii  HHrrvvaattsskkoojj““  ((Improving Foster Care for Children and Youth in the Republic of
Croatia) odræan je u Uredu pravobraniteljice za djecu 4. srpnja 2013. Uz pravobraniteljicu za djecu na
sastanku su bili voditeljica projekta sa suradnicima te savjetnica pravobraniteljice za djecu.

RReeggiioonnaallnnaa  mmiinniissttaarrsskkaa  kkoonnffeerreenncciijjaa  zzeemmaalljjaa  EEuurrooppee  ii  SSrreeddiiππnnjjee  AAzziijjee  „„PPrraavvddaa  zzaa  ddjjeeccuu““    (Justice for chil-
dren), odræana je u Bruxellesu od 27. do 28. lipnja 2013. u organizaciji Europske komisije i Regionalnog
ureda UNICEF-a za Srediπnju i IstoËnu Europu i Zajednicu nezavisnih dræava. Regionalna konferencija je
okupila oko 120 ministara pravosua, pravobranitelja i sudionika iz civilnog druπtva, meunarodnih orga-
nizacija i Europske komisije. Na konferenciji su sudjelovale pravobraniteljica za djecu i njezina savjetnica.

SSvveeËËaannoosstt  zzaattvvaarraannjjaa  ttwwiinnnniinngg  pprroojjeekkttaa  „„JJaaËËaannjjee  iiddeennttiiffiikkaacciijjee  æærrttaavvaa  ttrrggoovvaannjjaa  lljjuuddiimmaa““, financiranog
u sklopu Programa Europske unije za Hrvatsku IPA 2010, odræana je 16. srpnja 2013. u Hrvatskome
saboru. Organizatori skupa bili su Ured za ljudska prava i prava nacionalnih manjina Vlade Republike
Hrvatske i Predstavniπtvo Europske komisije u Republici Hrvatskoj. Na sveËanosti je bila i pravobran-
iteljica za djecu.



OOkkrruuggllii  ssttooll  uu  sskkllooppuu  EEuurrooppsskkoogg  sseemmiinnaarraa  oo  ffiillmmsskkoomm  ssttvvaarraallaaππttvvuu  mmllaaddiihh odræan je 12. rujna 2013. u
Karlovcu. Seminar je od 9. do 12. rujna okupio predstavnike petnaest europskih filmskih festivala koji
prikazuju filmove Ëiji su autori djeca i mladi, zatim medijske pedagoge i predstavnike filmskih udruga
mladih iz Belgije, Danske, Turske, GrËke, Maarske, Austrije, Srbije, Slovenije, Hrvatske i drugih zemal-
ja. Na okruglom stolu sudjelovala je i savjetnica pravobraniteljice za djecu. 

MMeeuunnaarrooddnnaa  iizzllooææbbaa digitalnih foto-poruka djece i mladih u dobi od 12 do 19 godina, ppoodd  nnaasslloovvoomm
PPoorruukkee__MMeessss@@ggeess otvorena je 12. rujna 2013. u Muzeju suvremene umjetnosti u Zagrebu.   Na izloæbi
su prikazana 102 rada uËenika osnovnih i srednjih πkola iz Portugala, Slovenije, ©panjolske i Hrvatske,
kojima je cilj uspostaviti komunikaciju pa je slikama pridruæena i tekstualna poruka, uz naznaËenog pri-
matelja. Iz Ureda pravobraniteljice za djecu na otvaranju izloæbe bila je savjetnica pravobraniteljice za
djecu.

PPrreeddssttaavvlljjaannjjee  aakkttuuaallnnee  pprreevveennttiivvnnee  kkaammppaannjjee  „„DDvviijjee  ddjjeevvoojjËËiiccee““ odræano je 17. rujna 2013. na
graniËnom prijelazu Bajakovo, kao jednom od najfrekventnijih prijelaza u Europsku uniju, u povodu
Europskog dana borbe protiv trgovanja ljudima.  Predstavnici policije Republike Hrvatske i Republike
Srbije zajedniËki su predstavili ovu kampanju koja se provodi u 13 zemalja s ciljem prevencije trgovan-
ja æenama i djevojËicama, koje je najËeπÊe povezano sa seksualnim iskoriπtavanjem. Dogaaj je pratila
savjetnica pravobraniteljice za djecu.

KKoonnffeerreenncciijjaa  ““BBaallkkaannss  AACCTT  ((AAggaaiinnsstt  tthhee  CCrriimmee  ooff  TTrraaffffiicckkiinngg))  NNooww!!”” odræana je 19. rujna 2013. u
Zagrebu, u organizaciji Partnerstva za druπtveni razvoj, na kojoj je predstavljena Deklaracija o borbi
protiv trgovine ljudima. Deklaraciju su sveËano potpisale Ëetiri organizacije civilnog druπtva iz zemalja
Zapadnog Balkana (ASTRA - Akcija protiv trgovine ljudima iz Srbije, Partnerstvo za druπtveni razvoj iz
Hrvatske, MFS EMMAUS iz Bosne i Hercegovine i Otvorena porta - La Strada iz Makedonije). Cilj
Deklaracije je, kako je istaknuto na Konferenciji, poticanje daljnjeg razvoja nacionalne, regionalne i
meunarodne suradnje, promocija konkretnih mjera i standarda, najbolje prakse i mehanizama za
borbu protiv trgovine ljudima. Na konferenciji je sudjelovala savjetnica pravobraniteljice za djecu. 

TTrreeÊÊaa  mmeeuunnaarrooddnnaa  zznnaannssttvveennaa  kkoonnffeerreenncciijjaa  „„PPeettaarr  ©©aarrËËeevviiÊÊ““  ppoodd  nnaazziivvoomm  „„OObbiitteelljj  ii  ddjjeeccaa::  eeuurrooppsskkaa
ooËËeekkiivvaannjjaa  ii  nnaacciioonnaallnnaa  ssttvvaarrnnoosstt““  odræana je u Opatiji 20. i 21. rujna 2013., u organizaciji Pravnog
fakulteta SveuËiliπta u Rijeci, Zavoda za europsko i usporedno pravo, Hrvatske udruge za poredbeno
pravo, Zaklade SveuËiliπta u Rijeci i Pravosudne akademije. Pozdravnim govorom sudionicima se obrati-
la i pravobraniteljica za djecu.

KKoonnffeerreenncciijjaa  „„OObbrraazzoovvaannjjee  ddjjeeccee  mmiiggrraannttsskkoogg  ppooddrriijjeettllaa““ odræana je 3. listopada 2013. u Europskom
domu u Zagrebu u organizaciji Foruma za slobodu odgoja, u partnerstvu s MZOS-om i AZOO.
Konferencija je odræana u sklopu meunarodnog projekta SIRIUS Network: Education of children with
Migrant Background, u koji je ukljuËeno 17 zemalja Ëlanica Europske unije, a na njoj je predstavljeno
obrazovanje migranata u Hrvatskoj kroz prizmu obrazovne politike i primjera dobre prakse. Na skupu
je prisustvovala zamjenica pravobraniteljice za djecu. 

MMeeuunnaarrooddnnaa  kkoonnffeerreenncciijjaa  ppoodd  nnaazziivvoomm  „„OOddrrææaannjjee  pprraavvaa  ddjjeetteettaa  nnaa  ææiivvoott  uu  oobbiitteelljjii..  AAnnaalliizzaa  ppooss--
ttoojjeeÊÊeegg  ssttaannjjaa  uu  MMoollddoovvii  kkrroozz  iisskkuussttvvaa  nnaajjbboolljjee  pprraakkssee  ddrruuggiihh  zzeemmaalljjaa““  (The observance of child’s
right to family habitation. Analysis of the existing situation in the Republic of Moldova through the
best practises of other countries) odræana je od 3. do 5. listopada 2013. u Kiπinjevu u Moldovi, u
organizaciji Centra za ljudska prava Moldove. Na konferenciji je odræan velik broj izlaganja pred-
stavnika brojnih institucija iz Moldove, a svoja iskustva predstavili su i predstavnici pravobran-
iteljskih institucija iz Ukrajine, Estonije, Latvije i Rumunjske. Iz Hrvatske su na konferenciji pris-
ustvovale savjetnice pravobraniteljice za djecu s izlaganjem „Zaπtita djece bez odgovarajuÊe
roditeljske skrbi u Hrvatskoj“.

MMeeuunnaarrooddnnii  ssttrruuËËnnii  sskkuupp  „„CCrrttaannii  ffiillmmoovvii  ii  zzaaππttiittaa  mmaalloolljjeettnniikkaa  --  pprraavvnnii  ookkvviirr  ii  nnaajjbboolljjaa  pprraakkssaa““
odræan je 17. listopada 2013. u Zagrebu, u organizaciji VijeÊa za elektroniËke medije. Na skupu
su predstavnici regulatornih agencija iz Srbije, Bosne i Hercegovine, Slovenije i Crne Gore prikaza-
li pravni okvir za zaπtitu djece od potencijalno πtetnih medijskih sadræaja koji se primjenjuje u nji-
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hovim zemljama te su se posebno osvrnuli na problem nekvalitetnih animiranih filmova za djecu
koji su Ëesto puni nasilja i neprimjerenoga govora. Skup je pratila savjetnica pravobraniteljice za
djecu.

SSaassttaannaakk  pprraavvoobbrraanniitteelljjaa  iizz  HHrrvvaattsskkee  ii  zzeemmaalljjaa  uu  rreeggiijjii 7. i 8. studenoga 2013. u Zagrebu organizirali
su Agencija Ujedinjenih naroda za razvoj - UNDP za Hrvatsku i Ured puËke pravobraniteljice. Uz pred-
stavnike pravobraniteljskih institucija iz Hrvatske, na skupu su prisustvovali predstavnici institucija zaπtit-
nika ljudskih prava iz Albanije, Bosne i Hercegovine, Crne Gore, Kosova, Makedonije i Srbije. Tijekom
dvodnevnoga rada vodili su se razgovori o o iskustvima koja je Republika Hrvatska, kao najnovija dræa-
va Ëlanica EU, stekla tijekom procesa pregovora; te o iskustvima u pogledu Univerzalnog periodiËnog
izvjeπÊa (UPI). Na sastanku je sudjelovala i pravobraniteljica za djecu. 

RReeggiioonnaallnnaa  kkoonnffeerreenncciijjaa  „„ZZaaππttiittiittii  ddjjeeccuu  oodd  nnaassiilljjaa  oossnnaaææiivvaannjjeemm  ssuussttaavvaa  zzaa  zzaaππttiittuu  ddjjeetteettaa  --  eeuurrooppsskkii  pprrii--
oorriitteett““ (Strengthening Child Protection Systems to Protect Children From Violence - A European
Priority) odræana je u Tirani 12. i 13. studenoga 2013. u organizaciji UNICEF-a, Vlade Republike Albanije
i Delegacije EU u Albaniji, kao nastavak projekta Europske unije i UNICEF-a „Zaπtita djece od nasilja u
jugoistoËnoj Europi: EU-UNICEF“. Na poziv UNICEF-ovog ureda u Hrvatskoj, konferenciji su prisustvo-
vale zamjenica i savjetnica pravobraniteljice za djecu

SSeemmiinnaarr  „„OOttvvoorreennaa  ppiittaannjjaa  pprreekkooggrraanniiËËnnee  zzddrraavvssttvveennee  zzaaππttiittee““  odræan je 8. studenog 2013. u Opatiji,
u Jean Monnet MeusveuËiliπnom centru izvrsnosti, u organizaciji trESS-a (Training and Reporting on
European Social Security). Na seminaru se raspravljalo o praktiËnim problemima kod provedbe novih
pravila prekograniËne zdravstvene zaπtite pristupanjem Hrvatske Europskoj uniji, uz analizu iskustava
susjednih dræava, a pratila ga je savjetnica pravobraniteljice za djecu.

GGooddiiππnnjjaa  kkoonnffeerreenncciijjaa  oorrggaanniizzaacciijjee  EEuurroocchhiilldd „„SSttvvaarraannjjee  iinnkklluuzziivvnnee  EEuurrooppee  --  ddoopprriinnooss  ddjjeeËËjjee  ppaarrttiicciippaaccii--
jjee““ (Building an inclusive Europe - the contribution of children’s participation) odræana je u Milanu od
13. do 15. studenoga 2013. Glavni cilj konferencije je promocija i priznavanje djeËjih organizacija,
jaËanje njihovog utjecaja na æivot djece i obitelji te zajednice u cjelini, odnosno priznavanje djece kao
ravnopravnih graana koji participiraju u zajednici u kojoj æive. U radu konferencije sudjelovale su i
pravobraniteljica i njezina savjetnica te su kao primjer dobre prakse predstavile rad Mreæe mladih sav-
jetnika pravobraniteljice za djecu.

SSkkuupp  „„RReevviiddiirraannaa  EEuurrooppsskkaa  ssoocciijjaallnnaa  ppoovveelljjaa  --  ooææiivvoottvvoorreennjjee  ssoocciijjaallnnee  ddrrææaavvee““, posveÊen kljuËnom
europskom dokumentu za zaπtitu ljudskih i socijalnih prava, Europskoj socijalnoj povelji VijeÊa Europe,
odræan je 19. studenoga 2013. u Zagrebu, u organizaciji Udruge Pragma. Skup je namijenjen struËnoj
javnosti usmjerenoj zaπtiti socijalnih, gospodarskih i ljudskih prava u Republici Hrvatskoj. U radu ovoga
struËnog skupa sudjelovala je i pravobraniteljica za djecu

PPrreeddssttaavvlljjaannjjee  IISSRRDD33  ssttuuddiijjee  (International Self-Report Delinquency Study) - meunarodnog istraæivan-
ja maloljetniËke delinkvencije i preliminarni rezultati odræalo se 22. studenoga 2013. na Pravnom fakul-
tetu SveuËiliπta u Zagrebu. RijeË je o meunarodnom kriminoloπkom istraæivanju maloljetniËke
delinkvencije koje se na meunarodnoj razini provodi treÊi put zaredom, a Hrvatska mu se pridruæila
ove godine. Na predstavljanju studije uvodno je izlagala pravobraniteljica za djecu, a dogaaju je pris-
ustvovala i njezina zamjenica.

SSeemmiinnaarr  oo  ddeesseeggrreeggaacciijjii  ddjjeeccee  pprriippaaddnniikkaa  rroommsskkee  nnaacciioonnaallnnee  mmaannjjiinnee  uu  oobbrraazzoovvaannjjuu  odræan je 5. i 6.
prosinca 2013. u Zagrebu, u organizaciji Europskog centra za prava Roma ERRC (European Roma
Rights Centre), u okviru provedbe europskog projekta The DARE-Net (Desegregation and Action for
Roma in Education-Network).  U  kontekstu djeËjih prava izlagala je savjetnica pravobraniteljice za
djecu, a drugi dan je na seminaru sudjelovala i pravobraniteljica za djecu. 

RReeggiioonnaallnnaa  kkoonnffeerreenncciijjaa  ppoodd  nnaazziivvoomm  „„DDjjeeccaa  uu  ppookkrreettuu  uu  JJuuggooiissttooËËnnoojj  EEuurrooppii““ odræana je 5. prosinca
2013. u Beogradu, u organizaciji Save the Children International. Meu ukupno 120 sudionika
meunarodne konferencije bili su predstavnici pravobraniteljskih institucija te brojnih razliËitih tijela,
sluæbi i nevladinih organizacija zemalja JugoistoËne Europe, koji na bilo koji naËin skrbe ili bi mogli doÊi



u kontakt s djecom u pokretu. U tematskom dijelu konferencije pravobraniteljica za djecu odræala je
izlaganje „Izjava ENOC-a i CRONSEE mreæe o djeci u pokretu“.

NNaacciioonnaallnnee  kkoonnzzuullttaacciijjee  oo  pprreelliimmiinnaarrnniimm  rreezzuullttaattiimmaa  ssttuuddiijjee  oo  ssoocciijjaallnnoojj  ii  oobbrraazzoovvnnoojj  uukklljjuuËËeennoossttii  ddjjeeccee
rroommsskkee  nnaacciioonnaallnnoossttii  uu  RReeppuubblliiccii  HHrrvvaattsskkoojj/Roma Early Childhood Inclusion (studija RECI)  odræane su
16. i 17. prosinca 2013. godine u Varaædinu u organizaciji PuËkog otvorenog uËiliπta „Korak po korak“,
Meunarodne mreæe fondacija Otvoreno druπtvo (OSF), Instituta druπtvenih znanosti Ivo Pilar i UNICEF-
a.  Na konzultacijama su sudjelovali predstavnici romskih zajednica, πkola, vrtiÊa, zdravstvenih ustano-
va, centara socijalne skrbi, lokalne i nacionalne vlasti, Ureda pravobraniteljice za djecu, meunarodnih
organizacija, medija i organizacija civilnoga druπtva. Na konzultacijama je sudjelovala i savjetnica pravo-
braniteljice za djecu.

88..  eeuurrooppsskkii  ffoorruumm  oo  pprraavviimmaa  ddjjeetteettaa  ss  tteemmoomm  „„PPrreemmaa  ccjjeelloovviittiimm  ssuussttaavviimmaa  zzaaππttiittee  ddjjeeccee  kkrroozz  iimmppllee--
mmeennttaacciijjuu  EEUU  AAggeennddee  zzaa  pprraavvaa  ddjjeeccee““ odræan je od 17. do 18. prosinca 2013. u Bruxellesu. Na poziv
i u organizaciji Europske komisije, meu oko 280 sudionika - predstavnika dræava Ëlanica, organizacija
civilnoga druπtva, meunarodnih organizacija, pravobranitelja za djecu, praktiËara, akademika, EU insti-
tucija - sudjelovala je i savjetnica pravobraniteljice za djecu.
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Sjediπte Ureda pravobraniteljice je u Zagrebu, a, osim u Zagrebu, radimo i u Splitu, Rijeci i Osijeku. Su-
kladno opredjeljenju za proπirenje rada na regionalnoj razini, ustroj rada Ureda je  koncipiran na naËin
da se, s relativno malim brojem savjetnika, multidisciplinarno pokrivaju razliËita podruËja u zaπtiti pra-
va djece. U dijelu promocije prava djece radi se prema teritorijalnom naËelu. U dijelu rjeπavanja prijava
pojedinaËnih povreda prava djece i predlaganja sveobuhvatne zaπtite njihovih prava, radi se prema
funkcionalnom naËelu, sukladno struËnom znanju i profesionalnom iskustvu savjetnika, neovisno o re-
giji iz koje dijete dolazi. U nastavku opisujemo rad i aktivnosti ureda te dajemo prikaz pojedinaËnih pov-
reda prava po vrstama i æupanijama (grupirane prema lokaciji ureda - u daljnjem tekstu regijama), ka-
ko za Osijek, Split i Rijeku, tako i za Zagreb.

11.1 URED U OSIJEKU
PodruËje djelovanja regionalnog ureda u Osijeku prema teritorijalnom naËelu obuhvaÊa pet æupanija u
istoËnom dijelu Republike Hrvatske: Vukovarsko-srijemsku, Brodsko-posavsku, Slavonsko-baranjsku, Po-
æeπko-slavonsku i VirovitiËko-podravsku. Osim djelovanja vezanog za podruËje regije, savjetnica pravo-
braniteljice za djecu socijalna pedagoginja i savjetnik pravnik, koji rade u regionalnom uredu u Osije-
ku, prema struËnoj usmjerenosti obavljaju i druge poslove i obilaske institucija za podruËje cijele Hrvat-
ske. Oni kontinuirano rade po prijavama pojedinaËnih povreda prava djece s podruËja odgoja i obra-
zovanja, socijalne skrbi, zdravstva, obiteljskopravne i kazneno pravne zaπtite, sigurnosti, problema u
ponaπanju, teπkoÊa mentalnog zdravlja, maloljetniËkog sudovanja te zaπtite djece zatvorenika. U 2013.
godini u regionalnom uredu podjednako se radilo povodom prijava pojedinaËnih povreda djeËjih pra-
va, na opÊim inicijativama radi zaπtite prava i interesa djece te praÊenja ostvarivanja i promocije prava
djece na lokalnoj razini podruËja djelovanja regionalnog ureda. 

Prema godiπnjem planu i programu rada izvrπen je obilazak institucija na podruËju pet æupanija u koji-
ma su privremeno ili trajno smjeπtena djeca, a savjetnici su sudjelovali i na skupovima iz podruËja zaπ-
tite i unapreivanja prava i interesa djece. 

Podaci u tablici daju pregled o broju i vrsti povreda djeËjih prava kojima se bavio ured u Osijeku tije-
kom 2013. te se odnose na svaku æupaniju pojedinaËno i ukupno za regiju u odnosu na broj svih za-
primljenih prijava upuÊenih Uredu pravobraniteljice. 
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Na regionalno podruËje se odnosi 189 od ukupno 1436 pojedinaËnih prijava povreda prava, πto je 65
prijava viπe u odnosu na proπlogodiπnji broj. Najviπe prijava je i ove godine iz OsjeËko-baranjske æupa-
nije (64), zatim Vukovarsko-srijemske (51), Brodsko-posavske (47), a najmanje iz VirovitiËko-podravske
(16) i Poæeπko-slavonske (11). U odnosu na proπlu godinu, zabiljeæen je znaËajno veÊi broj prijava s po-
druËja Brodsko-posavske æupanije.

Povrede osobnih prava su najbrojnije. Ukupno je zaprimljeno
101 prijava i to povrede prava na æivot uz roditelje i roditeljsku
skrb (47) te prava na zaπtitu od nasilja i zanemarivanja (40). Sli-
jede povrede obrazovnih prava (31). 

Dostupnost ureda strankama radi individualnog savjetovanja
moguÊa je putem telefona i osobno najavljenim dolaskom.
»esti su i nenajavljeni dolasci stranaka. Tijekom godine Uredu
se neposredno javilo 308 stranaka, 240 putem telefona, a
osobnim dolaskom 68, pri Ëemu su najbrojnije majke, potom
oËevi, a ne treÊem mjestu institucije. BrojËani pregled podnosi-
telja prijava ili obraÊanja uredu prikazan je u tablici. SliËno po-
dacima iz ranijih godina, najËeπÊe prijave ili traæenje savjeta
stranaka odnosilo se na podruËje obiteljskopravnih odnosa,
zaπtite djece od nasilja te probleme u odgojno-obrazovnim us-
tanovama. Ponovno je naglaπena sporost sudova u odluËivanju
o pravima djece, neuËinkovitost u postupanju CZSS-a pri rjeπa-
vanju obiteljskih situacija koje izravno πtetno utjeËu na djeËje
interese te nesnalaæenje i neaktivnost djelatnika πkole u zaπtiti
prava djece. IzraæavajuÊi nezadovoljstvo radom institucija, pri-
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javitelji oËekuju ukljuËivanje pravobraniteljice za djecu radi uËinkovitog rjeπavanja sluËaja. VeÊina prija-
vitelja nije upoznata s djelokrugom rada i ovlastima pravobraniteljice za djecu. 

Tijekom godine su savjetnici kontinuirano pratili ostvarivanje djeËjih prava u ustanovama u kojima priv-
remeno ili trajno borave djeca, s ciljem uvida u kvalitetu uvjeta za æivot i skrb o djeci. Izvrπeni su obi-
lasci sljedeÊih 17 ustanova:

DjeËji vrtiÊ Radost u  Dardi, DjeËji vrtiÊ PalËiÊ u Orahovici, DjeËji vrtiÊ A.G. Matoπa u O© A.G. Matoπa u
»aËincima, O© Josipa Kozarca u Josipovcu PunitovaËkom, O© Gradiπte u  Gradiπtu, O© Antun i Stjepan
RadiÊ u Gunji, ObrtniËko industrijska πkola u Æupanji, Gimnazija A. G. Matoπa u –akovu, Medicinska
πkola u Osijeku, O© Tina UjeviÊa u Osijeku (poludnevni boravak), Dom za djecu i mlae punoljetne oso-
be Klasje u Osijeku te njihovu dislociranu jedinicu poludnevnog boravka u Bistrincima, Odsjek djeËje i
adolescentne psihijatrije OpÊe bolnice „Dr. Josip BenËeviÊ“ u Slavonskom Brodu, Kaznionica u Poæegi -
Odjel za æene i Odjel maloljetniËkog zatvora, Zatvor u Poæegi, Odgojni zavod u Poæegi.

Savjetnica iz Ureda u Osijeku, osim u mjesnoj nadleænosti ureda, prema podruËju praÊenja obilazi  in-
stitucije i u drugim dijelovima Hrvatske. Nakon obilazaka, izvjeπÊa s opaæanjima i preporukama za po-
boljπanje uvjeta i struËnog rada s djecom poslana su nadleænim tijelima.  

Tijekom 2013. savjetnici ureda u Osijeku sudjelovali su na viπe struËnih i tematskih skupova  i javnih do-
gaanja na podruËju nadleænosti Ureda, koje navodimo: 

zajedniËki skup s udrugama Korak po korak iz Zagreba, CESI iz Zagreba, Oaza iz Belog Manastira i PRO-
NI Osijek vezano za provoenje projekta „Sustavan pristup prevenciji nasilja nad djecom“; provedba se-
minara o nenasilju u πkolama u sklopu projekta „Jednakost i tolerancija protiv nasilja“ u organizaciji Udru-
ge srednjoπkolaca Vukovarsko-srijemske æupanije u Iloku; okrugli stol „Razvod braka i roditeljska skrb pre-
ma nacrtu Obiteljskog zakona iz 2013.“ u organizaciji Hrvatske odvjetniËke komore - OdvjetniËki zbor Osi-
jek; obiljeæavanje Meunarodnog dana obitelji u organizaciji Obiteljskog centra  u Osijeku; odræavanju pa-
nel rasprave u organizaciji Ureda za udruge Vlade RH „Volontiranjem protiv nasilja meu mladima“ u sklo-
pu Dana otvorenih vrata udruga 2013.; sastanak s predstavnicima lokalne zajednice, socijalne skrbi i od-
goja i obrazovanja na temu problema u ponaπanju djece u BeliπÊu; skup povodom Meunarodnog dana
nestale djece i predstavljanja broja 116 000 Centra za nestalu i zlostavljanu djecu u Osijeku; okrugli stol
puËke pravobraniteljice za predstavnike civilnog druπtva i lokalne zajednice o borbi protiv diskriminacije;
otvorenje poludnevnog boravka DjeËjeg doma Klasje u Bistrincima; prezentacija zajedniËke kampanje
MUP RH i Srbije protiv trgovine ljudima „Dvije djevojËice“ na graniËnom prijelazu Bajakovo; okrugli stol
Centra za mir, nenasilje i ljudska prava i Nansen dijalog centra Osijeku „Neki odgovori na izazove izgrad-
nje mira, integracije i solidarnosti u Hrvatskoj“ povodom Meunarodnog dana ljudskih prava.

U sklopu promotivnih aktivnosti savjetnica je odræala predavanje na meuæupanijskom struËnom sku-
pu djelatnika uËeniËkih domova u UËeniËkom domu u Vukovaru o krπenju prava djece na Internetu.
Po pozivu AZOO odræala je predavanje na meuæupanijskom struËnom skupu za nastavnike razredne
nastave u O© A. M. ReljkoviÊa u Cerni pod nazivom „Æivjeti djeËja prava“. Na okruglom stolu Europ-
skog doma Slavonski Brod odræala je i predavanje za predstavnike lokalne vlasti, akademske zajedni-
ce, odgoja i obrazovanja, civilnog druπtva, i medija na temu „Pravo na obrazovanje temeljem jednakih
moguÊnosti za svu djecu“. Odræala je i predavanje o aktivnostima Ureda na okruglom stolu UNHCR-a
„Djeca u pokretu“ u Osijeku. Odræana je i promocija zbornika pravobraniteljice „Zaπtita prava i intere-
sa djece s problemima u ponaπanju“ na UËiteljskom fakultetu u Osijeku.

Ured su ove godine posjetila djeca Ëlanovi Druπtva Naπa djeca, uËenici O© Ljudevita Gaja, uËenice Gim-
nazije u Belom Manastiru, a odræano je i viπe radnih susreta s Ëlanovima regionalne Mreæe mladih sav-
jetnika pravobraniteljice za djecu. Tijekom dogovorenih posjeta djece uredu, kroz razgovor i slikovne
prezentacije djecu se upoznavalo s njihovim pravima i obvezama, a na temelju postavljenih pitanja dje-
ca su oËitovala svoje doæivljavanje naËina ostvarivanja njihovih prava u stvarnosti. 

Ured su posjetili novinarka Glasa Slavonije te novinar OsjeËke TV koji su u svojim glasilima objavili pri-
loge o radu Ureda. 
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11.2 URED U RIJECI
Ured u Rijeci svojim djelovanjem obuhvaÊa tri æupanije: Primorsko-goransku, LiËko-senjsku i Istarsku æu-
paniju, a zapoπljava dvije savjetnice pravobraniteljice za djecu, diplomirane pravnice. 

Od ukupnog broja prijava pojedinaËnih povreda prava Uredu, tijekom godine njih 249 odnosilo se na
rijeËku regiju, od Ëega njih 174 na Primorsko-goransku, 14 na LiËko-senjsku i 61 na Istarsku. NajveÊi
broj prijava povreda prava djece na podruËju rijeËkog ureda odnosio se na osobna prava djece (138),
od Ëega najveÊi dio na pravo na æivot uz roditelje i roditeljsku skrb (67) te pravo na zaπtitu od nasilja i
zanemarivanja (62). Slijede prijave obrazovnih prava (37), zdravstvenih (24) i ekonomskih (19).

Broj pojedinaËnih prijava - Rijeka

Tijekom 2013. u uredu u Rijeci zabiljeæeno je ukupno 457
obraÊanja stranaka, koje ukljuËuju osobne dolaske i telefon-
ske pozive. Stranke se obraÊaju radi dobivanja informacija i
savjetovanja o naËinima ostvarenja i zaπtite prava djece, a u
najveÊem broju sluËajeva odnose se na probleme oko ostva-
rivanja uzdræavanja djece, krπenja prava na zajedniËku rodi-
teljsku skrb i druge aspekte osobnih prava djece. Podaci o
broju i vrstama podnositelja vidljivi su iz tablice. 

Tijekom 2013. na podruËju rijeËkog ureda obiπli smo 20 us-
tanova u kojima privremeno ili trajno borave djeca. Na po-
druËju Istarske æupanije obiπli smo DjeËji vrtiÊ „Pjerina Ver-
banac“ i Osnovnu πkolu SvetvinËenat, Srednju πkolu Mate
Blaæine u Labinu, te UËeniËki dom Pula. Na podruËju LiËko-
senjske æupanije obiπli smo PodruËni objekt Karlobag DjeË-
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jeg vrtiÊa Pahuljica iz GospiÊa, DjeËji vrtiÊ TratinËica i Osnovnu πkolu Luke PerkoviÊa u Brinju te Sred-
nju πkolu Pavla Rittera VitezoviÊa u Senju. Na podruËju Primorsko-goranske æupanije obiπli smo Upra-
vu DjeËjeg vrtiÊa Rijeka u Rijeci, te podcentre Potok, Zamet i OblaËiÊ, DjeËji vrtiÊ Girice i Osnovnu
πkolu Frane PetriÊa na otoku Cresu, Pomorsku πkolu Bakar, ÆeljezniËku tehniËku πkolu Moravice i
uËeniËki dom ove πkole u Moravicama, Æenski uËeniËki dom Marije Krucifikse KozuliÊ s pravom jav-
nosti u Rijeci, Dom za odgoj djece Cres i Psihijatrijsku bolnicu LopaËa. Posjetili smo i Ured za obitelj
RijeËke nadbiskupije. 

Sudjelovali smo i na viπe dogaanja na lokalnoj razini koje se tiËu djeËjih prava. Pratili smo simpozij
odræan u Rijeci u organizaciji Nastavnog zavoda za javno zdravstvo Primorsko-goranske æupanije
„Aktualnosti u provedbi programa cijepljenja“, Meunarodnu znanstvenu konferenciju „Izazovi eu-
ropeizacije obiteljskog prava“ u organizaciji Jean Monnet MeusveuËiliπnog centra izvrsnosti Opati-
ja te Pravnih fakulteta u Rijeci i Zagrebu odræanu u Opatiji, seminar odræan u Opatiji „Otvorena pi-
tanja prekograniËne zdravstvene zaπtite“, u organizaciji Jean Monnet MeusveuËiliπnog centra izvrs-
nosti i Pravnog fakulteta u Rijeci,  okrugli stol u Rijeci, pod nazivom „UËinkovita borba protiv diskri-
minacije na regionalnoj i lokalnoj razini kroz prisutnost puËkog pravobranitelja“, te struËni skup pod
nazivom „Savjetodavni rad i suradnja institucija u zajednici“ u povodu obiljeæavanja pet godina rada
Obiteljskog centra LiËko-senjske æupanije u Senju. Bili smo na predstavi „Nasilje, za nasilje nema
opravdanja“, dijelu kampanje „Æivim æivot bez nasilja“ koju MUP i UNDP provode za borbu protiv na-
silja nad æenama, nasilja u obitelji i nasilja meu mladima, te na druæenju udomiteljskih obitelji u or-
ganizaciji Udruge Damdom, Rijeka. Sudjelovali smo na okruglom stolu „NasilniËko ponaπanje uËeni-
ka u crikveniËkim osnovnim πkolama -  stanje i implikacije“ u organizaciji udruge Centar za osnaæi-
vanje djece i odraslih - ELAN savjetovanje, u Crikvenici. U povodu Meunarodnog dana obitelji, u or-
ganizaciji Humanitarne udruge Oaza, Udruge udomitelja Istarske æupanije, Foruma za kvalitet-
no udomiteljstvo i Obiteljskog centra Istarske æupanije sudjelovali smo na 12. regionalnom susretu
svih dionika skrbi o djeci. 

Na SveuËiliπnom kampusu na Trsatu organizirali smo predstavljanje zbornika „Zaπtita prava i interesa
djece s problemima u ponaπanju“.

U organizaciji Pravosudne akademije koja sudjeluje u Programu razmjene pravosudnih duænosnika Eu-
ropske mreæe pravosudnih centara rijeËki ured posjetilo je devet pravosudnih duænosnika, i to sudaca
i dræavnih odvjetnika iz Nizozemske, »eπke, Bugarske, Finske, NjemaËke, Rumunjske i ©panjolske. 

Susrete s djecom na podruËju rijeËkog ureda ostvarili smo prilikom obilazaka ustanova u tri æupanije,
od Ëega najaktivnije kroz razgovor s Ëlanovima VijeÊa uËenika ovih ustanova (πkola, uËeniËkih domo-
va). Osim zajedniËkih susreta, sastanaka i drugih aktivnosti s Ëlanovima MMS-a, savjetnica pravobrani-
teljice za djecu iz rijeËkog ureda, zajedno s Ëlanovima MMS-a s podruËja rijeËkog ureda sudjelovala je
u provedbi istraæivanju u sklopu projekta o djeËjem sudjelovanju na podruËju Europske unije pod nazi-
vom EU study on child participation 2012. - 2013.

11.3 URED U SPLITU
Djelovanje regionalnog ureda u Splitu teritorijalno pokriva podruËje Ëetiriju dalmatinskih æupanija: Split-
sko-dalmatinske, Zadarske, ©ibensko-kninske i DubrovaËke. 

U uredu su zaposlene dvije savjetnice pravobraniteljice, profesorica pedagogije i diplomirana pravni-
ca. One obavljaju poslove vezane uz regiju, ali i za ostala podruËja Hrvatske u skladu sa svojim po-
druËjima rada (podruËje socijalne skrbi i obitelji te podruËje odgoja i obrazovanja i kulturnih prava).
Od oæujka do studenog 2013. savjetnica pedagoginja koristila je rodiljni dopust. Predmet rada i pro-
tekle godine bile su pojedinaËne povrede djeËjih prava, opÊe inicijative i preporuke te promocija pra-
va djece u regiji. 
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Broj pojedinaËnih prijava - Split

Podaci iskazani u tablici daju prikaz broja i vrste prijava povreda prava djece iz svake æupanije poseb-
no te dalmatinske regije u cjelini u odnosu na ukupan broj prijava Uredu u 2013. godini.

Od ukupno 1436 prijava pojedinaËnih povreda prava, 220 odnosi se na podruËje dalmatinske regije,
πto je 21 % viπe u odnosu na proπlu godinu kada su zaprimljene 182 prijave. NajveÊi broj prijava, njih
120 odnosilo se na Splitsko-dalmatinsku æupaniju. Slijedi Zadarska æupanija na koju se odnosi 48 prija-

va, ©ibensko-kninska s 30 te DubrovaËko-neretvanska æupanija
s 22 prijave povreda djeËjih prava. 

Gledano prema vrsti prijava, najveÊi broj njih odnosio se na
povrede osobnih prava (93 prijave koje se odnose na 172 dje-
ce). Slijede prijave povreda obrazovnih prava (47 prijava u od-
nosu na 147 djece). 

Tijekom 2013. godine uredu u Splitu neposredno se osobnim
dolaskom i telefonom obratilo 339 stranaka, πto je za 19
obraÊanja viπe u odnosu na prethodnu godinu. Uslijed odlas-
ka jedne savjetnice na rodiljni dopust stranke koje su traæile
savjete ili postupanja u podruËju obrazovnih prava najËeπÊe
su bile upuÊivane na ured u Zagrebu.

U najveÊem broju sluËajeva (134) obraÊale su nam se majke, potom
oËevi pa institucije. U tek jednom sluËaju obratilo nam se dijete. 

NajveÊi broj neposrednih obraÊanja stranaka odnosio se na podruËje
zaπtite osobnih prava (210), od Ëega se 140 obraÊanja odnosilo na
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pravo na æivot uz roditelje i roditeljsku skrb, 59 na zaπtitu od nasilja i zanemarivanja, dok se preostalih 11 obra-
Êanja odnosilo na druga osobna prava. Slijede obraÊanja vezana uz zaπtitu obrazovnih prava (57) te socijalnih
prava (16) i ekonomskih prava (14). Na sigurnost i zaπtitu djece odnosilo se 12 obraÊanja, a po osam na kultur-
na i pravosudno-zaπtitna prava. Manje su zastupljeni pozivi i obraÊanja vezana za ostala prava: prava djece kao
Ëlanova druπtvene zajednice (4), zdravstvena prava (3), diskriminacija (3), nenadleænost (3), ostala prava (1). 

Tijekom 2013. godine savjetnice su sudjelovale na sljedeÊim skupovima i dogaanjima:  okrugli stol „So-
cijalni rad u skrbi za osobe s poteπkoÊama psihiËkog zdravlja“ u organizaciji CZSS-a Split i Upravnog od-
jela za socijalnu skrb, zdravstvo i branitelje Grada Splita; okrugli stol „Profesionalni stres i mentalno zdrav-
lje pomagaËa“ kojim je Udruga socijalnih radnika Splitsko-dalmatinske æupanije obiljeæila Svjetski dan so-
cijalnog rada 19. oæujka 2013.; predstavljanje PriruËnika za roditelje i odgojitelje „Od prvog dana…“ te
projekta „Od prvog dana…ljubav i disciplina“ nastalog u suradnji Nastavnog zavoda za javno zdravstvo
Splitsko-dalmatinske æupanije - Sluæbe za zaπtitu mentalnog zdravlja, prevenciju i izvanbolniËko lijeËenje
ovisnosti, DjeËjeg vrtiÊa Marjan iz Splita, DjeËjeg vrtiÊa CvrËak iz Solina te ©kole za dizajn, grafiku i odræi-
vu gradnju Split; predavanje „Primjena teorije privræenosti u radu s obiteljima“ kojim je Obiteljski centar
Splitsko-dalmatinske æupanije obiljeæio Meunarodni dan obitelji, dana 15. svibnja 2013. godine; otvara-
nje Odjela za osobe s poremeÊajem autistiËnog spektra pri CZOO-u „Juraj BonaËi“ na splitskim Firulama;
okrugli stol „UËinkovita borba protiv diskriminacije na regionalnoj i lokalnoj razini kroz prisutnost puËkog
pravobranitelja“ u organizaciji Ureda puËke pravobraniteljice; djeËji festival Mali Split; Dan otvorenih vra-
ta i prezentacija rada CZOO „Slava Raπkaj“ u Splitu uz struËnu diskusiju na temu „©kolovanje djece s teπ-
koÊama - danas i sutra“; okrugli stol na temu „Udomiteljstvo i skrb o djeci s posebnim potrebama - pra-
vo na kvalitetan æivot“ u organizaciji Tima za udomiteljstvo CZSS-a Split; sveËano otvaranje prostorija split-
ske Udruge MoSt; tribina „Zaπtita i promocija ljudskih prava, graanski aktivizam, izgradnja demokratskih
institucija druπtva, druπtveno ukljuËivanje i smanjenje siromaπtva“ odræana u okviru Tjedna otvorenih vra-
ta udruge MoSt; radionica u sklopu projekta „Djeca u pokretu“, u organizaciji MSPM-a, Ureda visokog
povjerenika za izbjeglice u RH (UNHCR) i Centra za nove inicijative (CNI) uz izlaganje „Djeca bez pratnje
- meunarodni standardi zaπtite“; akcija „Svi zajedno - Sadimo zajedno“ u organizaciji CZSS Split.

U sklopu promocije i kontinuiranog praÊenja ostvarivanja djeËjih prava obilazili smo ustanove u kojima
privremeno ili trajno borave djeca. Od odgojno-obrazovnih institucija na podruËju splitske regije u 2013.
godini obiπli smo jedan djeËji vrtiÊ (DV „Æupa dubrovaËka“ u Æupi dubrovaËkoj), πest osnovnih πkola (O©
„Pojiπan“ u Splitu, O© „Skradin“ u Skradinu, O© „Vladimira Nazora“ u ©kabrnji, O© „Zagvozd“ u Zag-
vozdu,  O© „Cavtat“ u Cavtatu,  O© „Vrgorac“ u Vrgorcu), dvije srednje πkole (Gimnaziju Antuna Vran-
ËiÊa u ©ibeniku, S© „Tin UjeviÊ“ u Vrgorcu) te jedan uËeniËki dom (Æenski aËki dom Dubrovnik). Tako-
er smo obiπli i druge institucije u kojima borave djeca: KBC Split - Kliniku za djeËje bolesti, Dom za dje-
cu „Maestral“- Podruænica Miljenko i Dobrila te dvije djeËje igraonice u Splitu („One 2 play” te „»arobni
grad”). Osim toga odræali smo sastanke s predstavnicima Ureda za podrπku ærtvama i svjedocima u Spli-
tu, Poliklinike za rehabilitaciju osoba sa smetnjama u razvoju u Splitu, te Centra za socijalnu skrb Split,
kojom prilikom smo obiπli i prostorije navedenih institucija. U DubrovaËko-neretvanskoj æupaniji savjetni-
ca je s proËelnicom Upravnog odjela za obrazovanje, kulturu i πport, proËelnikom Upravnog odjela za
zdravstvo i socijalnu skrb te  proËelnicom Upravnog odjela za meugeneracijsku solidarnost, branitelje i
obitelj razgovarala o stanju prava djece DubrovaËko-neretvanske æupanije u razliËitim podruËjima njiho-
vog æivota. U prostorijama ureda odræan je sastanak s predsjednicom Druπtva Naπa djeca Split.

Uz pomoÊ i koordinaciju Ureda pravobraniteljice za djecu, odræan je u dva navrata susret s udomitelji-
ma i osnivaËima obiteljskih domova koji vode brigu o djeci bez roditeljske skrbi iz Finske. Prvi sastanak
njihove predstavnice s predstavnicima lokalnih institucija ukljuËenih u skrb za djecu (CZSS Split, Dom
za djecu Maestral, Dom za odgoj Split) i udomitelja (Udruga udomitelja i posvojitelja Splitsko-dalmatin-
ske æupanije „Lanterna”) organiziran je u travnju 2013. u regionalnom uredu u Splitu. Cilj mu je bio us-
postava poËetnih kontakata finskih udomitelja s lokalnim institucijama i udrugama te dogovor mogu-
Êe buduÊe suradnje radi razmjene informacija i iskustava u skrbi za djecu. Drugi susret odræao se u ruj-
nu 2013., kada je grupa od 30-ak finskih udomitelja posjetila Splitsko-dalmatinsku æupaniju te se sus-
rela s djelatnicima gore spomenutih institucija te savjetnicama pravobraniteljice.

U lipnju 2013. godine u prostorijama OdvjetniËkog zbora Splitsko-dalmatinske æupanije pravobranite-
ljica za djecu predstavila je dvije publikacije nastale u izdanju Ureda pravobraniteljice za djecu, zbornik
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„Zaπtita prava i interesa djece s problemima u ponaπanju“ te zbornik „Dijete u pravosudnom postup-
ku - Primjena Europske konvencije o ostvarivanju djeËjih prava“.

Nastavljena je suradnja s Filozofskim fakultetom u Splitu, na kojem savjetnica pravobraniteljice za djecu,
kao vanjski suradnik, vodi kolegij o pravima djece za studente uËiteljskog studija i studente pedagogije. 

U prostorijama ureda posjetila su nas djeca, uËenici viπih razreda Osnovne πkole „1. listopada 1942.“
»iπla, PodruËne πkole Kostanje. Takoer ostvareni su i susreti s djecom Ëlanovima MMS-a iz ove regije. 

11.4 URED U ZAGREBU
Ured u Zagrebu teritorijalno pokriva podruËje Grada Zagreba i ZagrebaËke, SisaËko-moslavaËke, Varaæ-
dinske, Bjelovarsko-bilogorske, KarlovaËke, Meimurske, Krapinsko-zagorske te KoprivniËko-kriæevaËke
æupanije. Kao i do sada, u Zagrebu rade pravobraniteljica i dvije zamjenice te πest savjetnica. Pravobra-
niteljica i jedna zamjenica su diplomirane pravnice, a druga zamjenica je mr. sc iz polja psihologije. Me-
u savjetnicama su dvije diplomirane pravnice te po jedna profesorica psihologije, diplomirana pedago-
ginja, diplomirana socijalna radnica i profesorica defektologije. Administrativno-raËunovodstvene poslo-
ve obavljaju Ëetiri sluæbenika: troje administrativnih referenata (SSS) i raËunovodstvena referentica (SSS).

Od ukupno 1436 prijava pojedinaËnih povreda prava djece primljenih tijekom 2013. godine njih 334
odnosilo se na Grad Zagreb, 97 na ZagrebaËku, 39 na SisaËko-moslavaËku, 32 na Varaædinsku, 21 na
Bjelovarsko-bilogorsku, 31 na KarlovaËku, 21 na Meimursku, 19 na Krapinsko-zagorsku te 24 na Ko-
privniËko-kriæevaËku æupaniju. Devet  prijava odnosilo se na inozemstvo. Ukupan broj od 627 prijava,
koje su se odnosile na navedeno podruËje Hrvatske, porastao je u odnosu na proπlu godinu za 81. 

Broj pojedinaËnih prijava - Zagreb
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Uredu u Zagrebu ove se godine, telefonom i osobno, obratilo
905 stranaka, od Ëega prvenstveno roditelji, a od navedenog
broja djeca su se osobno obratila u 11 sluËajeva. 

Pravobraniteljica i suradnici su na ovom podruËju obiπli 26 us-
tanova u kojima privremeno ili trajno borave djeca. Obiπli smo
Dom za djecu bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi A.G. Matoπ u
Zagrebu (intenzivni tretman), Dom za djecu bez odgovarajuÊe
roditeljske skrbi V.Nazor u Karlovcu, Dom za odgoj djece i mla-
deæi Zagreb, Paviljon za djecu sv. Marko KriæevËanin, Prihvatni
centar za strance Jeæevo te Prihvatnu stanicu i disciplinski cen-
tar i UtoËiπte „Sv. Nikola“ u Varaædinu. Obiπli smo tri djeËja vr-
tiÊa (DV „VrapËiÊ“ u ©enkovcu, DV „Ruæica“ u GoriËanu, DV
„BalonËica“ u Humu na Sutli). Obiπli smo πest osnovnih πkola
(O© „Gradiπte“ u Gradiπtu,  O© „Ivana Perkovca“ u ©enkovcu,
O© „Silvije Strahimir KranjËeviÊ“ u Zagrebu, O© „Vladimira Na-
zora“ u Daruvaru, O©  „BraÊe RadiÊ“ u Koprivnici, O© „Dobriπe
CesariÊa“ u Zagrebu) i jednu πkolu pri bolnici (O© pri Specijal-
noj bolnici za medicinsku rehabilitaciju Krapinske Toplice) te tri
srednje πkole (S© Petrinja u Petrinji, Gospodarsku πkolu u

»akovcu, Ekonomsku i turistiËku πkolu u Daruvaru) i jedan uËeniËki dom (UËeniËki dom Kriæevci). Pos-
jetili smo Centar za odgoj i obrazovanje Vinko Bek u Zagrebu, Centar za odgoj i obrazovanje Tomislav
©poljar u Varaædinu kao i Bolnicu u Sisku, Zavod za djeËju i adolescentnu psihijatriju i psihoterapiju KBC-
a Zagreb i zatvor u Zagrebu.

U organizaciji ureda u Zagrebu predstavljen je zbornik „Zaπtita prava i interesa djece s problemima u
ponaπanju“ koji je nastao kao rezultat tri struËna skupa u organizaciji Ureda pravobraniteljice za djecu,
odræana u Rijeci, Osijeku i Zagrebu. Radovi u zborniku obuhvaÊaju razliËite aspekte zaπtite djece s pro-
blemima u ponaπanju, od struËnih i praktiËnih smjernica temeljenih na istraæivanjima, do elaboriranja
uËinkovitosti pojedinih dræavnih sustava koji se njima bave.

Tijekom godine smo, na podruËju zagrebaËkog ureda pravobraniteljice, prisustvovali sljedeÊim doga-
ajima i skupovima:

NNaassiilljjee,,  zzlloossttaavvlljjaannjjee,,  zzaanneemmaarriivvaannjjee  ii  ttjjeelleessnnoo  kkaaæænnjjaavvaannjjee

• „Sigurnost na internetu-privatnost i zaπtita osobnih podataka“ - dræavni struËni skup za uËitelje, nas-
tavnike i struËne suradnike u podruËju preventivnih programa u organizaciji AZOO-a;

• Dodjela Godiπnje nagrade „Luka Ritz“ za promicanje tolerancije i nenasilja uËenici Liani ©oπo, uËenici
8. razreda O©  „Eugen KumiËiÊ“ iz Rijeke i Tini Glazer, uËenici 2. razreda OpÊe gimnazije u Petrinji;

• SveËano zatvaranje Twinning projekta IPA 2009 „JaËanje kapaciteta u podruËju suzbijanja seksualnog
iskoriπtavanja i seksualnog zlostavljanja djece te pruæanja pomoÊi policije ranjivim ærtvama kriminalite-
ta“ koji se provodio u suradnji Ravnateljstva policije Republike Hrvatske i Ujedinjenog Kraljevstva.

• Obiljeæavanje Nacionalnog dana borbe protiv nasilja nad æenama;

• Predstavljanje knjige „Mjera za æivot - iz probacijske prakse“ autora prof. dr. sc. Slobodana Uzelca;

• Predstavljanje sveuËiliπnog udæbenika „Nasilje nad djecom i meu djecom“ autorica prof. dr. sc. Ves-
ne BiliÊ, prof.dr.sc. Gordane Buljan Flander i Hane Hrpke;

• Predstavljanje knjige „Samo joπ jedanput“ autorice Viπnje Biti.

RRooddiitteelljjsskkaa  sskkrrbb  ii  oossttaallaa  oossoobbnnaa  pprraavvaa

• „Ostvarivanje naËela ravnopravnosti i zaπtite ljudskih prava u obiteljskim odnosima“ - tribina u sklopu
procjene uËinaka propisa u organizaciji Hrvatskog pravnog centra, Foruma za ravnopravnost i CESI-a;

• Okrugli stol o Tezama za Nacrt prijedloga Obiteljskog zakona u organizaciji MSPM-a;
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• StruËna rasprava o Nacrtu prijedloga Obiteljskoga zakona u odnosu na prava djece u organizaciji
Udruge sudaca za mladeæ, obiteljskih sudaca i struËnjaka za djecu i mladeæ.

ZZddrraavvssttvveennaa  pprraavvaa

• „PoremeÊaji hranjenja: od razumijevanja do lijeËenja“ - poslijediplomski teËaj stalnog medicinskog
usavrπavanja u Edukacijskom centru KBC-a Zagreb;

• Sudjelovanje u radnoj skupini u sklopu projekta Ministarstva zdravlja „ZajedniËka akcija za mental-
no zdravlje i blagostanje“ („Joint Action on Mental Health and Well Being“);

• Predstavljanje informativnih materijala o rijetkim bolestima u povodu Meunarodnog dana rijetkih
bolesti u organizaciji Hrvatskog saveza za rijetke bolesti;

• Humanitarna veËera radi prikupljanja sredstava za pomoÊ obiteljima djece oboljele od malignih bo-
lesti u organizaciji Udruge roditelja djece oboljele od malignih bolesti „Ljubav na djelu“.

• „Za osmijeh djeteta u bolnici“ - humanitarna aukcija ilustracija namijenjena za edukaciju bolniËkog
osoblja i volontera, opremanje igraonica, πkola i prostora za boravak roditelja na djeËjim odjelima u
bolnicama, u organizaciji Saveza druπtava Naπa djeca Hrvatske.

PPrraavvaa  ddjjeeccee  ss  tteeππkkooÊÊaammaa  uu  rraazzvvoojjuu  ii  ppoorreemmeeÊÊaajjiimmaa  uu  ppoonnaaππaannjjuu

• Sudjelovanje na radnim sastancima u sklopu IPA projekta MSPM-a  „Unaprjeenje kapaciteta
struËnjaka za zaπtitu prava i interesa djece i mladih smjeπtenih u domove za djecu i mlade s pore-
meÊajima u ponaπanju“;

• „Izazovi struËnog razvoja i suradnje“ - okrugli stol u povodu 30. obljetnice rada Centra za autizam Zagreb;

• Sudjelovanje na sastanku o preliminarnim rezultatima istraæivanja „Zaπtita i ostvarivanje prava djece
s razvojnim teπkoÊama koja su na dugotrajnom smjeπtaju u Specijalna bolnica Gornja Bistra i Psihi-
jatrijska bolnica LopaËa“ u organizaciji Ureda UNICEF-a za Hrvatsku;

• SveËanost Dana otvorenih vrata u povodu 47 godina rada Centra za odgoj i obrazovanje Dubrava;

• SveËano otvaranje VIII. meunarodnog znanstveno-struËnog simpozija verbotonalnog sistema „Ak-
tualnosti Guberinine misli u stoljeÊu uma“ u organizaciji Poliklinike SUVAG;

• Predstava „PriËa o Petru Guberini“ u Hrvatskom narodnom kazaliπtu u povodu 100. obljetnice ro-
enja akademika Petra Guberine u organizaciji Poliklinike SUVAG;

• SveËano otvaranje novih prostorija vrtiÊa Poliklinike SUVAG u sklopu Dana otvorenih vrata Poliklinike SUVAG;

• Obiljeæavanje Meunarodnog dana bijelog πtapa i poËetka Mjeseca hrvatske knjige u Hrvatskoj knji-
ænici za slijepe u organizaciji Centra za odgoj i obrazovanje „Vinko Bek“,

• Obiljeæavanje Meunarodnog dana osoba s invaliditetom u Centru za odgoj i obrazovanje Goljak u
organizaciji pravobraniteljice za djecu i O© Rudeπ.

SSlloobbooddnnoo  vvrriijjeemmee,,  iiggrraa  ii  ssppoorrtt

• III. Konferencija za sigurnu igru u organizaciji Centra za kvalitetu i sigurnost i Obrazovnog centra za
prevenciju nesreÊa;

• SveËanost dodjele nagrada i izloæba djeËjih radova u sklopu natjeËaja za likovne, literarne i foto radove djece
i mladih predπkolske, osnovnoπkolske i srednjoπkolske dobi te djece i mladih s posebnim obrazovnim potreba-
ma s temom „Katastrofe i snage zaπtite i spaπavanja“ u organizaciji Dræavne uprava za zaπtitu i spaπavanje;

• Izloæba „Kao HlapiÊ i Gita - siroËad u Hrvatskoj krajem 19. i poËetkom 20. stoljeÊa“ u Hrvatskom
πkolskom muzeju u Zagrebu.

MMeeddiijjii

• Multimedijska izloæba djeËjih radova namijenjenih uglavnom vrπnjaËkoj edukaciji o zaπtiti privatnosti
i spreËavanju zlouporaba putem interneta, u sklopu nacionalne kampanje „Sigurniji internet za dje-
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cu i mlade“, u organizaciji Udruge „Suradnici u uËenju“ i AZOP-a;

• Izloæba fotografija „Kako æive djeca u Hrvatskoj“ povodom obiljeæavanja DjeËjeg tjedna u organiza-
ciji UNICEF-ovog ureda u Hrvatskoj i Zbora fotoreportera Hrvatske;

• 51. revija hrvatskog filmskog i videostvaralaπtva djece u organizaciji Hrvatskog filmskog saveza u su-
radnji s O© Stjepana Kefelje u Kutini;

• SveËanost dodjele nagrada Hrvatskog novinarskog druπtva, u povodu Dana slobode medija, u Novi-
narskom domu u Zagrebu;

• Okrugli stol u sklopu Europskog seminara o filmskom stvaralaπtvu mladih.

SSttrraannii  ddrrææaavvlljjaannii  ii  nnaacciioonnaallnnee  mmaannjjiinnee  uu  RReeppuubblliiccii  HHrrvvaattsskkoojj

• „Obrazovanje djece migrantskog podrijetla“ - konferencija u organizaciji Foruma za slobodu odgoja
u suradnji s MZOS-om i AZOO-om;

• SveËanost obiljeæavanja Svjetskog dana Roma u organizaciji Romskog nacionalnog vijeÊa.

DDiisskkrriimmiinnaacciijjaa

• SveËanost zatvaranja twinning projekta „Uspostava cjelovitog sustava za zaπtitu od diskriminacije“
kojeg su provodili PuËki pravobranitelj, Ured za ljudska prava i prava nacionalnih manjina Vlade RH
i Institut za ljudska prava Republike Austrije Ludwig Boltzmann.

LLjjuuddsskkaa  pprraavvaa  

• „Revidirana Europska socijalna povelja-oæivotvorenje socijalne dræave“ - skup posveÊen Europskoj so-
cijalnoj povelji VijeÊa Europe, kao kljuËnom europskom dokumentu za zaπtitu ljudskih i socijalnih pra-
va,  u organizaciji Udruge Pragma;

• Fokus grupa o planiranju edukacije o Povelji o temeljnim pravima Europske unije u organizaciji Ure-
da za ljudska prava i prava nacionalnih manjina;

• Predstavljanje knjige „Konvencija za zaπtitu ljudskih prava i temeljnih sloboda u praksi Europskog su-
da za ljudska prava“ autorice prof. dr. sc. Jasne Omejec.

OOssttaalloo

• „Obrazovanje za buduÊnost - od uËionice do svakodnevnog æivota“ - okrugli stol u organizaciji Mre-
æe mladih Hrvatske, udruga IGRA, Documenta i GONG u suradnji s GOOD Inicijativom za sustavno
i kvalitetno uvoenje odgoja i obrazovanja za ljudska prava i demokratsko graanstvo;

• „Socijalno ukljuËivanje uËenika i uËenica trogodiπnjih strukovnih programa“ - konferencija u organi-
zaciji Mreæe mladih Hrvatske (MMH-a);

• „Obrazovanjem do rodne ravnopravnosti“ - okrugli stol u organizaciji Udruge B.a.B.e.;

• „Mladi: rodna perspektiva“ - konferencija u sklopu projekta „Mlade æene mijenjaju svijet!“ u organi-
zaciji Centra za edukaciju, savjetovanje i istraæivanje - CESI;

• „DrugaËije druπtvo je moguÊe: druπtveni poloæaj LGBT zajednice u Zagrebu“ - okrugli stol u organi-
zaciji pravobraniteljice za ravnopravnost spolova i LGBTQ organizacija civilnog druπtva;

• „Suvremeni pristup transseksualnosti“ - poslijediplomski teËaj trajnog usavrπavanja namijenjen specijalizan-
tima i specijalistima psihijatrije, kliniËke psihologije, endokrinologije, kirurgije, ginekologije i svima onima
koji se u svakodnevnom radu susreÊu s transseksualnim osobama u Edukacijskom centru KBC-a Zagreb;

• Promocija publikacije Upravnog odbora za ravnopravnost izmeu æena i muπkaraca (CDEG) VijeÊa
Europe „Æene i novinari/novinarke imaju prednost“ autorice dr. Joke Hermes;

• SveËanost otvaranja i zatvaranja Twinning projekta „JaËanje identifikacije ærtava trgovanja ljudima“
u organizaciji Ureda za ljudska prava i prava nacionalnih manjina Vlade RH i Predstavniπtva Europ-
ske komisije u RH;
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• „Pravni poloæaj maloljetnika u prekrπajnom pravu“ - struËni skup u organizaciji Udruge sudaca za
mladeæ, obiteljskih sudaca i struËnjaka za djecu i mlade;

• „Balkans ACT (Against the Crime of Trafficking) Now!“ - konferencija na kojoj je predstavljena De-
klaracija o borbi protiv trgovine ljudima u organizaciji Partnerstva za druπtveni razvoj;

• Sastanak o zaπtiti djece koja sudjeluju u pravosudnom postupku kao poËinitelji, ærtve ili svjedoci kaz-
nenih i prekrπajnih djela u organizaciji Ureda UNICEF-a za Hrvatsku;

• Rasprava o Nacrtu prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o besplatnoj pravnoj pomo-
Êi u organizaciji Centra za mir, nenasilje i ljudska prava Osijek, Srpskog demokratskog foruma i Cen-
tra za mir, pravne savjete i psihosocijalnu pomoÊ Vukovar, a u suradnji s Pravnom klinikom Pravnog
fakulteta SveuËiliπta u Zagrebu, KuÊom ljudskih prava i Platformom 112;

• SveËano uruËenje Nagrade za promicanje prava djeteta novinarki i urednici Hrvatske radiotelevizije
Viπnji Biti za iznimna postignuÊa u zaπtiti dobrobiti, prava i interesa djece;

• „Da sam ja zastupnik/zastupnica u Hrvatskom saboru“ - smotra uËenika osnovnih πkola u sklopu
eksperimentalne primjene Kurikuluma graanskog odgoja i obrazovanja, u organizaciji  Sluæbe za

graane Hrvatskog sabora u suradnji s AZOO-om;

• „Mala kap u slapu“ - koncert zahvale nakon aktivnosti humanitarne Zaklade Vaπa poπta i Croatia
osiguranja koji financijski pomaæu osamostaljivanju i zajedniËkom æivotu mladih majki DjeËjeg doma
Zagreb i njihove malene djece u dvorani Hrvatskog glazbenog zavoda u Zagrebu;

• „Slatki zalogaj priziva proπlost“ - sudjelovanje djece u meugeneracijskoj aktivnosti - izloæba starin-
skih kolaËa u Gradskoj knjiænici u Pregradi;

• Zimska likovna kolonija ZILIK u Domu za djecu „Vladimir Nazor“ u Karlovcu;

• SveËanost obiljeæavanja Dana Osnovne πkole Dragutina Kuπlana u Zagrebu i prigodna izloæba posveÊe-
na Ivani BrliÊ MaæuraniÊ i 100. obljetnici nastanka njezina romana „»udnovate zgode πegrta HlapiÊa“;

• SveËanost kojom je obiljeæeno deset godina rada uËeniËke filmske druæine ZAG iz Osnovne πkole
Marije JuriÊ Zagorke;

• Obiljeæavanje Dana UN-a u O© Dobriπe CesariÊa;

• Proslava 20. roendana SOS DjeËjeg sela Lekenik;

• Sjednica DjeËjeg gradskog vijeÊa Velike Gorice;

• Godiπnje savjetovanje koordinatora akcije „Gradovi i opÊine prijatelji djece“;

• Godiπnji pregled programskih aktivnosti UNICEF-a i Vlade RH;

• SveËanosti poËetka akcije „Poπtujte naπe znakove“ povodom poËetka nove πkolske godine;

• Obiljeæavanje Meunarodnog dana svjesnosti o opasnostima od mina;

• Obiljeæavanje Dana policije i blagdana njezinog zaπtitnika Sv. Mihaela;

• SveËana akademija i Euharistijsko slavlje u povodu obiljeæavanja 80. obljetnice rada Caritasa Zagre-
baËke nadbiskupije;

• SveËano obiljeæavanje 20. obljetnice djelovanja Rehabilitacijskog centra za stres i traumu (RCT-a) iz
Zagreba;

• SveËano obiljeæavanje 20 godina rada Druπtva za psiholoπku pomoÊ (DPP-a);

• Predstavljanje dvaju sveuËiliπnih udæbenika: „OpÊi dio kaznenog prava“ autora Petra Novoselca i Igo-
ra BojaniÊa te „Posebni dio kaznenog prava“ autora Davora DerenËinoviÊa i drugih;

• Predstavljanje knjiga „Slike iz povijesti predπkolskog odgoja“ autorice Anke Doπen Dobud;

• Predstavljanje vodiËa za tvrtke „Djeca su naπ najvaæniji posao“ o moguÊnostima integriranja djeËjih
prava u poslovanje, u organizaciji UNICEF-ovog ureda za Hrvatsku.

Tijekom godine u uredu u Zagrebu odræani su sastanci s Ëlanovima MMS-a, a posjeÊivala su nas i dru-
ga djeca, o Ëemu je viπe rijeËi u posebnom poglavlju.
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Ustroj i financijsko poslovanje odreeni su vizijom, misijom i ciljevima rada Ureda pravobraniteljice za
djecu.

12.1 USTROJ
Zakonom o pravobranitelju za djecu, Poslovnikom pravobranitelja za djecu i Pravilnikom o unutarnjem
redu, propisani su djelokrug poslova,  ustroj  i  broj dræavnih sluæbenika potrebnih za rad Ureda pravo-
braniteljice za djecu. 

KKaaddrroovvii  - Pravilnikom  o unutarnjem redu utvreno je da je za obavljanje poslova u Uredu potrebno 23
dræavna sluæbenika. Ured ima Sluæbu za struËne poslove i Sluæbu za opÊe poslove u kojima, uz pravo-
braniteljicu i dvije zamjenice, od planiranih 23, radi 16 dræavnih sluæbenika. Deset sluæbenika radi u Za-
grebu, dvije sluæbenice u Splitu, dvije u Rijeci i dvoje u Osijeku. Od 16 sluæbenika, 12 ih radi na savje-
todavno-struËnim, a Ëetiri na administrativno-tehniËkim poslovima. U regionalnim uredima nema za-
poslenog administrativno-tehniËkog osoblja.

Od sveukupno 19 zaposlenih (16 sluæbenika i 3 duænosnice), u struËnom timu je 15 osoba s visokom
struËnom spremom, i to osam pravnika, dvije pedagoginje, dvije psihologinje, socijalna pedagoginja,
socijalna radnica i defektologinja.

Ustroj i financijsko 
poslovanje

12

Vizija

PoveÊanje razine zaπtite
sve djece u Republici

Hrvatskoj, ostvarivanje
njihovih prava u svim
podruËjima æivota i
unapreenje njihova
poloæaja u druπtvu.

Misija

Neovisno i samostalno,
dræeÊi se naËela 

praviËnosti i morala, 
πtititi, pratiti i 

promicati prava
i interese djece.

Ciljevi

Ostvarivanje najboljih 
interesa djece kroz 
poveÊanje njihove 

zaπtite te unapreivanje
njihovog pravnog i 

druπtvenog poloæaja 
u Republici Hrvatskoj.
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Iako Ured radi s manjim brojem zaposlenih od potrebnog, u 2013. nije bilo novih zapoπljavanja. Priv-
remeno je zbog uπteda u proraËunu odgoeno daljnje popunjavanje slobodnih radnih mjesta plani-
ranih Pravilnikom o unutarnjem redu te uzimanje zamjene za savjetnicu pravobraniteljice za vrijeme
rodiljnog dopusta.  

PPrroossttoorrii  -- Ured pravobraniteljice za djecu radi na Ëetiri lokacije: u Zagrebu - Nikole Tesle 10,  Osijeku -
©etaliπte Petra PreradoviÊa 7, Splitu - BraÊe Kaliterna 10 i Rijeci - Trpimirova 2. Poslovni prostori u Za-
grebu, Osijeku i Splitu su u vlasniπtvu RH i nama dodijeljeni na koriπtenje. Prostor u Rijeci je zakupljen
od Grada Rijeke. Svi prostori zadovoljavaju uvjete za realizaciju programa rada. U 2013. nastavljene su
aktivnosti na ureenju „Male kuÊe djeËjih prava”, prostora u prizemlju zgrade zagrebaËkog ureda pred-
vienog za rad s djecom i volonterima (uËenicima i studentima), susrete s djecom i rad Mreæe mladih
savjetnika. OËekujemo da Êe u 2014. biti zavrπena posljednja faza ureenja. 

Ustroj i 
financijsko 
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12.2 FINANCIJSKO POSLOVANJE
Sukladno Strateπkom planu za razdoblje od 2013. do 2015., Planu i programu rada za 2013. i pla-
niranom razvoju Ureda, proraËun Ureda pravobraniteljice za djecu iznosio je 5.330.888 kuna. Pro-
raËunskim sredstvima raspolagalo se sukladno Zakonu o proraËunu, Zakonu o javnoj nabavi i osta-
lim propisima o poslovanju proraËunskih korisnika, kao i prema smjernicama Ministarstva financija i
Dræavne riznice. 

ProraËun je izvrπen u 97,17% iznosa, odnosno s 5.180.206 kn. Izvrπenje planiranih sredstava bilo je u
neπto manjem postotnom iznosu u odnosu na 2012. 

Planirani prihodi za financiranje rashoda poslovanja u 2013. (5.233.606 kn) izvrπeni su s 97,12%,
a planirani prihodi za financiranje rashoda za nabavu nefinancijske imovine (97.282 kn) izvrπeni su
s 99,90%.

Od ukupno izvrπenog proraËuna za 2013. (5.180.206 kn), 66,97% sredstava (3.468.950 kn) izdvoje-
no je za rashode za zaposlene, a 31,07% sredstava (1.609.526 kn) za materijalne rashode. 

Materijalni rashodi obuhvaÊaju skupine raËuna raËunskog plana 321 Naknade troπkova zaposlenima
(234.090 kn), 322 Rashodi za materijal i energiju (220.345 kn), 323 Rashodi za usluge (1.059.116
kn), 324 Naknade troπkova osobama izvan radnog odnosa, a odnose se na rad MMS-a (40.452 kn),
329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja (52.942 kn). Financijski rashodi u iznosu od 2.581 kuna
Ëinili su 0,05% ukupnih sredstava. 

Za uredsku opremu i namjeπtaj izdvojeno je 0,09% sredstava (4.542 kn), a za informatizaciju 1,88%
sredstava (97.188 kn). 

Plan i izvrπenje ProraËuna Pravobranitelja za djecu 2005. - 2013.

Usporedbom podataka plana i izvrπenja Dræavnog proraËuna u ovoj godini, u odnosu na prethodne
godine, vidljivo je da su sredstva za rad Ureda u 2013. bila planirana za 18.888 kn viπe u odnosu na
2012. 

Tijekom godine ostvarena je vrlo dobra suradnja s Ministarstvom financija i Dræavnom riznicom u pra-
vovremenom i planskom koriπtenju sredstava dræavnog proraËuna. 

Odobreni su nam rebalansi proraËuna prema planiranoj dinamici i programskim aktivnostima Ureda
te smo zahvaljujuÊi tome uspjeli ostvariti pojedine aktivnosti u veÊem opsegu i veÊim dijelom zavrπiti
ureenje „Male kuÊe djeËjih prava“. 

Godiπnje financijsko izvjeπÊe Pravobranitelja za djecu za 2013. godinu, izraeno je u zakonskom ro-
ku te sukladno Ëlanku 105. stavku 1. i 3. Zakona o proraËunu. Dostavljeno je Dræavnoj reviziji i Fini.

Ustroj i 
financijsko 
poslovanje
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U jesen 2013. godine navrπilo se punih deset godina otkako je stupio na snagu Zakon o pravobranite-
lju za djecu i od kada u Hrvatskoj postoji Pravobranitelj za djecu - neovisna, specijalizirana institucija za
zaπtitu, praÊenje i promicanje prava i interesa djece, Ëija je zadaÊa pratiti provoenje propisa koji se od-
nose na djecu, usklaenost tih propisa s Ustavom Republike Hrvatske i Konvencijom o pravima djete-
ta te nadgledati provoenje Vladine politike prema djeci. 

Nakon poËetnog rada samo u Zagrebu, u 2007. godini otvaraju se i tri regionalna ureda, najprije u Spli-
tu, zatim u Osijeku te u Rijeci, kako bi se pravobraniteljica pribliæila korisnicima iz svih dijelova dræave.
Ostvarenje je to i preporuke Odbora za prava djeteta UN-a o nuænosti jaËanja ove institucije na lokal-
noj razini. Da je taj cilj postignut moæe se zakljuËiti i po tome πto se te godine broj primljenih prijava,
odnosno pojedinaËnih predmeta na kojima su radili pravobraniteljica i njezin tim, udvostruËio u odno-
su na prethodnu godinu: od 405 predmeta u 2006. godini do 847 u 2007. godini. Od tada broj prija-
va uglavnom raste. Iz godine u godinu meu najbrojnijim sluËajevima su krπenje djetetovog prava na
æivot uz roditelje i prava na zaπtitu od nasilja, koji Ëine 57 posto svih sluËajeva na kojima se radilo tije-
kom svih deset godina. Na treÊem mjestu su povrede obrazovnih prava, koja Ëine 11 posto svih prija-
va, a na Ëetvrtom povrede ekonomskih prava, Ëiji je udio pet posto. 

Tijekom desetogodiπnjeg rada bilo je i teπkih trenutaka. Dvije godine nakon imenovanja prva pravobra-
niteljica i njezini zamjenici podnijeli su ostavku, nakon Ëega je πest mjeseci  Ured radio bez pravobrani-
teljice i zamjenika, a buduÊnost mu je bila neizvjesna. Samostalnost i specijaliziranost ureda bila je ugro-
æena potkraj 2011. kada je donesen novi Zakon o PuËkom pravobranitelju kojim je, unatoË protivljenju
struËnjaka i javnosti, ukinuta samostalnost svih specijaliziranih pravobranitelja i koji je trebao stupiti na
snagu 1. srpnja 2012. To se ipak nije dogodilo jer je Ustavni sud RH taj zakon proglasio neustavnim,
buduÊi da nije donesen veÊinom glasova svih zastupnika, a potom je zakon promijenjen i odustalo se
od spajanja institucija.

DDjjeeccaa  ssaavvjjeettuujjuu  pprraavvoobbrraanniitteelljjiiccuu --  NajËeπÊe se pravobraniteljici za pomoÊ obraÊaju roditelji, rodbina
djece, institucije, nevladine organizacije, a u manjem broju djeca. Stoga je zadatak za sljedeÊe raz-
doblje proπiriti moguÊnosti i poticaje za izravno obraÊanje djece, osnaæiti ih da se zauzmu za svoja
prava i ojaËati njihov glas u druπtvu. Upravo s ciljem jaËanja sudjelovanja (participacije) djece u dru-
πtvu, u 2010. godini osnovana je Mreæa mladih savjetnika pravobraniteljice za djecu - MMS, kao
djeËje savjetniËko tijelo, koje Ëine djeca u dobi od 12 do 17 godina. »lanovi ove mreæe su i savjetni-
ci, i suradnici, ali i „ambasadori“ pravobraniteljice jer oni u svojim πkolama i sredinama πire informa-
cije o djeËjim pravima i radu pravobraniteljice za djecu. Sudjeluju i u provoenju istraæivanja meu
svojim vrπnjacima. Njihove rasprave o vaænim pitanjima, koje se odvijaju na zatvorenom elektroniË-
kom forumu, poticajan su izvor informacija. Svoja miπljenja oni takoer iznose na sastancima s pra-
vobraniteljicom i njezinim odraslim savjetnicima, ali i pred Hrvatskim saborom te na meunarodnim
susretima sliËnih organizacija djece i mladih. MMS je i dio Mreæe savjetnika europskih pravobranite-
lja za djecu.    

Deset godina rada Ureda pravobraniteljice
za djecu 
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U struËnom timu Ureda pravobraniteljice danas je osam pravnika, dvije psihologinje, dvije pedagogi-
nje, socijalna radnica, defektologinja i socijalna pedagoginja. Osim rada na pojedinaËnim sluËajevima
te na praÊenju i izmjeni propisa i pripremi preporuka za zaπtitu prava djece, oni redovito obilaze usta-
nove u kojima djeca borave, poput djeËjih, uËeniËkih i odgojnih domova, bolnica, vrtiÊa, πkola, odma-
raliπta i igraonica te nadziru uvjete u kojima se ondje ostvaruju prava djece. Dosad je ostvareno goto-
vo 400 ciljanih obilazaka. Djeca takoer dolaze u posjete uredima pravobraniteljice u Zagrebu, Osije-
ku, Rijeci i Splitu. Dosad je organizirano viπe od stotinu takvih posjeta djece iz domova, πkola, djeËjih
vrtiÊa, udruga. Cilj je tih susreta upoznati djecu na primjeren naËin s pravima djeteta i uputiti ih u na-
Ëine i sredstva kojima se mogu izboriti za svoja prava.

NNeerraazzuummiijjeevvaannjjee  ooddggoovvoorrnnoossttii  ooddrraasslliihh --  Problem s kojim se nuæno susreÊe svaka institucija za zaπ-
titu ljudskih prava kad æeli procijeniti svoju uspjeπnost jest to πto njezin intenzivan rad neminov-
no upuÊuje na slabosti u sustavu i vodi podizanju svijesti o vaænosti zaπtite prava te zahtjevima za
viπim standardima zaπtite. Tako je s osnivanjem i djelovanjem pravobranitelja za djecu sve viπe ras-
tao broj prijava krπenja djeËjih prava. Osim brojki, koje su do 2012. godine porasle na 1280, po-
veÊavala se i raznovrsnost povreda prava. ZnaËi li to da pravobraniteljstvo ne uspijeva u svojoj mi-
siji? Vjerojatnije je ipak da je njegov rad ohrabrio i potaknuo nastojanja za boljom i potpunijom
zaπtitom prava djeteta. Do prije deset godina gotovo da i nije postojala svijest o pravu djeteta na
kontakt s oba roditelja, o pravu djeteta na zaπtitu privatnosti, o tome da je svaki oblik tjelesnog
kaænjavanja djeteta zabranjen. Danas se o tome viπe zna, πto, naæalost, ne znaËi da se prava dje-
ce doista uvaæavaju. 

Novi izazovi s kojima se susreÊe pravobraniteljstvo za djecu brojna su osporavanja koncepta djeËjih
prava te optuæbe kako inzistiranje na primjeni Konvencije o pravima djeteta ograniËava moÊ rodite-
lja i uËitelja u odgoju i usmjeravanju djece. Paralelno s time sve ËeπÊe se suoËavamo s izrazito nega-
tivnim reakcijama prema djeci i zahtjevima za jaËanjem represivnih mjera prema njima, Ëak i u slu-
Ëajevima kad je oËito da su neprimjereni postupci djece posljedica niza propusta u odgoju, kako u
roditeljskom domu tako i u πkolskom okruæju. Djecu se optuæuje zbog toga πto su odrasli sve manje
spremni preuzeti odgovornost za njihov odgoj, a „djeËja prava“ odraslima postaju izgovor za odus-
tajanje od odgoja.

Zaπto se govori samo o pravima djece, a ne i o njihovim duænostima? Zaπto se uËiteljima ne daju ve-
Êe ovlasti u discipliniranju djece? Zaπto se πtite prava djece s problemima u ponaπanju „na raËun“
ostale djece? - pitanja su s kojima se pravobraniteljica Ëesto susreÊe i u javnosti i u Hrvatskome sa-
boru Ëija je opunomoÊenica. Nerijetko mora objaπnjavati da je bit djeËjih prava u tome da ona sva-
kom djetetu pripadaju roenjem i da ih se, baπ kao ni ljudska prava, ne moæe uvjetovati ni „dodje-
ljivati“ prema zasluæenosti. Svako dijete ima prava zapisana u Konvenciji o pravima djeteta, a duæ-
nost je odraslih osigurati im uæivanje tih prava. Duænost je odraslih i usmjeravati i odgajati djecu da
se ponaπaju odgovorno prema sebi i drugima, πto ukljuËuje i izvrπavanje duænosti i preuzetih obve-
za. UopÊe nije sporno da djeca imaju duænosti, ali prava im pripadaju neovisno o tome i ne mogu
biti s time povezana. No, ponaπanje djece nedvojbeno jest povezano s ponaπanjem odraslih koji su
za njih odgovorni.

„„MMaallaa  kkuuÊÊaa  ddjjeeËËjjiihh  pprraavvaa““ --  Temeljni je posao pravobraniteljice za djecu pratiti sva podruËja æivota
djece te, sagledavajuÊi cjelinu, procijeniti moæe li se bolje postupati u zaπtiti njihovih prava. Ona ta-
koer prati primjenu propisa koji se tiËu djece te sudjeluje u izradi propisa i predlaæe njihove izmje-
ne i dopune. Prati i analizira povrede pojedinaËnih prava djece, kao i pojave krπenja djeËjih prava op-
Êenito u druπtvu. Ona je „kontrolor“ tijela i institucija izvrπne vlasti u odnosu na ostvarivanje prava
djece, a istodobno i partner izvrπnoj vlasti u razmatranju i unapreivanju tih prava. Osobito je vaæ-
na njezina uloga „glasnogovornice“ djece i njihove posrednice prema svijetu odraslih. 

I dok je proteklih godina njezina uloga zaπtitnice i promicateljice djeËjih prava uglavnom prepozna-
ta u druπtvu, i dalje se Ëesto krivo percipiraju njezine stvarne nadleænosti i moguÊnosti djelovanja.
Nerijetko se od nje oËekuje da poniπti ili promijeni odluku suda ili centra za socijalnu skrb, da zaπ-
titi djecu od nasilja ili neprimjerenih sadræaja u medijima. Sve su to duæna uËiniti nadleæna tijela:
sud, centar za socijalnu skrb, πkola, djeËji vrtiÊ, dræavne agencije. No, ona ih moæe pitati πto su u
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pojedinaËnom sluËaju uËinili kako bi zaπtitili djeËja prava i jesu li u svom postupanju πtitili najbolji
interes djeteta. 

Nakon deset godina rada Ured pravobraniteljice za djecu pribliæava se ostvarivanju joπ jednog vaænog
cilja, a to je otvaranje „Male kuÊe djeËjih prava“ u prizemlju zgrade u Teslinoj 10. To bi trebao biti pros-
tor namijenjen djeci, jaËanju njihovih kompetencija za sudjelovanje u druπtvu, ali i prostor za struËnja-
ke koji rade s djecom i upoznaju ih s njihovim pravima. „Mala kuÊa djeËjih prava“ tek je u nastajanju i
joπ se ureuje, a plan je ispuniti je sadræajima koji Êe ponajprije osnaæiti djecu kao punopravne Ëlano-
ve druπtva.

(Tekst je objavljen u Ëasopisu Zrno br.109-110/2014. u rubrici Iz Ureda pravobraniteljice za djecu)
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Kao svake godine do sada i ovo izvjeπÊe se odnosi na brojna podruËja odrastanja i æivota djece. Una-
toË mnogim poboljπanjima zaπtite djeËjih prava duæni smo izvijestiti i o uoËenim slabostima te zaπtite.  

PostojeÊa razina zaπtite djece u vviissookkoo  kkoonnfflliikkttnniimm  rraazzvvooddiimmaa  bbrraakkaa  ii  pprreekkiiddiimmaa  iizzvvaannbbrraaËËnnee  zzaajjeedd--
nniiccee roditelja i dalje ne zadovoljava. Nedovoljan broj struËnjaka radi u ovom podruËju zaπtite te su
preoptereÊeni, a nije im osigurano kontinuirano struËno usavrπavanje ni sustavna podrπka, iako slo-
æenost problematike s kojom se suoËavaju to svakako zahtijeva. Donoπenje odluka traje predugo, a
institucije nemaju brz i uËinkovit odgovor u odnosu na roditelje koji ne poπtuju sudske odluke te us-
trajavaju u πtetnom ponaπanju prema djetetu. Nadamo se da Êe donoπenje novog Obiteljskog zako-
na pridonijeti poboljπanju zaπtite djece te da Êe se osigurati dovoljan broj struËnjaka i njihova teme-
ljita priprema za provedbu zakona.

Prijave povreda prava djece na uuzzddrrææaavvaannjjee ukazuju na brojne teπkoÊe i nedosljednu provedbu propisa, a
Ëesto i na nesnalaæenje i nedovoljnu informiranost roditelja o djeËjim pravima i naËinima njihove zaπtite. 

Broj djece smjeπtene u institucijama za skrb o djeci bez odgovarajuÊe roditeljske skrbi porastao je u od-
nosu na proπlu godinu. UnatoË nastojanjima usmjerenim na promociju uuddoommiitteelljjssttvvaa,,  ono nije dovolj-
no zastupljeno, presporo se razvija i nema specijaliziranih udomiteljskih obitelji. Djeca mlaa od sedam
godina i dalje se smjeπtaju u ustanove i tamo ostaju viπe od πest mjeseci, πto je u suprotnosti sa Zako-
nom o socijalnoj skrbi. Podrπka bioloπkim obiteljima na stvaranju uvjeta za prihvat djece iz ustanova je
nedostatna, a u ustanovama i dalje borave djeca koja imaju zakonske pretpostavke za ppoossvvoojjeennjjee..

Naæalost, djeca su i dalje izloæena nnaassiilljjuu,, zanemarivanju i tjelesnom kaænjavanju uu  oobbiitteelljjii,,  ali i uu  iinnssttii--
ttuucciijjaammaa  i nnaa  ddrruuggiimm  mmjjeessttiimmaa, a pritom je i nedostatan broj institucija koje pruæaju struËnu pomoÊ dje-
ci ærtvama nasilja, posebice seksualnoga zlostavljanja. 

SluËajevi nasilja u odgojno-obrazovnim ustanovama ukazuju na izostanak ranih intervencija, nepravovre-
meno prepoznavanje problema i neprimjereno reagiranje na nasilno rjeπavanje sukoba koji potom preras-
taju u nasilje. To upuÊuje na potrebu kontinuiranog educiranja odgojno-obrazovnih radnika za provoe-
nje programa prevencije nasilja, ukljuËujuÊi i metodu medijacije, te njihova osnaæivanja kako bi se znali
uhvatiti u koπtac sa sloæenim problemima s kojima Êe se nuæno susretati u radu s uËenicima.

Joπ nije postignuta uËinkovita zzaaππttiittaa  ddjjeeccee  oodd  nnaassiilljjaa  nnaa  ssvviimm  mmjjeessttiimmaa, buduÊi da propisi ne ureuju
dovoljno jasno sva podruËja nasilnog ponaπanja nad djecom - primjerice, na ulici, stadionu, od strane
susjeda ili u adolescentskoj vezi. Intervencije institucija Ëesto su zakaπnjele i blage, a neprepoznavanje
nasilja i nedostatak svijesti o njegovoj πtetnosti ohrabruje poËinitelje na daljnje nasilno ponaπanje. 

Nasilje i druge povrede prava djece putem iinntteerrnneettaa  ii  mmoobbiitteellaa ukazuju na rizike kojima su djeca izlo-
æena u uporabi novih tehnologija te na nesnalaæenje odraslih u njihovoj zaπtiti. To upuÊuje na potrebu
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proaktivnog djelovanja cjelokupnog druπtva u praÊenju nasilja na internetu, prevenciji i u poduzimanju
mjera zaπtite.

Raduju nastojanja da se unaprijedi zzaaππttiittaa  ddjjeeccee  æærrttaavvaa  ii  ssvvjjeeddookkaa, poput osnivanja besplatne telefon-
ske linije 116 006 za ærtve te projekta „Ispitivanje djece i ærtava u sudskom postupku“, koji provode
Ministarstvo pravosua i UNICEF, no zaπtite djece ærtava joπ nije zadovoljavajuÊa. Zabrinjava neprimje-
reno postupanje policijskih djelatnika, dræavnih odvjetnika i sudaca prilikom ispitivanja djece ærtava ili
svjedoka, izloæenost djeteta viπestrukim ispitivanjima, dugotrajnost sudskog postupka te izostanak kva-
litetne pomoÊi i podrπke. Zakonske moguÊnosti sasluπanja djeteta u vlastitome domu rijetko se primje-
njuju, a podrπka svjedocima i ærtvama postoji samo na nekim sudovima. 

Prava ddjjeeccee  ss  pprroobblleemmiimmaa  uu  ppoonnaaππaannjjuu krπe se u svim segmentima njihovog æivota. Najviπe prijava od-
nosi se na podruËje odgoja i obrazovanja u osnovnoj πkoli, a πkole nemaju dovoljno uËinkovitih meha-
nizama za noπenje s ovom pojavom, Ëime se dodatno pojaËava odbacivanje ove djece. Najugroæenija su
djeca s poremeÊajima u ponaπanju u kombinaciji s teπkoÊama mentalnoga zdravlja koja su smjeπtena u
ustanove socijalne skrbi, za Ëije sloæene potrebe ne postoje odgovarajuÊi resursi. Iako je postupanje pre-
ma djeci poËiniteljima kaznenih djela zakonski dobro ureeno, praksa pokazuje brojna krπenja njihovih
prava: od neodgovarajuÊe komunikacije sluæbenika policije s djecom,  predugog trajanja kaznenoga pos-
tupka i boravka u istraænome zatvoru do nedostatka zasebnih zavodskih ustanova za maloljetnike. Svi
sudovi i dræavna odvjetniπtva za mladeæ joπ nemaju u svom sastavu struËne suradnike-nepravnike (soci-
jalne pedagoge, socijalne radnike, psihologe), a prekrπajni sudovi uopÊe ne predviaju takvu vrstu po-
moÊi πto znatno sniæava razinu zaπtite. Odgojna mjera upuÊivanja u odgojni zavod za muπku populaci-
ju godinama se  izvrπava u neprimjerenim i nepoticajnim uvjetima.

DDjjeeccaa  ËËiijjii  ssuu  rrooddiitteelljjii  uu  zzaattvvoorruu posebno su stigmatizirana. Rijetko su u kontaktu s roditeljem liπenim slo-
bode, a kako on materijalno ne pridonosi obitelji, Ëesto su i ekonomski ugroæena. Trpe porugu vrπnja-
ka, a djelatnici πkole nedovoljno uoËavaju njihovu posebnu ranjivost. 

ZamjeÊujemo nesnalaæenje institucija u sloæenijim sluËajevima reguliranja ssttaattuussnniihh  pprraavvaa djeteta, πto
nerijetko doprinosi daljnjem krπenju djetetovih prava. 

U podruËju zaπtite zzddrraavvlljjaa  ddjjeeccee i dalje postoji problem nedovoljnog broja struËnjaka, posebice pedi-
jatara, ortodonata i psihijatara za djecu i mladeæ. O tome svakako valja voditi raËuna prilikom reorga-
nizacija u sustavu zdravstva, kako se ne bi dodatno smanjila ponuda i kvaliteta u zdravstvenoj zaπtiti
djece. Nuæno je i bolje informirati djecu i roditelje o moguÊnostima ostvarivanja prava iz zdravstvenog
osiguranja. Podræavamo aktivnosti unapreivanja prehrambenih navika i prevencije prekomjerne tjeles-
ne teæine djece, u koje bi aktivnije trebali biti ukljuËeni i roditelji, s obzirom na njihovu ulogu u formi-
ranju prehrambenih navika djece. 

Briga za mmeennttaallnnoo  zzddrraavvlljjee  ddjjeeccee  izrazito je nedostatna, osobito izvan regionalnih srediπta.  Nedostaje
struËna podrπka roditeljima u ranom prepoznavanju poËetnih problema djece te rana intervencija, ne-
ma dovoljno ambulantnih i bolniËkih  kapaciteta za lijeËenje djece kod kojih su se teπkoÊe veÊ pojavi-
le, nedostaju protokoli o postupanju prema djeci u akutnim kriznim stanjima, kao i sustavno praÊenje
i rehabilitacija djece nakon bolniËkog lijeËenja ili pokuπaja samoubojstva, pri Ëemu je nuæna suradnja
struËnjaka iz razliËitih sustava.

U sustavu ooddggoojjaa  ii  oobbrraazzoovvaannjjaa izraæeni su problemi dostupnosti i nejednakih kadrovskih, prostornih i
sadræajnih uvjeta odgoja i obrazovanja. Izostanak odgovarajuÊe regulative, jasnih i odluËnih mjera za
unapreivanje prava djece u sustavu odgoja i obrazovanja, kao i nedostatne kompetencije odgojno-
obrazovnih radnika za postupanje u situacijama u kojima je ugroæena djetetova dobrobit, oteæavaju
ostvarivanje prava i pravovremenu zaπtitu djece. Neophodno je kontinuirano struËno usavrπavanje od-
gojno-obrazovnih radnika u podruËju ljudskih prava i prava djece te upoznavanje djelokruga, ovlasti i
obveza drugih nadleænih tijela kako bi se omoguÊila pravovremena i koordinirana zaπtita djece. Nuæno
je uspostaviti sustav licenciranja rada odgojno-obrazovnih radnika i ravnatelja kojim bi se intenziviralo
profesionalno usavrπavanje, omoguÊila periodiËna provjera ispunjavanja uvjeta za rad s djecom i bolja
kvaliteta rada. ©kole trebaju biti mjesta gdje Êe djeca dobiti sve informacije koje se tiËu oËuvanja njiho-
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va zdravlja te informacije o djeËjim odnosno ljudskim pravima i odgovornostima. 

Naæalost, zzddrraavvssttvveennii  ooddggoojj  ii  oobbrraazzoovvaannjjee u Hrvatskoj sveden je na raspravu o spolnoj edukaciji, πto je na na-
πim prostorima joπ uvijek kontroverzna tema s politiËkim konotacijama te se zbog toga samo na konfronti-
ranja stajaliπta gubi znatna energija, novac i vrijeme, dok su djeËji interesi u tom procesu zanemareni.

DDjjeeccaa  ss  tteeππkkooÊÊaammaa  uu  rraazzvvoojjuu nailaze na niz neizravnih prepreka u ostvarivanju prava na primjereno
obrazovanje jer inkluzivna naËela joπ nisu zaæivjela u praksi te je potrebno zakonski regulirati i osigura-
ti kontinuitet podrπke za djecu s TUR. Kvalitetna odgojno-obrazovna inkluzivna praksa mora biti osmiπ-
ljena tako da promiËe dobrobit sve djece te se ona ne moæe svoditi samo na individualnu podrπku dje-
tetu s TUR, veÊ treba biti usmjerena na izgradnju cjelokupnog podræavajuÊeg okruæenja - i u ustanovi,
i u sustavu odgoja i obrazovanja. 

Prituæbe zbog ddiisskkrriimmiinnaacciijjee  ukazuju na neprimjerene, ponekad i nasilne oblike ponaπanja i diskrimina-
cijske prakse. Stoga je nuæno provoditi preventivne programe usmjerene uËenju djece toleranciji, ne-
diskriminaciji i prihvaÊanju razliËitosti, kao i edukaciju i informiranje roditelja i odgojno-obrazovnih rad-
nika o pravima djece i zaπtiti djece od diskriminacije. Posebnu pozornost pritom valja posvetiti pobolj-
πanju poloæaja ddjjeeccee  pprriippaaddnniikkaa  nnaacciioonnaallnniihh  mmaannjjiinnaa. A kako bi se sprijeËilo njihovu segregaciju potre-
ban je sveobuhvatan pristup koji podrazumijeva zajedniËko i koordinirano djelovanje razliËitih sustava,
uz uvaæavanje uvjeta i moguÊnosti lokalne zajednice.

Gospodarska kriza ostavila je traga i na æivotima djece. Nezaposlenost roditelja, neimaπtina, teret ovr-
πnih postupaka i ovrha postaju dio njihove svakodnevnice te ugroæavaju ææiivvoottnnii  ssttaannddaarrdd  ddjjeeccee i ostva-
rivanje njihovih zdravstvenih, obrazovnih, kulturnih i drugih prava. OËekujemo veÊu socijalnu osjetlji-
vost dræave u osiguranju mjera i programa namijenjenih djeci iz socijalno ugroæenih obitelji te uËinko-
vitiju zaπtitu djeËjih imovinskih prava. 

Nedovoljna ulaganja u sadræaje i aktivnosti sslloobbooddnnoogg  vvrreemmeennaa  ddjjeeccee i mladih pokazuju nerazumijeva-
nje vaænosti ovih prava u æivotu djeteta. Zato su i dalje ograniËene moguÊnosti pristupa djece ovim ak-
tivnostima, posebice u manjim mjestima, podruËjima od posebne dræavne skrbi i na otocima.

Vjerujemo da Êe rad sportske inspekcije pridonijeti otkrivanju i prevenciji povreda prava ddjjeeccee  kkoojjaa  ssee
bbaavvee  ssppoorrttoomm, no sveobuhvatna zaπtita njihovih prava podrazumijeva i niz drugih aktivnosti, poput li-
cenciranja trenera, reguliranja prelazaka djece iz jednog kluba u drugi _te dopune propisa radi zaπtite
prava djece na zdravlje i sigurnost.

SSttrraaddaannjjaa  ddjjeeccee  nnaa  iiggrraalliiππttiimmaa  ii  uu  iiggrraaoonniiccaammaa ukazuju na neprikladne prostore za djeËju igru, neodræ-
avanost i neispravnost sprava za igru i nepostojanje nadzora te je dræava duæna poduzeti mjere za do-
noπenje zakona koji Êe jamËiti pravo djeteta na sigurnu igru i odrastanje u sigurnim uvjetima.

Nedostatna je i sigurnost uu  pprroommeettuu  ii  oorrggaanniizziirraannoomm  pprriijjeevvoozzuu djece, πto zahtijeva ulaganje dodatnih
napora u zaπtiti djece. 

Nedovoljno i nepravovremeno ulaganje u infrastrukturu i modernizaciju postrojenja koja oneËiπÊuju
ookkoolliiππ  dovode do ugroæavanja zdravlja djece u pojedinim podruËjima, stoga je zaπtita okoliπa i dalje vaæ-
na i hitna zadaÊa dræave, ali i lokalne zajednice.   

Potrebno je i dalje jaËati regulativu u podruËju zaπtite prava djece u mmeeddiijjiimmaa. BuduÊi da su djeca od
rane dobi uronjena u medijsko okruæenje, obveza je odraslih osnaæiti ih za kritiËki odnos prema medij-
skim sadræajima te za kompetentno i sigurno koriπtenje medijima. Stoga se zauzimamo za mmeeddiijjsskkii  oodd--
ggoojj  ii  oobbrraazzoovvaannjjee na svim razinama odgojno-obrazovnog sustava, kako bi medijska pismenost bila dos-
tupna svakom djetetu.

Zbog reakcija odraslih, djeca svoje pprraavvoo  nnaa  ssuuddjjeelloovvaannjjee//ppaarrttiicciippaacciijjuu  u druπtvu uglavnom doæivljavaju kao
deklarativno, a ne stvarno pravo. Stoga je vaæno da svi struËnjaci koji rade s djecom i za djecu te donose
odluke o bilo kojem segmentu djetetovog æivota budu educirani o ovom pravu djeteta. Istodobno je dje-
cu i mlade nuæno osnaæivati za aktivno sudjelovanje u druπtvu i pridavati vaænost njihovim miπljenjima. 
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